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رقف له تقال من حادم الحرَمَين الشريقين 
لا ي انا زی زآل سعود 





جح مجمع الملك فهد لطباعة الصحف الشريف» ١ھ‏ . 
فهرسة مكتبة الملك فهد الوطنیة أثناء النشر. 
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YEE 
لاٹ رفالعام یت‎ 
ا لحد لله حمداً کثیراً طیّبا مباركاً فيه كما يليق بجلالہ وعظیم‎ 
1 سلطانه» والصّلاة والسّلام على محمّد بن عبد الله خاتم رسله ا‎ 
وع آله وصحبه» ومن اتبعهم بإحسانٍ 8 یوم لات گا بعد:‎ 


فإِنَّ أجل ما تقضى فيه الأوقات» وثصرف فيه الأعمارء العناية |4 
بحتاب الله تعالى» تدبرا لكريم آیاتہ: وتفهما لجليل معانيه» وتفقها 


وطٰذا تنوّعت عناية أهل العلم به» قدیماً ا us‏ اشتغل 
0 ا و سی مسار 
القرآن الكريم» وبیٔنوا معانيه» واهتمّوا به اهتماما كبيراء منذ عهد 
الصحابة رضوان الله عليهم؛ حقّی زمن الكّاس اليوم. 
وقد برزت تلك العناية به في مصتفات كثيرة: مختصرة ومُطوَّلة 
منظومة ومنثورة؛ إحكاما لمعاني ألفاظ القرآن الکریم؛ ومدلولاته 
(| الصضّحيحة المأثورة» وصيانة لما من الأفهام والكّفسيرات الباطلة. 
ْ وین فضل الله وتوفيقه أن تهضت وزارةٌ الشؤون الإسلاميّة 
ا والدّعوة والإرشادء ممقّلةً في مجمّع الملك فهد لطباعة المصحف الشریف 
بالمدينة المنوّرة» بالعناية بكتاب الله الكريم» وخدمة علومه المختلفة» 
5 وكان من أوجه تلك العناية إصدار: (الميسّر في غريب القرآن الكريم) 


۶ سر ہے و ربج ہے و یر ہی مو ہو رہش ہو 
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بھامش إصدارها الآخر (مصحف المدينة التّبوية) -برواية حفص عن 
عاصي-؛ تلبية لحاجة الاس لهذا العلم الجليل» وتسهيلا على القرَّاءء 
خاصّة مع انتشار حلقات تحفيظ القرآن الكريم في داخل المملكة 
العربيّة السعوديّة وخارجهاء وازدیاد الحاجة لمثل هذا الإصدار. 

وهذا الجهدٌ يأتي امتداداً لحرص المملكة العربيّة الشُشعودیّة عل 
كل ما من شأنه خدمة الإسلام والمسلمين» منذ عهد المؤسّس الملك 
عبد العزيز بن عبد الرحمن آل سعود -رحمه الله وطيّب ثراه- إلى 
يومنا هذاء في ظل قيادة خادم الحرمين الشّريفين الملك سلمان بن 
ا ا صاحب الس الہ 7ا عد بن 
ملمان بن عبد الو اظيا الله ۱ 

فأسأل الله تعالى أن يجزيهما خير الجزاء؛ لما قدماہ من إمكانات 
معنويّة وماديّة للمجمّع؛ ليتدكّن من التُهوض بمهامّه الجليلة» ويقوم 


برسالته التبيلة على خير وجه. 
وفق اللہ الجمیع لما يحبّه ويرضاه. 


ا کر ںی سر کا 
n ۵‏ یر یا یرتا : 
وزسرال شون ا لج ية عة اناد 
لمشت رف العام عل مجمّع الك فيد لطباَة المَکی شري 


ا حمد لله رب العالمين ء والصلاة والسلام على نبیّنا محمد وعل 
الد ہی هين ادف 


فقد تشرّف مع الملك فهد لطباعة المصحف الشريف في 
النهوض بخدمة القرآن الكريم وعلومه» وأصدر مصنفات وتحقیقات 

0ر ذات شأن في هذا المجال» وبين أيدينا عمل على متميزء على حاشية 1 
مصحف المديئة العبوية؛ بختض بشرح غريب القرآن» وذلك بعد 

٦ا‏ أن رأى المجمع أن الدواعي قائمة إلى صياغة تأليف فی هذا الباب؛ أل 


وذلك لن الكتب التى بعت في هذا الاب - على كثرتها - قد 
لا تفى بالغرض» وقد تلقّينا دعوات متعددة لسدٌ هذه الفغرة. 


س"ے 
1 


وقد تم إعداد خطة العمل مع فريق متخصص من الباحثين 
| في مركز الدراسات و الذي يتبع إدارة الشؤون العلمية في || 
مراحل العمل إلى أن تم إنجازه . وقد آثرنا أن تتوجّه مادة الغريب 
|| إلى عامّة الناس» من خلال عبارة سهلة» تُصاغ بعد استعراض |" 
ا المفسرين الغثقفات» واختيار الراجح منهاء مع مراعاة سس 1 
القران الکریم؛ والإفادة من الجهود المبذولة في «التفسير الميسر) |۹ 
الذي أصدره المجمع» واعتمدہ أساساً لت جمات معاني القرآن الكريم 
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إن جمع الملك فهد لطباعة المصحف الشريف حریص كل 


ا حرص على تزويد طلبة العلم بكل ما من شانه خدمة علوم 0 


القرآن الكريم» وتيسير موارد هذه العلوم؛ وقد حشد لذلك ١|‏ 
الإمكانات العلمية والفنیة والتقنیة في سّبيل تحقيق طموحاته. 

وها هُو اليوم يَقّدّم لِمُمُوم المُسْلِيِين الطّبعة الكّانية من كتاب |) 
ال رة ظریب القرآن لف وقد تَمَيّزت بِمَزِيد تَنقيح 
وتصحیج؛ وصَبْطٍ بالشَّكْلٍ للکتاب كُلّه. 

والشكر لله عز وجل أولاً» ثم لقادة هذه البلاد - حرسها اللہ - 
| على ما يُولون هذا المجمع من رعاية ودعم متواصِلین وعل رأسهم |" 
خادم الحرمين الشريفين الملك سلمان بن عبد العزيز» وولي عهده 


حقكلهيا انلم 
وآخر ذغوانا أن المد لله رب العالمين . 


الامَينُ العام 7 
لع اك فهر اة لمحي اشرب امكل 
اال ازن ال 





تتبوأ اللغة العربية مكانة سامية بين اللغاتء وقد اختارها الله 
سبحانه لتكون لغة كتابه العظيم. وقد عَبَّر الإمام الشافعي عن هذا 
المعنى بقوله: اولسان العرب أوسع الألسنة مذهباء وأكثرها ألفاظاء ولا 
نعلمه يحيط بجمیع علمه إنسانٌ غير نيا (الرسالة 6)ء 


ويرى العلماء أن في القرآن ألفاظاً غريبة»؛ وليس المراد بغرابتها 
کنا ئل ا اس - أنه مدكرة اوتافرة او شاد ةل نا قران مره عن 
هذاء وإنما اللفظة الغريبة هي التى تحكون حسنة مستغربة في التأويل 

حرف لا يتساوى في العلم بها أهلها وسائر الناس. (إعجاز القرآن 76). 
وإذا تأملنا المعاني التق تحتملها مادة (غرب) في موارد اللغة (انظر: 

العين ٠۷٠۹‏ تهذيب اللغة 21١2/8‏ الصحاح غرب ۱۹۷۱۱ المفردات ٤٠ء‏ اللسان» والتاج: غرب) 

تبين لحا أن ثمة معانی متعددة یمن أن تندرح تحت هذه المادة» بيد 

أنها متقاربة في دلالاتها. ونود أن نجمل هذه المعاني فيما بلی: 

.١‏ البّعد: قالوا: «(رجل غریب) إذا کان بعيداً عن موطنه. وقالوا: «أقى 
٤‏ كلامه بالغريب» إذا کان كلامه بعيداً عن الفهم. وقد ذهب ابن 
دريد (الجمهرة 261 إلى أن اشتقاق لفظة الغریب من معنى البعد. 
ويدخل في استعمال هذا المعنى قوطم: عَرّيه عن بلدہہ وأغربه إذا 
نحاه» ومن هنا فان غريب القرآن هو ما کان بعيدا عن فهم قارئه 








۹ SEES 
6 تك‎ 60 SDN 


2 
2 ۶ 2 40 02 0 0 307 
شرا نہ شا سیا کے ۸ ر2 کوک کا یا می جیتہ موس 


7 


ام 


حح 


02 


؟. الغموض: قالوا: غُرُیت الكلمة: إذا عَمْضَتْء وكل ما عض علمه 
ودق قَهْمُه من لفظ القرآنء يدخل في غريبه. ومن ذلك قولنا فيما 
وقع إلينا من لغات العرب: استغربنا هذه اللغة ؛ لأنها كلمة لم نألف 
سماعهاء وجَرْيّها على ألسنتناء أو أننا لم نألف استعماٰا بهذا المعنى. 
. الظرود را لالہ قالواة خر ريه وهو الذق جاء حادٹاً طريفا. 
وفي المثل «ضريه صََرْبَ غرائب الإبل)؛ لن الإبل الغريبة الطارئة 
تزدحم على الحوض» فيطردها صاحب ا لحوض؛ ليحفظ الماء 7 
أمام إبله. 
LS‏ رامل اس قري N‏ ل ير أن ما 
إلى الذهن. 
وإذا استعرضنا ما يدور من ألفاظ في كتب غريب القرآن وجدناه 
يندرج تحت المعاني السالفة» ما رآه المصنفون بعيداً عن الفھم, أوغامضاً أل 
دق فقهه» أو خارجاً عما عُهد من مدلوله» أو نادراً غير متبادر إلى الذهنء 
أو موافقاً لِلّغةٍ غير مشهورة من لغات العرب. 


N 
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ہے 


وقد وردت مادة (غرب) في القسرآن الكريم في عدة مواضع؛ 
منها قوله تعالى: رب ألْمَشْرِقَيْنِ وَرَبٌ لْمَغْربَيْنِ)» [الرحمن: 1۷ء وقوله: 
لا شرب ولا عَْبِيّة4 [الحور: "1 وقوله: (وَغَرَابِيبُ سُوةٌ) (فاطر: 1۲۷ 
والكراد متها الدلالة عل جهة الغرب» أوالطائر العروف» أوصفة لون 
الأسود. 

ولم يرد لفظ الغريب الدال على المعنى الذي سبق تقريره آنفاً في 
القرآن الكريم» بيد أنه مستعمل في ألسنة العرب. والجدير بالذكر في 
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نظراتهم في ضوابطاہ فما یمڈہ فریق متهم غریبا هو عند فریق فان خير و 


غريب. ورب لفظ غريب عند أحد المصنفين مشهورٌ عند غيره؛ ولذلك 5 


غاب الاتفاق بين مَنْ أَحْصَوا غريب القرآن الكريم» ولم یصلوا إلى 
حَدَ جامع مانع» فكان هذا الد بعيد المنال وهذا هو السمين الحلبي في 
(عمدة الحفاظ ١/١؛)‏ يأخذ عل الراغب في (مفرداته) أنه أغفل ألفاظا مع 
شدة الحاجة إلى معرفتها وشرح معناها ولغتھاء وأورد أمثلة لما أغفله مع 
الاحتياج إليه. 


أهمية معرفة غريب القرآن الكريم وتطوره: 
لا ريب أن معرفة الغريب في القرآن الكريم هي اللبنة الأولى في أل 


فهم كلام اللہ تعالى» وهي من أول ما يستعين بے المُفَسّرٌ على معرفة 
دلالات النص ومراميه» ولقد نبه العلماء على أهمية معرفة هذا العلم؛ 


قال اا رجہ اللے- ف (الإتقان ۷۳۰/۳): «معرفة هذا الفن إل 


للمفسّر ضروري). 


ونجد أن النبي صلى الله عليه وسسلم فسّر ما عَوٌ فهمه من غريب || 


القرآن الكريم على الصحابة الكرام» ووضّحٌ هم بعض العانی امش كلة 
في آیات اا قيدة وال اد ذة د ورد في الصحیحین -البخاري: برقم 


| (75:)» ومسلم: برقم(۱۹۷)- عن ابن مسعود رضي الله عنهء لما نزلت: 





(الَِينَ ءَامَثوأ وَلَمْ يَلْبِسُوَأ إِيمَتَهُم بِشلیہ [الأنعام؟+] شق ذلك عل 


أصحاب رسول الله صلی الله عليه وسسلے؛ وقالوا: ہہس 


067 نکی نک GI‏ 
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فقال رسول الله صلى الله عليه وسلم: (ليس هو كما تظنونء إنما هو کما 
قال لقمان لا بنه: ل بي ل شرك الله إن اك َك طلم عظيم 4 [لقمان:1]). 
[وروی البخاري برقم (1۹۱۹)] عن عَدِيٌ بن حَاقے رضي الله عَنْهُ 
[البقرۃ:۱۸۷] عمدت لل عِقَالِ رال عِقَالِ سو فَجَعَلْتْهُمَا ْب 
و اق فَجَعَلث انز فی الل قلا سی لی. َََوْتُ عل رَسُولٍ الله 
صل الله عَلَيْهِ وَمَلّمَ قَدَكَرْتُ له دَلِكَه فَقَالَ: (إِنَمَا َلك سَوَادُ اللَيْلٍ 
وَبَيَاض التَّهَارِ). 
وکانوا يسألون الرسول الكريم صل الله عليه وسلم إذا ما أشكل عليهم 
لفظ أو غَمْضَ عليهم معنى. ومن ثَمَّ كان تفسير النبي عليه الصلاة 
والسلام يُعَدٌ المرحلة الأولى من مراحل تفسير غريب القرآن الكريم. 
وبعد انتقال الرسول الكريم صل الله عليه وسلم إلى الرفيق الأعلى» 
كان المسلمون يتجهون إلى كبار الصحابة والتابعين» يستفسرون عمًا 
خفی عليهم من معاني ألفاظ القرآن الكريم. 
وکان بعض الصحابة يمتنع عن القول برأيه في معانی ألفاظ 
القرآن الکریے؛ فقد روى أبوعبيد في (فضائل القرآن 865 ) أن 
أبا بكر الصديق رضي الله عنه سُكِل عن معن «أَبَّا) في قوله تعالى: 
رفكهة وان [عبس:٠2]‏ فقال: أي سماء مُظِلَنى؟ أو ای کی ُقِلَّى؟ 
: (أ إن أناقلت في كتاب الله ما لا أعلم). قال السيوطي ا 
(الإتقان ۷۳۰-۷۳۰۸۳): (وعلى الخائض في ذلك العتبيج والرجوع إلى كتب 
7 أهل الفنء وعدم الخوض بالظن» فهذه الصحابة - وهم العرب العَرياءء 
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وأصحاب اللغة الفصحى» ومن نزل القرآن عليهم وبلغتهم - توقفوا في 
ألفاظ لم يعرفوا معناهاء فلم یقولوا فيها شیئا). 

وتعمّق الصحابة رضي الله عنهم في فهم القرآنء وکان یُنظر إلى 
عبد الله بن عباس رضي الله عنهما على أنه رائد تفسير القرآن والبحث 
عن معانيه» والكشف عن غريبه والاستشهاد عليه بالأشعار؛ ما جعل 
الاس تُقبل عليه تسأله وقستمع إليه» وهو يرد على أسئلتهم بسّعة علم 
ورحابة صدرء وكأنه يَغْرفُ من بحرء وهذا ما جعلهم يلقبونه بحَبْر الأمة 
وترجمان القرآن. وقد روي أَنَّ نافع بن الأزرق الخارجي أراد أن يمتحن 
ابن عباس» فذهب مع صاحبه نجدةً بن عَوَیْیر إليه فقال: (إنا نريد 
أن نسألك عن أشياء من كتاب الله فتفسرها لعاء وتأتينا بمصداقها 
من كلام العرب» فان الله إنما أنزل القرآن بلسان عربی مبين. فقال 
ابن عباس: سلاني ل 

وكان من جملة ما سأله عنه نافع أن قال: «أخبرني عن قوله تعالى: 
جد رَبَنَا4 [الجن:"] قال: عَظمَةٌ ربناء قال وهل تعرف العرب ذلك؟ قال: 

لك الحمدٌ والنعماءٌ والمُلْكُ ربّنا فلا شيء أعل منك جَاً وأَحجد 

وهكذا راح نافع بن الأزرق يسأل وابن عباس رضي الله عنهما 
جیب مفسّراً ومستشهداً على ما يقوله بأشعار العربء حتى بلغت 
المسائل قرابة مثتی مسألة» سميت فيما بعد بمسائل نافع بن الأزرق. 

إن حركة التأليف في غريب القرآن بدأت في وقت مبکر؛ واكب 
تدوين العلوم الإسلاميةء وكان ذلك في بداية القرن الغانی اللحجري. 
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(غریب القرآن)؛ وهم: 
.١‏ أبوسعيدء أبَان بن تغلب الجریري (ت: ١١۱ھ).‏ 
؟. محمد بن السائب الكلبي (ت: 157ه). 
0 د رَوق؛ عطية بن الحارث الهمداني (ت: بعد المثة). 
وليس لدينا نص يقطع بسبق واحد منهم في تدرج التصنيف؛ لأنهم 
جمیعا من طبقة واحدة. 
ثم تتابع التأليف في هذا الباب في القرون التالية» وبلغت المصنفات 
الموضوعة فيه كثرة لا تحضر حتی قال السيوطي في (الإتقان ۷۲۸/۳): (أفرده 
بالتصنيف خلائق لا تحصوْن). 
مناهج العلماء في تأليف غريب القرآن: 
تخذ منهج التأليف في علم غريب القرآن الكريم مناهج متباينة: 
فمن العلماء من ألّف فيه وفق ترتيب سور القرآن» فكانت الألفاظ ثُرَنَّبُ 
في داخل السورة بحسب ورودها في الآيات» وهذا الترتيب يعد أَقَدمَ منهج ١‏ 
سّلك في مسيرة التصنيف في الغريب» وعليه درج أغلب المصنفين في 
١‏ 1 7۳ ۱ 5. .م , اھ کے ۱ 1 
وابن قتيبة الذيتوري (ت: ۹۷۳ھ) في اتفسير غريب القران)» ومكي بن 
أبي طالب القيسى (ت: ۶۳۷ھ) في كتبه في الغريب» وابن التركمافي 
(ت: ٠ھ‏ ف (بهجة الأريب» وغیرھم. 
ومنهم من الف بصورة معجمية» وهذه الطريقة أخذت ثلاثة 





. الترتیب حسب ا حرف الأول من الكلمة وحركته» دون النظر 
إلى الحروف الأصلية والزائدة ويمثل هذا الاتجاه كتاب 
«نززهة القلوب» لأبي بكر محمد بن عرّيز السّجستاني 
(ت:۳۳۰ھ) وغدا ترتيبه :202 من حيث قصل بين المفتوح 


وا مضموم والمكسورء ومُیَسٌر من حيث إدخاله ا حروف الأصلية 
والمزيدة في اعتياره کان من آثار هذا التعقيد أَنْ لم کے 
من المؤلفين سوى الحافظ العراقی عبد الرحيم بن الحسين بن 
عبد الرحمن (ت: ٦۸۰ھ)‏ ف ألفيته ی ریپ القرآن: ثم شارحها 
في القرن الغالث عشر مصطفى بن حسين الذھی (ت: ١128ه).‏ 
۲ ترتیب الكلمة وفق أوائل أصوطا حسب ترتیب ا ساس البلاغة) 
للزمخشري؛ ومن يمثل هذا الاتجاہ: «مفردات الراغب الأصفهاني 
(ت: نحو:؟؛ه)»» واتحفة الأريب بمافي القرآن من الغریب) 
لأبي حيان الأندلسى (ت: هكلاه). 
تريس التية وفق أواخر أصوطا حسب ترتیب (الصحاح) 
للجوهري» ويمثل هذا الاتجاه: «تفسير غريب القرآن العظیم) 
لأبي بحر الرازي (ت: بعد ٦٦٦ھ)‏ ولم يسر على طريقته إلا 
فخر الدين بن محمد بن علي الطَرَِحِي (ت: ۱۰۸۰ھ) في کتابه: 
اجمع البحرين ومطلع الئبرین في تفسير غريب القرآن 
والحديث الشريفين». 
ه ومنهم من مزج مع الغریب غيره من العلوم؛ کمن جمع بين 
غريبي القرآن والحديث كأبي عبيد اطروي (ت: ٤٤۶ھ)‏ في كتابه: 
«الغريبين»» وأبي موسى المديني في كتابه: «المجموع المغيث في غريبي 





2 یی رہ ہہ رہ 
,75( .0200ی ا 


ا 
أرق 
ل ل | 





KAN 
DAR 


القرآن والحديث). ومنهم مَن جمع الغريب مع الناسخ والمنسوخ 

كأبي جعفرا رجي (ت: ۰۸۲ھ) في كتابه: (نمَس الصّباح). 6 
ومنهم من انتخب الغريب من كتب كبيرة كابن صُمادح القُجیبی 

(ت: ۶۱۹ھ)) الذي استخرح غريب القرآن) من تفسير الطبري؛ € 
وابن الجوزي (ت: ۹۷ ه) في كتابه: «تذكرة الأريب في تفسير 
الغريب» الذي اختصرہ من تفسيره «زاد المسير). 1 4 
وغالب المؤلفات كانت منثورة» إلا أن بعضھے ألّف بصورة نظه . 
شعري کابن المدير الاسكتدرى (ت: ٣۸٣ھ)‏ في منظومته: (الحیسیر 
العجيب في تفسير الغریب). € 


وکان لتناول معانی الغريب مناھج شق؛ فکان من المؤلفين مَن نقل 


عليه النظرة اللغوية كأبي عبيدة» فاختفت من كتبهم أسماء مجاهد ٠‏ 
الاختصار كأبي حيان» فبرزت اختياراته في معانی الغريب. 

ذلك ابن قتيبة في «غريب القرآن)؛ إذ إنه استشهد بالأشعار والأحاديث 

وأقوال العرب: وحاول بعضهم أن يتتبّع حر الألفاظ المتناظرة في ¢ 
هذا الاتجاه واضحاً عند الراغب» واختلف عن رواد هذه المدرسة في € 
عنايته بالصور البلاغية المستمدة من الألفاظ القرآنية» ویدل هذا عل 
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أنَّ مفردات الراغب) هو المرحلة الناضجة التى وصلت إليها حركة 
التأليف المعجي إلى مطالع القرن الخامس المجري في غريب القرآنء 
من حيث الترتيبٌُ والمعالجة اللفظيّة واللغويّة. 

ونهج أكثر الذين ألفوا في الغريب فيما بعدُ مسالك متنوعة» واستفاد 
العلماء بعضهم من بعض في هذا المضمار. 

ران التامل للكقب الى لفت في هذا النوع من علوم الكتاب 
العزيز يجدها عُنِيَتْ بتوضيح الكلمة الغريبة أو المشكلة من القرآنء 
وشرحها وتفسيرهاءكي يقرب معناها ومدلوطاء مع اهتمام بالقراءات تارة 
أو اهتمام أحياناً باشتقاق الكلمة ودلالتهاء والعناية بالشواهد من الشعرء 
والحديث النبوي» وآراء أئمة اللغة» وأقوال العرب واللغات» وغير ذلك. 

وإذا سَبَرنا مسميات هذه الكتب نجدها تدور فی نحو الأسماء الآتية: 
جا نرہ أو( تفسير غریب القرآن)» أو (تأويل مُشکل القرآن)» 
أو (ما یم تععجم الناس فيه من القسرآن)ء أو (معانی القرآن)» أو (جاز 
القرآن)» أو (مفردات غريب القرآن). 

وهذه الأسماء لعلك الكتب مترادفة أو كالمترادفة؛ لأنها قصدت 
إيضاح معانی الألفاظ القرآنية التي یغمُض معناها على قارئ کتاب الله 
ويعسر فهمهاء وتحتاج إلى بيان. 

وغلب على کشیر من المتأخرين من صنف في «غريب القرآن) 
دة مؤلفاتهم ب«المغردات)؛ اتباعاً لعنوان کتاب الراغب الأصغھانی: 
مع کون هذا الإطلاق له عدة معان في كتب المعاجم والتعريفات 
ومصطلحات العلوم؛ ونراه غير منسجم كذلك مع ما أورده السيوطي 
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من آیات في كتابه «الإتقان في علوم القرآن) تحت عنوان: «في مفردات 
القرآن»» والتی سے بها آیات اھت عرد غلبي غلييك بحيث يمنع 
هذا المعنى اختلاظه مع معان أخر. 

وطفق المؤلفون في هذا العلم؛ يستفيد اللاحق فيهم من السابق 
ويتلافى تقصيره» ويختصر أشياء أَسْهَبَ فيها غيره» كما يسهب في أمور 
أجملهاء ويضيف أشياء جديدة نما يجعل الول الجديد أكثر دقة وجودة 
وفائدة من سابقه» وهذا يدل على التطور الملحوظ في هذا المجال. 

ونظراً للدور الرائد الذي ينهض به مجمّع الملك فهد لطباعة الصحف 
الشريف في خدمة القرآن الكريم وعلومه» فقد أكُدثُ عِدَّةُ جهاتٍ 
علمية مرجعيةً المجمّع في تأليف كتاب ميسّر على حاشية المصحف 
يفيد منه المبتدئون والمتوسطون» ويكون معنى الغريب فيه محرّرا بما 
یوفی المعنى الذي أراده الَلف لِلَفُظ القرآنء مع العناية بالصيغة التي 
تجن مقاصد كتاب الله. 


لذا رأى المجمّع أن الدواعي قائمة إلى تأليف هذا الكتاب» مع توافر | 


المصئّفات العديدة والمشهورة في هذا الفن؛ لأن الكتب المطبوعة في باب 
اغریب القسرآن) إِمّا مطوّلة ورُتّبت بطريقة معجمية يصعب تناوطا 
على عامة المتعلّمينء وإِمّا مختصرۃ لا تفي بالمطلل وب وإما كنب عليها 
ملاحظات في صحة اختيار المعنى» أو في جانب الاعتقاد. 

وقد تلقی مجمع الملك فهد لطباعة المصحف الشريف خطاباً من 
فضيلة المدير العام للإدارة العامة للجمعيات الخيرية لتحفيظ القرآن 
الكريم» يقترح فيه إصدارَ كتاب في معاني مفردات القرآن الکریم؛ لأن 
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تُبيّن فيه معاني الغريب من ألفاظ القرآن الكريم» وكذلك مسابقاتٌ 
حفظ القرآن فيها فرع يُطلّب فيه من المتسابق معرفة معنى الألفاظ 
ا 

وسبق تقديم مثل هذا ا مقترح من احد مسشرف وزارة التعليم» 9 
ومن الندوات العلمية» فأذْرج ضمن الأعمال المستقبلية القريبة 
لمركز الدراسات القرآنية» وقد تحقّق الآن» فالحمد للّه الذي بنعمته تتم 

2 

الصالحات. 


بيان المنهج الذي سِرّنا عليه: 
أسيد هذا العمل إلى أربعة من الباحثین بمركز الدراسات القرآنية 


في المجمع؛ ووُرّعت أجزاء القرآن الكريم بينهم على السواء» وتم الاتفاق 
So‏ على ما يل : 

.١‏ أن يكون معياز الغرابة في هذا العمل القارئ العاديّ للقرآن 
الكريم» فتدخل فيه ألفاظ ربما يراها القارئ المتعلم أو المتخصّص أ" 
ألفاظاً لا تدخل تحت مسستی «غريب القرآن» لسهولتهاء لڪن 
تَعئّدنا إدخاها ليجد القارئ العادى تعبيراً مناسباً لشرحهاء وبذلك 
يكون كتابنا متوجهاً لعامة الناس وِمَنْ كان عل صلة محدودة 
بالدۂ ۸ والمف ين. 

: أن چُستانس لشرح معنی الغريب بما ورد في «العفسير الميسّراء الذي 1 
أصدره مجمع الملك فهد لطباعة المصحف الشريف؛ نظرا لكون هذا 
الكتاب قد بُّذِلت جهود كبيرة في تأليفه ومراجعته وتدقيقه؛ بيد أننا 4 
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قد ختار فی صیاغة المعنى ما ورد عند غيره» أو نعبّر عن المعنى الوارد 
کس اٹ بألفاظ أآخریء رأيناها ا وتصوغه عل 0 
نحو أكثر وضوحا ووفاء بالمعنی المراد. 

. أن يُرجع إلى أمهات كتب التفسير وکتب غريب لق ان سیت 
في كل لفظة من ألفاظ الغريب» وذلك للتأكد من صحة الشرح» ثم 
صياغة العبارة المناسبة. وقد كلَمّنا هذا جهداً كبيراً لتحقيق التأمُل 
الدقیق في كتب الغريب والتفسير الصّالفة واللّاحقةہ للوقوف عل 
معنى تتحقّق فيه الصّحة والأسلوب المناسب. 

. أن تُفسّر الكلمات المكئرة من ذوات الأشباه والحظائر في كل مواضعھا 
من القرآن الكريم بالمعنى نفيه في الغالب» حتى لا يضطر القارئ |1 
إلى الرجوع إلى الكلمة عند أول ورودها. 

. أن يجتهد فريقٌ العمل في توحید المنهج الذي يساعدهم على وصول 
غريب القسرآن إلى ا مرتادین لمنهله» وهذا التوحيد يجعل الكتاب 
منَّسمأ بالنّسق المنتظم؛ والتناول المتقارب. 

. أن نختار وجهاً واحداً من وجوه المعاني المحتملة» وهو الوجه الذي 
يدعمه القبول عند الأئمة من آهل العفسير الذين يُعتدٌ بأقواحم» 
وسلمث عقائدهم وفهومهم من التأويلات الخارجة عن منهج 
التلف الضالح ويناسب مقاصد القرآن العظیم؛ ويطابق دلالة 
اللغة» كما حرصنا على التعبير الفصیح السهل؛ لکیلا يكون 
کلامنا في شرح الغريب عبئاً يحتاج إلى تذليل. بيد أننا في أماكن |270 
قليلة ذكرنا وجهين قويّين يحتملهما اللفظ القرآنی. 0 
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۷ أن يحكون شرح الكلمات الغریبة موافقاً لرواية حفص عن عاصم؛ 
ولم نشأً أن ذشير إلى معاني القراءات الأخرى ؛ لأن مثل هذا يُبعدنا 
عن الغرض الذي توخيناه. 

. لاحظنا - وحن تُعِدٌ الكتاب - أنَّ تَمَّةَ معان للألفاظ القرآنية جد 
ملائمةٍ مقاصد القرآن الكريم؛ وقد وردت في أثناء إماطة اللّئام عن || 
المعافي» أو من خلال تفصيل المفسّرين» ولم ترد ابتداء فأفدنا منها 
في صياغة بيان الغريب. 

۹ تبيّن لنا أنَّ تم ألفاظأ قرآنية قد لا مُصئّف مع الغریب؛ لأنها من 1 
الألفاظ المتداولة الّهلة ولکتًا أثبتناها في عملنا ؛ لأنها عندما 
انتظمت في التركيب الذي وردت فيه حمَلَتْ شيئاً من الغرابة» أ 
فاحتاجت إلى بيان. 





سز ف ریب القن الع 


سورة الفاتحة 


11 بشم أللّه): أبترئٌ القراءءً مُسُتعيناً‎ )١[ 
بالله. «(الرخمن»: ذي الرّحمةٍ العامة و‎ 


١ 
1 
7 

2 

ےہ 


2 ا‎ |۴٦ ِ 


EET 5 EN 1‏ ےب ہے سر پیٹ بے ہف سس ہک رس اہ 
IIB,‏ 
Exo? 0 2 3 7‏ 


حر 
< 














DIN ANAT 

8 > 2 ےر‎ xT KX 

۷ (CAAA 
ںای ححصم‎ `: 

:ھ2 


9 
۷ 1 


1 
1 
1 

3 


CE 


2 ٦اث‏ ج20 
< مسا 
- ےہ 2 24 5 ®< 27 |۴ بت 
4 2 7 ےو 1 2 7 1 <> اد ١ے‏ 0 2 
بت 4 
9 


A 

رک 

SF 

۴۰ 

SW 

ج02 1 5 
قم 


3 


o 


ر 
0 


6 ۹ہ ۰ 0+230 £ )د 
بی الخل. (اليجيو): ذي التمة -- © 
الخاصة بالمؤمنين. <+ چ 
() طاَحَمّْد): الكّناءُ عل الله بصفاته 
وبنِعيه كلها ط(الَكلَيِينَ): جمیع الخلقٍ. چ 

سو بس ك9 1 Su‏ 
)٤(‏ يوم آلدّين): يوم القيامة الذي کے 
يڪون فيه الجزاء. 
[8) ياك تَعْبْدُ4: صك بالعبادة. >2 
(1) (ألصِرَط آلْمْسْتَقِيم4: الطريق الواضحً» 
المُوصِلَ إلى رضوان اللیہ وه والإسلام. < > 
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0 د گا ۰00 9پم أدائها في مواقيتهاء وَفْقَ ما شَرَع الله 
رز وف ا ينافك" 90 
)٤(‏ ط(بمَا أنزل إِلَيِكَ»: إلى محمد کي 
مِنَ القرآنِ والسَنَة. فوَمَا آنزل من قَبْلِكَ): مِنْ كنب كالتّوراةٍ والإ نجيل. «وَبالآخِرَةٍ هُمْ يُوقِنُونَ»: يُصَدّقُون 
بدار الحياةٍ بعد الموت» وما فيها مِنَ اليساب. 
)٥(‏ <الْمْفْيِحُونَ): الفائزون. 
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)٦(‏ «حمَرُوأ4: لم يُؤْمِنُوا بالله ورَسُولہ 
ولم يَلتَزِموا بدين الإشلام. «سَوَاء): 
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2اندرتھم EF‏ رَهُمّ 


سے سے و 1 2۶ 5 سی سے ے ٥ے‏ ےچ 


سے 
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(ءَأندَرَتَهم): أَحَوّفْتهم 
507 نام ا الوم الخ رِوَمَاهُم يمؤْصيِينَ © 
0 (ِحَتَم): طبع عليه 1 فلا کی ١‏ | معو آله ارين موم يخوت إل اهر 
۱ ادا مَل َرَاتمْۂآلہ تا 
رايم يتخال أيكفت مراف ذاقيل 


یں 
ون کہ 


خيراً. (غَِلوَةٌ): غطاءٌ» فلم يُوَقْھم 
للهدى. فَإعَدَاب)و: نارٌجَهِنّمَ في الآخِرّة. 
(۸) ومن آلتّان4: فريك المُنافقين 9 واف الکو لاک ریخ ألا 

الذين يَقُولون بالسيهم: صَدَفُناء وهم ےا تقر وار 
في باطنهم مُكَذَّبُون 

(۹) (يُخَديِعُونَ): يُظْهِرُون خلاق ما 
يُضْمِرُون. فإوَمَا يَشْعْرُونَ4: وما يحِسُون 
بذلك؛ لفسادٍ قلوبهم. 

(1) «(مَرَض): شك وفساد. 

)۱١(‏ «إلا تُفْيِدُوا4: بالمعاصي» وإفشاء 
أسرار المؤمنين» ومُوالاة الكافرين. 
(۳) إءَامِنُوأ4: صَدّفُوا بقلوبحكم ‏ “ 
وألسنيكم؛ وجوارجكم. د : ضعاف العقول والرأي» يَعْنُونَ بهم ال 
إلا يَعْلَمُونَ4: ما هم فيه مِنَ الُسران. 

9) <مَيطِيبهِمْ): رُعَمائھم. (مُسْتَهْرِءُونَ): مُسْتَحِفُون بالمؤمنين» ساخرُون منهم. 
)۱٥(‏ و ويمْهلُهم. ٭(ظفْیَيِهغ): ضَلالَيهم. (يَعْمَهُونَ»: يَتَرددُون. 

)۱١(‏ ط(َمْترَوا اَلضَلَلَة بلْهُدَى): استبدَلُوا الڪفرَ بالإيمان. 
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_ الف عرب الف ال __ 


(۱۷)( عم تم المنافقين: 
«(أسْتو 

دہ سَطعَث وأنارث. 

8 ص ): الصَّمَمَ: انْسِدَادُ لذن 
أي: : عَنْ سَماع ا حق سماع تد در 
رے تس ےت ينا 
اظ أَيٰ: خرس عن الُق با حق, 
«إعَنَىٌ): عن إبصار نور الهداية. 
إلا يَرْجِعُونَ 4: لا يعُودون إلى الإيمان. 
[1) «كْصَيّب): الصَيّب: المَظرٌ 
المَدينُ أَيْ: كحَالٍ جَماعَةٍ أصَاتَهُم 
وهي العذابٌ المُهِْكُ المُحْرِقٌ. 
حيط بِالْكافِرِينَ): لا يَمُوتونه» ولا 
أ 

(f)‏ (يڪاد): يُقارب. 

نہیں يَسْلْبُ من شِدَةِ لَمَعاِه. 


(فَامُوا4: وَقَهُوا في أماكيهم مُتَحَيّرين. 
)0 «لَعَلَكُمْ َه تتقون *: كَتَّمُوه بطاعته. 
(9) عل ): صَیّر. «فِرَنَا): بساطاً تَسهْلُ حیائحم علیہ «أندا5ا): نُظراء في العبادة. (تعْلَمُونَ»: تَعلَمُون 
رده بالحَلْقء والرَّرْقِ» ليرد . 
[۴۴) (رَيْبِ): شك. من مّئْلِهِء): تُمائِلُ 
9) لن تَفْعَلُواْ4: مستقبلاً. «وَقُودُهَا): 


ا ًت 


سورة منه 
حطبها. اعد 


: ھیکٹت. 


رفصت لقن لگ _ 


(9) وبر ): أخيزهم بما يَسْرّهم. 
ط(ون ھا ): سن تحت فُصُورِالجِنّاتِ 
العالیة وأشجارها الظّليلة. :من قَبل):: نی 
الُنیا. (مُتََِهَا): وَجَدُوا طعماً جدیدا 
وإِنّْشَابَومع سابقھ «مُظَهرَةٌ4:من اَذ 
السّي كحض والمعنويٍّ کالگذْبِ, 
)لا يسْتخيت): من احق أنْ يذّكْرَ 
شيثاً مه صغيراً أو کبیرا۔ فما قَوَْهَ/): 
فماهوأكبرٌمنها (ِالْنَسِقِينَ): 
الخارجين عن طاعة اللّه. 

0( يفصو ینگٹون. 

ِ(عَهْدَ ألّه): العهد الذي أخذه عليهم 
بالعوحیدِ والطاعة. « مِن بَعَدِ مِيََقِهِء): 
مِنْ بعد تأكيده باليمين. 

08) <أَموَ4)3: عَدَماً غير مخلوقین. 
زَحْيَضم »: فأنشاكم بكرآسوي | 
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المبسَمَرف ریب القران الك 


(۳) «خَلِيفَة 4: قوماً لف بعضھم 
بعضاً؛ لعمارة الأرض. 

«(نُسَبَحُ بحَمْيكَ): تتَرمُك العنزية 
اللائق. ط وَنْقَتِسُ لَكَ4: تُمَجَدُك: 
وهر ذكرك عَمّا لا يَليقُ بك. 

(۴۱) <الْأَسْمَآء4: أسماء الأشياءِ كلّهاء 
التي يَتَعارَف بها الناس. 

(مَتوْلَی): الموجودات التي عَلَّمَها آدم. 
(۴۹) د سُبْحَدتَكَ): کثریھا لله 

(۴) أيهم 4: بأسماء الأشياء 
التي عَجَرُوا عن معرفتها. (تُبَدُونَ): 
يڙون (تَحْئْمُونَ): تخْمُون. 

)۳٤[‏ أسْجُدوألادم): إكراماً له 
وإظهاراً لفضْلے. (أق): تَكبراً 
آ تا (وََسْتَکبر): 0 نفسه 


)۳٣[‏ طرَهَدًا4: هنيئاً واسعاً. 


(الظييينَ : المتجاوزين مر الله 

(3©) <فَأَرَلَهُمَا آلشَيْطَنُ عَنْهَا4: فأَوْتَعَھما الشيطانُ في الخطيئة ليُبْعِدَهما عن الجنة. (بَعْصُّكُمْ لِبَعْضٍ)»: آدمُ 
وحواءٌ» والشيطان. «مَتَلعٌ»: انتفاع» واستمتاع. لل حِينٍ»: إلى وقتِ انتهاءِ أجالكم. 

(۳۷) کلمت 4: بای اللّهُ مِنْ كلمات للتّوبة. 


الف میٹ القن الک 


(۰۸) «فلاخَوْف): آیشون من أهوالٍ 
القيامة. «وَلَاهُمْ يحْرَنُونَ»: على ما فاتھم 
من الدّنيا. 

)٠(‏ درو نعْمَ): اصطفائي للمسُلٍ 
منكم؛ وانزال الكتب عليكم 
وا نَم من فرعون. طوَأَوقابَِهدِیَ): 
أُيمُوا وَصِيِّي لكم بالإيمان بڪتي 
وبشلی جميعاً (أُوفِ يعَهْكُمْ): ما 
وَعَدْنكم بے من الرحمة في الدنيا 
والآخرة. 

)٥٤(‏ «أَوَلَكَافِرِبه-»: بالقرآن. 
(وَلَاَشْتَرُوأبتَاتِت تَمَتَاقَلِيلًا):ولا تَبِيعُوا 
ما آتَيْنُكُم من العلّم بما في كتابكم 
من أمر محمد يد بشن جس 

(5) ولا تَلْبسُوأ4: ولا تَحْلِظوا. 
(وَتَحْتموخَقٌ): ولحفُواصفة محمد | 
في التوراة. 
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تا 
سی الی اف 





(١ء)‏ «(بالبرٍ4: بالطاعة» والعملٍ الصالح. e‏ التوراة. 
)<( بت : شاقة يل «الْخَسْعِينَ »: الخاضعين لطاعته. 


)٣٤(‏ «يَظنُونَ4: يُوقنون. 


(40) <الْعَدلَمِينَ4: عابي زمانكم؛ بكثرة الأنبياءء وإنزالٍ الكتب. 
(44) ِإيَوْمَا4: يوم القيامة. فلا تَجْزِى نَفْسٌّ): لا یُغنی أحدٌ عن أحرٍ شيئا. «(عَذَلٌُ): فِذیة 





0 ®; 2 5 IS ASAD 
اہک لالز الول وی‎ 
ومح ده و‎ 20 


ڪمن ءال فرعون يسو مو ڪر لداب 
7 لک مھ ھا وف كبك 
ءال راطو © ولذ وعد اموي 


7 ا 
ا 


ين تله ثا دنر 


ےر 
ما - 


4 
د سر 
و © مهي 


سے 
A‏ 
٠‏ 


اس 0 
لجل ]كت 2 22-2 ١‏ و کے ہم 
سے-ھ من ددءوا سر سے 6 


کرو ہے حبر ت ہے ۶ ےر کے تح 1ق 2 کے 2 سے 

تمُعفوتا ع مد ذلك لعَركم فون 3 
٣ے‏ کے سے سے 1 سير ہے س کے ٣‏ 11 ~3 3 نے 
وذ اتا موی الكت لتب والفرقانَ َد © 


ا پر سم اک ضس یت سے سا کہ و ور 2 اس کے 
ذال مو سی قوم توم نحطم رانک تاذو 
ص > ا :ابن ره و کا ور و و۶ .- و 
لجل ورال بار يڪ افوا اش هن 
1 1 5 ل ر حرج 7 ےہ 
لص عند بار ڪر قاب علن کر َه هرواب 
سے > ۔ 72و ۔ سے 7- 27ے ر Ex‏ 
المد وذ قلت يدمو سی لن نون لک حى نَرَى الله 
: له ت ضر ہے دو ر صو 
جَهَرَةَ فا ےد یکا سلعقة وَانسَمَتظرَوِنَ بعشتکر 
س سح )| کے 2 م بكسي 7 > ہچ ہے کے 598 ۶ 
من بعد مو تک ڪر ڏه ون ق وظللا ءل بكم 
مر 71 سے 1 کا مہ و 2 ےس 
یی مو ہے > اس کے سپ اس مسا “ادن 
امام نراڪ الم وسوی کاوأ من يبك 


کا ٹہ کے کےا أو ا 5 > ا5ے مسا 2 0 جہنم 2 
3 رز ٹک و نل ونا ولان ۶ ہے ب 2 
5 
1 ا 
EAC RAE RET VES EES ES 2‏ 
E 4 DET‏ 





05 > 2 سج 
OG‏ > الا VED EGE‏ 





زار 
كروك 


انتم رف ریب القران الك 


(۹) !نَم ): كنا آباءَکم. 
(یَسْتَحْيونَ نِسَآءَكُمْ): وَسَتبْقُوتَهَنَ 
للخدمة والامتهان. ٭إبَلایٰ٤:‏ اختبار. 
)٥٥(‏ ط(فَرَفَا بُم الَبَخْرَ): فَصَلَنا لحم 
البح وجَعَلّنا فيه ظرقاَيايبسة لعُبوركم. 


ا 
صموس < لو 


(01) <أَحْحَدْثُمألْخْلَ): أي مَعبُوداً لحم 
من دونٍ اللهِ 

(0) «آلكتت): العوراة. <الْمُرْقَانَ): 
الفارق بِينَ احق والباطل. 

)١۸(‏ فاقوا مغ ): بأن يفل 
(٥ہ)‏ طجَيْرَ1): عِياناً. (ألصَّعِفَةُ): 
نار مِنَ السماع. 

(60) دف(الْعَمَامَ)): السَّحابَ. «لْمَنَّ): 
في ابه القنة فته القشل. 


N |‏ 207 
لب ہے 


(ألسَلْوَى ): طيرٌ دُمْبَهُ السماف. 


الف میٹ القن الک 


)0۸( «الْقَرَيَةَ4: ت المفذيين. 
إرَعَدَا): هنيما أ. ط(حِقة): ریّنا ضع 
عنا دنو بنا 

ل (رغز 4: عذابا. مس ن1 
9 انق ى : سال الله أن بلق 
قومّه. ولا تَعْنَڑً): ولا تُفْرظوا في 
الفساد. 

0) ب وَقِتَآيهَا): جع قِثَاءةِ وهو نَبْتَ 
تازه فی اظیات ولكنه أطول مید 
(وَفُومِهَا4: الجئطة. (الِى هو أَدْقَ 4: 
الطعام الذي هوأقلٌ قَدْراً وقيمةٌ. 


ری أي مدينة. 3. «الْمَسَكتَةُ 4: 


لفاقة والحاجَة. «وَبَآمُو 4: رَجَعُوا. 


> رین 07 
2 
2 


كاك اد أقرية A NY‏ 


رعدا EE‏ ات OTE‏ 7 
43 سج صرح ہت وت 
تا ای ہو , 0 0 


واد سم ِموی آن ذه سور 
رَبك جرج لتَامِمَاييْتُ 35 اش ناکما 
EEE‏ تدلو نال 


دبای ربراه 


و 
ایت E‏ 
لح ذل يات تائم || 


1272 ×22 -7 
SESI E 





E لال‎ 5 2090 


سز ریب القران الك 


19) <وَالَّذِينَ هَادوأ): اليهود. 

(ألصَبعِينَ»: قوم كانوا على فظرتهم 
ا : 3 وحَنِيفيّتهم؛ ثم طَرَأ عل أكرهم الشّركُ 
مینک وَرَفَعَسَا فوسك لل وعبادَۂ الكواكب. «وَلَا هُمْ يحرَنُونَ 4: 
امَف و کاٹ ركمو © ر لر © عل ما فائَهُمْ من أمور الڈنیا۔ 

من بعد ذلك فلولا فضل أنه عد وكرم | (27) (مِيكقَكُمْ): العهد ا موکد منڪم 
رين وقد ماري عدوأ مكف البق 6 بالإيمان. «الظُور): جبل سينا 
لا اور يى َا اما | ڑم ءائیعض): الکصاب الذي 
بن ينهاو ما حلمها ومَوَعِطَة لِلَثگيیب © وَإِذْقَالَ ا أعطيناڪ وهوالوراة. فرق ): بجر 


> 0 


ا 5 () ولیم ): عَصَيْتُم. 


صاغِرين. 
)٦٦[‏ «تكللا4: عقوبة. 
«لِمَا بَيْنَ يَدَيْهَا4: من الذنوب. 


کے ہے 59 ۰ 5 
© (۷) طھُڑوا): مَوْضِعَ سحخرِیَة 


۹ 
3 1 مم وی سا . کے وی وہ وی 6 
سد 
ال پک رت 00ہ SEDEY ID‏ 7 س SED‏ 





واستخفافٍِ. 
[۱۸) «(قارص): المْسِنَةٌ الهَرمَةُ. (بخرٌ): الصغيرةٌ المَتِيّةُ. (عَوَانُ4: متوسطة بين البكر والهَرِمَة 


)٥۹[‏ فافع ETO‏ امن 


اک زی حر ال لی 


(۷۰) «قَتَدبَّة4: التبس. 

(۷۷) لا دلول تثِيرُآأرضَ): غير مُدَلَلة 
للعَمّلٍ في خراقة الأرض. لحرت ): 
الزرع. (مُسَلَّمَةُ4: خالية مِنَ العيوب. 
«(لاشيّةٌ فِيهًا): لا لَوْنَ فيها يخال لَوْنَ 
جلدها. 
(۷) ((فاهَرَائع): فاختلفتم كل يد 
عن نفيه ُهْمَةَ التعل. (مخرج).: 
(۷۴) (يبعضها): جز مم البقرة 
المذبوحة. «زءَايلته»: معجزاته» 
وحججه. 

)۷١(‏ أن یُڑیٹوا لَكُمْ): أن يُصَدَةَ 
اليهودٌ بدينك.. « كلم أَللّه): ا 
«(يُحْرَفُونَهُ4: يَضْرِفُونه عن معناه. 
(عَقلو): قير عل الیجد الصّحيج. | 
(۷۰) ہما ت : يما بين الله لله لح “ 
في التوراة من أَمْرٍ حمر ل لحا 


| تارمن فة ارتا 


اجوگم): لمکوں لم الدج 


٤ی‏ - تاو 
أده سح کات نميو 7 
رالاس وآ تی لحرت مر ساےہ شِيَدَفِهَا الا 
أ لوا وس جسیم 
کے سا فا2 رز فی ھا واه م مزح تاشر کنن © 
2 سس في آله اموق يریک 
هطقن و مت فلا بد 5ر 
ا سو جار 
من الا هرون متھَالمايَكََی و فرح مِنْهُ ۳ نه الما ون 
اکير اندو 

سی 


.اک عرق ےت ا زمار رکذ كان قري ند 


1- 
دا 


aM‏ ون ڪل االو وهن بد ماع اوه ور 


لوت © ودا کفو لیب ١موک‏ الوا ءام ئا 
گا ہیکت ا تَعَنں‌قا وا انح ٹور 
: رد ین 


سے سے 
5 اس ا سے 
۰ 
"ری 


مامح اله 


سے 
۰ 
سے 
2 





۱۱ 


سز ریب القران الك 


(۷۸) طوَيُم أمَيُونَ4: ومن اليهود 
© طائفة يَجْهَنُون القراءءةً والكتابةً. 
۱ ينيكبت التب انيج | «الكتت): العوراة وما فيها من 
الف یرواو تاقلا ا صفاتِ محمد ئا (أمَاقٍ): أكاذيب. 
٥‏ 4 (قَوَيْلُ): فوعيدٌ شديدٌ. 
تمتا قَلِيَا4: عَرَضْاً مِنَ الدنيا. 
۸9) (عَهْدَا)4: ميثاقاً بهذا الزعم. 
(۸) طمَيْكَةً): زک 
[۸۴) ميق ): العهد المؤگد. 
(الْيَكٰ): الأولادٍ الُدین مات آباژھم 
ولك حب الجَتدْمْم فا خَلِدَُ © وَإذأَحَدَ 0 وهم دون البلوع. (وَاَلْمَسَكِينِ»: 
وو ارت يل ل ت دوت الام انی 6 الذين لا يلون ما يَحُفيهم. 
ےر 4 (حُستا):أطيبَ الكلام. ل مُعْرِصُونَ): 


ر 
چ س مھ 


2ے سو سے کے 
قولوت هلذامِنّ عند 


0 ا : تمرون فى تكذيبهم. 
لاس حا وأ موا ْ يا مد 


سے 
7 3> 


ما 2.2 ال 6 ۳ 2 
ةا قليلا م ڪرو 


۹ 
ERE‏ 
د اہ 


17 یف ہے 
سرک ریت ہہ مت یت ہا رر سک گہ سز 


1 
۰ 2-2 


۹ 
0 میا نہ تا جیا SND‏ 


سے 





15 


امک حر لقن لی یت 


۸9 (مِيتَقَكُمْ): العهد الؤگُدَ في 
الگوراة. <أَفْرَرتُم»: اعترفتُم. 

(۸6) <مَلؤُلاء»: حرم ل( تَظَھَرُونَ 
عَلَيهم»: ي وی کل منڪم عل إخواذه 
بالأعداء. (تُقلدوهم»: تروهم مِنّ 
ار بدَفْع الفڈیّة 3. «(الکتب): 
التوراة. 

[۸۹) «أسْتروا حَيَوٰةَاَلدُنيا4: استحبوها. 
(۸۷) ط وَفَقيْنَا): أَنْبَعْنا بعصَهم خلف 


بعض. ایت ): العجزاتِ الواضحاتٍ. 


بروج اَلقُدُیں 4: جبریل. 
(۸۸) «وَقَالُوأ4: وقسال بنو إسرائيلٌ. 


سمع ؤ۶ 


(غْلّگ): مُعَطَاةٌ لا يَنْقْدُ إليها قوأك. 


1 
کا 
یش 
اف 





ہت Sa:‏ 
2 85 258ھ 228 ا G2‏ 0 


8 


1ا 


من می فَوَرَثُرّوَ َأمتْ فيد ون ۴ 


و 


گے انکر ھا٤‏ لے تق و2 لسن کچ سے 


شرهؤلاء دستلورت نفسَكم وخ رجوت فرِيقًا 
کمن بره زتظمَرُونَ يهم لان رانک 
ران يأو ڪر اسي تقد وه وهر محم ڪر 


وج جا کے وے ص سے E‏ سے 

یھو موس ہہ 

فَمَاجَرَاُ من يَفْعَل ۳۴ 

٣ 1‏ ہے 2 سے ہم 7 

0 ا۵ 7 
ہے 


3 


0 


1 
۰4ِ 


3 
۳ 


کے وسو دوو 


0 نمر 


ولقد ءَاتَيَسَا موه 
ہمہ یا 
2 


ای بردو ا 


RESEN | ہی‎ 2 DS 
08۳۲ 7 8 55 SOE 


سے 





NRA‏ ہی عرد كيه هد 
ہے بر الأول 0097 
4 


ےکا ےآ و ك2 س < 
وَلسَاجَاء رڪتب هن عند 
۹ و ے سے و 
2 هو + 


کے و 
وكاوامن قل تفت حور 


1 مھ کر کے کرک و کی 
وبغضب عل عضب وَلِٰلکلفرین عذاد 
سے 


ےی ا لل ٥‏ بے ہے نے ب و 
وَإِذَاقيِلَ لْهُمَءَ اموا يما أنرل أله فَالوا ون يما أنزل 
سے و 


تر ا سے سے وس س ے س 

ّتا ويڪ مروت با وراءەر وھوالحق مصدَقفا لِما 
ےم جج ہے کر و E‏ ہہ و و و 
مَعَهقل فل تق تلوت أنيَاءَ الو من بل إن كنتر 


ےه SE‏ ےت 
موصت © *وَلقَدَ جاء کم موی با بت تم 
سے 423 


EE‏ ہے 
اتخذتمالء 2 2 


0 > 5 84 ۰ ص 


سے 
سو .۶2۔ 


سے 
2 
SUS ۰ 2 2۶/7 ٠ e‏ 
يمڪ ران ڪ نتر مۇمزيت © 


IPAS کہ‎ 

2 سک مت 7 و2‎ SAIN 

(KED) LAN (RZ 4 
0 00 


ADD 


ت0 
0 
OSS‏ 


DEAT 


VEKE 
ا ام ایاج‎ 
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۲ 
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مز عرب القران الك 


(85) جَاءَهم): جاء اليهود. «( كِتَبٌ): 
هو القرآنُ الكر يم. «(مُصَدّقٌ): موافق. 
لِم مَعَهُْ4: من التوراة. من قَبَلُ»: 
يَسْتَنْصِرون بالبيّ الذي ينتظرونه. 
مار ھٰٰھي" 
4 طلا وا ان يرل ): 
75 أَجْلٍ أن يترل. (من فَضْلِهِ): هو 
تنزیل القرآنِ عل محمد 44 (فبَآئو»: 
فرَجَعُوا. (بقَضّبٍ): بِعَصَب الله بسببِ 
(۹۱) نيما وَرَآءَهُم4: ہما أنزل الله بعد 
التوراة. فإلِمَا مَعَهُمَ4: من الكّوراة. 

(۹۴) ١بِآلْبيَتِ):‏ بالمُمُجزاتِ الواضحاتِ, 
(اكَذْم المجْل): أي: مَعْبوداً 

() (مِيتقَخْمْ): العهد المؤكة. 


۱ 


3 


«الظور»: جبلّ الطور. «وَأَشْرِبُواً فى فَلَوبِهمْ آلعِجْلَ): امتزجَ حب عبادَةٍ الجْلِ بقُلوبهم. 


الف میٹ القن الک 


(44( و ا بكم. 
(فَتَمَنَوَا آْمَوْتَ4: ادْعُوا بالموتِ على 
الكاذب. 

)۹٥(‏ ظإ فَدمَت 4: ك 

(97) (بِمرَحْرجه۔): مبْعده ومنجیه. 
(أن يُعَمَر: طول المُنْرٍ 

(۹۷) فإمَن كانَ)4: هم اليهود الزاعمون 
أنَّ جبریل عَدُو لحم. «لِمَا بَينَ يَدَيْه»: 
لما قبلّه مِنَ الكتّب. 

(۹۹) طإتَيْتَتِ4: علاماتٍ دا الات عل 
نبُوّتك. «الْمَسِقُونَ4: الخارجون عن 
دين الله. 

)۱۰١[‏ و( عَهَدَا4: هوالميثاقٌ الذي أعطاه 
70 


يهم. «(نَبَدَوُر): تَقَضَّه. 


۶ 
انت 


سو امم 


سے 


سے 


ک6 دلت ينات ا ا و 0۳ 
6 


يوا پر سر لق میقم 


ی0 سيفو 
يت © 
خرص الد با و لين قي 

الف س بویا هن 


WE‏ کا 7 او اك لات 
RLS‏ 


سے 4 عضر سے 3 س سی ص 
رود o‏ 


س 


کیا 


عدول غیت ولد ارت 
لال ۲ 7 9 و 


1 


دنا نوع 


اھر 


یب اہو یا دن ند 


ا 


حكتّبت رما 





و = اپ الکن یو ہا سور ال گے ت.- 


22 .. ہہ مد 


معو اما تاوا لش رين ڪل ماف سم وماکتر 
اجون ساوت کد 
۰ هو سے مھ 


ج 
انز 


مت كروت رزوت 


ےر سے کو يَفُولَاإِنَّمَاكَنٌ فتنة فلا 
سالرت بک ترت ر بن الم 
وَرَقِجِووَمَاهُم ارين وين یبدا 
کار اشر ولا تاقد ينول 
حِرَوَوِنَ خَلق ولش ماسرو بو 
کرو سے ازا نورت © ولام 2 موأ وأو 
کور سد بعر یم اموت © 
اموا لتقا EES‏ 
کارا ب بس بت 
رون ل لصي ر رڪ 
َر ءڌ ڪر هَن حير صن رَڪ ہے 
Een‏ 
ری را ری ہہ 07 


72 9 2ە+ ‏ ص,. ں 20 


أرما 


سره ما لرن اَل 





۷٦ 


O‏ کسی 


سز ریب القران الك 


)1١(‏ ما تَتُلُوأآلسَّيَطِينُ 4: ما حَدٌّتُ 
جسرو مت عل مُلَْكِ): عل 
عَهي. وما نز وكذلك اتَبَعَ 
اليهود المّحرَالذي زل عل الملكين. 
وقد عَلَّم الله المّگين التَّحْرَابتلاءً 
فِتَنَهُ4: ابتلاۃ من الله للتّاس؛ 
ينتجتهم بتغليم الخ غلبم دار 
مِنْه لا تعليم دُعَاءٍ إليْه. فلا تَكَمْرَ)»: 
بتعَلّم السَّحْرِء وطاعة الشياطين. 
«أَشْتَرَئهُ4: اختار السَّحْرَ واستحبّه. 
«خَلْقِ): نصیبِ في الخيرٍ. 
)۱٣(‏ «لَمَنُوبَة4: ثوابٌ الله 
)١(‏ عر رَعِنًا ۹: أي: ےا فافِهَم 


ص ھ۶ و7 


عتا انظرُنا ۹: انر إلينا 


الیمترنی عیب لقن لگ _ 


)ما تَنسَخْ): مَاتْبَدّلَ. إثُنسها): 
تَمْخُھا مِنَ القلوب. 

(۱۰۷) (وَلٍ): فيم بأمركم. 

(۱۰۸) «سَوَاءَ آلسّبيلِ»: طريق الله 
المستقيم. 

(۹) (يَرْدُونَكُم): يُرْجعُونحم. 
(بأمروت): كيه فيهم. 

(۷) (وَمَا تُقَدَمُوأ4: وما تَعْمَلُوا مِنْ 


()۱۱١(‏ «(أَمَانِيُهُمْ»: أوهامُهم الفاسدة. 
(بزكتكم): بتكم 
)4( «أَسْلَّم»: أخلّصٌ لطاعته. 


(وَهْوَ فُْي): مي للرسول کا 


0 
علد \ 
کہ ام 


ع 


1١ 
سس اا سے‎ 


اق 
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کے 


نو 


- 
1 اسيل ود 
ون ر 


يد الال بغر 


3ک 


وكيك أ 2 سے سی 

صقت ھب ئن اش اریخ بو وخوم خرن قله 
ب 9 دي . سس سا 

سس اهولخو 


کیک من ہے مم ےہ 


MAES‏ مک و تر CDAD‏ چس 
SACS‏ ےک کے ا ۷ E ES SIGE‏ 


3 


0 
o -- 





۱۷ 


کم _ او 
1 1 ل 9 لبون يكل لھا س بے مه 
و اي و فا ڪاو افيه تلد ديزم 

ا لوان يڌ ڪَرفيها َس 

2 


زی ىهنا اعد 
aS 9‏ 
صا 


وَقالوا اد ا اللہ ور 0 سو 
5ك صا و س وھ ہی ,ھ ہے 
وا لا رض كل لە ر قوت ۰)0 
سس ص سے گے س کس سے وع نے 
داق رامول ار سے نک و 
2 
لذت ۴ میں ُکِلمتا راتيا 7 
تين کی ةن[ لتقت 
ِ وفيت تا رك 
OT‏ صحب 


EREN 0 
GD ETD ETSI 


2 
ص ^ 


سے 


۸ 


(تَتَبَهَتْ): في الكُفر والعناد. (يُوقِنُونَ»: يُصَدَّفُون وَيَكَبِعُو 





الف عرب الف ال _ 


9 ) عل شَئْءٍ»4: أي: من الڈیسن 

الصحيح. (وَهُمْ يَنْلُونَاَلَكَكَبَ): بَفرژون 

الحوراة والإنجيلٌ؛ وفيهما الإيمان 

بالأنبياء جميع ا «الذين لا يَعْلَمُونَ ): 

هم مشرو العرب وغيرهم. < يِحَكُم): 

يَفْصِلُ ويقضي. 

9) وَمَنْ أَظُلَعٌ): لا أحد أظلم. 

«خزئ): ذِلَةَ وهَوانٌ. 

)۱۱١(‏ ولوا ): تَعوبَهُوا. (فَكَمَوَجهُآللّو»: 

فإنكم مُبْتَفُونِ وجه ه. (وَسِعٌ»: 
واسمٌ الرحمة بعباده. 

)۱۱١(‏ «سبْحَلتهُء4: قَرَهَ عن هذا 
الباطےي. «قلنِثُونَ4: خاضعون له 

مطيعون. 

۷ ) (بَدِيغ): مُبْعٌ على غير مثالٍ 
سبی۔ 


(۱۸) «لؤلا»: مَلا۔ (ءَاية): معجزة. 


ن الرسول کل 


(15) فإبَیِیرا): للمؤمنین بحَيْرَي الُنیا والآخرة. طوَتَذِيرًا4: وحُحَوَفاً للمعاِدِين بالعذاب. 


۸ 


سز میٹ القن الک 


(۴) ١مِلْتهُمْ):‏ ديتهم. هو لدی 
يزاجي زوق )1 قريب 
يمنغك من عذاب الله. 
)يتلودد حَق تِلَاوَتَِ): يَتَِمُونہ 
حَقّ اتباعِه. 
)۱١[‏ «الْعلَيينَ4: عاي رَمانك؛ 
بكثرة الأنبياء» وإنزالٍ لكب 
(۴) «لا تجْرى): لا ثُفٰي. (عَدلُ): 
کت تُنْجِيها من العذاب. «إشَفعَة4: 
ساط في حُصولِ النفع. 
(:15) «أَبْتَقَ»: اختبر. ب 
بما شرع له من تعاليم. «فَأَتَتَهُنَ 
فأدّاهن على الوجه الأكمَلٍ. ایت 
قُدوةٌ للناس. ومن ذُرَيّىَ»: واجِعَل 
بعص ذل اقم يُفُكَدَئ بهم. 
(ِعَهَدِى): الإمامة في الدّين. 
(8) ط(البَيْتَ )4: الكعبة. سا 
مَرْجعا وَحْمَعاً للنایں. طمَقَا 
المقيمينّ فيه للعبادة. 


pr 


٢ 
ا‎ 


(67) <فَأمَبَعُهُر): فأَررُقُه في حياته. (أَضْطةد): 


وہ 07 
ض20 : 


سے و ۳ 
حقٰ حَقَ نیم : م | 
ل اسل 
کے و سے جب سے 


28 یں وپ ذِ 
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pa‏ رود e‏ ات 

باي ْمَك یہ 
اھا لکت ب بشاوتمرحی و ومن 
مت شيل وأ سم 
شنث لیران E‏ 032 رات 


ع 
.7> 
ال 


75 ٹہ سپٹ وَلَاكَتَمه 


سر سے سے وو 


7 شؤاعة و لور ع سو 


شفاعة لاه يرون © یا ٭ و دا و 


ْ -- بدا 


اکر 
اویل ان 
دل ررب ا میا6 


ال تمرتٍ منْء حر ا اضر 


ممه لاثما اسما العا ا ا ثا 


20# 


1 
سی N‏ 
ات EE‏ یی ان تا از 2۵_۰۹ 


EXSY 
EDR ٹج‎ 





لہ ف(الْمَصیز): المَرْجم 


باع + 


لو 100 


> م < 


نت الْعر ل كيم © ومن يَرَعَبُ 
EE‏ 


ييا 
١ ¢‏ 


ىا 


سے" 


ع 
سے 


پش کیا 


الل 


E .- 71‏ ے عم ہم يا|] اہ وو 
ل لجنو ما عبد وت من ١‏ دى قالوا ميد 
اح 7 |2 22 2 


ترم وإسمعيل وإسحق | 
کے د سے ہہ گے و کے ع کے اس ٤‏ م >< 
اوک ارمس امون @ داك امه َد حلت لماكتت 


02 ل سے و وخا > 2 یں بی کی وس و نے 0 
2 ولڪ رما ڪس بر ولا سلون عمًا كاوا عون 5 
١ 02‏ 2 
. ہے 0 
و ہی و ہی وش رہ وو e.‏ کس تجا 2 ری و ہک سیا 


1 


سے 





[۱۳) «خَلَتْ): مَضَتْ. ما كُسَبَتْ): ما عَمِلَتْ. 


مز ریب القران الك 


و 


عمساو 


0 
۳ 


۷ ) <الْقَوَاعِدَ مِنَ أَلْبَيْتِ )1 
الكعبة التي تنه عليها. 
)۱٢۸(‏ لمُسْلِمَيْنِلّكَ):منقادَيْن لأحكايك. 
(مُسْمَة): منقادۂ (وََرِنَا مَتَایگتا): 
بَصَرّنا بمعالم عیبادیّنا. 

: <فِيهِمٌ)): في هذه الأمة. «(مِنْهُمَ‎ )۱٢۹( 
من ذرية إسماعيل. التب وَآحِكْمَةً):‎ 
القرآن والسَنَة. « وَيُرَكِيهِمْ»: يطِهَرُهم‎ 
من الشَّرْكِه وسوہ الأخلاق.‎ 

(:1) زعب عَن ِلد إبرَهِعم): يُعْرضُ 
عن دينه. <(سَفْة نَفْسَهُم): جَهِلَثْ نَفْسه 
ماينفعها. «(أَصْطَفَيْتَهُ4:اخترناه. 

)٣١۱(‏ «أَسْلم): أخلض نفسّك لله. 
(۱۳۴) (اَصَطفیٰ ): اختار 

9 ) كُنثمْ): أيّها الیھوڈ «شّهَدَآء): 
حاضریسن,ء فلا تَدَّعُوا الأباطيلٌ. 
«مُسْلِمُونَ): منقادون» خاضِعون. 


از خی الا لی یت 


)۱۳١(‏ ط(تَهَتدُوا)4: تُصیبوا الحقّ. 

بل مله إبْرَهم): بل الهدايةٌ أن نتّبع 
دين إبراهيم. (حَنِيقًا): مائلاً عن 
الباطل. 

)۱١(‏ «وَالْأَسْبَاطِ»: هم الأنبياءُ من 
ول یعقوبَ في قبائل بني إسرائيلٌ 
الاثنتي عَشْرَة (مُسَلِمُونَ): خاضعون. 
(۳۷) <تولَوأ): أَغْرضُوا. «(شِقًاق): 
خلافِ شديدٍ. (تَسَيَكْفِيِكَهُْ أللّهُ)»: 
i) 8‏ ق دينَ الله 
الإسلام. «صِبَعَة): دينا 

9 اوتا تماد سے 
(تُخْلِصُونَ):لا نعبدُ أحداغيره. 

14 وَمَنْ أَظْلَمْ4: لا أحد اٹ 
(كَتَمَ): أخفى» وادّعی خلاقها. 

[۱8) «خَلَتْ»: مَضَتْ. «كُسَبَتُ)4: 8 


سے 


اف 


0 م 17 اک ایام 
سے جم 


5ت 

سس 
: 6 ن۵ 
ي7 و 


خی تسر و 
ا ١م‏ اا سے 
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ص 

۱ 
2 
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٤‏ ر ووس رس صا ہ 


لاما م اة ياك امه قڌڪلت لهاماڪسبت ڪس 
ا سپٹ ولا شک مسق َه 





۹۱ 
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راف 


غ 


(14) «( ءَاية 4: 


0 


EET‏ ب 


سے 
یں 


r ١ :‏ إل صمل 
تیر وتا ارات عو 


شهدا 


كت مسحو : 


نيروف م2 عانق يَجْهكَق 
ولىك اة وھا ول َ2 فک قَظرالنجد 
الحرم ويف ما 0 اا ۴ ےت 


سے <ھ و 2 ۶ے تھ یں ےھ ےے 2۲ 

آلب ا الڪ ب ليَعَلمُونَ انه الحوّمِن رَجْهِرَوَمَ لَه 
سے س سے ا3 ص ے 
عَِفلَِمَايَعَمَو 3 ناتيت ا لذي اوتواا تب 


رص 93 


بء اي تباتك وما ت بد لع 71: 
روماه بعَضھر تاع قله بعَضٍ نولي حت US‏ 


سے 
یں 
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| اللہ إِللک| اتال‎ E 


کے 


VES 2 DOE SOE 





DEG E CONSENS 


اة (ككنويئكق) هتك رل َجهَك): اصرف وَجَْك. (مظر): > 
ل 07 بود و رو سن 
د حُجَّةِ. أَلطْلِيِينَ »: لأنفييهم؛ المخالفين لامر جم 


5 


ES DOE 


سز ریب القران الك 


2 س سم 


)١١[‏ (الشُنَيَ2): ا لجال وضعاف 
العقول» وهم اليهوذ. لما وَلَلهُمَ): أي 
شيءِ صَرَف المسلمين؟ «إعَن قِبْلَيْهِم): 
عن بيتِ المقديس» وهي قبلة المسلمين 
وَل الإسلام. (صِرَط): طريق. 

(8) «وَسَطا4: غ دُولاً خياراً لا 
إفراظ عندڪم» ولا تفريظ. 
(لِتَکُونُوأ شُمَدَآءَ): لتَشْهَدُوا على الأمم 
في الآخرة أ سهم بَلَعُوا. (شَهِيدَا»: 
EET‏ بلع الرسالة إلى أمَيه. 
(الی کن عَنَيْهِ4: التي صرفناك 
عنها إلى الكعبة. «يَنقَلِبُ عل عَقِبَیْه): 
َرَكَذ عن دي ه. طوَان گانَت)4: وإِنَّ 
! صلائحم إلى القِبَلَةِ السّابِقةٍ 

)٤4(‏ فى 2 أي: انتظار اللوي 
جهَة. ففوَلوا4: فتَوجّھُوا. 


میمت فی عیب لقن لگ _ 


)١١١(‏ «الَذِينَ ايهم ألْكِتدب ): هم 
أحبارٌ اليهودء وعلماء التصارى. 
(يَعْرِفُوتَهُ»: يَعْرُِون حمداً يل أو 
يَعْرِمُون أن البيت الحرام قِبْلَتُهِم 
وق الأنيياء الساشن. 

(167) ف(الْممْتَرينَ): الشّاكين. 

)۱٠۸‏ دوَلِكُلٍ وجْهَةٌ4: ولك أهلٍ دين 
قبل (هْوَمُوَليَا4: مَُوَجهُ إليها في 
صلاته. «فَآسْتَبقُوا)»: فبادِرواء وسارِغوا. 
(يأتِ پعضغ): يوم القيامة. 

(145) قول وَجْهَكَ): تَوَجّه «( شَظرَ): 
حو ط(وَاِتَُّ4: ون توَجُهَك إليه. 
(:16) «حجّةٌ): هي قوهُم حينّ وجه 
إلى المسجدٍ الحرام: اشتاق إلى دين 
قومه. دين طَلَمُوأُ): هم مشركو 
قريش» أو المعاندون أهلٌ الكتابء 
فسيبقّون على جدالهم وعنادهم. 


«(وَلِأَتِمَ ِعْمَتق): باختیار كمل الشّرائع لكم. 


ب زیت و غنات .سی س۔ 2 
الٰدِنَ ته الحتب د 
5-3 


دمر 


عا A‏ سم 2ھ ٢ے‏ ء 2و ےوہ کے و 
ون يفا نهر لییکتمون الحق وهم يِعَامُونَ 
ای 
ہے ہہ ب يي م سے و س ہد 
٠ 0‏ 2 کی : وہہ 7 
من يك لاس دن الثتاریت لڪل وجهة 
و ور ا س و وم 5 Cd‏ 2 روغ و ص 
هو مو ليها اس يقو ا يرت این ما تو اياتِ پڪ هه 
۰ ہے ت 
د عام ار وه ها ے 2 سو مناه 
جيعاٳن لعل كل شَىء قدير (© ومن حیث حرجت 
سے سے سے 
سے س سے سے ص ره صل ہہ ہج بر 2 
مل وا چ <اس ا١ے‏ > ےکر ے اسو سس ر ا 
فول وجك شظر ا مس جد ا لحرا م ونه للق من رَيَكَ 
سو 8ے گے م 7 د ےہ ر و سے ص ۹ 
وم اله بغلفلعمًا تلوت © ون حیث حرجت فول 
۵ ص 2 ص <> ج 5 
وص کس سے 7 سے ص سے و سے و عم E‏ 
وجهد شط را لمج د الحرا ووحیث ماڪ نت فولوا 
وو حم وى > و اک بع و سے 
2 عيب ٠ ٠.‏ > ۰ 
رخ مک رشطر یر لتد یو ن لاس عد ےج إلا لذن 
سے سے ٥‏ ص سکم یر سے و 7ے سے e:‏ سے و 
٠‏ و 27> yy ٠‏ ا . » < .٭ س 5 2 سر کے 
ا مرفلا شوھر واخشو و میک 
002 0 سے ےہ نے کے 5 2 سو 6 8 رو ٠‏ 
وھک تد ون کا سام فیک رسولا من يتلا 
ے صد سے و و 7 س ص< م < ہو 5 
یک ایا وڪي وبع کر التب وا ٥ة‏ 
لز ل س ضے ع وهم ہے ےھ سے و 
ےو و س سے ٠‏ ہج اي ہے . 
لک مات ىورت © 


- 
” وتم 
ون 





کت 
کہہے سا 
E‏ 


)۱٥١(‏ ط(كَمَا أَرمَلَنَا): كما أنعَمُْنا عليكم باستقبالٍ الكعبة أرسَلنا. (يُرَكِيكُمْ): يُطهّرْكم من الشٌرك: 


وسوہ الأخلاق. فآ يِكْمَةع: المُنَة 


)٥(‏ ذ(فَاَذکُرون): بالطاعة. <أَذْكُرْكُمْ): بالگوابِ والمغفرة. 


۳ 


وو 


و۶ 

کڈ کس سے کے اہ اہ 7 

من يهرورحمة وف 
ص ص 
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ىا 


2 
کا‎ 
SERE 


اہر 
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DEG 51‏ 


الواضحات الدالَّة عل دُبْوٍَ محمد 44 (بَیَکّۂ): أ 
٤ 0‏ و 


)۱٦١(‏ (لَعْتَة آللّه4: العَلرْدُ مِنْ رحمته. 





سز ریب الفرَآن الك 


)۱٥١(‏ <أَخْيّاة4: حياةً خاصةً بهم في 


قُبورھم. لا دَشْعْرُونَ)۹: لا ا 
بهذه الحياة. 


)۱٥١(‏ «وَلتَبْلُوَنَكُم »: ولتختيرنكم. 


و ماسو 


)۱٥١(‏ إا يلّه4: إِنَا عَبِيدٌ له» مُدَبّرُون 
(1610) تَإصَلَوتٌ 4: مغفرةٌ رتا 
(۱۰۸) من سَعَابِر الله :ين معالم 
دينه» وأعلاع ٹاک (١‏ حَج آلْبِيَتَ): 
قَصَدَه للحجٌ أو العمرة. فلا جُنَاحَ»: 
فلا حَرَجَ ولا إثم» بل يحبٌ السّعيٍ. 
«تَطوَّعَ»: فَعَلَ الطاعة مِنْ نفسه. 

(165) (يَحْتْمُونَ): يُخْفُون: وهم 
ا نی ا السا بہت 
مَنْ َم الحق. (الْبيََتِ): الآياتِ 


ظهَرّناه في التوراة والإنجيل. 


(17) <خَلِدِينَ فِيهَا4: دائیین في اللَعْنَةٍ والنار. ولا هُمْ يُنظَرُونَ): ولا هم يُمْهَلُون لكي يَعْتَذِرُوا. 


1 


میمت فی عیب لقن لے 


9 (وَآخْتِلَفٍ اَِْوَلكمَاِ): تعافيهما. 
(آلْفْلكِ): الشمن. (ِبَعْدَمَوْتِهَا): بعد ® 

قخلھا وجَفافها. (وَيَتَ»: تقس وقرّق. ٠١‏ | رالمان ماوقا ياوا لاص اكه 
(5آبٍ): کل ما دب على وجه الأرض. 
«وَتَضْرِيفٍ ألرَيِح): تَوْجيههاء وهبويهاء 
وَفْقَ ما يريد. (الْمْسَخَرِ): المُسَيرٍ 
«(لآيِتِ): لعلاماتٍ ودلالاتٍ على 
قَدْرةٍ الله. 

)۱٦١(‏ إأَندَانَا4: ت راء كالأصنام 
والأولياء. «(كَحُْبَ اَلله)): يَمُنحونهم 
من التعظيم ما لا لق إلا باللّه. 


(إِذْ يَرَوْنَ آلْعَدَابَ أَنَّ الَقُوَ یه جمِيعًا4: 


ہے >> 
سے یج 


اللہ انداد ا یح کن کت 


أي: ليعلَمُوا حين یَرَوْنَ عذابَ جهتَمَ 
أن الله هو المتفرّدُ بالقوة. 

8 ) الذي أتْبعُواْ4: هم الرؤساءُ. 
[ألأْسْبَابُ): الصَّلاتُ من القَرابَة 
والأتباع وغير ذلك. 

(179) رة ): عودةً إلى الدنيا. «( كَذَّلِكَ)4: أي: كما أراهم عذابّه» يُريهم أعماهم الفاسدة. فَإحَسَرَتٍ): تدامات. 
(178) د(حُظوّتِ ألشَيْطن): ظرُقهء وآثاره. 

(115) (وَالْمَحْسَاءِ4: المعصية البالغة المُبْح. 





(o 


لف ربیب القن الک 
(۱۷) لأَلْقيْنَا): وَجَذنا. ولون 
َابَآوهُمْ لا يَعْقِلُونَ)» أي: يَتَبعُونهم؟ 
عالت ل الزى يتمق | (۷) (ومئل آذِينَ كَمَرُوأ:صِمَتْهِم مع 
وش كنم تدعق | من يذغوهم إلى المد اہی نيل 
ت اموأ لوان بت مَا رفک | هو الرَاعِي الذي یَصیخ بالبهائي 


ت 
2 


507 


نڪ رايد ويَرْجُرُهاء وهي لا تَفْهُمُ معانی كلامه. 
وإنما نَْمَعٌ صوته. صم ): سدوا 
اسماعهم عن الحق. (بْكُمٌ): أُسُگُوا 
ألسنتهم عن التُّظْقٍ با لحق. (عُمْ): 
ت : لا يرون أَدلَّةَ الحقّ. 
ارابك ر |4 (۷) <وَمَآأَهِلٌ بء لعب رِللّه): هي 
ررب || الاّبائخ التي یدگ عند ذَبْجها غير 
الله. (عَيْرَ باخ): غیر طالب للمْحَرّم» 
مع كونه لا جد غير ما ذُكِرَ ما أحَلَه 
الله ولا عاد ): ولا مُتجاوزحَد 
الضّرورة. 
۷9) لين يَحْتُمُونَ): هم أهل 
الكتاب الذين يُخْمُون. طمَا أَنرل الله مِنَ آلكتلب): من صفة محمد ب وغير ذلك من الحقٌّ. «( وَيَشْتَرُونَ ب 
تمتا قَبيلًا4: يأخذون مُقابِلَّ الإخفاءٍ قلي لا مِنْ عرض الڈُنیسا۔ إلا اَلقَار): إلا ما يُورِدُهم انار 
«(وَلَا يُرَكِيهِم»: ولا يطْهَرُهم. 


کی نے ئا ہے 5 2 
(۱۷۹) طشِقاق بَعِيدِ): مَنارَعَةٍ بعيدةٍ عن الصواب. 





اخ 
۳سد 


A^ 


مل 


الف عیب لقن ل۶ _ 
[۱۷) أل 4: الخير. أن تُولُوا): أن 


تتوجهوا في ال ارا بے جهة. 
وهو للمال حب وَآبْنَ لبيل : هو 
اللسافر المحتاج. 0 الرقاب): ف 
تحرير العبیی والأسرى. ١‏ الْبأْسَاءن): 
البؤیں والفقر. «(ألصَرًآء): المرض. 
ابا ): مواطِن القتال. 
(۱۷۸) « كُتتَ): فَرَضَ 
(الْقِصَاضُ): أن 7 على الجاني مثل 
ما جتی. فمن عَفِىَ لهد): مَنْ ساتحه 
ولي المقتول بالعفو عن القصاص 
والاكتفاء بالدّيةِ. <فَاتِبَاعٌ4: فاتباعٌ 
ما أوجبه ان الله نحو القاِل من الذَیَة. ٠‏ 7 راا و 2 اذ 
با ف ج ق 2 
: سرت 4 e‏ ا سا کو 
ولي القاتل إلى أُولیاء المقتول. 
(پاختن): من غير تأخيرء رلا تفی. (أغقدى». تجاوَر بعد أَخَذٍ الدّية. 
)1۷4( عر حيو 4: أي: 2۳ لحم وفيه عٹویڈ ة لأهلٍ السَقَه. (الألبتب»: العقول السّليمة. 
(:18) « كُيتَ): فَرَضَ الله <ألْمَوْتُ): علاماثه ومقدّمائه. «خَيْرَ»: مالا. طبِألمَعْرُوفِ): بالعدلِ۔ 
)0081 دل 4: غر ما ری به الميثٌ. «إِنْمُهُ و{ ثم التغيير. 


کک مت یم 
رت EDGES‏ ¥۷ 0 





۷؟ 


کت راغ تع تد هر فلا اکر 
لد اک ت1 رت © جلها دير 7 
اہ ص E E‏ تر 


اا اور رت © کاو مت تق کات 


سی ول سَفَرِفَْدَۃ 22 جاورا خر 


ألدِينَ بطر ف 000 فمن و تر 2 


هور و ٹر لان 


و ڪ لون © 

ا لف وَأَلَفْرَانُ هد ىلتاس 
ويي من الْهُدَئ وََلْتْرَفَانِ فَمَن سهد ڪر 
اتی وا نه من کان مَرِيضًا أل سَمَرِفَيدةُ 


۾¿ قر 


حر اتيت سا يديشر 
آلف ر ولف ڪ واوا لْهِدَة وَاِتثُکَيیروا الله عل ما 
مت نے ر واا ڪر د ڪر وت 0ھ وان سأك 
صل ۓے 
۶ دہ کہا 


بای إن قَرِيبٌ اجب 4 وی الداع ادان 
فليس ت بوا لي ووم وا فى خَلَمْرْيَرَشُدُوتَ © 


DOSE SINKS ZS 


سز عرب القران الك 


۸9) <جَتمًا أَوِْنْمَا4: مَيْلاً عن الحق 
على سبيل الخطأ أو العَنْدِ. (بَْتَهُمْ»: 
أطرافي المَيتِ. «قَلآ إِنْمَ عَلَيْهِ4: فلا 
ذَنْبَ عليه بتغييرٍ الوصیة. 

۸9) «الْذِينَ ین قَبْنِكُمْ): هم أهل 
الكتاب. 

۸۵) ات مَعْدُودّتِ):ا 
فعليه صيامٌبقدْرِماأَفْرَ من أي خر 
(يُطِيفُوته.): يَتَكلْقُون صيامّه ويس 
عليهم. ط(مِسْکِین): هو المحتاجٌ الذي 
لا يَمِْكَ وسر ےو سے 
زاد فی قَذرِ الفِدية تبرعأ منه. 

(۸9) دهُدی): إرشاداً إلى سبیل 
الحقّ. «وَبَيَتتِ): دلائل واضحة من 
البيان. (وَالْمُرْكَانِ»: والقَضسل بينَ 





0 ہے تی ہی رو رو ام E AE‏ 2 ا 
ES‏ 2 ا 22 A؟‏ 2 کک At‏ 5 ص5 يم جم 
E 7‏ الق والباطل. «الدّة4: عة الصياء 


شھرا و عِذَة ما أَفْظرَ فيه ا مریضٰ والمسافرٌ. (وَلِنْکَیرُوا الله 4: ولِثُعَظُمُوہ فد ره» وذلك هو التكبير يوم الفطر. 
)۱۸١(‏ (فَلْيَسْتَحِيبُوا لى»: فليُطيعوني فيما أَمَرْثُهُم به» وتَهَيْتُهم عنه. إيَرَشُدُونَ): يهتدون. 


۸ 


ینیع لقن لگ _ 


(187) «آلرَّفَتُ)4: الجماعغ. طلباش4: 
7ئ وه سَحن. انون ): ُونون۔ 
وکانوا اعون نساءهم بعدالعشاء 
وکان هذا ا ۰ الإسلام. 
«( بشِرُوهْنَ4: جامِعُوهیٌ. « وَآَبْتَعُوا مَا 
َب أله لَكُمْ): واظلبُوا ما قدّره الله 
تر الول لظ لْأَبْيَضُ ): ضوء 
7 5 ر کا ب صا ۲ سے ت م سے 
الصبح. «(الحَيّط الاسُوَِ): سواد الليل. <3 ,ین الله ء یدع لتاس لعله ریقوت © 


سے 
سے 


و 
1 


تأ 
(ءَايْتدء): أحكايه. :| اموم یک بالطل رند ارابا ال كا 


ےھ 


کی 


)1۸۸( «بالبتطل»: بسبب باطصل 5 عام ملآ 320 و او ج 


سس سسا ل ء حروانتم: 
کالیمین الكاذبة ولف وق نایا لوا یی ژت یی الام وا م سو زی نے 
اليمينٍ 5 والرشسوة وو 5 × يشكلوناك عن ا لاهلة قل هم عَوِقیث للت اس وا لح 
إلى الخكام لِتاڪلوا فريقا مِنْ امول 


کت ۾ ولس الژیان تاوا يوت من ظهُورعًا ولڪ الا 

الكافى ا ےا عاموا | 27 م اق ٤وہ‏ 5 >_ ۔ ر٦‏ ےہ 

یں): لا تلقوا باموالكم لك | اتون وو شوت مت أَنود 
الخكام؛ لعاکلوا أموال طائفة م١‏ العا کا ره ےو وہ ہے و صی م ۔ 
۱ 3 ا ۳۷۳ فلکم يحوت © قت لواف سیل الاين 
8 ج ٠‏ ة. وانتہ تعلم ن : 2 سے سے کے ےو نہ 1 ۶ 
اج ا 5 قت : ڪر ولان َعَمَدوَاإِنَ| 
رب ذلك + الك 1. 

ا IASI ORISA‏ 
3 ۸ 0 «الأهِلةٍ 1 ۱ جع هلال 1 أ 1 عَنْ الک حك عم 2یا تہ ام می ETD‏ ور ہش 


SE ۵‏ ھ۳ 

تَكَيّر أحوالها بزيادة أو نقصان. لإمَوَقِیثُ )4: علامات على أوقات العبادة والمعامسلاتِ. «الْبرٌ4: الخير. 

بان تاو بوت ين مو ِقا) كانوا أول الإسلام اذ روا ج أ رمعو ذلك لمن أتقو): فل من انى 
(1) ولا تَعْتَدُوَا): لا تَرتحِبُوا المَناهيَ كکقثل مَنْ لا ڪل قَتْله 





5 


سز ریب القران الك 


و و أ م 
اقوس تور یر رايت رت تنغو نوچ 
3 2 7 02 اتد م x‏ و 2 
چس اخ کے ےا و فا | الشّك بالله. 
03 کت 0 ہر ا 3 
فان الله عو تمرڑ۵ © یری اتک تة وک يم (۱۹۲) إن أنتَهُواً)»: كر كا ما هم فيه 


عا ااام 


بن لہ ان تقد إلا این خا گا من الڪفر والقتال. 
ارام وار م فصا مآع یک وو © (۱۹۳) «فِئتةُ4: شرك بالله» أو فتنة 


و سے € 
وي پر َاللَه مع © للمسلمين عن دينهم. <أَلدِينُ لِلَّه)4: 


کے 6 507 نم ا اك ار لق اشير لحرا الشهرٌ الذي 


حَرَمَ | للّهُ القتال فيه. (بِأَلسَّهْ رآ حرار): 
إذا اک کرے قائلٹیوھے فيه. 


24 


علب فلڪ أن گیگ را ر 
عليه مُساواة. 

(۱۹8) «التَهْلْكَة4: الماك وهو كل 
( ماصَتق عليه أنه تَهْلْكَة في الڈین, أو 





0 SEG کی‎ 

ڪه ٣‏ ا(ڈیا. 
[۱۹۹) «وََتِحُوأُ4: أذُوهما تامَّيْنِ من غير تحظور «أَحْصِرْتُمْ): حَبَ حم حابس عن إتمايهما بعد الإحرام 
يهما سی e ETN‏ :مار بو 0 


(أزشك». أوذييحة وهي شاة 0 9 (أيش» کت ارو وصحة. تمت ٹر إل 7 
أحرم بعمْرَِ ثم أقامَ حلالاً بمكة إلى أن رم بالحج. «ِذَلِكَ »: أي: دی و بات تب عليه من الصيام. 
«حَاضِرِى مسجد احَرَاوک: ساكني أرض الخرع. 


ا u‏ القن الک ۵1( NEY CZ 3 BR; TSA‏ 
_. ×> ہے اسر لے |Z‏ _ لع ےڈ 1 اپ سورة ابق ا 





ص 5 في عدو وو ۹ 71 ل مک پک 0227 
0 اع مز مفوئث): وقث ۸ الج اه رمع لومت فی ضرض فيه احج فلا 
سے ر 


الج اھر معلوماتٌ» هي: شوال» وذو 9| َك سوک اجا ف للج افع امن 
القَعْدة روِعَشر ذی الليحّة. (قتض): 0 حَبْرِيَلَتَهُ 31 وسر واقات خبرالزاد اش غوی 
ہت الحم على نفيه وعَرَّمَ. 

«(رَقَتَ): الجماعٌ ومقدَّماتِه. ط(فْسُوقَ)>: 
ا روج عن طاعة الله بإتيانٍ ما هی 
عنهفي حال إحرامه حجّه. ولا جِدَالٌ): 
ولا تنارع ولا مراء. ف وَتَرَوَدُوا): الس الت © فیط وام ری حث اقام 
خُدُوا زاداً من العام والشَّرابِ» وزادا | 
من صالج الأعمال. ( يأل الْأَلْببِ): 
يا أصحاب العقول السليمة. 

(۱۹۸) ف(جْنَامٌ): حَرَج لإفَضْلَا): العماس 
الرزق بالعجارة وَقْتَ الج (أَقَضْكم)»: 3١‏ 
نائے (المشت رأخرام»: نے | | ونال ر س ةروت 
حرام وهو نؤاڈ (گتا مدل ١‏ | نر يو ئ 
على الوَجْهِ الصٌحیج الذي هداكم 
إليه. رون كُنثم »: ولقد كنتم. 
([۱۹۹) من حَيْت أَقاصٌ آلمّاس»: كما عَمِلَ إبراهيمٌ عليه السلام. 

9) طقَسَیْئم مّتسِكَخُمْ): فَرَعْثُم مِنْ حَجُکم ووَبَدْثُم الُمكَ. «خَلّقِّ): تصِيب. 

(01؟) طف لدُنْيَا حْسَنَةَ)4: عافيةٌ ورزقا. وف الْآخِرَةٍ حَسَنَةَ): النّة. 

9) «نَصِيبٌ مما كَسَبُوأ4: حَظ من أعمالهم. (سَرِيعٌ آلحِسَابٍ): حص أعمال عباده» ومجازيهم بها. 





۳١ 


لف ریب لقن الک 
(۲۰۶) «ق أَيَارٍ مَعْدُودتِ)4: هي أياءُ 
الحادي عشر والغاني عشر والغالتَ 
عشرَّمِنْذي الججّةءفي مِن. 
«تَعَجَلَ): تفرّمن مِنى في اليوم الغانی 
عشرّ. (قَلآإِنَم4: فلا حَرَعء ولا دَنْبَ 
عليه في تَعَجُله. (ومَن تَأَخَرَ)»: فتقرَ 
في اليوم الغالت عَشَر. 
(05) ومن أَلنّايسى4: من المنافقين. 
عل مَا فى قَلْبهء)4: مِمّا يَدَّعِيه مِنْ 
محبّة الإسلام. «أَلدُ احصَاي): شدي 
العداوة ,الغا 
)۲٢(‏ «توق): خَرَجَ مِنْ عنيك. 
(الحَزْتَ»: الرزع. (وَآلنَسلَ): كنل 
کل دابّة. 
(۰۹) «أَحَدَنْهُ آلْعرَهُ): مه الكبْرٌ 
© وعَِيَةُ الجاهلية. (فَحَسْبُهُ): فكافيئه. 


«(المهاد *: الفراش. 


یا 


سے 


ل 


سے 





SA 
< 40 ۵ 
BSD 


آلسَلْوِ)»: شرائع الإاسلام. ( گافةً): في جميع أحكايه فلا تُصََعُوا منها شيئاً. خوت الفَيْن ): 
طرق وآثاره. «مْيِينُ4: ظاهر العداوة. 

() (زَللئم): أخْطأئ م الحقّ. (الْبيتتث): ا جج الواضحَةٌ. (عََیز): في نِفْمَتِه. (حَکِیغ): يَسَمُ کل شيء 
) هَل يَنظرُونَّ): ما ينتظرٌ هؤلاء الكافروت. طيَأَييهُم الله ): على الوجه الذي يَليق به. «ظكل): جمعٌ لَه 
وهي ما يطل به. (الْعَمَامِ): السّحاب. طوَفُضِی الأْر): وفُصِل القضاءُ بالعَدْلٍ. 


5 


الف میٹ القن الک 


(۱) ط ءاية بَيَنَةِ4: علامة واضحة 
کعصا موسی ويده فَإیْعْمَة اَللَّه)و: 


ےہ 
۶ یں 
د ٠۰ ٠۰‏ 
يل ءات ھر 


cû 
صح؛‎ 


80 )5 پَنَ): حَسَن. ورون 
ويستهزتُون. «فَوْقَهُمْ»: يُدُخِلُهِم الله 
9 ) امه وَحِدَة4: جماعة واحد؟ 
متفقين على دين واحی. دمُبَتِْينَ): 
من اطاع ال بالجنة. «(وَمَنذِرِينَ»: a ٦‏ هن ا ا 5 کت 
وَحُحَدَرِينَ مَنْ عصاہ النار. (ألكِتَدتَ)»: | يرط شتير ھا تفل تدخف لقا 
الكُتُبَ السماوية. ط(فِيه): في الكتاب ل۵ ٦‏ ا کنا 56 ڪلام فیک َا لاساو 
الذى آنے لہ الله ط(أوثوۂ): أغظوا ۸۱ء سے پل کت 
ا - وتو سی کا ور ہین اما مَحَهُ ے7 
| تل رو یہ تپ 2 , 3 ريت © : سے َا / ف 
اِلعة. عا دا حرصا تشر کہ وار 
ہم ب ہی د ہہ و ای ول کن 
: . #إفهدى الله : فوفة امة ۳ 2 ہے ے‫ 
ي اتی E‏ لويم © 
محمد ي إلى الحق. ل صرَط »#: طريق. 
e‏ 276 ک ہے ری کہ ہہیا "27 زی ماگ ہی 
کے 7 ود 5 1 ںی SIC EDIE EG‏ کس 
(٤۱؟)‏ «(خلوا»: سیر البَاسَاء ۹: ہہ و 6ر کت e‏ 
الفقرَ وا المٌدۂ۔ الع لضَرَاءُ)و: الأمراض. «زُلْرلُوأ»: اا :عاجاً شدیداً 
(19) «وَالْيَتَى »: والذين مات آباؤهم وهم دون البُلوع. زوَاَلْمَسَكِينِ»: والمحتاجين الذين لا يملكونَ ما 
يتكُفيهم. ابن َلسَّبِيل»: والمسافر المحتاج. 





۳٣ 


ا مع E‏ لسشزوصسك تسا | )1٥(‏ (گیب): كرض ا 
ڪوڪ وی أن يِبوْأسَََاوَهُوَشَرٌ ٠١|‏ واه يَعْلمٌ): ما هو خير لحم 
وج HS‏ نم اون © کاو 2 قر ِ 8% ) بإ يَسْكَلُونَكَ4: يسالك المُشرکون. 
وسو : تن یل 7 لقتال فیہ): هل مل القتال نیہ 
صقر بے ولمس جد جد شرام وَإِخرَاجُ اه 4 مِنْه 5 (وَصد): ومَنع. م رکف يه): کن 


صرت صءه 


اع الي احشادوة الغ “ف بالله. (وَالْمَسْجِدٍ الَرَام): وصَدٌّ عن 
س کی سو کر یت 5 ۱ ا 
او صلم ا © المسجي الحرام كذلك. «وَالفتتة»: 
ا رس من لقث اعم من 
لف رھت 
(219) (وَالْمَييسِ): القمار. «إِنّم4: 
أضرارٌ ومفاسذ. (وَمَتَفِعٌ»: مِنْ جھة 
گب امالِ واللَدّةِ وغيرهماء وهذا قبل 
التحريم. «الْعَفْوَ4: المَضْلَ الزائد على 
الحاجة. 


٠ 


و ب 27 کے وو سے 


ایی نۂ رڪ 0 : 2 
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SKATE‏ ہے ور ہر ہے 
سے کک کے ١‏ رح ہے 


DESDE‏ مت ریت یہ ہت ریا ہا ہر ریگ ہج 


ان 


مرف ریب القرن الکرم 
)۱ , 
00 4 . “2 > ا وو 
5<( زد ا۹ حٌ لَهُم): جا ا 8 يشتوك عن | 2 اضلہ ا 


ور 2 و حر سم و و تو 
وجه الإصلاج لأمواطم لاغ ن ٤‏ اوراز EAE‏ 


سم قرس سم سد 


لَأوقَعم فیما فيه ا حرج والتَمَقَةُ 1 می E‏ 

ل > ووه رع 
دی (حَكِيمْ): يتَصَرَفْ ا جا عي سا 0 
في مُلکِه بما تق تس کتھ 


(۱؟؟( انشرڪ اود 
و مَهُ): المملوكة الرقيقة 1 سد دا 28 وغول 

(أَوْلتِيكَ): المشركون 3 ونساء. ”س بدن وی کا تا سروت ۾ 
إلى اَلقَار): إلى الأعمال المُوجبة و ويك عن الع فل هود فح ان4 
للنار. (يإذنْہء4: بأمرو وتوفيقه. و یں رار رن اد نماو 
)؟؟؟( «فَاعْتَرِلُوا4: | جتنبوا الجماء, لا 5 2 اناهب ووب اتر 
المجالسة» أوالملامسة.«(وَلَا تَمَرَبُوهْنَ 4: 
ولا تجامِعْوهُنّ. (يَظهْرْنَ): ينقطِع 
0 پیر تن ف ون 
۳ الذي 2 الله وهو القبل. 
)¥( ےو موضځ رر 
لئظفِڪ.. «أَنَّ ٠‏ شِثْتُم): من أي جهةٍ شِئتم؛ فی موضع ا ْث. فو نی رد 
بفعل الخيرات. 

)٢٢(‏ «إغر ص لَأَيْمْتِكُمْ ): مانعاً لحم وحاجزاً من الو وفِعْلٍ الخير. فإذا ذُعيتم إلى فِعْلِهِ فُلتم: إنّكم 
الكل 1 E‏ فالحالف که أن یفعل ابر ثم 1 کت ب أن تبروا ): 5 من بركم؛ وإصلاجكم. 





0 


اتی کا 
5 وو ے 


وا م61 مرکا 
ای سر © و الم الط لك پش با شون 


1 


و ولال ھن ان یمم حَاق اللہ کو ارامھ 
إن مک ہیں ر ونع واه اح برَدِهِنَ في 
لك ن نَمل عن بالمغروف 
ع َو © FT‏ 
اما یمتروف! وتر بحسن ن ولا جج کون 
مِمَآءَاتَتشْمُوهنَ يمالا أن يَأ 6 
نُحِفْمْرَا اكوا ےہ ہے 


ےت سے سے سے یں 


ہا ذو تد وع و کت دود ا زي3 
ر رو © وِإنطلعََادَا دح رجا 
دا ٦ے‏ 27 أنْيَرَاجَعَا! إنكلنا أن 
| بقيماحدو الله وتاك دوا بن لوم بقل | 
جو وی نچ RE‏ 


8 


EDD 35 27 
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ہے سرصس س 


٦ 


پ کے SINS TIS‏ 
د نے 9 


سز ریب القران الك 


(۲۲) ط(بِأَللَغو: هو اليمينُ بغیر إرادة 
ها وقصد. ط(كسَبَّٹُ قُلويكُمْ)>: 
قصدَته فلوبكم. 

9) (يْؤْلُونَ): لفون ألا موا 
فساءَھم أكثرٌ من أربعة أشهر. ربص 

لل أَشْهُرِ)»: عليهم انتظار ا ربعة 
أشهر. «قَآءُو): رَجَمُوا قبل انقضاء 

الأشهر الأربعة. «(غَمُورُ)»: لا يُوَاخِدُهم 
بتلك اليمين. 

(۱۷)) (عَرَّمُواً اَلقَلَقَ): پچ م الْعَرْم 
منهم على الظلاقِ باستمرارهم في 
اليمين. 

(۲۹۸) «يَتَرَبَضنَ»: ینقظن ذُونَ 
نکاج بعد القلاق. لته قر 0 2 4: 
ثلاثة أوقاتِ من الطّهر؛ للتأكدٍ من 
© فراغ النّجِم. (يَكْئْمْنَ): يحْفِينَ 
۶ الخثلء أو الحیض. «وَبُعُولمَهُنَ»: هم 


0 المطلّقات. <«أَحَقٌ بِرَدَهِنَّ4: أحق بِمُراجَعَتِنَ في الد «(دَرَجَةُ): منزلةٌ زائدةٌ من القوامة على البيتِ» 
والإنفاق» والزيادة في الميراث» وغير ذلك. 
(۲۲۹) لآلطَلَقُ مَرَنَانِ4: أي: الذي تحصلٛٗ بے الرّجْعَةُ وهو مرة بعد مرة. إيِمَعْرُوفٍ): حمسن العشرۃ بعد 
مراجَعَتھا۔ (تَسْرِيحٌ بإِحْسَنِ»: ليه سبيلهاء مع أداء حُقوقها. «سَيا): ممًا أَعْطَيْتُموهُنَ من المَهْر ونحوہ 
عل و لضا أن غ جات الررحان الا يقوما با شوق اة رض الحا با روف 
قن خِفْتُمْ): أي: الأولياء أو المتوسّطون بين الزوجَيْن. «إفِيمَا آَفْتَدَتْ): فيما تدفَمُه المرأةُ للزوج مقابل 
الطلاقء وهو الخْلْعُ. (قَلا تَعْتَدُوهَا): فلا تَتَجَاوَرُوها. 
۴9) (قإن لها أي: الطلْقَة الشالعة. «إتَنكِعَ»: بواج صَحيج وجماع. طقَإِن ظَلَمَهَا4: أي: الزوج الخانی. 
قد جُتَاحَ عَلَيْهمَآ4: أي: على الزوج الأول والمرأة. (أن يَتَرَاجَعَآ4: أن يتزوّجا بِعَقُدٍ جدیی ومَهْرٍ جديدٍ. 


ت6 _ 


ےھ 2 


90 )قلغن أَجَلَهْنَ4: :فقارین 
العدة. (فَأَمْسِكُومُنَ 4: 7٦ Pe‏ ۱ ازس ڈیہ معر تز ار ر iY‏ 


«إبِمَعْرُوفٍ»: مِن E.‏ ر قَصَدٍ لضرار. 0 ات اع نس ا اي کے 
می رہ مم 4 0 
فإسَرِحومْنٌ 4: رهی حتی تنقضي کا واذ امت 


مم 


اله (وَلَاتْسْيكُوهْنَضرَارَا4: لا تن 4 ٣‏ 0 اا 
راهن بقض د الاعتداء والظلم 1 | َل E‏ چم رم لن بیشن 
هن. <هُرْوَا): ابا بها بالجرُؤ عليها. 9 رو ون ادا ترص وا سه اتون زک 
(وَالْيَكْمَةٍ): السُنَةِ 2 16 ہرازہ اق اڪ وَاظهَرُ 

(۹) ودا طَلَقّتم)4: خطابٌ لأولياء رأة وللت رغ وهن er‏ 
الطلقة دوق العلا إذا حَرجَثْ من کی کیا لمن ادن يتارت ول موود ارخ 
العِدَةِء 0 زوجّھا بيكاج جديد. 5 وم تو اس ۴ "کیل تدش ى ال تھا لاتا 1 
راو أجلهن): اننهت عدتهن من 2 7۳ “ 

غير مراجعَة لحن (فلا تفضلو م۷ | را الاح نتراضنض نف تاور لاح هماران 

لا يجوز لوليا أن مها من الترڑج 1 یئز او اع نرت 
سی پپوےیجچ ‏ راکنا EE‏ کا 
الازواج من نڪاج زوجاتهم. 
(اُزُی): أكثرٌ نماء وأنفع. 

(9) (حَوَلَيْنِ4: سنتَيْنٍ. «(وَعل الْمَوْلُود اس لإ رِرْقهُنَ4: رِرْقُ المُرضِعَاتٍ المُطلّقاتِ. (وُسْعَهَا): 
قَدْرَ طاقتها. إلا ضار وده َِّا لا يل للوالدين أن يجُعلوا المولود وسيل للمُضارَۃ بينهما. (وَعَلَ ألَْارِثِ 
مل ذَلك): أي: عند مَوّتِ الوالیہ وَجَبَ على وارثه مثل ما يحب على الوالدء مِنَ الحفقة والکسوۃ. «أرادا): 
الوالدان. «فِصَالَا»: يكام الواود عن 27 بر سن (تَسْتَرْضِعْواً)»: تَظْلْبُوا إرضاع المولودِ من مُرْضِعَةٍ 
أخرى. (إِذَا سَلَمتُم): سَلّم الوالكٌُ للأَمٌ > حَّها أَوْسَلّمَ للمُرْضِعَةِ أَجُرھا. 





+7 SE 2 
ہے جا‎ 29 7N 
۲۷ھ‎ E 


2 2 


۷ 


لہ ےہ روما یر 3 
اة أَمَْھَروَعَتر ا داب نام اڪ 
فاا اج بالمعروف اله شَيمَا مان يد © 
وجڪ ف مار وم ین خِظہَةاً ا 
اواس تو ازور نسر 


محرو 3 


ایب ےجا ہہ 
E‏ اماف سم ہی 

قور حیسم اح حم ان لقن 
اید 2ئ کا سے سے د و 2 
نان €2 و با سوہ نس ومن وق 
کر ج ہم وت 
ریف ضهن در 


ےی يَدِوءعَفَُدَةا سی وان تعقو 


ES ZS 


َة ضف ماش ٹر إل انيفو 
فوأ 


صتمرء 
>3 





5 ہے 50001۳۰۸ کہ 9 


۱ vw 4 ۲ 


نم ساس 


)۲۳٣(‏ « يَتَرَبِصنَ»: بنتظِزن في منزل 
الزوج. بلغ َجَلَهُنَ »: انقضّت المدة 
المذكورةٌ. (فِيمَا فَعَلْنَ4: مِنَ الخروج» 
والزیيء والتعرّضٍ للخُطّابِ. 

(۳) ۔وَلا جِتَاحَ»: ولا إثم. 

خرف ین جظية الما[ لمحتم 
مِنْ طَلَبٍ الزواج تی المُتوف عنهن 
أُزواجُهُنََء أوالمطلقاتٍ طلاقاً بائناء في 
أثناء الع ط(اتَنثُعْ): أَضْمَرْتُم من 
نية الزواج بهن بعد انتهاء عذتهن. 
لا تُوَاعِدُوهْنَ را : على التكاح. 
قلا مَعَرُوفا»: أي: يفم منه أن 
مِثْلّها يُرْعَبُ فيها. حن بلع لْكِتَبُ 
جَلَهُ)4: حتى تنقضى عِدَّنُها. 

(F7)‏ لا جاع ١‏ إثه. والمرادٌ به 
© التَبعَةُ من المهر ونحوه. إن ظَلَقَكُمُ»: 
۶ قبل المسيين» وَفَرْضٍ المَهْر. 


ال 


ترو )قبل أن ندرا هرا هئ ونيو أي: مشي ء ينتفخن بها جنر طن. عل اويح فتزة.). 


عل الل الغو كر عة رزقه (التفتر)- النطلی الفقير. وه 


4 : قَدْرٌ ما لک اغ التشيهة 2 


أي: حَقَاً ثابتاً على الذين ينون إلى المُطَلَقاتِ. 
(۷) وان طَلَمْتمُوهُنَ4: بعد العَقْدِ. (تَمَسُوهْنَ): تجامِعُوهن. طفَرَضئم هن ريص رمثم طن بمهرٍ 
معين. زا أن يَعْمُونَ 4: :الا أن تسام اقات فيتڙڪنَ نصف المَهرالمستحق هن أو : يَعْفُوَا لی ): 


م 2ے ص 


أو يتسامّح الزوج» فيتركَ للمطلقة ة اللھر كلّه. الفضل 4: الإحسانٌ» والتسامح ف الحقوق. 


۳۸ 


الف میٹ القن الک 


(۲۳۸) «حَنفِظوأ»: واظِبُوا. 
(وَالصلَوٰۃ الوسیٰ)4: هي صلاة العَضَر 
(۲۳۹) طفَيِجَال): ماشين. <ركبَاتا): 
راكبين. فاد گڑوا أللّه4: أقيموا 
صلائتكم کات 
) «إمَتدعًا4: يمَتَعْنَ بالشكنى 
والنفقةٍ في منزلِ الزوج» وذلك قبل 
الّسْخ. إلى الَْوْلِ): إلى سنة كاملة. 
(غَيْرَ إخْرَاج»: لا رجهي الوَرََةُ 
(قَإِنْ خَرَجْنَ4: باختيارهنٌ قبل ا حول 
(قلا جُتَاع)4: فلا إثم. «(من مَّعَرُوفِ): 
من أمور مُباحَةٍ. 
(241) ملع ): من كسوة ونفقة. 
(45) (إيُفْرِضُ): يُنْفِقُ في سبيل الله. 
«(يَفيِضُ): يُصَيّقُ في الرّزقٍ. 
وَيَبَصّظ): ويوس فيه. 


© لمن‎ ET 
تا‎ E ےت‎ 
وَصيَةَ ارو جه رمعا إل حول عير إِخْراج ان‎ 
مِن مَمَرُوفِ واه زيرح ڪر ملعت متم‎ 
پاعروق حَقَاط الشتَقَيب © حَلَلِك بين‎ 
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رت٤ PY?‏ : 1 
لَمُكِ مِنَهُوَلَمَيُوْتَ سَحَةََ العَالِ قَالَإِكَ 
ت موادم سط ةف ليوا ا 

واه هو 3 ما ڪه رمن 7 میا َك وله وسم 622 
مرف 0 11 ےر 
اتاو فيه س ڪي تة ین رب ڪر وقي قيض 


ترك َال موی ا ال هرون مله الْمكرڪَة 
ِن ف دل ك ية ڪڪ إن حك سم ومنت ۶۸ 


١ما:‏ 
6 
| ض0 


5 


سس سے 


تد نچ تھی ہے ےل ےا 
کاویں ےت نے ©[ ٠١‏ اوہ 


دک رہ ہن 
DED‏ رب 





0 


01 


انتم رف عرب القران الك 


0 ) ِآلْمَلَِ»: الأشراف. هَل عَسَیْتُمْ 


إن كُتِبَ عَلَيَكُمْ یتال ألا تُقیلواأ): 


هل الاأمرُ كما أَتَوَقُعْه منڪم» وهو 
ا جن عن القتال؟ گيب ): مُرِضَ. 
(تولَو: قَرُوا. 

)4۷( لاف يَكُونْ لَه أَلْمُلْكُ4: كيف 
يكون الاك وهو لا E‏ 


ے2 


«آصَطَفَلُ): اختاره. «بَسطة): سَعَة 
وقوة. «واسع): واسع المَضْلٍ. 
(28؟) ءايه 4: : علامة. «(أَلتَّابُوتُ 4: 
الصتذوق الذي فيه اورا وكان 
الأعداء قد انترغوه. «سَكِيئَةٌ4: 
کات 1ك سے ت0 سی 

َبَقيَة: هي الألواح وعَصا موسى» 
وغير ذلك. 


سے ھت ھھ 


()) (نَصَل): خَرع۔ (مبتليكم)»: ١‏ 
١‏ ديني وطاعق لم يَظعَمَة): لم 

نه (أغترف): أَحَدَ منه قليلاً. 
9 جاوزا ُ). عبر طالوث النهر. 
واوا دوعر ا 
استضعاف لأنفسهم. فلا طافة): 

لا فُدْرَة «يَظنُونَ): يَستيقِنون. 

(:20) «وَلَما بَرَرُوا4: ولمّا صاروا في 


سے 
یں 


مُتَسَّع مِنَ مِنَ الأرض. لجالٰوتَ): قائی 
الجبابرة. 

8) (وَاخيكمة): الب 

(وَلَولَادَفٌْ آللّه): بأن يَدْفَعَ صالحهم 
المفسدينء بأَنْ يَصُدُوهم عن محاولة 
المَسادٍ. «لَمَسَدَتٍِ الأَرْضُ): لَمَسَد ما 
عليهاء واختَلُ نظامُها. 


اعت 


SD ZS 0‏ 
NEE 1 02‏ کے کا کک کے ا کے کے 02 3 ١‏ چ 5-5 OND AES‏ 6 
| کت کوبت کم را یا سا اہ تہ عم جیا رت کت ہر 


EEE‏ َال اک 


مقا ا 5 9 RE‏ 
قال اادد رت وت تك دا شکرون َة 
تلا عت فك ڪن باب الو رادم 
ادرت © وَلََابَرَرُو الجا لوت رودو تالا 
2 ع بو 


1 


قت دورد - 


SK 


لات کر کر E‏ 





یا 


١ 


تلكا ا کس ےک ۴ 46 7 
0 عی2 تایآ ت 


پوو ا الما وس أي 


سے 


9 


o 


جم 


10 


لی 
5 


۵١‏ سے 
3 

1 1١ 
ب‎ 


سے سے ص 397 


7 او 7 


ام 


3 


Oo 
ماقي‎ 


سم 


مہوا 


۱ 


8 
ع 
يا 


ا 


سے ۔۔۔ ضر سے 


سد بے 
ال ا ےکک ا 
ا لتكت 
e‏ از ا 
وهو تطبر 516 کا ف ادن مدن ان 
زی مھ 
اأص ام هاوه می 


SEA EIA 


ج ہے -5 
للد ھ7 20208 


287ھ 
ن ارت 
ص 
اتی 
م 





فر عر فى 


ص 


9 اتقام ها( لا انقطاعً» ولا انڪسارَ طا. 


٢ 


سز ریب القران الك 


)۲٥٢(‏ من کلم ألنّهُ)4: کموسی عليه 
السلام. ف(وَرَفَم بَعْضَهُمْ دَرَجَتِ): 
گت کے بجو رساليه وحَتم 
النبوةبه. (ألْبَيتتِ)»: المعجزاتٍ 
الباھراتِ كإحياء الموق بإذنِ الله 
(بزوج اَلقّدُیں)): جبريلٌ عليه 
السلام. من بَعْدهِم): من بعد هؤلاءِ 
اٹل 

)۲٥(‏ ای باخراج ہے 

َ‫ لا بَيْعٌ4: 7۰ ہا ربح تَفْتَدَ 

620 «(وَلَا حُلة): u‏ فة. 


و 


«(شَفعَةُ 4: : شفاعة شافع مُوَ مَوَثّرة 
(هة؟) «(أَلْقَيُومُ4: العام عل كل شيع. 
«سَِةٌ): نُعاسٌ. «كُرْسِيّةُ4: موضع 
€ قدي الرّبّ ولا يَعْلَمُ كيفيته إلا الله 
ولا يَكُودُهُ4: ولا ينْقِله. 


كرا فى ألدِينِ»: لاتتخرهوا اذا عل الدُخولِ في دين الإسلام. طالرشْد)و: الح أو الايمان: 
أو الكفر. طإبأَلقَقُوتِ)4: بل ما عُبدَ من دون اللہ «بِالْعْرْوَة ألْوْْعَى): الطریقة المثل» أو 


الف میٹ القن الک 


)۲٥۷(‏ لله وَل الَّذِينَ ءَامَنُوا4: الله 
يتولاهم بتوفيقه فإمِنَ الظلمتِ»: 
من ظُلْماتِ الكفر. (إِلی آلتُور): إلى 


نور الإيمان. «أَوْليَآوُهُمُ آلمَغُوتُ): 
أنصارُهم الذين يَعْبُدوتَهم من دون اللّه. 
(۸) اَم ر): ألم ينم عِلْمُك. 
(حَآجّ4: جادَلء وهو مَك بابل 
ت رود فی رَه2): في وجود ربّه. 
(أنْ دَاتَنَهُ أَلنّهُ آَلْمُلْكَ): لِأنْ أعطاه 


الك فتَحبر انا أخى- وَأَمِيتٌ»: 


خخ 3 نر م ره و ع و بے دو 
اقتل من ارَدت» واعفو عمن ازدت 
قتله. ف فبهت *: فتحير» وقام مت عليه 


و 


ا جة. 
))٥۹(‏ «كالذى): غُرَيْےٍ (قَرَيةِ): 
بيت المقدس. «خَاوِيَة عل عروشها): 


ضر 
خی سے ضر 


هدم ت دُوزهاء واشتدٌ خَرَابُھا. 


0 


0 

2 

5 RESIS 
2 





€ 
6 SRE 2 
,28ء‎ 


2 کک و اش 
COVES 01‏ 


ای 


(أَنَّ)4: كيف؟ وهو استبعادٌ لإحيائها. TEE‏ کی یا سیا نیا 
(لَم يَنَسَنَّهْ4: لم يتقَيّر «(2َايَة4: دَلالةً على قدرة الله على البعث. لتُنشِرُهَا): نرفعُهاء وتُرَكُبٌُ بعضّها على 


٣ 


سفق .م ۰ 


يَش فون أو[ 
مت سَبَعَ ۰ 


و 


۷ا عاو 


الا 
ام 


َة متا 
EEE‏ 
رو :ل مَضْرُوفْوَمَفْفِرَحَترُقنَصَدَقَةٍ 
ھا اتی وه ع لیر © تنَا ا 
لا ظط صدقده امن وا لاد ای اتاد 
ركا الاس ولا ومر باه واو الگ ار فلت تل 
صَفَوَانِ عله ثرا تاصاب ایل 76 ابل 5تک رصا مرن 


سے 


1 


کے 17 


سز ریب القران الك 


0 (أرفى)»: رؤية العين. 


(مَغیا): مُسْرِعَة. 

(7)) «أَنْبَتَتُ ب سَبْعَ سَتَابِل)4: 327 خرجت 
ساقاً دقعب منه سبع شُعَبء في كل 
شُعبةٍ سنبلة. (يُضَلعِفُ ): الأَجْرَ. 
(39) لامَنَا4: الخدت ہما أغطى؛ 
حت يَبْلّعَ ذلك المُْظئء فیؤذیّه. 
ّى العطاول على المُعْطَى. 

ولا وف عَلَيّهِم4: فيما يّستقبلونه 
من أجْر الآخرة. ولا هُمْ يحرَنُونَ»: 
عل شيءِ فاتّهم في الدنيا 

(9) قول مَعْرُوف): رد جمیسل يرذ 


اكوأ لد اَی فوع اکر © 


رہ ہی ا کچ رر ویر 5 0 


می ک 262 
ESE‏ لد تح تحت 


علض 


به السّائلٌ. <(وَمَغْفِرَةً): وعَفٰوٌ عم بَدَرَ 
لذي. رِتَاءَ اَلٹّایں)4: ليراه الناس فَيمدَحُوه. «(صَفْوَانِ): 
عليه. وكذلك شأنُ المُرائی لاتنمّعٌه 





زی :لا تتطلوها کا تبظل دد 
حجر کل «وَابل»: مطرٌ غزيرٌ. :(فٹرگہء 0 ملس يابساً لا شيءَ 
نفقته. «إلا يَقَدِرُونَ 4: لا ینتفعون. 


3 


لف ریب القن ال 
(15) لوَتَنِْيَا4: ویقیناً راسخاً بأنَّ 

لیۓ. جح مط غزيرٌ. 
0 تَمَرَتها. طفَل): فالمطرُ 
الضعیف يَكُفيها. 
[۹8)) ہاو وَدأَحَدُكُمْ4: َوَلّتِ الآيةُ في 
رجل غ يعمل بطاعة الله ثم يعمل 
بالملحاصي. 0 ريح شديدة 
فيها نارٌ تُحرقة. «كَذَّلِكَ): هكذا 
حال غير ا ملخلصین في نفقاتهم 
(27777) من طیْبّتِ مَا كُسَبْتُم4: من 
جد اتال وک لالہ نزولا کیکٹوا 
لَبِيتَ»: ولا تَفْصِدُوا بالإنفاقٍ 
اليّديءَ من المالي. (وَلَسْتُم بكاخِذيه إلا 
أن تُفْمِصُوأ فيه): وإنْ أُعُطیڈشےہ لم 


0 


2 


وو سس و 


سنہ ہہ 

E 2‏ 
تة تزع تل وَْعتَاٍ ری من نھر 
اين فا کرت اص ٠‏ الڪ بر وهر دريَة 
متا یا ساد 65 َدَلِكَ 
ب سرا کا E‏ 
ارہ می E‏ 


سے ص 


ڪر لاض لات 


0 
4 سوہ ہی 
3 رق ْحَمَة ناء ون E:‏ س 


9 


220 > 
چپ سے ےر 


االو 


SS ZS 


5-5 کے ہے 06 ۶ ,8 کے 5 


” ری رپ26 ہ۔ 0 e‏ قا 
ہس ذا تغاضي عن ردا SSNS‏ 


LESSEE وړ و‎ e 
يعدڪه خم القن‎ - 
وی حرف ا والفعل. لالب‎ 





3 
72 
7 


٥ 


ل اہ DSS‏ ھا ° DSSS DSSS N‏ ر سو 


الف عرب الف ال2 _ 


(۲۷) «تذْرِ): ما تُوجبّه على نفك. 
© (لِلطَبِيِينَ): المانعين حي الله في 
كفت فَْعتَاہ وإن غو اوه | الال 
الف تھ زَکررَیكَیزَفرین | آي (۷))زدنتراشَتتب):اؤظبرردا 
سی ڪوب اتف لوت حر © ماس تت قتا :فيغمماتضدفكم به 
عك مُتھر سارى کا رتا او 0 (للأطيطن) بسر ئف 
فون حبر ولاش ڪر ومائنفقو ت ١١|‏ عليكم, 
EE EEE‏ 2 © (۷) ۔(أخصزوا): لابَسسطیعون 
لورت © افر أت ئے روا ام اسر علا ززي لانسغالیم 
و الک | بالجهاد. (ِصَرْبَا)»: سَفَراً لطَلّبٍ الرّؤْق. 
[ 7 (بسِيتهُمٌ): بعلاماتهم؛ وآثار الحاجة 
فيه.. فِا )4: إلحاحاً إن اضْظْرُوا 
للسؤال. 


o 


سے 


09 
3 


ِ" (SNDI ANSI SSSI 





4 
کیک کت ےر ہف VED ITI‏ 
پت ات GDS‏ سی بات اہ پ اوک یت یو سرت یت ہہ ND‏ 


ے 


الف میٹ القن الگ 


)١۷(‏ يا لون الريَوأ4: يتعامَلُون به. 
والرّبا: ما يُودّيه المُفْمرِضُ زيادةً عل 
ما اقترض» مشروطة في العَقّدِ. 
إلا يمو مُونَ» أي: ف الأخبرة ةآ٭حین 
يبْعَقُون مِن فٌبورهم. «يَتَحَبَّظهُألشَبْطنُ): 
يُوقِعُه في الاضطراب. ف(الْمَی )): الجنون. 
(فانتیٰ4: فار تدّع. ما ملف4: 
ما مَّغَى قبل التحريم؛ فلا إِثمَ عليه 
فيه. فإوَمَن عا5): أي: إلى الرّيا. 
(۷۹)) يَمْحَقُ): یْذْهِبْ. ط٭وَیْری): 
تی ويُضاعِفُ الاجر 

۷8 ) ولا حف عَلَيْهمْ): في الآخرة. 
ولا هُمْ يحرَنُونَ4: على ما فائھم في 
الذّنيا. 

(۷۸)) «وَذَرُوأ): اتركُوا طلبّ. 

«ما قى مِنَ آَلرَبوا): ماي لكم من | 
زيادةٍ على رؤویں أمواليكم. 


ع سر 





رح فِيَاحَيرتَ © ينعو یمحق 
قات وال ل١2‏ بح ہی کے 7 نر6 

سر سای رامال 

ات EEE‏ عنترَيَھۂوَلَاخر وف ع 
لاز يديت © ييه ءاه منوا ان 


وذروا مابقی من ريا ن ومين © هن لقعلا 
وه رد 


دوم ٠‏ وو و 


َأدوأِحَرٍ ا لے ورسُو| 2-7 وان تمْتُمَفَله روش 

أَمَوَِكُءَلَاتَظْيِمُونَ اموت © ران كاد 
ت و قز 
إنحكشر اموت © وانھوا کت سی 4 
088201 24 ا 


ھ۶2 


رش و شی 
ADD‏ 


چش ‏ ہے 
GES‏ 


2-1 کے 2 رش‎ 
€ ES SIGE ۷ EDIE 2020 


و تار اغْلَمُوا ذلك» واس ینوہ لا تَظَلِمُونَ وَلَا تُظْلَمُونَ4: لا ادون باطلاً لا توا ولا 


الأداء. (وَأن 2 أي عل لٹئیں- ۱ 
(۸) وق گل یں ما كَسَبَتْ): جارّی ہما عَمِلَتُ. 


¥ 


سز ریب القران الك 


(۸۴)) اينم : تبايعتّم» وتعاطيثم 
بالڈین. أجل مُسَتَّى»: وقتٍ معلوع. 
وََيْمِْلٍ أَلَذى عَلَيْهِ ألحَق): يل 
ولا يَبْحَس)»: ولا ينْقِضُ. «سَفِيهًا): 
مُبَےراً مُتلاعِباً. (وَلِيّهُ): القائمُ 
با رآ تسن 0 ا أن 
سی ا حاف ا ل بات الا 
دا ما دُعُوا): قتعون من الإجابة 
إذا دُعُوا لإقامة الشهادة. 
ولا َمْكَمُوا4: ولا تل وا من کتابة 
الدّين. «إِلَ أَجَلِء): إلى وقته المعلوم. 
ا دوع ىو ہے 4©© «أفّسَظ): أعدّلٌ. «وَأَقْوَمُ4: وأُْصْوَبُ. 
ڑا تمس لک «اقسظ4): اعدل. وٹوم 


2 3 ہیں ةق عرد وروم اك نے 94 ہمہ 
2 ذو وغ ه | واد الا ترتايوا ): واقرب إلى تفى الشك. 
چ )سو مو مم ا 0 - 
ان2 تسود ۔ بجحكم نوا 


ولا یْضَارٌ): لا يجوز الإضرارٌ بهما. 
0 (فْسُوقٌ)4: خروجٌ عن طاعة الله 
e‏ 


نے 229 
نے ےرت 





کیا ہی6٥٤‏ ےک 


۸ 


الف عرب الفن الک __ 


(AT)‏ (فَرِهنٌ مَفْبُوضَةٌ4: ادفَعُوا إلى 
ضاحب ال شيئاً لمان حَقّہ 
(قَإِنَهَد ائم قَلبُهُم4: فهوذو قَلبٍ 
فاجر. 

(۸9) «تُبْدُوأ4: تُظهروا. 

(۲۸۵) بل تُمَرَقُ): نُؤْمِنُ بجميع الرسل. 
ولنا اه تفم تق 

(285) «وْسَعَهَا): قَدْرَ ما تُطیق. 

یا مَا كُسَبَتْ): أي: مَنْ فَعَلَ خیراً 
07 فإوَعَلَيْها مَا زین أي: 
ومَنْ فَعَلَ شرا نال جَزاءہ۔ طإِضرَ 
عَهْداً لا نُطيقٌ القیامَ به. ما و 
لتا پے)4: ما لا مُستطيعٌه. 

نك مَوْلَنَا4: أنت وليّناه وناصِرنا. 


جہچچوبہ مقبوصضة 

ا تحص اکا دی اوہ فين ا بے 
ري ساهو يتنه 

3 ِمَاتتملون ليم © ينومال حلوات 

.4 ا ألو رع وات ضس ]ويد وس ہے چ 

سبَحكم يد الله فيعض رمن يشاءُ ويعذب من يسا 


سے 


صہ چ عم 


لح وق ءامن ول انر 


e‏ ڪل ءانبال 4 متي ِء 
حب وَرَسْلهِ لَانْضرف بن e‏ 
تيت وأطغتاعُفرتك ربا ري2 اہی 
SEA E‏ نے 
: ہت 0+027 ا يز 
لتا ٳ ضرا ڪَمَاحَمَلَ ڪل ایب بن تار 
وَلَاحَتلما ما لا طاق لتا به وََعَفُ عَم وَأَغْفِرَنَا 
تاا لس رکفت کت 


وان 
ENES REE‏ 
ا ےت ے 


1 16 رت‎ GD EES 30 


و سے اس 


نک موتا 


0 
7ت ك2 


EDD 





۹ 


تھا 39 متسب لات تفي لوز ريون 


ان | کات .تا َء ورد وما یځار اوی 
ل 5 


5 2 7 ا 
لال ت ف نايل عد 


لات ول 


0 لا تع وبا بعد 
80 نت وما © ونا 


غفا | ب 





سز ریب القران الکم 


)١(‏ «الم»: سَبَق الكَلامُ على اروف 


الممَطَعَة في اکن سورة البقرة. 
00 اك القائمُ بنفسه» والمُقِيمُ 


[۴) «الكتت): القرآن. «مُصَدّكًَا لِمَا 


بَيّْنَّ يَدَيّهِ4: يَشْهَدُ عل صِدقِ ما قبله 


من کب 
)٤[‏ «الْفْرْكَانَ4: مسا يرق بين اق 
والباطل» وهو القرآن. 

0) َيف يَشَآهُ4: سن ذَكر وأنٹیء 
وشقن وسعيد» وغیرِ ذلك. 


)۷( ل نكمت )4: واضحات المعنى» 
ert‏ الڈلالۓ. (أهُ ألكتب): 
اص الذي يرجع إليه عند شتاو 
9 تھ متشبهلتٌ ۹: لا يتَعَيّنُ معناهاء ولا 


تَظهَرٌ دلالٹھا لا بِصَمّهًا إلى المُحْكم. رَيمٌ): ما (فَيَتَبعُونَ مَا قَتَبَةَ مِنْهُ 4: الآيات 870 
فيُمَكُكُون بها عل المؤمنين. «ابْتعَاءَ اَلَمْتْنَة4: لا منهم للقُلبییں عليهم في دينهم. «[وَآبْتِعَا نتعًا اود لله )4: 


ولتأويلهم لها على الوجه الذي يوافِقُ مذهبهم. «وَاَلرسِحُونَ): وا متمکُنُونَ. (كلّ): كل الدرآنہ لق يَذّكرُ)»: 


ب 
یں 


وما يتدبّر المعاني على وَجُھھا الصحيح. ألو الب ): أصحابٌ العقول السليمة. 


(۸) «لا تزع فُلُوبَنَا4: لاتَضْرِف قلويّنا عن الإيمانٍ بك. 


اڈسک فی عیب لقن لگ _ 


9) لن تعن عَنْهُمْ4: لن تنفعهم» 
ولن تُنْجِيّهم. «(مِنَ أله ): من عقوبته» 
إن أحَلّھا بهم عاجلاً في الدنيا . 
«(وَقُودُ آلتَارِ4: حَطَبٌ الار. 
([13) < كتأب َال فِرَعَوْنَ4: أن 
الکافرین في تكذيبهم وما ازل بهم © كات سز ہر لتقم فته و 
۱ ہہ ہے رٹ أ 
(فَأعَتَممْ تكُم الل): فعاجَلّهم بالغقوبة. « یت سس 
)ل یح طز) لليهود. 0 ضر © زین 
(وَتحْشَرُونَ): وتَجْمَعون» وتساقُون. 
(اليَاُ»: الفراش 
[۷۴) ط(ءَايَة): دَلالَةٌ عظيمة. 
(الْكقَهًا4: أي: في معركة بدر. 
(يَرَوْتَهُم مُتْلَيْهِم4: يرى المشركون 


المسلمين في العددٍ د مثليهم. ظط لْعِيْرَۃ 4: 2 صا ب س وو ے ۽ س 8ڑ س ے اللہ و 

5 : ود 1 مطهرة كلتمت 

لعظة. لاو ی آلا الابصر): : لأصحاب وم ویو ہی ا وہ 98 
IN‏ 8 ہب او ای تو 


البصائر. اا یا ارت کیا نیرت بی ری 

9) <ریَنَ): حُسّن. (وَالْمَتَطِيرٍآلْمُقَسظرَة4: والأموال الكثيرة. <آلْمْسَوَمَةِ4: المُعَلمَة المجسان. (وَالْأَنْحيو)»: 
من الہ والبقرء والعَنّم. «(وَآلْحَرْثِ): الأرض المتحَدَةٍ للرّراعةِ. <آَلْمَتَابِ): المَرُجع. 

[۱8) ين ذَلِكُمْ): مما حُسَّنَ للنایں في الحیاۃ الڈنیسا. ِمُظَهرةُ): من الحَيْضٍ والتفاس» وسوءٍ الُلقٍ. 
«إوَرِضْوَنُ»: ورضا. 


سے 


أ وای ڪا وت وا 2 


و 





0١ 


أن لاتق كشو تا یا 

ب أله الک ت6 وَأَلضَلدِقین وا القن 

2 والمنْفة ردو م e‏ اله 
٦ 1‏ 


2 


بغار حق ور 
آلنًایں س فبی رشم يماي بابر ھا وليك لد بن حبطت 
کلت سیت روما 

کم میں 


۵ ہے 
895: 


ADD 


لايكتبون. (تَوَلوأ): نور 
0) «بالقسط): 000 
(9) «حَبطتٌ): بَطَلَت. 


of 





انتم رف عرب القران الك 


)٥١(‏ «(وقتا): وچّنا. 

(۷) ط(وَآلصَیِقِينٌ): الذیسن صَدَقُوا 
لله فَعَمِلُوا بماجاء عنه. «وَالْقَنْتِينَ 4: 
والمطيعين له. (ِآلْأَسْحَارٍ): بآجر 

الیل 

(۸) «وآلمنبكة): أي: يَفْهَدُون 
كذلك. طبِآلقِسط): بِالعَدْلٍ. 

(۱۹) من بَعْدِ مَا جَاءَهُمُ ألْعِلْمُ4: أي 
المقتضي لعَدّع الاختلافه بما تَصَمّئَنه 
ولا للدُنياء فصَدّهم عن اتٌباع الحق. 
«سَرِيعٌ احِسَاب): يحمَظ ذلك عليهم 
9) «حَآجُوكَ4: جادّلُوك أيّها الرسول. 
یس و 
وَلارئ): 7 ار الذين 


الف میٹ القن الک 


î 
س ولت‎ 


(۳) إلى الذِينَ»: إلى اليهود الذين 
کانوا في زمن الدب لمن أوتي لا 
(نَصِيبًا من اَلْكَكب): حَظأمن العوراة. 
كتنب آللّه4: العوراة. «(يََوَلَ»: يأقى. 

9) «ذَلِكَ»: الانصراف عن الق. 
«(وَغَرّهُمْ): وحَدَعَهم. (يَفْتَرُونَ): 
ختلِقُون من الأكاذيب في اذَّعائُهم 
أنهم أبناءٌ الله وأَحِبَّاؤٌه. 

(9؟) «فَكَيْفَ): أي: فكيف يكونٌ 
حالهُم؟ توَوْفِيَتْ): وجُوزِيَثُ. 

وم كَسَبَتْ): ما عَيِلَتْ من خیرِأَودَرٍ 
(3) (تنزغ): تَسْلْبُ. 

(۷) (ثولِع): تُدْخِل. ورج اَل 
ين آلْمَيّتِ»: حرج الإنسانَ الي من 
الكُظفةٍ الميتة. ( وَخْرِألْمَيَتَ مِنَألْحيَ »: 
رح التُظمَةَ الميتة من الإذسان | 


- م . و سح مھ 


ع1 )+ 





2 222 20002227027272 
1 کک ار پل اک کس کٹ کے کے کک 
اھ تڪ کم 22 رت کت یی رتا کے تا ما قي ETE‏ 


م 
عدو ےہ ےر 


ھ2 


۱ 


خ٢‏ 
سے 


سا 7 و و عق کے کے اس 
لیر دنھ ر فينو شرق مہ وهم معرضورت ف 
ر عي ے سر ومس ہےر فوع کپ ہے ہے سے 
يك باتهم قالوا لن تمس التَارَإِلا اناما مَعَدُودَاتَ 
ترد @ ت1ا کہ 


و کے 


2 
2 


SZ SAD ESI SLD 


8) لا يَتَخْذِاَلْمُمنون اَلْکفرین أَؤْليَآة4: لا كخ دوا أيه ا المؤمنون الکافرین أنصاراً. إلا أن تَتَقُوا مته 
:لان تڪونوا عبان فرَخّص لكم في مهادنتهم؛ اتقاءً لشَرّهم. «الْمَصِيرُ)»: رجوع الخلائق للجساب. 


)۲۹( #(تُبُدُوهُ : 3 تظهروه. 


or 


707 فيس الت من حَْرِمحَضَرإِوَمَاعَماتٌ 
کی سی ےو کے قر و 
من شوو تا لیو 


ا کو2 


2 
سرا قل إن 


تیعون خی ب کر ود و ما 
ہین اطیعو الو پاٹ سس سی 


صصص ص 


اک اة صطل٣‏ ا EE‏ 
وال عِمْرانَ عل الم دا مر بحم 7 


ميم 5الت اه 


و 


یمحر 


ھر ت قَمُولٍ 
حستاو ك ا 
عندھارزقاقال یتم ان اك هنذا 
4 حر n‏ شح 
WENE‏ 


RE OA: ۹ ہے کے‎ 


ES ZE 
DAES 0 QZ 
یہ‎ 





o 


سز عرب الفرَآن الك 


(0©) <تْحْصرًا): مُوَقَرا۔ (أمَا): رَمَنا 
وأجَلاً. 

(۴) <تَوَلّوَأ4: أَحْرَضُوا 

)۳۳( #(آصطفي »: ۴ ۱ 

عل الْعََلَمِينَ»: جَعَلَھے أفضل أهلٍ 
زمانهم. 

)۳٣(‏ در بَعَضْهَامِنْبَعْضِ):دَسَلْسَلَ 
القَضل في دراريهم. 

(8؟) هرات عِمرن): أمّ مريم. 
«(نَدَرْتكُ4: جَعَلَنْه لِدْمَةٍ بيت 
المقدسن. تمر وا خالا لعبادداق: 
(۳۹) (وَصَفْهَاأنق: أي: لاتضلح 
للخذمة. (وَلَيْسَ الد گر كالأنق »: 
ليس اك الذي اك للضومة 
| كلأ التي لا تَسْنُحٌ اذلك. 
1 اغا نها 

«الرّجِيو): المَظرود من رحمتك. 


وی عََل عبادته. 


از ریب الین الک 


(۳۸) <هْتالِكَ»: عند رؤیة زكريًا ما 
عند مريمَ من رزق الله وفَضْلهِ. 
0 يه طيبَةٌ4: وَلَدا مباركا. وتُظَلَقُ 
ريه على الجمع والواحد. 
(۳۹) «الْمحْرَابٍ): مُقدُم للسجدء 
وهو مکانُ عبادته. «إمُصَدَفًا بِكَلِمَةٍ 
مِّنَ أللّه4: يُصَدَّقٌ بعيسى عليه 
السلامٌ. (وَسَيْدَا): شریفاً في العم 
والعبادة. (وَحَصُورًا): يَخُفُ عن 
النساء» فيمتنمٌ عنهنٌ مع القّدرة. 
9) «أَنَّ): من أصّ وجه؟ <الْكِبَر »: 
الشيخوخة. فعَاقِرٌ): عَقِيم. 
(كَدَِكَ أَللّه4: َي عليه أن يخلق 
ولداً من الكبير والعقيم. 
)٤۷(‏ ءاي : علامة ستل بها عل 
وجود الوَلَدِ. ١‏ رَمُوَا4: إشارةً وإيماءً. 
ِإبالْعَشِيَ4: مِنْ زوالٍ الشمیں إلى أن 


0 
عه کٹا لَڪ تابه 
سس و يَخی مُصَيَقَابِکاِمَةِ 
يوقا حا سرت 
02-2-۳ 
ےہ 
تالافكلا 


5 


وا ا به لِكَمِنَا أ 02 
E‏ 2 


73 سے ر۶2 
ڪت دهم إِذْيحْتَصِمُونَ © إذ قات المڪ 
سر سر و 7 سس وس نه 7 مه ام وو و 
ریه إن الد يقر بِكِلِمََقِنَه سمه المَسیۂُ سی 


سو کے کر 


کے و کر جد سے 
2 .کے ° و 


5 
ص ر۶ 


سد لبي متاك 5 ا 


”سے 





تَغِيبَ. (وَآلإيِكرِ): من مَظلع الفجرٍ إلى وقتِ الض٘ی. 
(9؛) «أضطمَّدكِ): اختارَكِ لطاعته. <الْعَْلَمِينَ4: عابي زمانك. 


(5؛) طآفْنی): أخلص الطاعة لربّك. 
(8) وما كنت لَدَيْهِمْ4: أي: نحن تُعْلِمُك أخبارهم. (يُلْقُونَ أَفْكَمَهُمْ): يجْرُون القُرْعَةَه بإلقاء يهامِهم على 


گفالة مريم » فأَصابَّثْ زكريا. 


(5؛) (بِحَلِمَة مَنْهُ4: يكونُ وجوده بكلمةٍ من الله وهي قوله: (ڪن»ء فيكونُ. ( وَجِيهًا): له الجاه العظيمُ 


عند الله 


6 


نف عرب القرانٍ الک 
س 2ہ 2 سے ص > 8 
لاقاس ف ار كفده ناجيت © | (ئ) ف التزد): ف تطجء ال 
5 9 تی و رق 5 0 6 وف المهد): في مُضججع الصي 
قات رت ا یون لی ولد ول ریمس شن برقال نلك | فى رضاعه. ہ(رَكھْلا)ع: مَنْ كان بین 


صر ہہ سڈ و سہ س کہ 


اہ ق مَا اذإ قى اَمَرا انم یکول لكر نين @ | سن الشّباب والشيخوخة. 

ظ اذ ‪ )٤۷[‏ طأئی): من أي وجه؟ 
(۸) «الكتجت»: الكتابة. 
(8) «بكايّة4: بعلامة دالّةٍ على أني 
مسل من اللہ «(فِيه): في ذلك 

لخلی. (الْأَحْمَة): مَنْ ولد أعى. 

نكمي © | «َالْأَبِرصَ)مَنْ يَظهَرْفي جاده بیاض 
«إتَدَخِرُونَ): تبون لوقت الحاجة. 
(:6) «وَمُصَدَهَا)4: وجتكم مُصَدقاً 
(بَعْضَ لی حْرّمَ عَلَيَكُمْ): مغل لوم 
الإبل؛ والشّحوهء وغيرها. 
)٥٥(‏ (صرّظ): طريقٌ. 
(٥ہ)‏ زی آللّه»: مُتَوَجّهاً إلى الله 
«الَْوَارِيُونَ»: سم أصَفِياءُ عيسى 
عليه السلام. 


سے 


کہ سے سے 


SEVE 
0 


1 2 
56 0 ات 
ےد کے ےت لت 





65 


لف عرب القران الک 
(57) «الشََّهِدِينَ4: الذين مَهدُوا و َعم يمآ نرت انتا ارول جج 
باحق وأقَدُوا بالتوحيد. 1 امد © ومكروا ومک را2 لمح ریدق 
9) (وَمَكَرُوأ»: أرادوا قثل عيسى 2١‏ کل كوي إن تر رريثك 22 
عليه السلام. ہ(وتگر آللّه4: جَق عر 40 نَأ كرا لبت انعو وق أت 
ما يليم به» وذلك من القائه به |١‏ ححَمَروالَ يو مِالِْيلمَةِ 
عيسى على بعض أتباعه حت قَتلُوہ ١١‏ 
ورّفع عيسى إليه. 
)٥٥(‏ «مُْتَوَفِيكَ4: قابشك من 
الأرض. «وَمُطَهَرَكَ): وخخَلضك. 
(الْذِينَ ابوك 4: اماه 
الذين لم 22 فيك. قوق الَذِ ل عند أنه سكسك 0 
حِفَرواً): ظاهرين عل الذين حدر 1 فون انربك اتڪ نب نَالْمَئَئينَ © 
جك 202000000 (١‏ مَمَنسَآجَكَفمْبََومَاجَةَكَمنَ اتتا 
ربس | ان تفر روح تقر 
2 (فيوفيهم ا فیعطيه م 1 ر کته تنم ات 
ثوابَ أعمالم كاملاً. 


20 


oV‏ اخ مور کے کے ہ۲ 
IRS‏ 


ESN SNS E 
+008 


(08) من لآيتِ»: من الدّلائلٍ 85 





الواضحة على صحة رساليك. «(وَآلدِ كر ال لحَكيو»: القُرآن الذي يَفْصِل بين الحق وا لباطل. 
(55) تِ(كْمَئَلِءَادَمَ4: مَكَلّه كمَكَلٍ خَلْقٍ 
9) (ِالْمَْترِينَ): الشاكين. 

() حم فيو»: جادآك في عيسى. ہل ): كو 


اہ 


جد إلى الله بالدّعاء: 


۷ 


در یۓے د کک 


ما 


7 ادا ا 2 


ء اتا خر کیان لوا دتواوا اشد 
بَا نىغ 8 يتل RTE‏ 
وَمَآأثر 


سے 


ت رة الیل الام لع َد يكچ 
ا زوا جارف کات ہیواز 
رت تال سش بر لَه LE‏ 

کوٹ چو ما کا5 ام متَم رد تاولا رت 
وک ڪان يسما وَمَاكَانَ ناركن ۵ 
از یں باتع تانبو اَی و 
َم © إت کن فک 
ایت e‏ 
ال وأ 


ار 


> دس ہے 
2559955586 





رت وہ ری SI‏ 
5-7 2 را 0 2 5 


الف مت رداک _ 


(9) طتَولواً)4: أَغْرَضُوا عن تصديتيك. 
لقلة) <كَلمَةٍ سوام ): عذلِ وحَق نلتزم 
بها. ولا يتَخِدَ بَعْصْنا بَْضًا أَرياب): 
ماکان بطاعة الأتباع للرؤساءٍ فيما 
أمروهُم به من المعاصي. بإ مُسْلِمُونَ): 
خاضِعُون لرَيّنا. 

(18) اجون فإِبْرَهِيم): تجادِلُون في 
أنّ إبراهيم ع لحم 

(55) «حَجَجْتُمْ): جادلئم, 

(فِیتا کے ہیں في مر دینکم 


(۷) «حَنِيمًا»: يبعا نر ر الله 


2م , لا ): خا E‏ وما 


(19) لو لوطم سے مت 


[۷۰) لِم تَحفْرُونَ بكَاتِتٍ اَلّه): لِمَ تَجْحَدُون بآیاتِ لاسي وت تَشْهَدُونَ 4: 
أنه الحقٌ» فتجدُونه مکتوباً عندككم ثم تُنْکِرونه. 


0۸ 


الف میٹ القن الک 


(۱۱) (تلبسوت): تشون (الْحقّ):الذي 
في كثبحكم. (بالْبَطلٍ): ہما حرمو 
بأيبيحم. ومون ات ): ومون ما 
في کت ڪم من مَبْعَثِ محمد کل 

[۷۴) طز( ءَاممُواً4: صَدّقوا. 

توَجْةَ ألسَهَار)»: أوَّله. 

(لَعَلَهُم يَرْجِمُونَ): لعلّهم يَتَمَكَكُون 
في دينهم» ويَرْجعون عنه. 

(۷۴) ولا تُؤْمِئُوَا4: ولاتُصَدّقوا. 
(أنَيْؤْقَأَحَدُ مَل مَآأُوتِيتمٌ) :لا نُصَدّقُوهم 
اعلا يَعْلَمُوا مثل ما عَلِمْتُم. «يحَآجُوكُمْ»: 
يدوه حُجّة. 

(۷۶) «ذُو اَلَقَضْل)4: ذو العَطاء. 

(۷۰) طز بقنظار): على كقير من الال 
(قابتا): أي: بالمطالبة. <ِالْأَميعنَ»: 
العرب. (سَبِيلٌ»: حرج في أموالهم؛ 
لأ الله ا 

(۷۹) طمَن اوق بعَهَیْو۔): مَنْ ادى أمانته. 


(۷۷) فإیَشْنَرُونَ بِعَهْدِ أللّه): يُستبدلون بوصية 3 الله ء باتباع محمد ہلا (وَأَيْمْنِهِمْ»: : الكاذية. 
ولا يُرَكْبهِمْ»: ولا يطِهُرُهم مِنْ ددس دنوبھم. 


نيل كنأ 


تانر سکب ٤ا‏ 


یھدیا 
دی کک رأ 
ا 


سس امہ سے 


دمت عل 





ا 
جر 
ا3 
1١‏ 
7 
6 
ےہ 
0 


0۹ 


”سی سے 


وش ا7 امو © ماکان لش ان بی : 
داربو زەد 
دون ہت بن 
ال مكار : 
22 سكاو تښک 
عد ڪول مُصَذقَ لما 
دازي بوه ار َال ودف 
َل ےم اضری قالوا اقرز CE‏ 
ِن آلشهریت © فمن تر رل بدك اوهد 
لَعسِفُونَ © أ ردن الله غوت و اف 
وا رض طو عا و ڪر اوا ئر جرت © 


تہ سےا کیا ھی 
تد ہے 


+02 


E 


COICO ٠١ هر‎ 





0 


فی حر اون الک _ 


(۷۸) ط یلو نَلِْئتَهُم لتب يحرفُون 
الكلام ویْبَدُلون آیاتِ الله. 

(۷۹) إرَسنِيَنَ4: م رَبّس ای وهو 
الذي یُصْلْخْ أمورٌ الناس» ویقومٌ بها. 
(83) ميق التَبيَنَ): العهد الوگ 
على الأنبياء في تصديق بعضهم 

بعضاً. طلَمَا ): لَيْنْ. ط(إِضری)4: 
عَھدي انق 

(5) <تَوَلّ): أَغرش. (ِالَْسُِونَ». 
الخارجون عن طاعة الله 

(۸۳) <یَبْفُونَ): يريدون. جم 
استسلم؛ وَحَصَعْ. «إطوتًا): طواعية 
كالملائكة والأنبیاء۔ فوَگڑهَا): رَغْماً 


عنه» كمَنْ أسلمَ مخافةً القتل. 


اض حر ال لی 


(۸8) <وَالْأَسْبَاطِ)»: الأنبياء الذين 
کاوا في قبائل بني إسرائيل مِنْ وَل 
یعقوبّ. «مُسْلِمُونَ»: منقادون 
بالطاعة. 

[۸۹) «يَهْيى): يُوَفْقُ للإيمان» 
ويُرْشِدٌ للصّواب. ف(الَبَيَْثُ): الدّلائلٌ 
الواضحاتٌ. 

[۸۷) (لْعْتَة الله ): ارد من رحمة 7 
۸۸۵ (وَلَا هم يُنظَرُ يُنظَرُونَ»: ولا يخر 

عنهم للعذِرَۃِ يَعتَذِرُون بها. 

)۸۹( 0+000 نا دوہ 

)٩9‏ (لن قل وُم): عند خضور 
الموت. 

(۹۷) ولو آفْتَدَى بت): ولو دَقَعَ هذا 
المالّ ليَفْمَدِيَ نفسّه من العذاب. 


داعام م وے 
وَعِبسَ ابوت ت من رھ رلا نقرو 


ون ل یک" لاشکیر وت كن 


ا مح الْحَسِرِينَ @ كر ف 


أنه ناكد أبن ایرو روت تک 
انر ائم يت واه ابق یی الام 


اقلت © أب راغ أن علي رة الک 
دہ EN SEES E‏ 


سے ےپ ےم 


َ © إن سافن 
سیت احَدجِم‌قَل؛ این دبا وو 
2ت2 ب أرما رقن ّصِرِينَ © 


رص کی ہک وم یرت 
ور 0 a EGS A NOD‏ 
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سز ریب القران الك 


([۹۴) الب ی: الجنة. 

(۹۴) إلا ما حَرََِسْرِيلُ 4: هو يعقوبُ» 
إذ حَرَّمَ على نفسه -دونَ أتباعه- لمرض 
لم به» ولما نَرَلَتِ التوراةٌ حرم الله على 
بني إسرائيل بعص الأطعمة لطليه. 
(إن كُنتُمْ صَدِقِينَ»: في دَغواڪم أَنَّ 
لله اُنسزل في التوراة تحري م ماحَرّمہ 
و 

را (۹۵) ف(صَدَق الله 4: فیمسا أخبر به. 
نظ سی د (حَنِيقً/): مستقیماً لا عِوَحّ فيه. 

لْ اهَل اڪ ب لو مرون ۰ 0ڈ کھی؟ | ([۹۹) ط(يِیَكة): بمكة. 

ل ماتملوت © فُلْيَتَاهَلَ س۳ موی «(مبّار)»: تُضاعَف 
سیل الله مَنْء من وهاو جاو اش ریا ہہ 7 دَاينِتٌ4: علامات. 
لاما باب لذي مَناإِن تطي ماقرا | متام رو ہس 
من الذي ونوا اڪ عب يرذ س دِيم كَفرِينَ © e‏ 


٠ SE 


کیہ ہے ہے NAZA‏ ےہ 
IES‏ یا 72۸7 ۹ GD OES EES SS‏ ون 





7” ومن كَمْرَ): ومَنْ جَحَد وُجوبّه. 
[۹۸) لِم تَحْمُرُونَ بِقایتِ أللّهو4: لِم تُنْكرُون ما في كتبكم من دلائل على أن الدينَ هو الإسلاءُ؟ 

(۹۹) طتَصْدُونَ): تمنعون. (عِوَجَا): مَيْلاً عن القصدٍ والاستقامة. (شْهدَآُ): عَالِمُون أَنَّ ما جنْتُ به هو الحقٌ. 
)٠١:(‏ «يَرْدُوكُم بَعْدَ إيَنِنِكُمْ كَفِرِينَ): يُلْقُوا إليكم الشُبَةَ فَرْجِعُوا جاجیین للحق. 
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از ےرپ ال لی 


)١١‏ ايت اَلله)4: القرآن الكريم. 
(وَفِيكُمْ رَسُولء): يبَلَعُها لكم 
بی بآ ےی لله عليكم. 
وطاعته. «(هدى »: وُفْقَّ. «إصراط»: 
۰0) «مُسْلِمُونَ»: مُدْعِنُون له 

بالطاعة. 5 
(۰۴) (وَأعْتصِمُ وبل ال وتمس وا | بالمعزوف تكو نالک وأو 


ين الله. (فالف»: فجمع. «(إِخونًا)»: ۶ لاتا ادن توا 5 کی ٥‏ ۱ 
a‏ #(شمًا): حافةٍ وَطرفِ. 1 


3 )ا م )4: : جماعة. 


)٥۰١(‏ <كلَدِينَ تَقرَقُو): من أ 
الكتاب. 


البَيَتتتُ»: ا جج الواضحادة 2 دي سے )سو و و 

) 4 نت مہ ا یٹ تد سس 
)۰١(‏ بيص وجُوة):هم آهل السَّعادَقٍ !0 

سود وُجُوة»: هم أهل الشَّقاءِ. 
اگنر ثم ): يقال لهم ذلك توبيخاً. 


(۰۸) بآ حُق)4: بالصَّدْقٍ واليقين. 





رر 


سے کک 


وہ 0 
۱ ا زم ای ران بطر 
فا تب ارَْرِلای سروت © ضرت ليهر 


U‏ ال بحَبَلقِنَ انول 


سے 2 


فو 


کا جا 


سے 
لك 


نو بعتب نال وضربت عليه اا 


\ 


ت آله ر ا 
ودود © + لَبَسُوأ 
کے ووب را ووس و 
- وت 
1۶ نم دوت © بم 
الخ ر ويار ,ووت الْمََرُو وو اف 
وَيسرِعَوت فی حبرت تي3 م الصَللحينَ 


© من يران ي وڈ وا مر تع ہے‎ E 


SE EE 
ا می سی 0 ھ0‎ 5 


۵1 
1١ 


ريك 


و سے 
1١‏ 


أ 2 9 1 0 


(۱۷۳) عزامة 
)۱۱١(‏ قر چھ فلن يعدَمُوا ثوايه. 


1 





۔ مرفي عرب الف ال _ 


)۱۰۹( رت لْأمُورُ»: م می ار 


۱ 


() گت انتم يا أمة محمدِ ل 
عل ازيل المذكور. طاْكَيٹوة): 
الخارجون عن دين اللّه. 

01110 ر أَنَى»: إلا ما يُيْذِي 
من الككذب عل الله 


ما 


أَذْبار): يهرموا. 

0 الزِلَهُ4: الوان والصّغارٌ 
(تْنْنواً): وُجِدُوا. إلا َل مِنَ أللّه»: 
إلا بے من الله يأمَثُون به على 
أنفيهم. توَحَبْلٍ يَنَ اَلّایں): بِذِمةٍ 
من النايس. طوَبَامُو4: واستحَفُوا 
ا عضب الله. «الْمَسْكْنَةُ4: ذل الفاقةٍ 


سز میٹ القن الک 


)۱٦١(‏ لن تُغْىَ): لن ذف عنهم. 
«(مِنَ الله 4: من عذاب الله. 

)۷( 5 يُنَفِقُونَ4: فی وج سوہ الخير. 
(مِر): بَرْدُ شید (أََبَتْ حَرْتَ قَووِ): 
هَبّثْ على رَرْعَ قوم کانوا یَرْجُون خيره. 
وكذلك إنفاقٌ الكافر لا ينمّعه. 

(۱۱۸) «بطاتة من دُونِكُمْ »: أصفياء 
من دون المؤمنينء تُظَلِعُوتهم على 
أسرارك.. «لا يَألُونَكُمْ خَبَالا): لا 
قوت في إفسادٍ دحالحم ۱ 

ما عَيتَمْ): مَنَقَسم (الْآيِتٍ): 
الحجَج. 

(115) ط(وَنُونُونَبِألْكَتبِ كێّه):وتۇمنون 
بالكثُب المنرّلَةِ كلهاء وهم لا يُؤمنون 
بكتابكم. «مِنَ الْقَيْظِ): من شِدَةٍ 
9 (كَيْدُهُمْ): أذى مکرھم. 


[۱۹) عدوت مِنْ أهُلِكَ): حرجت من بيتك يوم أخد. 


الله وکن انف یرطیت @ ا 


موا پل یں من ڈو تک لد يال 


کا 


71 2 و 5 
رت لقص اون وتوم فى 


04 


ر ودر و 


لیت ان ُسْرْتمْقلُونَ © 
ا AE‏ 


7 لابا اتا e‏ 


ْنَمِل مِنَ تبط رفو أيتيطكراة 


3 وو ےت 


ور © إن تمہ 


ر ود 


َعَم يدَاتِ 
52 


سَيَْة بفرح يود تي E‏ 


مَبعَنَألَهمَايَعمَوتمحي © تا 


3 سے جه 


ذغدوت مِن اهلك 


و56 سو سا 
ا امت لقتل وا لَه سَحِيعٌ عَم 


وی ریت 


56 





2 ا کک وو ےک ہیر 
DEG‏ 1 56 5000۰ نا 6 


درک ل 


أَحْرِ. (تُبَوَئُ ألْمُؤْمِنِينَ»: تَتَخْذُ هم. 


ہی وہ دته یو 

تا َالَف مَنَ َ الم کت 

راس اتد ہے و ٹو رر 

می بِحَمَسَة ءال Fa‏ 
وماج اکا انی ڪر ولتطمين فاون 

د َه تینکر ين 

سر جو 4د : EER‏ پور 


REG 
لت‎ 


CEN 


(فَينقَِبوا خَآيبِينَ»: فيعوذوا غير ظافرین بِمَظلَيهم. 


(EN 
E ای‎ DOGS 
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مرف عرب القران الك 


(:15) ط(ابِفَتَانِ4: هما بِنوسَّلِمَةَ وبنو 
بالرجوع عن لقاء العدىٌ ولكنّ الله الله له 
عَصَتهم. (تذقلا): كبا (وڑھنا): 
الدافع عنهما الصَعْفَ. 

(©1) «أَذِلّةُ4: قلیلو العَدَّدٍ والعُدّة 
(٤؟۱(‏ «( مُنرَلِينَ)و: من الماك يقاتلون 
معڪم. 

() (وَيأنوكم): وی اني كفا مكة 
لقتالڪس. :زین فَوْرِهِمْ هَنذَا4: سن 
ساعتهم هذه. 2 3 معلمين 


7 ہر ہے 


)٢١(‏ بوَمَاجَعَلَهُ4: وما جَعَل هذا 
الإمداد بالملائكة. 

)۱٢۷(‏ «لِيَمَطعٌ طْرَقًا): ليْھلِكَ فريقاً 
من الكفّارِ بالقشل. «أَؤْيَحُبتَهُمْ»: أو 
يُِيلهم؛ ويحرهم. 


(1) اضعا مُضَعَمَةَ): كانوا في الجاهلية إذا حانَ موعِدُ السَّدادٍ يقول المقترض: أَخَّرْ عني» وأَزِيدُك. 


۷٦ 


_ رفصي لقن لے 


)۱۳١(‏ د(السرای): في الير وسعة 
العيش. (وآ ل سج بیس 
(١ (۳)‏ 6 م شي الفغلة القبيحة 
الخارجة عَم أَْنَ الله 

ما 5 مَهُمْ4: بارتڪاب مادونَ 
ٹا 5 4 لد گروا الله 4: ذگروا 
كيده عل المحصية. ولم بُصِرٌوا)4: 
ولم بترا عل ما أك وا من الثوب: 
وخم يعلمُونَ): فَبْحَ. 

)۱۴١(‏ أَجْرَألعَملِيَ):ثوابٌ المطيعين. 
[(۱۳۷) «خَلَتُْ4: مضّۓ. ,0 
ماسَنّه الله في الأمم المكدّبة. والسَنّة: 
لذ وت ت۰ کو ساد قد 


0 کا الذي اخ 5 5 





۰ 7۶ ‌ ہے کے ٠.‏ 8 
وه رومن يعفرا 


سے و ٥‏ 


شاور لع يتوت © أ 


ری وني و 


سے سے٭ 


CREEK 
ف الا رض فاط روا َي کن عة اَلْنَكَرَیینَق‎ 
8 وا تت‎ e 
ْول رات لوت إن ڪنة ريني‎ 
ا و‎ EES sS 
ابیت ار ولي اام انيت ءَامَبوأ‎ ET 
۱ 


([۱۳۹) ولا تھنوا)4: ولا تضعُقُوا الذي ناڪم يوم أخ. 0 عَلونَ)و: لغالُون على عَذوٌححم بالعصر. 
9 ف(قَرغ)4: ج راځ وقَثْل يوم ماحد هثل ): يوم بدر. ففُدَاوِلَا4: يُصَرّفُها الله فیظفَر الؤمنْ بالكافر 


والكافر بالمؤمن. «وَيَتَخِدَ مِنِكُم شُهَدَاء): 


و۶ ے ل ہے 


: ويحكرم وت بالشهادة. 


۷ 


تحتفت ج1 
ميقل نا ات اف ددن کیٹا 


2 عا ليت © درق لمت من 


g2 


سے <ھہ کے و سب ا $ 


7 قل ان5 مو فقد ران کا نت رون © وم محمد 
لا ار اش این مات أو قت 
تك نکی کرک يتب عون بر 


سے سے سے 2 


يتا وس جز الہ 


چ7 


ات 


2321 


سے سے 
س ين 7ت سے سے و 


د 
1 


ريون کارا امف سييل اة 1 افوا 


سكوب رین ومان وآ الال 
سے یم فَ ميارك لات 


قعای لئے آ2 
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سز ریب القران الك 


)14١(‏ إ وَلِيْمَحَصَ): وليختبر. 
(وَیَنحَقَ): وبْهُلِگھم. 
(140) طوَلَمًا يَْلَ): أي: عِلما ظاھرا 
)۱١١[‏ ط(اَلمَوْتَ)ە: أسبابه. وکان قومُ من 
الصحابة مِمَنْ لم يَشُهدوا بدراً تمنّوا 
أن يجاه دُوا. <فَقَد رََيْثُمُو): حَصَلَ 
ذلك يوم أَحيه ولكن قَرٌ بعضهم 
وصَبّر بعضهم. 
(148) «خَلَتُ4: مَصَتْ» فسوف 
يقبضه الله إليه عند انقضاء أَجَله. 
(اقلبكمْ ع أعَبِكُمْ): ارئدنئے 
عن دييكم.. فلن يَصُرَآللِّ4: فلن 
يُوَهِنَ ذلك عزةً الله ولا سلطاته» وإنما 
يضر نفس ه. لأَلشَكِرِينَ): على نِعْمَةٍ 
ا ا الغابتین على دينهم. 
8# یادن آله): بره حتى 
يتقدّمُ على أجَله ولا يتأخَّرُ نوه مِنْهَا): 


(145) «وكايّن»: كثير. 7 گثيڙ): جموعٌ كثيرةٌ من أصحايهم؛ أو علماء. (وَهَنُوأ4: صَعْفُوا. 


2+ و 


وما امْتکانوا): ما دلوا 
الہ (رإِمرظ): من الذَّنوب الكبائر. 
e 0 (14۸)‏ ف ا «(وَحْسَْنَ ثاب 


1۸ 


لأخرَة): وخيرٌ جزاء الآخرة. 


الف میٹ القن الک 


(16) ره رکم عل أعْقِكُمْ» يلوک 
عن طريق الحق. 

)۱٥١(‏ «مَوْلَكُمْ): ناصِركم. 

)۱٥۷(‏ (سَئُلتى فى فوب آلَذِينَ حَئَرُوا 
ألرّعَبَ »: لان المشركين عَدَمُوا عل 
مھا مرو بعد حي ولڪن 
موا به. (سُلْطَا): دليلاً على 
استحقاقها العبادة. «مَنْوَى»: مكان 
اقا 

)۱٥١(‏ «صَدَقَكُمُ الله وَعْدَۂن): حَقَقَ 
ما وَعَدَحكم مِنْ ضرفي أَحُد قبل كز 
الرّماةٍ مقاعدھم. 

(تَحْسُوتَهُم4: تستأصِلُونهم بالقَثل, 
«(فَشِلْثُم): جبنتتم. وجواب ١إٰذا)‏ 


22و 


«وَتَترَعْتُمْ4: اختلفتم: هل تَبْقُون في 


سے 
سے 
٦‏ - سے ا 
۹ سے سز ےس ا 0 
عَبسَبِمَا شرحوابالله 
2 
ع 


ہے اج تج سا نے جس وہ گے 
ر بوء سط وَمَاوَسْهمالتَاد ورب 


نی 

4 030 هم 0211 <+ ہےر ص مت و 
متو الظدلميت © ولتد صد ڪڪ را 
2 وو بهو چ ہے کے کے وے 
و ذ نحسُوتهم بإذزهء حَوَى إذافش لتر 

مم سم ور ۰ ل س ےد سر ے و ہا ہے۔ سے 

وملزعتمف الام ر وعصیتمهِن بعد 
س 7 2 و ي و ع )وسا 2 س 
و أده کے کے ونه 2 ےد ور و ساح سس ہے و 
بدا تر ص و ڪرت هھ ر تل ڪر 


ے ہے 
سے 
سو و > 


سے 
یں 


س کک > ہب | سا کے ے : سک 9> ۰ 
ولد عقا ء ڪر واه ذوفض ل ع المؤمزين © 


مھ ےس LR‏ سس 5 
ذتضی دوت وَلاسَؤوت علوت اح 
PE < ETT‏ 

مُول يدع وڪم ؤے اخ رر ڪر اقب ڪر 


ر37 
بل 


' 
ا 


عي 


م |5 


20 2222-4 





SSX‏ 5¥ آ7 
ELAN 220 ۹ 2 SNA‏ 
SZ SAD‏ 


کے ك پ0 
ار کہم ام یہ ہر عم و 


مَواقعڪ» أو تتركونها للقنائم؟ «صَرَقَكُمْ): رَدُکم عنهم باهزيمة. (لِيَبْتَلِيَكُمْ»: ليَختيركم. 


(165) تُضعِدُونَ): يرون في مستوى الأرض وبُطونِ الأودية هاربين. «وَلَا تَلْونَ): لاتَلتَفِثُون إلى أَحَدِ. 
«ف أَخْرَنِكُمْ): في الطائفة المتأخرة. (فَأَنَبَكُمْ): فجازاكم. (اِعَما بِقَمّ): الكَمُ الأول ما شيع من قَثْل 
الرسول بي والغانی: ما ناهم من القَثْلِ والجراج. عل مَا فانَكُمْ»: من صر وغنيمة. وفْعَل بكم ذلك تدريبا 


لاحتمال الشدائد. 


ہس سم 52 


۹ 


2) SES 
E 5 و‎ 
EES 


0 
25 


Çi 


ولا 2 سے جوم وی تفار 


هع مد يالصدور هن 


3 ا 


وا 


ےک 


هو 


2۶۰ 


سض عیب القرآن ال 
(165) «أَمَنَةَ»: : أماناً. «(طَايقة م منك ): 
هم أهلُ الإخلاصٍ. ١‏ أَمَمتْهُمْأَنَفْمُهُم»: 
حلاص أنفيهم من القَثْلِءْ وهم 
النافقون. طن ألْجَهلِيّة»: بأنَّ 
رت تقوم له قائمة. هل تام 
لأمْرِ ین شَنْءٍ): هل کان لعا من 
اختیارِ في الخروج للقتال؟ ( يِحْمُونَ): 


رپ © من الحسرة على خروجهم للقتال. 


بغ إا إل مَصَاحِعِهمْ): إلى المواضع التي 


ا دعقا نما ارياي ا کیب عليهم أن يُفْتُوا فيه مان 
اڑا امشو ل تون ینز کاخ نی ا E‏ صَدَورِکُمْ)۹: یق الك والنفاق. 
و لحف #4 | ے نے نر 

کا اض ری سا انا ا وَڃص): ليمير احبيث من 


ما ]لوا لعل لَك حسف فهر وله نجي - ۱ 7 

7 5 ه٠١‏ ۱ | 
© لین قدا فيس جيل 0 3 ولوأ روا «ألْعَقَى اك جےَمعَان)۹: 
بجمعون © ۷ 40 ا سے 
ہے 5 والمشركون. «استرّلهم»: اوفعهم 


(ENI 
2 02 DOGS 


32 ےگ سر صہ 
سوہ 


رس >> 
بی سے سے و سے کے وو 


الله E TI‏ ےت اکر ین ےتا 


DE a 0‏ ا SI‏ ہک ہو ”ےہ ب 4 کے ارہ 
ا یا ر ال 


SD 


سر وله 


(165) « کالذِينَ ڪَمَرُوا4: : من المنافقين. ضر 
غازين. «ذَلِكَ »: هذا القول, 
(۱۰۱۷) #(مِمًا > بحمعونَ ): : مما يجمعه اهل الدنيا. 





فى آل 


الب 
أي: يوم .02 والجمعان: المؤمنون» 


لما كُسَبُواْ4: من الڈُنوب. 
لْأرْضِ): سَقَراً للبحث عن معاش هم فماتوا. (غُرَّى): 


الف عیب لقن لگ _ 


)۱٥١(‏ طقَبمَا رَحْمَةِ): فبرحمةٍ. (قَطَا): 
سمح احق جافیاً «لَأَنمَضُوأ): لكفرَّقُوا 
عنك. بإ وَشَاوِرَهُمْ): لعقتدي بك الأمة 
وذلك في غير ما وَرَدَ به الشّرع. 
(فَإِذَاعَرَمْتَ4: عَقِِبَ المُشاورة 
وقَصَدْتَ إمضاءً الأمر. 

1( (أن يعر 4: أن ون أصحابه 
بأن يأخدّ من الغنيمة غیرَ ما اخْتَصّه 
الله :يما غَنّ4: بمسا أَحَدّه حاملاً له 
لَيُفضح به. 

[۹۹) کمن اء بسَحخَط »: کمن رَجَع تک 


بغضب شديد. 


(170) فهُمْ دَرَجَلتُ): ذوودرَجاتء 

فدرجاتم مَنِ ام رضواتة لیت 

كدرجات الآخَرين. 

)۱٦١(‏ ط(مَىٌ): أنعم. بین أَنفُسِهِمْ»: 
من أهل لسانهم. (َوَیْزَكِيهم>: 


و سے 


0 کی اي ران حوور 
فَأَعَفْ زو تق تکارش 2 ار اذا 7 مت 
و کی عل الک ان حب اتون © إن نض رڪ ال 

تاك سو جنر 6ا سی 


بوعل لله 5 اوت ده مات تا 


هئ 


و رص 2£ و ہے وے ت 


يشل وََن يل يات ماعل و وْمَاْقِيَلمَةٍ ف و ڪل 
ِ کتک لظا 0 کر ن اَم يضوََ آل 
ES‏ مومه رین اق 
رك ع ن اله ربیاو @ لد 
ماله عل الْمُؤْمِنِينَ e‏ اه 
0ھ سد يا E‏ 
کم للستلا خرن لہ 
یی ڑا أ و صَبْسْ عاش أن 





ويُطمُهم. (وَآلِكْمَة): والشنَة۔ وان كانوأ»: وإنّهم كانو. 


(156) ز مد مُصِيبَةٌ )4: ےکس (أَحَْٹم مَنْلَيْيَا): يوم بدر من ا ملشرکین. لا هَدَا4: كيف يكونُ هذاء ونحن 


مسلمون فينا نين الله؟ َإمِن عِندٍ أَنشُِكُمْ): عقوبةً ة لڪم سبب مخالفهكم أُمْرَ رسولكم. 


۷۱ 


َمَعَانِ فِإِذْنِ لزي © 

تاقوا تاق راتاق س 
و ا اوحار وت سس رتس 5 
رب مِنهُمَلِلایکنَ IEEE‏ 
يشر 2 يكتمون © الین تاوا هودوا 
وَأطاعُوتَامَا يمل دوعن غ فيكو لمت إن 
رصيق © وا وکس ات قوف سي لَه 


و و 


وتاب کی ا رج دَفُونَ © ف ین د َء اتلم 


و 


30ھ" کش نش روت ياللیت رفوا بر 


من حَلْفٍ احرف 7 0 e‏ ص کے وو ون 


رزوي تعمة م 


موقن آله وض ل رات 


مسر ہے SSS‏ 


: ا یں ےو کے کے 5 
۵ 2 جک شک 


وس ار اک کی یا 





سز ریب القران الك 


(5) يوم التق الْجنعان»: يوم حي 
ط(قبإِذْنِ أللّهِ 4: بعليه 

e (۷)‏ کونوا عونا لا 
بتكثيركم سَوادنا. 

(۹۸) (لَوْأَطاعُون4: برك الخروج 
من المدينة. فإفَاَذرَءُواً4: فادفَعُوا. 
) «أخياء): حیا؟ برخي 

ٹعند ر في الجنة. 

9 (وَيسَتَبِشِر شرُونَ4: ويتفرحون. 
ألا خَوْفُ نين فیما يستقبلون 
من مور الآخرة. «وَلَا هُمْ يَحْرَنُونَ: 
على مافاتهم في الدنيا. 

(۱۷٩)‏ الذي َسْتَجَابُوأ4: هم الذين 
خرجوا يَتَعَقَبون المشركين في ا مراء 
الأےہ یه بعد هزيمتهم في a‏ 
؟ ین جراخ من معركة أَحُدٍ. 
[۱۷۳) «(قال لهم آلسّاس»: هم بع 


المشركين» قالوا: إن أناسقيان وم معه سیعردون إلريكم. «حَسيًا ا للّهُ ): : اللّهُ كافينا. 


Vf 


ارف :9ئ 


(۷9) (فَآنقَلَبُوا4: فَرَجَمُوا من حمراء 
الأمّد. 

)۱۷°( .وف اوا يكونكم 
بأولیائه. 

(۱۷۲۹) ط(حَظًا): نضا 

(۱۷۷) «(أشترواً4: أ4: استبدلوا. 

۷9 ) ولا حسمن ألَذِينَ : ڪمرواً4: : إذا 
أظلنا أعمارهم و لام 

(إِنّمَا تق لَهُمْ): يف أجلم 
وعذابّهم. «ِ(إِنَّمَا4: ظلماً وظغياناً. 
(۱۷۹) (لِيَدَرَك: لدع عل ما اشم 
عَلَيْه)و: من التبا المؤمن منكم 
بالمنافق. <عَلَ اَلْقَیْبٍ 4: الذي يَعْلَمُه 
من عباده فتَعْرِفُوا المؤمنَ منهم من 
المنافق؛ ولكنه پُمیڑھے بالیحن. 
90 


۸9( بتو سیک ون طَؤْقاً من 


فصل لر 5 5 ل کا 
1 ول عَظِيرٍ© | تاكيك ال لف 
TE‏ اِنَكتْمكُزِنَ © 


1 0-6 
ث کے 
هو 


كااريد 


عطي ,5ال 
شاو لھ رڪ 
وريا 


بت من 


ال و تی من وت وك ایا ا 


روء ران وتوا رع( پا ولا خسن 
ین رتاوت يماد ت هاه من ِو مل 

م مر ا لع 
ماتا درون یمام لوت حر ر 


SNES 


رت OZ SVK‏ ہے 
کے کے کی 5 ك ات نا 2 98 





۷۳ 


ص و > 
سے أذ > او 2 ۰ و 7 ہم 
3 ذى فلت فا فتلت موھ إِنسََنَمَصدِقینَ © 
سے ص م 


وہ ے وو ر 


مر مم 


ص ۶ 


ہیں 
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2 


کے 


3 ¥ 
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آ2 
0 
7 0 
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VS 
کا یا رت رکا یا رت 0گ‎ > 





وو 
3 


الف عرب الف الک _ 


(۱۸۱) ط(الَدِينَ قَالْو4: هم اليهودُ. 

(إنَّ الله فقِيرُ»: يَظْلبُ منا أن نُفْرِضَه 
مال وهذا للتشكيك على المسلمين. 
018 با قَدّمَتْ أَيِدِيكُمْ»: من 
المحاصي. 

(۱۸۳) <عَهدَ ليآ 4: في التوراة. 
«(بِقَرْبَانِ4: بِصَدَقَةٍ يمرب بها إلى 
اللہ فتنزل نارٌ من السماءِ فتحرقها. 
(18) («بِآلْبيَتِ): بالمعجزاتِ 
الواضحات. 

(وََلرُبْرِ»: الكتب التي أنزطا الله 
(۱۸۰) مت الْغْرُورِ): مُتْعَةٌ زائلة 
فلا تَغْتِرُوا بها. 

([۱۸) (لْْبْلَوْنَ4: لَْخْتَيِرَنَ. 

(ق أمْوَلِكُمْ): بإخراج النفقاتِ 
الوا جبة وَالمسْتَحَبَّةَ وبالجوائح التي 
تُصيبها. (وَأنَفْيِكُمْ): بما بحب 


عليكم من الطاعات» ومايحل بكم من الجراح» وَفَقَدِ الأحباب. ع مِنْ عَزْم الْأمُور)»: من الأمو التی 


۷٣ 


الف میٹ القن الک 


(۸۷) (ميتلق): العهد ال 
(فَتَبَدُوة): تركوا العمل به. 

(وَاَمْتَروَاً به نَمَنَا قليلا): أَخدُوا ثمنا 
بسا مقابل كنمانهم الحقٌ» وتحريفهم 
ید ط(اَِينَ يَفْرَحُونَ»: ام 
ومن ¿ کان مثلهم من 
ميثاققهم. «(بمآ أنوأ): نا أن 
النبيّ كله مُرْسَلٌ بالحقٌ. (بِمَقَارَق): 
بمَنئْجا 
() خیب اَي التَاري»: في 
تَعاقيهما واختلافهما ظولاً وقضراً 
«لآيت): ادلائل. «الألبتب): - 
السليمة. 

(۷[) («وَيَتَمَكَرُونَ4: ويتدبّرون. 
(بطِلا): عَبَا. (سْبْحََكَ): ترفك 
(156) «أَخْرَيْتَهُ4: أمَنْتہ وهو الخال "١‏ 
(۱۹۳) 


رمتا 
(۱۹۵) و 


0 
2225 


م( جح 


ھ٦‎ 


نوا التب ل کیرک 
e‏ شترا بيه دمن 
بن د َفْرَحونَ بَا 

د ا ور ےو اک سی یا میں نس . سا 
تواؤيحبون ال-0 
يمارو امان وداب آیت © ويه اك 
وت وال رض وهه َءير © َف ۱ 
يي اي 0 822 كت 


سے 


تيتا بي 
ار تااغفر کا e e‏ 
"کھت ا ا مم , انت 


2 | 





نے ہے ہے 
سے نے 


0 ہے 
ES 200‏ ات 98 


َادبا): هو محمدٌ كل (الْأََْا4: الصالحین. 
9 خرنا): ولاتَفْضَحنا بذنوبنا. 


Vo 


سے ے ہے 


IEEE 

من بعت 
NONE‏ 

5 ڪه عَنهُسَ ياه وا سس 

من سَحْتَهَا ل تهدرقاد تعمد لد وال عد 


2 


ص ا 


سن دن ارب © لطت کت ین متنا 
چھ سس و ہ2 یہ ہمہ ےہ ہو 
وی رجه يروس بي 


ER ES a ڪر‎ 
غیت يقال‎ 


1 
er Û 





۷ 


انعر واي _ 


(۱۹۰) «بَعَضكُم من بَعضِ ): هم سواء 
٤‏ "1م 
) <لا غك تَقَلبْ الذي کُنَزرا): 
لا تَفرّبما عليه أهل الكفر من 
: َصَرفِهم في الأرض وضَرَیھم فيها. 
(۱۹۷) مأو م: مصیرھم. 
(ألْيهَادُ)4: الفِراش والمَضْجَمْ. 

(۱۹۸) «نُزلا4: هو ما يميا لتيل 
ضيافة: 

١ )۱۹۹(‏ تَمَنَا قَلِيًا4: من حُطام الدّنيا؛ 
فلايكتمون ما أنزل الله ولايحرفونه. 
(:2) «وَصَابِرُوا 4: أي غالبا أعداءَڪم 
في الصّبر. «وَرَايِظوأ): وأقِيمُوا على جهاد 
العدو. 


یف عیب لقن لئ _ 


(1) من تفس وَاحِدَةِ)4: ہی دم شا 
ٹمِن نفس 1< ة٤‏ م اتقوا توا رب زی خی کی سور 
سو سے۔ : 28 42 ما 1 ۰ , مر ےس ع کے 3 7 
زوجها) هي حو ١‏ خلقت من 8 7 0 معنب ااا تو نويد 
ضلع من أضلاء ادم. ٹویٹ مٹھما4: ® گے اا کک 
ا يي 5-5 ا رم 
نشّر من ادم وحواء. «تساءلونَ يه-»: ر 
السائل: اك باللّه. (وَآلأَرْحَام»: 
واتقوا الأرحامً أن تقطعُوها. 
@ انوأ »: راأعظے ا یسا اوصیاء ® ہے : 
وراو ): ر مو زی کی رتو ا تاج روا 
البشياف. :(اليّتدم: *: هم من مات 8 ےپ پگ 


٣‏ ملق جل أده سجس 
اباؤهم وهم دون البلوع. وإعطاؤهم 


بح کے 89۴ ا 27 22 
' ھی سیت به سنہ 
المال إذا E‏ سن اللو وأصبح کا رونا وا 2 الا 

7 اک روا 


دقوأ اله رامول 5 

لديهم در عل حفُظ المال. رر کات ا 5 0 

000 20 وتار رز 
ولا تَتَبَدَلوا آَلْحَبِيتٌ يآلطيّب»: ولا 0 
00 1 قاذاد تر سمل 
تأخُذوا اليّدَ من أموالهم» وتجعلوا 
مسکاکة الرديءَ . من أموالكم. 1یج 2 با ات 0 
ولا الو أمْوَلهُمْ إِلَ أَمْوَلِكُمْ): ولا گُلِظوا أمواطم بأموالكم فتأكلوها مع أموالكم. 
«(خُوبًا»: الس وظلماً (۴) رتُفُسِظوأ): تَعْدِلُوا. (فى آلْيَتى): في يَتاى النساء اللاتی تحت أيديكم بألا 
ُا گے روا ولا کسیلد 9 منقی4> : مُھورھن. (iy.‏ عطي واج شىء مه 4: شيءِ من الَھر 
فوَعَبْنَه لكم. )٥(‏ «[أَلسَمَهَاءَ): المضَيّعين لمالهم بسوہ تَدْبيرهم. ریت قِوامَکم في مَعاپشکہ. 
)٦(‏ طوََبعلوا: واختيرُوهم لمعرفة قُدُراتھم. لوأ اليَكاخع): وَصَلُوا إلى سِنٌ البلوغ. 
«(ءَانْستم منْهُمْ رُشَدَا): عينم منهم صَلاحا في العقل الڈین: «(إِسْرَافا»: بغیرِ ما أباحّه الله لكم. 
وَبدارا 4: ومبادرة لأكلها. (أن يَكُبْروا 4: قبل أن د و وا فيا خذوها وس 
ل بِالْمَعْرُوفٍ)»: بقذرِ حاجته عند الضرورة. «فَأَشَهِدُوأ 4 0 فَشْهد فی معكم. 
حَسِیبًا *: : محاسباً. 


لاہ 





SINDI 0‏ پر ج SE‏ 
ES‏ الل ےت ےت 7 


ت0" 


ہے 


۷۷ 


نف عرب القرآن الک 


(۷) لالِليجَالِ)4: للذّكورٍ من أولاد 
الميتِ» صغاراً وكباراً. 

تسمه ول 7 (ہ) أولوآلْْرَق):ممّن لا حم في 
رش فنه وَفواوأله امم وفاق | رم ارگ رفوم مَنَة): على وجه 
) الاستحباب. 

(۹) «فَلْيَتَقُواً آللّه4: في ذلك النهي عن 
الإجحاف بالورثة الضعفاءء فلايزيدٌ في 
٦ے‏ مت سير ن ا وصيّته لغيرهم على الهلث» وكذلك إن 
الہ لاد کم یرت کا ہے کے تر أُغنياءَ حَسّنَ أن يُوصِی لغيرهم. 
000000 كات :حّولي ا (۷) طسَبرا): نار مُوقدةٌ. 


و 
دو س ضع س 


)۱١(‏ «ِلِلذَكَرمِثْلٌ حَظ الأَنتَيَيْنِ»: لابن 
9 2 7 و ےج 7 1 ۱ ما î‏ و ۱ بر اذا 
کان لف دقان کے ر ڈوو ندرا اه ١+‏ °< ہہ من 5 2 مِثل نصيب لبنتینِ إذ 


ص 


ص << 
".لب : کا 
و مر مم 
24 صر 


و 
چو 3 7 اجْتَمعَتا معه ولم يُوَجَدٌ صاحبٌ فَرضٍ 


«(مِن بَعْدِ وَصِيَّةِ4: هذه القِسمَة للئرکة 
بعد إخراج وصية ا میتِ بما لايتجاورٌ 
العلگ. 





۷۸ 


انز فی عر القن الک 


(19) «لَهُنَّ وَ1): ذکرآ أو أن. 
«#(مِن بعد وَصِبَةَ )#: من بعدإنفاذ 


سر جو سر 


وَصِيّتِهنَ الجائزة. (لَكُمْ وَلد)4: د كرا أو 
أن منهن؛ أو من غيرهن. «( كَلَلَةٌ)»: 
هو المیۓ الذي لا وَل له ولا والد. 
رھ أو اق دمن أ 

«غَيْرَ مُضَارَ»: لا صَرَرَ فيه على الوَرَنَة 
فان قَصَدَ صاحبها الضرَر لوَرَتِه فهو 
باطلٌ لا يقد 


و وو 


(۱٤(‏ مهين): ظز 


تر ڪر مرا دو سيت يوا وی 
وَلَهَ لن مارڪ ير ان يڪن ڪرو 
وَإْكان لڪ ررد مهن التو وكا سك 
ديو كر E‏ 
ل 

E 


> 


هرسرد 


1ک 
EF‏ و س 


حلي بلک ے 


ونود جو جو ا یا 
جس کس پر ضس و 
اهدر د اريت فيها وَدلِكَ الْمَوَرٌالعَظِیۂ مق 


و ےو 


ومر. جب سم بین حدودەر 


5 
۴ ]ج2 
دُتَخْلةُ تارا للد ل خْللِدافْھا وَلَذَرعَدا کے مهي 23 


کا ٣‏ 
802 تساك ۱ 000۷۰ ا ا 


ارک ہبہ تم کے کیہ 





۷۵۹ 


77 
جت 
2000 
رت یہہ 


عرس لبن کا کس و 36 کے ھن و أو و 
> ۰ ¢ @ ۰ بس 
رَبَعَة مرحم یں شھدوا س هن فى ال یوب 
تو الوت احا لو تی5 ۵ 

سے 
سے سے 


وَاصلحا 


ے 


سے ضر سے گے - 
سوء هة 
ك٠‏ سے 

2 


۰ 
سے 


۳ 


-١‏ مصاع 


0 


الم 


ا ۶ 


ضام 


6 ت ٦ہ‏ ۔ مم ع سس ااه 
ك اة تأيه الت 
4 


0 مد ے_ 7ہ 
اموا لال احران 
ذه بوا بغ مَاءاتَيْسُومَن 


و 


ڑے سے ہہ al‏ و ے یں سم 
َة وعاشْرُوهن بالمَعَرُو 


د سے 


أن ککرھوا شیا و جال الله فی حا کنو © 


o 
سے‎ 


AED SE 


SAE 
3 at 27 NGS 


پت 





ےی ہے می ےہر ہے پٹ جج XS‏ 
1۴٠۰۴ 207‏ 


7ر ا کک 27ھ ارت 


7 2 


نف عرب القرآن الک 


(15) لقح ):الزن. اموه 
فاحبِسُ ومن وكان هذا قبل فُسُخھا. 
(مَپیل): رجا والسبيلُ هو: 
الح بالرّجْم للمْخْصَنٍ والمحصَنة: 
وا جلد مفة جَلْدَةِ وتغریبِ عام 
ديا 

(13) <يَأْتِيَنَِا4: أي: فاحشة الرّن. 
«قَتَاذُوهُمَا4: بالصَّرْبِء والهَجْرٍ 
والتوبيخ» ثم دسح بالجلد والرّجْم. 
(۷) على آللّه4: فهو الذي يقبَلّها. 
وإيجابها لمَحَطِ الله 

(۱۹) «(گرهًا): أي: ومن كارهاتٌ 
لذلكء وکانوا في الجاهليّة يجعلون ذِساءَ 
الآباءِ والأقارب من التَرِكَةِ فيتزيجُون 
بهن (وَلَا تَعضُلُومُنَ»: لا َل لحم 
أن کی2 وا زوجاتكم عندكم مع 


عڌم رغبتكم فيهن» وذلك لقَصْدِ أن يفتَدِينَ ببعض المهر من الحبّييس. طِقَحِقَة مَبَيْنَةٍ: بالڑن الميّنِه أو 
بذاءة اللسانِ: أو لف ز. 


.۔ المت فی عیب لقن 2ع _ 


(۴۰) «إِحْدَئْهنَ4: هي مَنْ تریسدون 
طلاقها. <قِنظَارًا4: مالا كثيراً مَهْراً 
لما. ِإبْهْتَنَا)4: ظلما بغير حق. 

(9)) «أَفْضَى»: بالجماع. 

(ییکڈ بی : امسا که بمعروفي» 
(9) «سَلَفَ»: مضو في الجاهلية» فلا 
مُؤاحَدَةً فيه. («وَمَقْتَا4: وبُغضاًء أي: 
يبْغص اللَهُ فاعله. 

٥ (0‏ راخ ويل فيه 
الأو لاد 0 الشقيقاتٌ: 7 
لأب أو لأم. «وَاَمَعَتُ نِسَآبِكُم): 
سواء أُدَخَلْكْمْ بنسائكم أم لا 
«وَرَبَتِيبُكُمْ4: وبناث نساحم من 
غيركم؛ اللاتی يتربّينَ في بیوتحم؛ 
فان لم يكونوا كذلكء ولم تَدْخُلوا ‏ “ 


بأمُھاتھن وطَلَقتموھن؛ وت قبل الدُخولِ؛ فلا" 


چس ص 


أبنائكم مع دحل الابن بهاء اواك 7 





پت و 027و 


تج يدال رزج تَحكَانَ نڃ وايش 
إخددهن 3 لات 5 تَأَحْدواءِ من كا ادو 
بھتدتاو ناشيا © مَكَيْفَ ڪيه کرک تار ای 
بَعَشْكُمْ| لت راعذ یر يكف کا3 
ا اماک اجات 
اتا ِتَدُرَانَ فلحسَة وَمَقَنَا 
کیلاھ رمت ایس كاسن 
اتوس وتڪ : رح ڪر وَبتاتٌ 
کی آلب نے جیپ ارک 
EE‏ 
تب خرس تن 


ے 


پ وہ رو یں و ہی وروی یا 
5 


E a 


SSE 
- E SNE 100۱ ۸۱ 
HSD ANNES 


NR 


فلا جُناح عليكم أن تنکځوهڻ. وَحَلَيلُ أبْتآبِكُمْ»: زوجاث 


۸۱ 


اھ RAS‏ ., _. 1 . 7® 
47 بیز الاش 27 


مہ 


ےا دسر سر ہے اس 
٭*# و1 من لد 


و ے سو ہو ووس 


مہ والله غفور تَحِيِم 


سے 


سے 


٠ 5‏ ق ےہ 
2 2ح سس سال سے ام او عاسو ہ۔ ي ٭ہ وو 
من ټل ڪر ویتوب عَلٰچَکۂ والله عليم ژق 


SNES 


٦‏ اک ے0 مت نٹ 
اہ كت 


م 
سج 
گے 
کے ہہ 
کے اس 
ام 
3 


«ذَّلِكَ): أي: ما أبيعَ لكم من يكاج الإامےاء. ِإِخَشِىَ آلْعَنَتَ4: خاف الوقوع في الرّفى والمش مَة. 


(وأن تَضيرُواً4: عن ناج الإماء مع العقّة 
(3) ف(سُنَنَ): طرق الأنبياء وأتباعهم؛ لعَقْتَدُوا بها. 


Af 


وو 


2 
99 


صر سے صر 
۶ ۶ كك لي م سم ے2 سے 22 و کم سے ٠‏ 
ر پد الله د ۸ کم ور پھر رڪم سا الذين 





نف عرب القرآن الک 


9) «وَالْمْخصَنت): مم نحاحٌ 
ذوات. الازراج غير الات 
ما ملگٹ أَيْمَنْكُمْ): مَنْ سيم في 
الجهاد» فيجل النكاح بعد الاستيراء 
حَيْصَةٍ من غير طلاقِ زوجها الحريّ 
ها. ما وَرَآءَ ذَلِكُمْ): مِنْ سِواهن. 
دمُحْصِيِينَ): أَعِفَاء. (غَيْرَ مُسَفِحِينَ): 
غير زانين. (أَجُورَهْنَ): مُهورَهْنَ) 
وهذا في التّكاح الشَّرَعيٌ. 

(من بَعْد لْمَرِيضَة»: من زيادةٍ أو 
نقصان في المهْرِِ فذلك سائغ عند 
التراضي. 

(8؟) (ظولا): قُدرةً وَسَعَةڈ وهو المَهُرُ 
ليكاح الحرائر۔ بَعْضُكُم هَن بَعْضٍ): 
اسب والڈین. «(بِإِدْنٍ أَهْلِهنَّ 4: 
<أَخْدَانِ): ولا مُيرّاتِ بالوّى باتخاذ 


و٥‎ 


خمسون جَلدَة وق ستة أشهرء ولیس على الإماءِ رَجُْمُ لآنه لايَتَتَضَفْ. 


.۴ 
یں 
هو 


انز فی عر القن الک 


)۲۷( ڑا لذِين يَتَبِعُونَ َلشّهُوَتِ 4: الذین 
ینقاڈون لشهوات ام من اهل 
الباطل. ف یلوا 4: تَنْحَرفُوا عن 
الین رکم ما ڪھ حرم عليكم. 
)۲۸( (أن فف 4: عليكم. 
)(۲۹) ط(بالبَطل )4: کیا والقمار. 
7 و موافقَةً للُرع. طوَلا فوا 
نفشڪم): بألا تُهُلِکوها بارتكاب 


)۳۰( بإدلك4: ماني اللّهُ عنه عا 
تقدّم. فإغْدوَنً): متجارزاً حَدَّ 
الشرع. 

[(۴) (كَبَآبرَمَا تُنْهَوْنَ عَنْهُ): هي کل 
e‏ 
بالوعيدٍ فيه. (سَيَاتِحُمْ): الصغائر 
«(مُدْخَلَا گريمًا): الجنة. 


توب ایک رید اد بت يَتَبِعُونَ 
ِلَوأمَبْلاعَظِيمًا © ریہ د أنه أن حتف 
HE‏ ننوْصَعِيكًا © يأب ذبن ءامو 


| 


7 سب وف چٹ رئاد یہ 


0م re‏ 
7 ڈیم سیئر وہ 
س @ ن بو ڪب ایر ما هور هوت عَنْد مت 
مت سط سف وت كيدا 8 
ا بِعَضٍِ بَعَض لَلَجَال 
اوت تنا تما 
رت أله سے 


س 
هو 
سے 
سے کے 
سک پل 





() ما فطل الله به بَعْضَكُمْ عل بَعْضِ): ما فطل الله به غيركم عليڪم في المواهب والأرزاق. «نَصِيبٌ ): 
مقدارٌ من الجزاء بحسّب العمل. من فَضْلِدِة): من عَوْنِهه وتوفيقه. 

(۳۴) <وَلِكٍُ)4: ولكلّ واحی. طمَوَِل)>: 5 يرثون. «[عَقَدَث أَيْمَمْكُمْ): تالَفْتُم معهم بالأيمانٍ على اصرق 
وإعطائهم قَدْراً من ا میراثِ وهذا منسوخ. 


۸۳ 


۷ GPP ID) ۲ 0 اک‎ 

7ی از الخامس و 
ئا 
4 


کپ سی کے کس و سم سے s3‏ 
فضصل الله بعص هر عل 


کس 8 
ساے 2 


تت 


١ 


سے س ڪ 3 
3 


سے 


( 
س 


سے 
2 سے ن سے برك س و 5 سے 
هله حَحَمَامَنَ لهاان 
ت ص 

سح ھ سے سے له ے سے 2 سے ے‫ 
هما ارک الله ان عَليمًا 
سے ۳ 7 2 ا 1 4- 
لله وا لشرحكوا یو شا 

5 کے۔ے ہہ ہے‎ 
٠ ١ | ١ ١ هه‎ 

9 ج 


سے 
ص2 
اک 
۰ 
٠۰ ٠۰‏ ۴ 
سے 
سے 
ی rd‏ 


6 


ها 


”سے 


ات 


_ اض باقن مع _ 


)٣(‏ ٭إقَوَمُونَ): اهل قيام بمصالحهنٌ. 
القوامة والتفضيل» کالإنفاقی وکفایة 
المؤونة. «قَلِنِتتٌ4: مطيعات لله 
قائماتٌ بحقوقِ الزوج. 

حِفْظُه عند غَيبِةٍ أزواجهنّ عنهن. 
(بمًا حَفِط أَللّهُ): بحفْظِ الله وتوفيقه 
لمن. إنْشُورهُنَ»: استعلاةهن على 
أزواجهن. (فَعِظُوهْنَ): بالکلمة الطيبة 
إن نفعَث. (الْمَصَاجِع): جَتْمْ مَضْجَع) 
وهو الفِراش» فلا تَفْرَبُوهنَ» إِنْ تَقَمَ 


و سابد 


ذلك. «وَآَضْرِبُوهُنَ»: صَرْباً غير مُبرّج 
أومؤترٍ. (فلا تَبْعُوا عَلَيّهِنَ سَبِيلًا4: 
فاحدَرُوا ظَلمَهنَ. 

)٣(‏ < فَابْعَنُوا4: أي: إلى الزوجين. 
(حَكمَا4: دلا مسن يَصْلّحُ لذلك. 


۸ = 0 200 56 
00 


كت 
ار لك ل 





2< کی ہت ہس 
ESS‏ 


a 
LEN 
ٹہ یک سی‎ EDE ہیا رت کم‎ 


«(بَيْتَهُمَآ»: بِينَ الزوجّین؛ أو الحکمَین. 

(۴۹) ه(وَليْكیٰ): الأولادٍ الذين مات آباوُهم وهم دون البُلوغ. ِإوَآلْمَسكِينِ): الذين لا یمون ما يَحُفيهم. 
(أكجِنْبٍ): البعید۔ (وَآلصَّاحِبٍ بالَْنْبِ): الرفيق في السَّمّر والحضَر :#وَآَبْن آلسبيل): المسافر المحتاج. 
وما مَلَكَتْ أَيْمَمُكُمْ4: الرقيق» ذكوراً وإناثاً 

۴) <وَأَعْتَدَن4: وأَعْدَدْنا. (مُھیتا): ريا 


۸۷۰ 


اف عیب لقن لئ _ 


ر لے 


(۳۸) ط(رِنَآء ألاس): من أجل الرّياء 
والسمعة. «(قريتا): مُلازِماً له ويعمل ® ليطن مريت فت 
بطاعته. 1 د هن 9-7 ب۳ وہ كرتأ 
(۳۹) مادا عَلَيْهِم): وأ ضر يَلْحقهم؟ | مسار فما کنا بھ لیا © ان ابیز 
(0) «إلا يَظلِمُ مثقَال در ): لا ينق ِققَالَدزَرَان َك وَبُوْتِ مِن اده 
أحداً من جزاءٍ عَمَلِه مقدار ذَّرَة. 0 جَرَاحعَظِييًا © اوت 

(49) «فكَيَفقَ»: فكيف يكون حال 1 يوادي 3 

النایں يوم القيامة؟ 
«(يك): أيها الرسول. عل مَتؤل): 
على أمّك. (قَهِيدَا)4: شاهداً على 3 مت زی کے عق کا مثو 


ال دمأ عہلت. 3 کس سا م سے عو 
م 1 "نت نت 


کے کی و ردم . کل 
(40) «#نْسوّئ بهم الارض»: ا مون العَابطِ اللہ 2 
له و الا د اذ ن ترابا. ® 
ال والارض و » فيصيرون ار 2 ا يسما دسف تأده 
(وَلَا يَحْتُمُونَ»: ولا يمون عن الله 
ارچ یئا ود سو ف 3 4 ڌشهد عل عَمَلِهِم 
080-7 ال 
رر - 7 3 04 لپ 0-2 ۸0 1 
(۳) وَانثْمْ سكارئ): رل هذا الحكم RD ERDE‏ 
قبل تحريم الخمر. «عَابِرِى سَبِيلٍ»: مَنْ كان جتازاً من باب المسجدء أو هوالمسافر (للْمَسَتُمٌُ4: جامعٹم. 
«فَتَيَمُوا صَعِيدَا طَيّبَا4: فاقصدوا تراباً طاهراً. 
[6) ِ(نَصِيبًا مَنَ اَلْكِكب): حَطَاً من العِلْم بالعوراة. (آلسَّبِيلٌ4: الطريق المستقيم. 


5 


ان o‏ س_ 
صاع 





اللِنَ مائو 58 یووم موَاضعدء يعون 
نایا ریب 
شخ ان 


توق تاواسم ورس مع ودوت 


وَطَعَتَا ا ا e‏ 


ک0 .ا 


یں کا 


a 


NE 
لے کہ‎ 
ادرال 07 2-1 بل اله َو‎ 
27 © لان كا‎ 
یلاش ) ئک رون‎ 
بت نْمَا نَا تہ بآ‎ 


9 بی ارم DAS‏ ری ۱ 
0۰-8 


)۹<( (يُرَكُونَ أَنفْسَهُم »: شرن عل ےی وأغتالهم» وهم اليهود. 





نف عرب القرآن الک 


() (وَلِيًا): يتولاڪ.. 

)٤(‏ «هَادواً 4: هم اليهود. 

(يحَرَفونَ ألْكلِمَ»: بتغي ير اللفظ أو 
المعنى أوهما جميعاً. «(غَيْرَ مُسْمَع): 
لا سَمِعُتٌء وهذا من قبيل الاستهزاء. 
(وَرَعِنَا: افَهَمْ عناء وأفْهئْنا. 
لیا بِأَلْسِنَتِهِمْ»: يَلُؤُون السنتهم عن 
الحق. «(وأسمع»: بل لغيه مُسْمَعا. 
(وَآنظرَتَا4: انتظِرنا َم عاك عنك» بد 
اراعنا». <وََقومَ): وأصوبٌ قولاً. 
( لَعَنَهُمْ»: طْرّدَهم من 0 

(40) لما مَعَكُم): من الكئب 

«(أن نس وُجُوهَا فَترْدهَا عَل اذہ 
ْح الوجوة» ونجعل أبصارّها هاف اہ دبار 
الوجوو. ف(أَصْحَبَ آلسَّبْتِ): هم اليهودُ 
6 الذين نُهُوا عن الصَّيدٍ في يوم السبت؛ 
1 فلم يَنْتَهُوا. (مَفْعُولًا4: كائناً لا محالةً. 


نت 


)١ه(‏ ظ تَصیبًا 4: ا (بِاْجِبْتِ وَأَلطَعُوتِ 4: هما كل معبودٍ من دون اللہ أو مُطاع ف معصيته. 


۸٦ 


لی ریب القان الک 

a :4) تَصِيبٌ‎ (or) 

<قَإِذَا لا ون ): إن جيل هم ذلك 
فإدن لابَعْون: و جحْلِهم. 2 
تقيرا): الثقطة في کھ الوا أو 1١‏ | الإ 

) «التاس»: عا يك وأصحاته. ١‏ | ِا کت روأ راتا توف ہل ۃ مار عماجت 
ط(فَضْله۔)4: الدبوّق والنضر. 7 ج لوحم ی اھر ابا عَایذ فا لداب کا 
ققد انآ تال إِلزفیم)؛ فكيف لا | زیراک © نامتو وکر ولحت سذ 


2ه و 1 7 فا یی ہے 2 ت سے سے ٤وس‏ و ہے ا 
حُسُدون آل إبراهيم» والیھود يعترفون پا جن ری من تھا أ لان ر حر فھا ادال رفي 


01 ےِ ie‏ 0 58 کے سے صل ِ 25 ۽ صا 

بدا فد اتید دا 5 لیس ہولع ن ازوج مود لمم طلا ليلا © + بن يامو 
0 وه م 7 م سک گے ے> عر > کے 1 

ہی بے عله امک ما ول يئر لمعب ال ازو 

أوجي إليهم من غير الكتاب. | للا 


ت 


2< ص 
٥‏ 2۰ سے 2 و سے چیہ سے ۱ 
هو 


ا عو أ عد ١‏ | القر دكؤن ترقا 
(55) (نضحَّتٌ»: احترقث. 1 

(۷) تمُطَهَرَة4: من کل دَديس يحكونُ 
في نساء أهل الدُنیا. «إظليلا): كثيفاً 
متا 
(58) ل(نِعمًا): نِعُمَ الشيء. 

[3) «(وأؤلى آلأَمْرِ): الأئمة ومَنْ لاه المسلمون» ما لم يَكُنْ في طاعتهم معصيةٌ. 
«(قَرْدُوةُ): أَرْجِعُوا ا لحك فيه. (تَأُويلًا»: عاقبة ومرْجعاً. 





SDA ESSENSE 
۸ 622 20 ۸۷ 20 LAD کا‎ 2-0 : TET 


VN 22 73 
کو‎ DES AN 


On 


AV 


سک فی شرب الف الک 

9) «أنزل إِلَيِكَ)4: هو القرآ. 
ط(اَلقَلقُوتِ)4: غير ما شرع الله. 
(71) ف(يَصْدُونَ): يُعْرضُون. 
(159) «فَكَيْفَ): فكيف يحون 
حاظٔم؟ (وَتَوْفِينَا4: بين ا ُصوم. 
مف کات (79) «وَعِظْهُمْ4: حَوّفْهم من التّفاق. 

مث أبَدِبهِوْشْيَجَابُوكَ لورت ۲ (بَلِيعًا): مُوَثََّه زاجراً هم. 
ِحْسَنَا ًا © أَؤْلتب كارت : © )٥٦(‏ <هَجَرَتَیْنهُمْ): وَقے بيتهم من 
١‏ مرن | نزاع. ١حَرَجَا):‏ ضيقاً (وَبْسَلِئُوأ). 
ويّنقادوا. 


ضر سرع کو سول 

ی مضت 5 کی سا سح کاو وہ 

تاب اما © فلاو ربت لا ومون 

موك فما تنلاج دوا ن 

گا لن رَحَرََامَكَاقَصَبَت ناميا 


ا 
9 
7 01 ۸۸ ا ار 





1 
کی 
ہے ر کل 


DEY کک ت‎ EY DEY 


کے 
N‏ 


ON 9 ED) 
رت‎ TS 


۸۸ 


انز فی عر القن الک 


)٦٦[‏ لإ كُتَبْنَا4: فَرَضْنا. 
(آفثلَأنفْسَكُمْ): أن یق بعكم 
بعضاً. ما يُوعَظُونَ ِو۔): ما يُنْصَحُون 
به. «(تَثْبِيتَا)»: دا 

(۱۸) «صِرَطا): طريقاً. 

[۷۷) «خُدُوأ حِدْرَكُمْ 4: بالاستعدادٍ 
لعدوّكم (نْبَاتٍ): جنع ثبّةء وهي 
الجماعة بعد جماعة. 

(۷۶) «شَّهِيدًا4: حاضراً. 

۷9) (كأن لَمْ تكن بتڪم ويه 
مَوَدَّة4: كأنه لیس منکم ولا بيتكم 


ونيتة مودة الآييان؟ كیا مته. 


(۷۶) «إيَشْرُونَ»: يبيعون. 


ےیھوےچمےی ےی ےی شس کے 
27 201 


ف ۱ 
واخرجواه 
: چ واكك اع کو رج کو سر و اس 
قليل مته رولو انه رفوا ما عَطٔونَ 
2 کے ای ہی ہے اس سر سے “مھ 
أ وات وم ا © وادا لات 
ہہ س مر 
سے سم جج سے سے ۳ اس سے 
ولھ د تت رطا مس فیا 69 
صر سے صق سے ے رچ ے مس کے صر ص 
ماه اسول تأؤلتيك مَمَالدِينَ ات اہ 
ص سم ص ٍ 


ہے ص ص عو 
ہ اى یں سے کس س سے ص بن ہے سے ت لاا سے سے 
من النبیتن وا يمان وا 
ی ہم ہہ و ہے 8ا سے :99 ہے 


ء > سے سی ءاس کہہے “2 
کا هك ١‏ 1 سے 
0 


© اھا آازت اموا خذوا 


وان 


e‏ سے 


1 1 سے 
ا لین اص كان 
ر 
,سے 
۲ 4ے _ أذ مج سے و س ۶ ع 22 8 تج عو و سلس 
KETENE‏ تدلضشتنی حكنت معھهھم 
م 


سے م 22 ص ر۶ مہ ہے 2 > 
سرون الْحَمَؤة الدَنَابالأآجِْرَةٍ وميل في یبر 
e ۹ 0‏ 027 سی سس 6 
وف وت أَجَرَاعَظِيمًا © 


ZE) 





۹ 
E VAS VAS‏ 
SESS‏ سرت کیک ہا مر را جس 


۸۹ 


NAA‏ @ نا در ریہ ا یہی Aif‏ د از فی عرب القتان الک 
J 0‏ 
)۷°( ط(الْفَرْيَة)4: ا 


(۷۷) «فى سَبیلِ ألطَلعُوتٍ»: في طَاعَةٍ 
الَيّطانٍ وطريقه الذي سَرَعَهُ 
أوْلِيائِه. (كَيْدَ آلشَّيْطنِ)»: تدبيره. 

۱ ر (۷) < کو أَيْدِيَكُمْ ): لا ثقاتلواء 
كانَصَحِيقًا © اتل و 7 وذلك قبل الإذنٍ بالجهاد. «ا جل×: 
ألصَكَوة وء اتا اه من دن اتر © وقتِ. لقَتِيلًا»: مقدار الخيط في شق 

وا الحمرة. 

(۷۸) طبْرُوج مَسَيَدَةٍ 4: حُصون مَنيعة. 
(من عِنِيِكَ): أيُها الرسولء وهذا من 
سم تَفْيكَ): بِدَّنْبٍ اكْتَسَبْته 
«شَهِيدًا»: على صِذقِ رساليك. 


وما أصابك مِن ستتَةِ 


هو سے 
كه 7 مج گے 





0 
00 
FEED‏ جم ہے 7 جر 4 
تک 0ا 0 808ھ 


تب 


VSS 


لف عرب القن الك 2 


(۸۰) تو ول 4: اش عن طاعة الله 
ووس ولف «حَفِيظًا»: اط کت 
يعملون» تايبا 
(83) ط(طاعَةٌ): أمُرُنا طاعة. ««بَرَرُوأ)»: 
خَرَجُوا. (بَيّتَ): دَبَّر بلَيْل, ۵ اف لد ريون الا 
لغری تقُولُ»: غير ما لوه من ا 5 نيك خلت ڪا 26ا جآ َالِ 
الطاعة. :(وكيلا»: ناصرا. ٠‏ تت0 اذاعوا پو وَتَذَههُإ "1ئ وی الگر 
9 (جَاتفة: جاء من الطائفة ١‏ | نهر لعلمة الین تَيِظرَد منه ًر ورل مله 
المبيتة ٠‏ طاَدَاعُواً به »: أُفْمَوْہ را خلت 2 2 ے 5 مشت یں ارين 1 5 إل © 
تو و اض >2 مم د ص 5 0 ےو عد 
(لَعَلِمَهُألَذِينَيِتَنْبِظُونَه) لْعَِمَ حقيقةً :]| فقتل یسیا ا ولا فإ | مین 
معناه اهل الفقه والاستنباط منهم؛ فهم ")ا ہہ 


کی ا 


کیا ان تَا ات سک روا وة اک ات 
یعلمون ما ينبغى أن رة اا ل س2 سر ےس 

2 ل ما یہی آل یعتی ويكتم 5 O A‏ و 
e E 2 50‏ : کے تئ7 
پ (لا نستلك إلا تفك) نارن | ہے متا E.‏ 
فعل غيرك» ولا تؤاحَذ به. 7 روديو 


(وحَرْضٍ الْمؤْمنِينَ»: وحُضّهم على ١‏ 2 
الجهاد. (يَكُنٌ): يت (بأس)» ا 
شدَّةٌ. (تنكيلا»: عقوبة. یا یی یا 
(۸9) (سَفَعَةَ حَسَنَة4: هي الي لحصول الآخَرينَ على الخير. (مِنهَا)4: نصيبٌ مِنْ ثوابها. (كِفلٌ): تیب 
من إثمها. #(مقيتًَا»: قدا أو حفیظا شانهدا. 

(85) «حَسِيبًا4: مُجازياً. 


SE VSS 
E 2 55 ELS کے 2 رش‎ 
e DS کک‎ 


ید 7 سم 27 سے 





۹۱ 


کے2 


ان وان 
وذو و 
کر ERR‏ 
0پ رم 00 7ل 
وجد وروت وأَمِنْمُرَوَِيا الات © إلا ذِينَ 
يلون لم یترتا اوجاء وڪز ڪور 
صد ور ھتران يقليو ڪڪ وياو امه واوش اا 
انلم ایک کالوک کان غت روڪ ر يقلي 
THES 7‏ 
سَتچ دون ارين ریدو ان فويسو ا 
يد i‏ بغز وڪ روي اوا 


ے و4 


ET 
Taek قو وأو‎ 


کے یچ نہ بج ج02 5 
۹۰ 0 


سے نے اچ نہ ہوا 


0 027 سے سے امہ 





کپ ےت 


۹۲ 


نف ری القن الك 


(۸۸) «فِعَئيْنِ»: فِرقتین. «أَرْكْسَهُم)»: 
يدهم إلى الكفي وأوقعّهم فيه. 
(سَبيلا»: طريقاً. 

[۸۹) «سَوَاءَ»: كُقَاراً نلم 
(أَولياة4: أصفياء. (تَولّ)4: أعرضوا. 
(۹۸) «يَصِلُونَ إِلَ قَوْم): يَتَصِلْون 
بقوم. «مِيئَقٌ): عَهْدْ. «(حَصِرَتْ): 
ضاقَت. «ألسَّلَمَ): الاستسلام. 

(۹۱) <دَاخَرِينَ4: من المنافقين. 
(آلْفتَكق): الشّركِ. «أركِسُوأ): ارتدُواء 
ووَفَعُوا. (يَعْتَِلوكُمْ): يَنْصَرِقُوا عنکم. 
«آلسَلّمَ): الاستسلام. رٹ 


تن . «سُلْطظنًا4: حجَة بيه عى 


لفحت لقن ال2 _ 


8# (ختننا): من غير عمدٍ. 

زا أن يَصَدَّفُوأ»: : إلا أن يَتَصدَّقُوا بها 
عليه؛ ويَعْمُوا. «(مِيكَقٌ »: عهد. 

۹9) قَتبِيُّوأ»: كونُوا على بيَةٍ فِيمَنْ 
تقكلو نه. #(السكلم»: بدا منه شيءَ من 
علاماتِ الإسسلام لأنه قد يكونُ 
مؤمناً يخفي إيمائه. (كُنثم مَن قَبْل)): 
فون إيماتكم عن قويكم 
المشركين. فمن الله عَلَيَكُمْ): فأعَركم 
بالإيمانٍ والقوة. 


5 جد کن گیڈت 
® 


ماڪان مۇي کت 5-5 
مما حطا 4 

إل اقشاء |1 E‏ 

ا یٹ مَتَحرِي ژرَقوَمُوْمَة ے ان کار 

من قرم ڪرو َيه رقيق قهري ا 
َو ريد زیت :300 فَصَِِامۂ 


م7کے 


کین منص بصن کرب جب اللہ وَكَات اللہ 


تا عبت © َو یس 


کی سی ١‏ صب ]و سے سے 


فجزاؤ و جو خلا فيه وعضب 
قت وةل عتتا و بای 


سے اس س 8 طریتم > ا e‏ 
لم 1 7 1 4 2 و 3 قد رہ 
هو ج 

79 ٦ 


م ادد 


سر 





۹۳ 


یں 
۰ 
سے 


ےت ادر اهدو 
ا 3 


و ار ند یف ال امهرب انویر 
رأة مدع اليرت كيه ورت کاله ا سی وفضل ال 


SRR ng; SR 
SNS انا‎ 5 20 
2 


©< وی سے ۶ اليه 
: 214 5 5 
 .. 1‏ کھت 


شی الَعدُودَمِنَا 7 


2 


یں ياعيا @ درجَتِشِنۃ ومغفرة 
سہ 1 0 ٦‏ ۲ 
EES‏ این وده میک 

الک ج 


َال انش هراوا مر الوأ واه مُستَسعفینف الا 
ف انی رض ا يمأو 


لجال 

اشر يبدا نويھ 
سے کے 1 ع کے بجر سه 

کان الله عفوا غفورا @ © وین 

زج مد الک ٹر ۰تت ومن 


ق 
ره 


ٰ می لَه ورس ول د يدر يده ألمت ققد 
عت ل ہے سا م 
خردو ک۹ هغور ا ريما © واد دايرف 


1 0 أن تتضڑوا واو الصاو إِنْخِنْتر 
ادن کرو ان ہزین کاک روا نا۵6 


€ ےچ سے کے چلال ETE‏ 
AN‏ 9 بر بل و کت سی اش یا یپ ابا یئا 


جو سے 





٤ء‎ 


کے 85ھ 2 


ماکز فی ری القن ال __ 


(55) «الْتَعِدُونَ»: المتخلّفون عن 
الجهادٍ. ل(أؤلى الشَرَر): أصحاب 
الأعذار. «وكد): وك أحدٍ من 
المجاهدين والقاعدينء من أهلٍ 
الأعذار. (ألحسى): الجنة. 

[۹۹) (دَرَجَلتِ): منازل. 

[۹۷) الي أَنمْسِهمْ»: بفُعودھے فی 
دارِ الكفر ودرك اهجرة. 
(۹۸)طلَايَْتَطِيُونَحِلَة):لایَقدرون 
عل دَفْع الظلم عنهم. 

)1١١(‏ <مُرَعَمَا): مُتحَوّلاً. (سَعَة4: في 
الرزق. 

)١(‏ (ِصَرَيْثُمْ»: سافرثم. ( يَفْتِنَكُمْ): 


ہے ٠‏ يسا 7 2 ٤‏ س 
سز فی عرب القن الم >٠‏ اتوھ 
س ف س ا 2 
oY‏ 


و ع 5 ےا و ہے . کے 
(۷) «إكُنت): أي: في ساحة القتالء 0 وإذاكت فهر 


مَنْهُممَعَك وَلِيَآَحْذْ 
ر ر“ سر رچ سے 4 
من ویک وتات طايضَة اخریٰ لہ 


وأقِيمَت الصلاۂ طوَلیَأَحْذوَأأَسْلِحَتهُمْ): 
هم الطائفة التي تُصل معه تحمل 


رسا م ا ھ 3 5 او 
مع وَلیاخذوا جذ / 


سلاحهاء ونْصل مع الإمام ركعة واحدة 
ثم یأخُذون مکانَ الطائفة التي لم تُصَل 
(فَلَیَکُونوا)4: هم الطائفة القائمةً بإزاء 
العدوٌ. من وَرَابِكُمَ»: من وراء 
المُصَلّين. (فَلْيِصَلُوامَعَكَ4: وهم الذين 
لم يُصَا و يصون مع الإمام 
سس ولا 80۶ھ ۱ رن کتبا وفوا © ولا ھا نی 
9 ناش ما ر | | یت لیران تک اتام جاک سک 
وسجودها. (موفونا4: في اوقاتٍِ معلومة. و و و لے یا 
(۱۰) ولا تَهنُوا4: ولا تضعفوا. 

ف آَبْتعَاءِآْمَوْوِ: في طلَبٍ عَدوكم. 
(تأَلَمُونَ): من القصال. (وَتَرْجُونَ»: 
من الغواب والكٌصر: 


)6( يمآ أَرَنِكَ آَل 


سے ےتا لہ 2 سس“ سے ح۔د سرد ا 
١او‏ ےل مک وأ و" * A‏ 
1 
ڪڪ 
SNOOZE 6-4 Zz 5‏ 5 م 3 56 OZ 5 <59 AE‏ کت 5 CAZ‏ 
2ب MD‏ ای ا E‏ 


خی آ_ 





4: ہما أَوْكى إليكء وَبَصرَكَ به. ف(حَصِينًا)4: مُدافِعاً عنهم. 


۹۰۵ 


م ہوسا ے 8 م ^ 
ن عفورا جیما لدل 


کے کی سہ 7 عن ھک ضے سوہ 29 مس ہے ور سے 
حَوَآنَا انيما 6۵ مَسَسَخْفُونَ من ا لتاس ولا شتخغون 
اہ س لس سس وم 


7 508 ےئ نے © 
من الله وھ ومع هم اديب َون ما لابرعیٰ مرت الْقَوَلٍ 


س 


و ڪان اله بمَايخ ماوت مُحبظا © خاترمولہ 
۔گ؟ ے سے ٠.‏ سے )۶ ہے کے ۳ 4 6ر سے 
جد لمعته رف لحيو الدنیاشن ‏ دل الله عنفر 


262 >> ہہ سق و سے ری ہے سے :2 
> چ سے سے جو سے ۰ 7 > ہہ کے 2 
وَمَالْقَممَةَ ممن د ل عب وحكيلا 9 ومن يعَمَل 


ے 
69 : سے و و 7 ص ےر سے سے 2 ب 
شیا ا سه ب عورال جد هخ فوا 
سے ہے 
ہہ ہمہ ا 5 امات وو ہہ ےہ : 
جیا © ون یکت نامای کی برعل ف 
ك رم ے ) ےمم سے رص ت ۲ 93 7 اق 
وَكَانَاللْدعَلِيمًا حك و تی خطيتة أو 
ہر عت يت ۴ے رر و ند 
ف بد رتا قد احم تتا اعابت © 
میا ا جو و )ہي ب ٦ے‏ مدو 
الله عَلَِكَ و مته ر لهمت طَابِفۂ مَنْهۃ 
و سے ہے صا 
سے © لہ ةو اله 
کے 


مھ 
ضر سے 





ZS جو ےر ا‎ NES NS ERS 
IATA OAT د‎ VACATE ES 
ا‎ 


5 


2 ہے سپ 
سا کا سپ در بك DOG‏ 


_ ال زف بالقنال __ 


(۱۰۷) ولا تُجَِيل): ولا ندافِغ وتحاٍِ. 
(يَحتَانُونَ): يَخُونون بمعصية الله. 
(حَوَان): كير الخيانة. (أثیتا): کثیر 
الذَّنْبِ. 

(۱۰۸) بيَسْتَخْمُونَ): يَسْتَتِرُون. 
(وَهْوَمَعَهُمْ): بعِلَِه. (إيَُينُونَ) يُدَبّرُون 


2 


لياا. 
(۱۰۹) «وكيلا): مُجَادِلاً يقومُ بأمرهم. 


_- 


)1٠١(‏ ر«ِإيَظَلِمَ نَفْسَهُه»: بارت كاب 


هو 


معصية. 

۷0( ب«ِإيَكسِبهُ: عل نَفْسِه 4: يَصُرُّها. 
)0172 إِنمَا): دنا عن عد 
«أَحَتَمَلَ بُهتَنَا): مل كذبا. «مُبِينًا): 
2 

(117) قصل أَللّهِ4: بالحبوّق فَعَصَمَك 
بتوفيقه. «إيُضِْلوكَ4: يُزْلُوك عن الحقٌّ. 
«الْْكْمَة»: السَنَة 


اف عیب لقن لئ _ 


(119) خو هُمْ4: كلامهم جو 

ِإمَعْرُوفِ4: اعمال الي والخير. 

)۱۱١(‏ «(يساقق): يخايِف» ويُعادٍ. 
َبَيّنَّ»: طهر نول ما تَوَلَ»: رکه 

وما تَوَجّه إليه. 

01150 5 دُونَ ذَلِكَ»: ما دون الشرك. 

(17) إتشًا): أوثاناً ها أسماءً مؤنثة. 

(مَرِیڈا4: متمرّداً على اللہ وه و إبلیش. 

(۱۱۸) طط لَعَتَة آَللّهُ4: رده من رميه. 

(تَصیبًا مَفْرُوضًا): جُرءامنھم معلوماء 

وبَيّن ذلك ہما بعذہ. 

() (وَلأُضِلتُّةْ4: رلَأسْرِفَتھم عن 

طريق اهداية. (وَكأْمَتِيئَهُم» ولْأَعِدَنهم 

بالأمانی الكاذبة. 

(فَيْبَتَكُنَ): فلأدْعْوَنهم إلى تَفْطِيع. 

«(خَلَقَ آللّو4: في الفِظْرَةٍ واهيئة. 

9) يَعِدُهُمْ4: بالوع ود الكاذبة. 


اس ومن و 
اماتا ترت لب اعد ظا و 
افق اسول بعد ماک لأ لد ر 
۰ت ملوار E‏ 


ت لاق ران يشريه مادو 


س سے سس چجہ 


ا شرك با فقۂ صل صلا للا 


سے 


ال ن يدعو من وع !تًا ران دعوت 
ِلتَیطتاتَری5 © تک بن 
عاد ك نص مغرو © وآ تومتب 
ولا مهای اس ت الا ولام 
فرت لو هومن يِذ جج ہے 


5-7 د رتایت © يَعِدْهُْمَ 


ويم م۵ وای قرم ليطن | اک 
مَاوَددهُمجھ تر ولایچد و عتھا : مَحِيضًا © 


1 4 
رع SVEN EY SSS‏ ج 7 I AV‏ یں نہک وس 0 7© 
EE SES 8+00‏ ا ۹۷ ۱۱ 50001۷ نا ا گج 


¢ 





(وَيُمَيِيهِمْ4: بالآمانی الباطلة. (غْرُورًا): خديعة. 


)۱٢١(‏ «تحخِيضًا»: ات 


۹۷ 


COK (8‏ اام Cl. OSS‏ ہو یہ ( 
کت کے اك مت 0 بے کے 2 وَالِنَسَاءِ 0 لین 


E 

ریک ی وسار 

ی یذ کارا 

حملن لصَلِحَتٍ بن کیا كَر ولق وهُمُؤيڻ 

لمكي ۵ئ رت نق © ومن 

اخسن دِيسَامَم اتمم مرح للع 

ملا برهي حنيقًاواتَدَ ا سم يلياد © ره 

م مان اوت وَمَاف لار ڪان كيل ىء 
گلا © کر ك في الہ ُا 020227 

ونمو لسوت وتم اھ 


ومن 


سے کے ےم 


اد ر ع ان من IT‏ ضط 


يَمَاتَفحَلْوأْمِنَ حَترقَإر کا الله كان ب بودعليما 3 1 


u OT‏ کککت ھت 





۹۸ 


لف عرب فاق __ 


01 (قیلاہ: قولاً. 
)۱٢۴[‏ اليس د َأَمَانِ 
الفضلٌ بالأمانی. 
(؟1) تإتقِيرًا»: الثّقطة في هر الكّواةٍ. 
(168) وهو تَحْسِنٌ): عامل للحَسَناتِ. 
(مِلة4: دين. «ِحَنِيَا): مائلا عن 
العقائدٍ الفاسدة. «خَلِيلَا4: صَفِيًاً 
(۱۹۷) تإوَمَا يتل عَلَيْكُمْ4: أي: والقرآنُ 
الذي یتیل عليڪم يفتيكم فيهنّ . 
«وَالْمُسْتَضْعَفِينَ»:أي:مايثل عليكم 
في اليتائى» والمستضعفين. «إبالْقَسط ): 
0 


نيڪ ): لا نال هذا 


۔ انيعي راکم __ تی 


مو 


(۸) «بَعَلهَا»: رَوْجها. «نشورًا»: 
ا شس عنها. لإقلا جِنَاحَ)»: 
فلا حَرَج. وخرت الأنفس آلشّعٌ». 
جلت الأنفش على شح كل من 
الزوجَين بنصيبه. 

(۱۴۹) «أن تَعْدِلُوأ4: العَدْلَ التامٌ في 
مَيْلٍ القلب. لقلا تَمِينُواأ4: فلا 
تُعْرِضُوا عن المرغوب عنها. 
(قَتَدَرُوهَا): فَتتُركوها. « كَالْمعَلَقَة4: 
لا ہی م 1 ملق ولا هي ذاث زوج. 


0 «يعْنِ أ لہ كلا): عله مُسْتغْنياً 


(۱۴) (وَيكُمْ): وَصّينا مه عمد 44 
)۳۴( «(وكِيلًا »: قائماً بشؤود کے 
)1١4(‏ توا اب أَلدَّنْيَا4: عر ص الدنيا. 
«فَعِندَ أله تَوَابُ لديا وَالْآخِرَة): هَلّا 
لب بعَعَيه ما عند اللَّهِ من ثواب 
الدنيا والآخرة. 


۸ 
ہے ۸۸ چا 
ا جا عم 
On‏ 


: ےس رت راجتل 
اج مان و أ E‏ م متاو 


ایک 


وَحَضرتٍ بت الک آل 

عم وب دم 1 
2 نا او فاد يياو ڪل المبَلِقَدَرُوهَا 
ےل ون لخر 2 ال ڪات 


سے 
ک 
سرع کس ا ہ۔ 


س ج 
عَفُورَاتِيصِما © ون یتر حكلامن سعد 


ورکان الله کر مس ا مایا ايت 
IK‏ ہم 


وما فار ولق صتا آي وڏوا اڪ تب مر 

yy‏ اوغ 

ما لوت وَمَافى رض کان اله 8 

وله ماف الس موت وماق ال کنیا 

إن ی اید ھجک َه َلنَاسُ لئاس ویا 

ہو یو ور دم ن درد پدُوَابَ 
E‏ مت الست 


سے 


(SINS 2 
کا‎ 


رت 





ےج 


۹۹ 


نف عرب القرآن الک 


)۱۳١(‏ ؛إ فَوَمِينَ)۹: ليتكرَّرٌ منحخےم 
القیام۔ «بِالْقِسْطِ): بالعَذُلِء والإقرار 
#إشهداآء لله 4: مودین للشّهادة لمرضاة 
الله. (إن يَكَنْ): المشهودٌ عليه. 
(أؤل بِهمَا): أحقٌ منڪم بڪل 
واحدٍ منهما. أن تَعَدِلُوا4: مخافة أن 
تَعْدِلُوا عن القٌ؛ فتَجُوروا. « تلود : 


کے 


ہے 


5 


NLS 
A SN 9 
عا کہ‎ 


a2 


ہم 
ےج 


وَوَسُولِْهء وَالححتب الا 
کتپ الذىأنوّلِ منز 


تيكو وکو وَمُسْلِو- الوم اقدص 


ا ا 


TAD 
SSA 


0 
NYA 
E 


ROS 
SEA 


Az 


4 
کی کہ 


٥ 
و ہے نس‎ 
۰ 


بح ءامن وروا اموا 
yS‏ َحَرَهُوا الشهادة. «أَوْ تُعْرِضصُوأ ): برك 
ان مکی لن ات اکا © ا أ أدائهاء أو كتمانها. 
أ اون دون ایی ات 01 (۳۷) «سَبيلا»: E‏ ۱ 
دایعا © ووذ لعن ا [55) <أزلياء): انصارا۔ <أيَْتفُون». 
ا ٹک یکر ےہ ساس یک أ أيظلبون؟ «اليرة): الحصرة والمئعة. 
: : 


0 ع 
ضرے گے رےے 6 7 0 7 و ا 5 ١١‏ 4 و : ۰ | ٠‏ ل 
تمَعْدومعَه رح مخوضواق حدیث عبرو اکا م 4 3۳ ) ( «(مثلهم » 2 لڪفرء نكم 
رَضِيتم بالكفر والاستھزاء. 


ےر 1 
2 


إل هجام ألْمْسفقِنَوَاكَافِرينَ في جَمَتَجَیبٹًا @ 


ہے 
0 0200 0ے کم ہی ا وہ 


DAES 0 200ء6‎ ٠١ SND 





ت0 

0 
3 ع 
2 7 ھ 

پا ہیا گے BOSD DEED‏ 


انز فی عر القن الک 


ت د 
سے سيراي و 


۱١۷(‏ اَذ َرَيصُونَ بِكُمْ): المنافقون 


ينتظرون ما ڪل بحكم. (قتخ»: تطر 


تا «(لْسَتَحُود): نماعِذكم 
وتَّعْلىبْ علیحے «وَنْمْتَعَكُم): 
بتَخذِيلهم.؛ وتثبيطهم عنڪم. 
«(سَبِيلا»: تَسَلَطاء وطريقاً ما داموا 
عاملين بالحق. 

(14) یعون آللّهِ4: بما يَظْهرُونه 
من اسات شر e‏ 
منهم أنه بی عليه. وُو حَلِِعْهُمْ»: 
يُوصِلُ إليهم العقوبة بطريقٍ حَفِيَ. 
«(يرَآمُونَ): يَقُصِدُون بصَلاتِهِم الرياء 
والسمعة. 

)۱١(‏ (مُدَبَدَينَ): لان رون على 
حال بل هم مُتَحَيّرون. «سَبِيلا): 
طريقاً إلى الحق. 

)١٤(‏ سلتا مبينًا): حُْجََةَ ظاهرةً 
على گذبکم في إيمانكم. 

)١٤١(‏ («آلدَرْكِ): الطَبَقَةِ. 


21 جج 7 ۳ ,®5 ® 
20 


7 ص ص پک کل غ ا وی س ر ا م ١ہ‏ 

نین یئریضوت بک فا نکن ح اللہ 

شع مس بد ص کا 7 سے 

یں سے سے 2 >1 مج س سوس ےکی وم ' 

ال رنستخوڈ ہ کے مت 

جس O‏ تج >> گے کی اس کے سر س 

بت کروم الیم ة وا جحل اللہ لِلکفریر 

ص ۹ے PAE‏ 7 1 2 سم ہے 2 جو ے :2 

سبیلا(ق) ان القن خن دعوت الله وهو خد عه رود 

اوا . ٥‏ و gC‏ اا و 

قاموا إلى ا لص لوه قامواڪسال بَرَاءُون الاس وا ون 

لای © مُدَبدَبین بی کلت لال حل ولک 
ےھ ٭ العم کر س 3 ظط2 ع 

کے ری ا سا 5 9ں 0 

صلل انه لن جد سیل © با الین 

9 ٥ 


مه لمر کے 7- ج 
ا ڪ فين أَوَليَآء من دون اَلْمُؤمضِينَ 


سے 


0 


و 


٥ 
سے 7 س‎ 


کے >2 ٹم و گے ےی فى جک اک 

٠‏ اہ 26 و ہے کو_ > كا جم 

سملم انار ولن جد لر صر 9© 
٥‏ 


یم 


مُأ 


2 
Le) ۱ 


سل 
عا 
9 

5 سس 


1 


سم س سس و < ت سے سے ےج ۳1 ٦‏ 

تيك هه الْمُؤْمِيِين وَسَوْقَبوْتِ الله 
جراعظیما(8) مايقل لبد ابگم 
سے ا سے حَّ سے سے سے کے 4ے ا له سی <٦‏ 
َامَنشْرّوَكَانَ الله شَاكِرَاعَليِمًَا © 0 
نہ تی ہیا 0 


6 
ہہ مہ .0 ہی من رش Cs‏ 
١ل‏ ا ے ا 


> 


ما 

6 

6 : 

8 

1١ 
00 
4۱ 

سے ون 


.2 
ما 


عم 


۴ 
۱ 
1١ 
0 
0 


01 
۰۰| 
35 

سے 


LA 
۱ 
$ 


کس سے 


۳ سے 2 
لحر 


1 
یجن ع 
ا سے ےو 


2D IR 


1١ 


2 


ىا 





7 


لہ 


۱۰١ 


نف عرب القرآن الک 


)٠۸(‏ من ظَلِمَ): فلا حَرَجَ أن بر 
عن لم اليه ويد عو عليه 
(:16) «َإبَيْنَ دلك4: بين الإيمان 


4 


٠ 
° 


۔ 2 5 2س کے : ٠‏ و 4 س ,2 
رسلهء رید ون ان يفرّقوا له ٤17‏ والكفرء دينا متوسطا بينهما. 


(166) (أَجُورَهُمْ): ثوابهم. 

)۱٠١(‏ «جَهْرَة4: عِياناً تَنْظرٌ إليه. 
(ألصَّعِقَةُ4: الحارٌ تَرَلَتْ عليه 
صِدَقٌ نبوته. 

)۱٥١(‏ «آلظورٌ): جَبَلَ الظور. 
رت سے ہے نت 
بالعَهُد المؤگد للعمل بالكؤراة» فَرفَع الله 
عليهم جَبَل الشُور فقَبِلوھا. لباب ): 
باب بیتِ المَفِْس. «إسَجَّدَا): خاضعين 
لله لكنهم دَخَلُوا يرْحَفُون على أستاههم. 
لا عدون ألسَبْتِ):لا تَعتَدُوا بالضید 
يوم السَبْتِء ولكنهم خالّفوا. 


$ 


ما 





5 سے سے و ٥‏ کح 2 سج ہ۔ 
5 7 5 یں“ 2 سے چ 
کا لْهُمَلاتحَدَواف السَبّتِ وَاحَذَدَامِنَهُم مر : 
7 سے" کرک 5 
2ےگ م نہ سر م تہ ج ےت ہہ شش اک من یرہ ور یرہ ہے سا 
AAAS AAS SSSA‏ 1555م ک0 سے چو ا سے ا سر وی 
LEST STD SO‏ 


VIEGAS د‎ 
DE کے جم ہیں کم‎ DOD E EID (1 





ا 


از لقن ال 


)۱٥١(‏ بَا تَقَضِهم مِيتَقَهُمْ): لَعَنّاهم 
بسبب تَقُمِھے العهود المؤكدة. 
(عُنْقٌ): عليها أَغطِيّةٌ لاتفقّهُ ما 
تقول. (بَعَ): حََمَ. فلا قَِيا): إلا 
إيماناً قليلاً كإيمانهم بموسى عليه 
السلام والعوراة. 

)۱٥١(‏ ل بْهْتنَا»: افتراءً برَمَيها بالڑی. 
(151) شب لَهُْ): قكلوا رجلا يُشْيِهُه. 
(يَقِيتًا4: مُتِيَّيِين بأنه عیسی؛ بل 
كانوا شاگین مُتَوَهّمِين فيه. 

)۱٥١(‏ لوق پہ۔): أي: بعد تُزوله 
آخرَ الؤمانِ. (قَهِيدا4: شاهداً عليهم 
بتكذيب مَنْ كذَّبهء وغالك فيه. 

[[۱۹) «وَأَعْتَدْنَا4: وَأَعْدَدُنا. 

[۹۶) «أَلرسِحُونَ): المُتمكنون. 
(وَالْمُقِيِمِينَ ألصَّلَوة4: أي: وأمدَحٌ 
هؤلاء. 


وو جح حر 
کر TA‏ الجَرَّءِ الساد 


وت 


۶ ص سے ورج س 
> ا PEE‏ عاد س سام یی 
فِمَْنْفضِهم میق هرر رهم يتيك ال وقتلھرا لا ذبياء 
2 3 ا او کوم۔۔م ٦و‏ سہے۔ 92 ۔ 
بیرق وفولھ قوی اغف بلطم لله علا ڊڪ مره 
۳ 2 
کک 7ے TON‏ 7 5 اپ وم سے 
لبون لاقليلا © وب کف رھ ولھ رل مریم ب 
ا سے سے 
کے صا AS‏ ر 7 8 206 أ سے سے ا 
عظِيمًا © وَقوْلِهم | قتلنا لی عِیتی بن مرج ررد 
سی و و و ےے 22 و 1" > ےت rE‏ 
لَه وما لوہ وم اصَلِيُوهُ حكن شَيْة لون الْذِينَ 
وجوه > 5 ج ہے چ الل صم رصني 
خَتَلفوا فد لن مك مَنَهُ مَالمُم بد ون عل الا اتباع 
ص اتد 2 
سر۶ ہے ا کر ےی کر و کے 
رما قلود يقينا © بل فة النَهإِليَهِ کان الله عر 
7 1 


وان من اهل اتب 


ی ج٤‏ 
٠‏ الي 
٠‏ 
سے 
2 
سے 


6ے ء ۶ 6 ہے ٤‏ 2 سے 
!اوقد نهواعنة و اڪ لهام 
ال کین من ہداب أي لين 
٦ے‏ 4 .)535 جو۔؟3وم۔ 
سحو ن فی ا لعل مته ر والموُمنون وو 
ر سے کے رص سس E‏ مره 
وما انز ل من َلك وَالمُقِيِمِينَ| : َال مو نون : 
9 7 _ مس رصم مجر کے سے سس 
وَالْمَؤممُونَ با لته السو ارالك سَتُوتي ہام عَفِيمًا 
9و2 


56 
SED ESD ) 


می نے مہ 





لدب یں یی 


وریہ ہے مم وم حت اچ 
AAAS‏ تح ےج نايا تح 
ES AGES‏ ١۱۰۳ی‏ 1ے ہے ناج 
کے کک E‏ 


لف ریب القن الک 
(۱۹۴) دَ(وَلْأْبَاط): الأنبياءٍ الذين 
کانوا في قبائلل بني إسرائيل الاثنتی 
عشرة مِنْ ولد يعقوبٌ. «زَبُورَا): اسم 
الكتاب الذي أَنْزلٌ على داود» وهو 
(178) <مْبَشِرِينَ): أي: بثوابي. 
ز ل(وَمنَذِرِينَ»: بعقالي. (بَعدَ الرس 

رصني والمكبكة ا بعد إرسال الرس 
شهدا 4إ نازر كوا ام )۱٦١(‏ روكت بالل سَهِيدَ): حَسْبك 


ہس ۔ د a‏ 
واعن سیل الہ قد صّلوا صللا بعیدا © ان الذر ۱ 
ہو ا ہے کو وپ ےئ سو اسم . ب وہ کے وہ (۱۷۰) قان يله مَا فیا لسموت وال 4 
حفررا ريك الله لسَعْضْرَ لهم ولا يديهم اہ و ٣ری‏ 
1 ر 451 ١ے‏ ا ر22 ے. ۰ 
طرق جکر فيها بدا ےآ أي: فإنه غي عنکم وعن إيمانكم؛ 
7 سب 8 ر2 ع و ء 
لئاس 6 جاک اول با © لانه مالك ما في السموات والارض. 
وح را ت حبرو ٥ے‏ 
موان تڪ مروا 
تمر لاز ك ةيما كتا | ٠‏ 
کی ےش مج 00 
E‏ 


4 
رہ 6 Az‏ © ہے ۵۸ شا 56 ہے کے 
تفہ ہے سخ سخ ما 


ہر“ TA‏ 
مج 
تھے 


و و سے 1 3 
ص سس اث“ سہ ل +٭ے سے سے و 6 جا کے 1 حص سے 
عیسی وابوب ویوس وعدرون وَسَلیْمَن 
راتيا داوید ربوا © ورسلا قد فص صت رعا 


وو 


DEAE 


a 
0ت سا‎ 


NS 
A2 


ص 
سے لتد 
z2‏ 


و 
> 


کے 0 > سے > 27 ر س rd‏ 
من قل ورسلا لقص ڪ هلك وَڪَلم الله موی 


کی 
اب اش لا 


AN 
5 NVA 
0 ND 


2 
دج 


ہے 
6 


الو 


۰ ۰ 
ع 





و 


انز فی عر القن الک 


(۱۷۱) لا تَغْلُوا)4: لا تجاوزوا اطق 
ففرظوا. (وكمعةة): وحَلَقه بالكلمة 
التي آرسل جبريلٌ بها إلى مرية» وهي 
قولہ: اكن) فكان. (وَرُوحٌ مِنْهُ): 
كان فان اح الله له بقوله: اکن). 


صوسرے جا 


ولا تَمُولُواْنَكَتَةُ4: ولا تجعلُوا عيسى 
وأمّه مع اللہ شري حين. «وكيلا): 
مُدَبّر وك ا لق أمورهم إليه. 

() لن يَستَدكِق): لن يأف 


سه ۔ 2 
ہف 


٠. 
۰ هو‎ 


(۱۷۶) ط(بْرهَنٌ4: عمد يلل «(نُورًا»: 


قرانا. 
(۱۷۰) (وَآَعَتَصَمُواً به : نک به. 
طصِرظًا مُسْتَقِيمَ4: طریقسا لا عوج 


فه. 


يفنا 


ہےر 


)ليك 
ر2 
_ ھی 


1 37 5 ٦ 
2‪ 1 


TONS ZA)‏ 5 سے 
ILE‏ َء السشادس 7 
6 کک 


1 
2 


یپ سے سے او 


بن مریررسور 


2 


الله جد 


خش رر 
ال جیما زیت ٤ووا‏ صح 
وھ اجو ویریڈف قن فَض روه وا 
TEE TAS EE‏ 
دون ھم ون دون الج تد © بآ 
د جڪ برقن رلا يريت © 
اا ایت امو اياله وت موا یو يد لمع في 
مومت رفصل ريه ال مطاتتتاق | 


0 
7 1 یر مرش رر ہے ما دن رش 5 
1 2 





6 
ہے تا ES TESST a‏ 
ED SD EES‏ ا کیا وی ا میا سی اس مع فوع 


ووس 1 کے 7 صہ ہے 
ASSN EAL OST‏ ریہ QS‏ الس فع القران اكيم 
2 :حا 7:202 ا ۰۸ م ر ہے ےا 


- [۱۷۹) ط(يَسْتَفُتُونَكَ): يَظلبون حُكْمّك. 

ئا ولد خت اض شمَا ترك هورف آإن ١١|‏ «ف الْكدلَة في ميراث مَنْ مات ولیس 
لی لھا ولا یا ن کات اتن لما ان وما قرا 0 له ولڈگ ولا والد. «(فَإن کانتا أنْنَتَيْنِ»: مَنْ 
وان کا خو چا ونا للا ڪر هلح اين | مات گلالة وله أختان (حَظ):نصيب 


راو ص-ص > ے ے۔ے باه صس 5077 9 5 2 ع گا 2 را ١‏ 
بين اللَهُ لکران تضِاوا واه ڪل تن علب | «أن تَضِلوأ)4: لعلا تضلوا عن احقٌ. 


0 ایج می‎ ENT 7 22 
5 DS +۰ رتا‎ 0 OS 
ےت‎ 
<٦ ر‎ 
٦ 


سے 


0 


٥ 


والعَتم. إلا مَا بُ عَلَيَكُمْ): إلا ما 


ملا ۱ ظ 
ہ۔ ےت ۔ ۵۸ھ نے اللدعا ” كالميتة 
راھکن راک اک ہے الا نص الله على حریے كالميقة رم 


مو £ ٥‏ 4 د 7 ت ع 3 
ص سا سر ویر مم تر کر م د سے لی د نا و 7 31 6 ا الخنزير. غير ی الصيد ۱ اجلٹ 
ا حرام بت دبتَغون فضلامن رھ رو ِضوبا وذ حللترقاضطادوا | “6 1 ١ ۱ ٠‏ 


ئے۔ ل و 1 ہے معي 
ولا رمک تان قوم ان صد وفع الم جي ا ترام أن 
أ سے سڈ اہ الب سال شیک ڑا ا ي عليكم. زوانتم حرم): بدخولكم 
تعتدوا وتعا ونوا عل الب والتغوی و تعاوواعل وھ ]مم . و ۶ او 

€ ےہ 7 7 7 i‏ في الإحراع با حج اوالعمرة. 

وا ديد الععاب 2 ہہ >ي o‏ 

)؟( لا لوا ۹: ا يقع منكم 
الإخلال. <مَعَتِيرَ أَللّو): جَمْعْ شعيرق 
وي حرماته ومعالمه. و َلشَّهْرَ آلَرَاةَ 4: لا 3K‏ 7 تل القتال ۴ الأشهرالخرم وهي: ذو القعدةِ وذو الحِجّة 
والمحرمٌ ورَجَبٌ. ولا أَلْهَدْقَ4: ولا نَسْتَجِلوا أن تأخدُوا ما أهداه المرءٌ من الأنعام إلى بیتِ الله أو ولوا 
بیڈے وبين المكانٍ الذي پُھدی إليه. «وَلَا ألقَكنيد»: ب أن تُؤْحَدَ عَصباء وهي ضفائز صوفِ يَصَعُونها في رقب 
البهيمة؛ علامةً على أنها هَدَيٌ. ولا ءَآمِينَ ألْبَيْتَ أَخَْرَامَ4: ولا نَسْتَجِلُوا قتسال قاصدي البیتِ الحرام. 
«حَلَلْتُمَ4: من إحرايك.. دوَلا يَرِمَنَكُمْ4: ولا يخ يانكم. «شَنَكَانُ4: بُعْضُ. (أن صَدُوكُمْ»: لأجْل صَدّهم 
إياح. «ألْير): العمل بما أَمَرَ اللّهُ بالعمل به. (وَاَلَقوَیٰ)4: اجتناب ما أمرّاللّهُ باجتنابه. «الْإنّو)4: هو كل 
فِعْلٍ أو قول يُوحِبٌ الذَّنْبَ. (وَاَلْعْدْوَنِ): التعَدي على النایں ہما فيه ظَلَمُ. 





5 202 5-27 7 رہہ 
ا ك١‏ 06 اك 5 
ND 2‏ 


انز فی عیب القن الک 


[۴) <ألْمَيْتَةُ): الحيَوانُ الذي تُفارفہ 
الحياةً من دون ذَبْح. (وَآلدَمُ): أي: 
السَائل المَسْمُوحٌ. (وَمَآأُهِنّ لِعَيْرأللّه»: 
ما كر عليه غير اسم الله عند الذَّبْم. 
(وَالْمنْحَيِقَةُ4: التي حبس تَفَسُّها 
حت ماكث. «وَالْمَوُْودَُ4: التي 


چ مم 0 1 اس 5 7ھ 


تي 0 

وَالمَْحَِقَة وَأ تور 

سَ اوت یت کے 

2000 ۳9ت اب ااا 
ےو روح وب او نومك لوا تسم ثعلیکر 
نمق وَوَضِيتُ کراس اديت من اضرف مخ 


سے 2م سے و ساسا 


رم تاب لش ون لْعَنْرُتَمر۵ تلوت مادا 


2 ہے ہہ 


(وَالْمتَرَديَةُ4: التي سَقطث من مکانِ 
عالِء فمائۓ. «وَآَلتَطِيحَةٌ4: التي 
نَطحَئْها شا ةًأوبقرةٌ فماكت. 
(السّبْعٌ): کالأسد والكير. <ذَكَيْتمْ»: 
دبحتم قبل أن سرت فهو خلال. 
(آلتٌضب»: حجارةٍ كان اشر ن 
يدبحون عليها فی الجاهلية تَقَربا إلى 
الأصنام. ون لائ سے ا 
رھ ی 
قَسِمَ هم. «فِسَقٌ): خُروجٌ عن طاعة سم مت 
اللّهِ. «آَلْيَوْمَ4: يومَ فتح مكة في السنة الغامنة من المجرة. إنِعْمَتى»: بإكمال الدين» وفتح مك وهر الكفَارٍ 
(تَخْمَصَةِ): تجاعةٍ. (مْتَجَانِفٍ): مائل. «لإنْو): خرام. 
9) وما عَلَّنْكُم4: أي: صَيْدُ مَا ريم من الكلاب ونحوها. ف(ملبينَ): جنع مُکلبٍء وهو مُعَلَمْ الکلابِ 
رت سد 
(ہ) ط(وَلَنْحْصَتَث): أي: ونحاخ ا حرائر من النساء المؤمناتِ. ط(أَجورَمُیٌ): مُهِورَهُنَ (نُخْصِيِينَ»: أعِنَاء۔ 
(عَيَْمُسَفِْحِینٌ): غيرمرتڪبين للرّى. <أَخْدَانِ»: عشيقاتِ يرون بهي را (حبط): بَطَل, 


فی 
الاک کا 25 7 ا 
ويد ولتم يتأ د 
وه زوا موب 

ليتوا و ا ذا 


ص < 





ام 


الف عیب لقواق _ 


)٦[‏ إا قَمْثُمَ4: إذا أَرَدْثُم القيام 
وأنتم على غير ظهْرٍ. «اَلْمَرَافِقٍ»: جم 
مِرْقَقِ» وهو المِفْصَلُ الذي بين الذراع 
والعَضْدٍ. (وَأَرْجُلَكُمْ): واغي لوا 
2 أرجُلحم. زا اَلْحَعَبین 4: هما 
طا وو وص وَل یر يَئه مَايدلله ا العَظمان البارزان عند مُلْتقى السَّاقٍ 


هوس هو 


722( سآ سج سس ےا ا س 3 9 کی کو ° 
ِيَجْعَلَعَيحكُم تن حرج وڪن بريد ا2 يک |8 بالقتع۔ <َاكمَرُوْ): بالاغتسال. 
لم تد سن ملف تنسخررتق أ حون الغابط): من قضاء ا حاجة 


ص س مہ 
کے 


راد ڪروا نعم اللہ ڪڪ وَمِيكَفَهُ الزی داقر | (لسَسْكُمُ آليّسَآهَ): جَامَعْتُموهْنَ. 


بع اھت رن 19 1 1 (فْتَيَمَمُواْصَعِيدًا): فاضربوا بأيييكم 
© وجة الأرض. «(حَرّج): جين 

(۷) «نِعْمَةَ الله عَلَيَكُمْ): بھداییحم 
للإسلاع. «وَمِيتَقَةُ»: وعَھدہ الذي 
أخَدَّه عليكم حين بايَعْتم الرسول كله 
على السَّمع والطاعة. 

(۸) «قَوّمِينَ4: أي بالحقٌّ ابتغاء 
وجه الله. (شُهَدَآءَ بالْقِسْطِ): تَشْهَدون 


چک و ن ا ہے 
. 9 620 0 


ك 
DY DEED‏ 





۸ 


الف میٹ القن الک 


0) «همَ): عَرَمَ. (أن يَبَسْكلوا يم 
أَيْدِيَهُْ4: أن يَبْطِض يهودُ بني الَضِيرٍ 
بكه؛ يوم سار إليهم الرسول ل 
وتَمَرٌ من أصحابه في شأنِ معهم. 
(فكف): فصرفد | 

)۱١[‏ إمِيسَقَ 4: العهد امود بالوفاء به. 
(أَنْقَ عَشَرَ تَقِيبَ/4: عَريفاً من کبار 
القوم» بعددِ فروعھم؛ یأخُدُون عليهم 
العهد. ف(وَعَرَرَُمُوهُمْ): وتَصَرتّموهم 
وعَظمتّموهم. 


غلیظةً لا تي خيراً. (الْكَلِمَ»: التوراة. 
وسوا حَظا): ترَكوا قَدْرا مِمّا أَمِرُوا 


به. ولا رال َع عَلَ حَآيئةٍمَنْهُمْ4: ولا تزال أيها الرسول تَقِفُ من اليهودٍ على خيانة» وعَدْرٍ. 


ا سے 
9 صسهمائو -_عشره 
سے سے ا 1 و 

> > ہہ 


2 
سے £> 
و سے ص ہے کرو و _ امت 2 


وءامنشم بره وعزرتموھموافمرضتم 


سے و 1 سے 2و لات 
سے سے کال كَهْرَنْ تت ہس َا ے2 لادا 2 
سے 
سا : ہے ۱ ہے ایی و کے ص پر سم سس لك 
جنات بجرى من ته هلر من ححهر بعد دال 
5 ہے مس ہے گے ہے > ےاج 
مسحرفقَدَ صَلسَوَاءالشَبيل© فمانقضهم 
ےو 2ہ - - 2 
م < سے ہے ٥‏ بس سے 2 1 
سے سرک فاا سر دور سے 5 ۰ و 
۱ اكيررعن مَوَاضِيِهء وسوا حَظاة مَمَا دَجكررا 
4 سے 5 راضم عن n‏ 1گ سس سے صا 
لہ ANS‏ شا سے و مج ب 5ھ 
4ء ولات رال تطلمٌعلٰ حَابِسَةمَنْهُمَ ا لا قلی لا مِنَهُۂْ 
ص ص 4 ضر سے 4 


ص ص 


7> 9 سے ےہ سے 2 سے سے ع 
اغف عَنْهْرْوَاضْفَحَ ات الله یٹ 





2 ہیا 6 کی ور ا کی ور رہی وہک شا 


5 کے 93 
پا E‏ ور ٠١ ١‏ ا یا سی ا A‏ 


ADD خرت تہ‎ EDD 


۱۰۹ 


ص« 7 
عُریتا r‏ و ا 4 


سے ہے 11 

ry‏ 1 تو 
5 س ب ان کے س ب > 

بَا ڪا وابصَعُوت © کال الڪ تب َد 

د کر 5-8 ٥ے‏ سے :للا کے 5 سر سا حم 
2 ور مدو 


يرت ليكب راع كد" 

ڪت رفون غر سپ ویعفواعن خر 

+ سح ہے ل سی ا م ووس فو 7 تر جم 
ص سے 


ar 


وَيُخْرجَهمة 7 قلعت إل الور بد نہ 


سے 


سے 

ہے 0 ا1 | 5 85 ® ار 2 

رھد مكح ل صرط سے سے ہے 
3 


ضس - ۰۸ھ ۰ ص , 
ال قَالوَا ! تن مریر 
دان يلت 


سے ا وخ ف ات سالك سوت 
جمی عا وله مت الس موت وا لازض وَم اب تھا 


کو 
لله 


الف عرب الف الک _ 


9) ط(مِيثَقهُم): العمد الؤْكدَ عل 
طاعي لفَأَعْرَيْتا): فاقيا (يَِتقٌ»: 
بي النصارى» فكل فِرْقَةٍ ثُعادي 
ا 

(15) رَسولتا): محمد ولا 

مما كنم فونَ): كليم للرّاني. 
(وَيَعفُوْعَن گییر): مما فونه 
فرك بياته. (نوز): محمد ا 
(وَكِتَبُ): القرآن الكريم. 

)۱١(‏ طسبل اَلسُلَی4: طريق الله الذي 
شَرَعَه. «إصِرط مُسْتَقِيو»: طريقٍ 
لاعِوَج فيه. 

(۷) «فْمّن يَمْلِكَ مِنَ الله سَيتَا: فمَنٍ 
الذي يقدِرُ أن یمنم من مر اللٰه؟ 


21 وو 
کا 


| اق ماي اء راه ع ڪل تی َير 
2 
J‏ 


5 0 
E ةےژو‎ E TEE ١ 222 E 
7 1 

املك 





0 كك 
رھت لا رہب اك 


ا 
MEDS‏ 7 کے ل 2 ۴ 
کے ےت ےہ سے ےت 8 


۱1۰ 


EGR) ے> ؛‎ Aad 
ےو‎ Rg __ > الجر‎ 
7 


١ )۱۸(‏ نحن انوأ آللَّهِ4: فقالت اليهودُ: 
عری' این اللہ وقالت النصاری: 
المسيحٌ ابن الله. (أنثم بَکَرٌ): أنتم 
لق مغل سائر بني آدم یحاسبُھم على ١١‏ اهاوه 
2 کڈ SE‏ 
أعماهم. «الْمَصِيرُ)» المَرٌجع. ٠‏ رسوا I‏ سل أن ام جم 
(۱۹) «رَسُولتَا4: عمد بل (عل دنر كا من شیر کا نی رکفد ج91 شر وزی اانه لکل 
ن اَل ): عل انقطاج من الرسل» ٣‏ وكيك © وإ و ئا 
۲ 
مده من الزمسان. «أن تَقُولُوأ»: لعلا ےا ةا یس 
تقُولوا. 0 7 تين الا 


و و ےہ 


)٠(‏ (وَجَعَلَكُم مُلُو): وَجْهُ الامتنان و الأ ایر ة ا لكر 
کا الملوك راء فيهم» أوأنكم 07 کر سد 
تملكون أمركم بعد أن کنتم مملوکین و کے 

ا 1 1 3 ھانماجَبارین AE‏ َيَخْمْحوْمَِهَاوإن 
: َ. م العدلمينَ *: 4 ام 67 
لفرعون. ون العلیین): عي گے | ےار پور رو یت نتاف 
زمانكم. ٠‏ 
(9) <«الْأَرْضَ الْمْقَدسَة4: المطهّرَةً المباركة 





یں وها خوط 
00 تدوأ عل أَدْبَارِكُمْ »: ولا ترجعوا د 
عن قتال الأشدّاء. 


[۴) «جَبّارِينَ»: أَمْدَاكء لاطاقَةً لنا بحَربهم. 
(r)‏ افون 4: أي: : الله لد «آدْخُلُوا عَلَيْهِمْ لْجَابَ)و: ادخُلوا عل ھؤلاءِ الأشدّاء بات مدينتهم. 


11 


ونان داهب اماد ويها فدهت 
َعَديِكَدَإِنَامََهُمَافِدُونَ © قال نت اق 

نف تی سے وس لے 

ہی ویر سو 

ونه با تی ٤اءَمَبِالحَق‏ |د قرا فريانا فب 

١‏ دد يبلي لْكَكَرِوالَ كلتك 

. تیب ین لت ايد2 
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0 ا سو م 
05 


a 
رت لم3۵‎ 


٤‏ ص 


ك2 لات ناتا ف اللہ 


دی 
یدی 
ےے > > > ي و 
٠ ۶‏ الاسم ۸ أله ۳ 
يدان ت وبا اني ك ھت 
ا 
زا ييي ) فطوءعت 
اض 
مرن © 


يعر ب 7 


e 1‏ 
اضحلپ التار ودلك جر 
کی ہے ہے سی 72 
31 9" 
أن أحُونَ مِنْلهَدا 

و صَبَعَيِنَ لبيرت © 


کی ون XEN‏ 


GONE +2 ۴ 


کا اوت یکا نیا وب ریا ریا بک 
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سز ریب القران الك 


22 و سے ہم 


9) «لن نَدَخُلَهَآ4: لن تَدْخُلَ مدینة 
کک 

)٤8[‏ لا أَمْيك): لا افدر أن أحلّ 
أعراً عل ما أ فاقضن. 
«الْمَسِقِينَ4: الخارجينَ عن طاعة اللّه. 
(3؟) <فَإِنَّهَا4: الأرضّ المقدسة. 

قلا تَا ): فلاتحوّن. 

۷8 ) ابی ءَادَم4: قابيلَ وهابيل. 
قربا فُرْبَانَا4: قَدَّما ما يتَقَّكَبُ به إلى 
اللّه. دِأَحَدِهِمًا»: هابيل. 

)تیا بإِنى): تَرْجِعَ حاملاً دَنْبَ 
تنل. «وإئيك): الذي صار عليك 
(۰) طط فطوَعَت 4: فِسَجَّعَتُْ. 

)۳٣۷[‏ ط(یَبْحَثُ): فر حفر (سوٰہ)4: 
وہی رژیٹہہ وهو الجَسَذ المتغير. 
(فأورق): فأمْٹر 


لف عر القران الک 
[۴) لمن أَجْلٍ ذَلِكَ): ببب جنایة 
المَمْلِ. «بِعَيْرِتَيس): توب القصاص. 
(قْسَادِ): مُوجب للقَمْلٍ. « لَمُسْرِفُونَ»: 
لمتجاورُون خُدود الله 
[۳۴) أو یْصَلَبْوا): بأن َد الجاني 
على نحو خَسَّبَةِ. «(مِنْ خِلفٍ): بلع 
يُمنى اليدَيْن مع TE‏ 
يُسرى اليدين مع يُمف الرَّجْلّين. 
أو يُنَقَوَا4: أو ينق وا إلى باد ر غير 
بلیھے؛ يعر 0-0 رى : د 
)۳٣[‏ «الْوَسِيلَة4: مایْتقَبّبُ به إلى الله 
(۳۹) «وَمِثْلَهُ4: وَمّلگوا مِئْلّه. 


0 
SA ۸02220 ۱۳ EDIE NIG SA 


یاواد ج اھ رش ابا بات شا ل ڪيا 
ترق لكب آل رض لم رفوت © اتا 


7 


جوا اديت ارون اله ف 


لي تا یا 


یر رر 


م وو ب 


بت الله عهور تحبر 
رک سر قب ٦‏ م 0 و 5 7 
تال یکیٹراں سيد 


ہے 00 سی 
ع 


انس يخوت © لا لن روا اَنَل 


4 اض جيعا وَعِطْرَهُمَعَهُ لِيَفْسَدُوأْبِوء مِنْ 


پل لجسي ا ی ار 


کک مم کک 





NWA EN 


۳ 


پل + 


سے 3 - 
دح کے 
وَلْمْرَعَدَابٌ مق © والس ارق وا ارقة فا س 

39 م 


ياي کہ ES‏ الله عر 


260 
لمن دم کا لعل حكن تن وريز ر © + بَا 


ملواتٍ 5000 يعدب من ياء وَبَفَفِْرُ 


اسول لَايَحَزيك ایی سرو ف فرعن ) 


اب قَالْوَأءَامَنَا اع ورس فرش رو 
ليت هَادوأ سَمَعُونَ ذب سکّمُوت لِقَوَمِ 
یں راو َرَت آل 

يَتُووت! وو جم E,‏ 7 
درد ون يرد َه َة ردنر لهمت 

َا أو لتك ا ای يردا 27 9 5 
: تحت علق مُمَفي الف 


لن مد کاود 





98 70102" 


20-2939 


٦١ 


الف ضر الف الک __ 


(۳۷) د مَقِيمٌ»: دا 

)٥۸(‏ «تككلا»: عقوبة. 

(۳۹) «ظليه-): سَرِقَتِه. 

(40) «ف الڪُفر): في إنكار نُبُوٌيكَ. 
ءامنا ََفهِهمْ4: هم المنافقون. 
وَمِنَ الذي هَادواً4: لا يَحْوْنْكَ د رع 
اليهود إلى إنكار نُبُوَتِكَ. 

07 م 702 0 
ب 2 لم يحضروا مجلسٌك؛ 
تڪَبرا. (ألكيِم»: التوراقہ هي جمغ 
(كلمة). 9 بعد مَوَاضِعهء)4: من بعدِ 
ماعَقَلُوهِ موضوعاً في مواضعه. 
(أُوتِيثُمْ مَدَا)َ: إنْ جاءكم محمد كل 
بما يُوَافِقُ المحم الذي بَدَلناه من 
e‏ العوراة. «فِتَنْتَهُم»: صَلالكه. 
فن تعْكٰكَ): فلن تستطيع دف 
ذلك. (خژئ): دُل. 


سز میٹ القن الک 


)٤٤(‏ (لِلِسّحْتٍ): للمال الحراع كالرّشوة. 
طبِألْقَسُط): بالعدل. 

«الْمُْفْسِطِينَ4: العادلين. 

)٣۴(‏ (يَتوَلونَمِنْ بَعْدِ ذَِّكَ)4: من بعد 
32ئ0 إذا لم يَرْضِهم. 

9( و قادرا خم اللّه. 
(لِلّذِينَ مَادواأ4: اليهود. ط اَلَو يون): 
وَالعُلْمَاء الشكباء الذين يرون القاس 
أَحْسَن تزبية. (وَآلْأَحْبَارُ4: والعلماء 
المُقْتَدی بِهم. «أسْتُحْفِظواً): اسْتُودِعُوا 
عِلْمَه. ووا عَلَيْهِ شُهَدَاء)4: أي: 
الربّانیُون والأحبارٌ شھداء محمد كله 
بأنه نی يفضي بالحقٌ. (ولا شرو 
بات فی کت ری 7 لات دوا يرك 
)٤٤(‏ «بالتفي»: تُقْمَلُ بالعضیں. 


و 


(وَآْجِرُوحَ قِصَاضٌ): يفص في الجروج۔ 


بَلِلسُحَت فان جَاءُوكَ 
ا تا تاراغ رش توان عرض عَنْمَآن 
0 إن کت کا دنسم بهم اَل 
کت © وکسیف یج اک 
IEE‏ وش اوت من بد 
وت ايك نمؤت @! ارتا کو نة 
تار - اود رت سے 


ان ا و 


5 5 


مون انت تو ايم 
a 5‏ رليك ھُ رجہ ور كت 


عَلْيتَمِرْفِيهَا آنأ َالتَفْس بأتَتیں و ا بان وال 
ہے م 2 


لاف الات لوان این رع 


وو عا کے سے 


قصاص نت دق وو نو مكار رو 


E 2-7 
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1 ۲ ۸ 
NEES 


«(تَصَدَّقَ به )و: جاور عن ق ل( كَفَارَة»: تكفيرٌ لذنوبه. 


پعیسی ان مزر مص د قا لما ب دید 
ل دوو ہے وہ 


و تن 1 يِل ف فیوھدی وور ومد 
من اتيد وَهُدَى وَمَوَعِظَةَ مسقن © 
اانا ربا أنوّل سے 
کر کا وليك مُ وس و 
ای کول یا ا ا کے ید وی 


هو مھ سے ے 


E 


n 


سے ہ م حذ 


مهما عه فاح بهم يما نول ولا ُھوا 
سم لسن در ڑھد 


2 


یں سے و ت سے 
2 
۰ 
۰٠‏ 
ہے 


0س0 


EE -‏ دك 


ليختبركم» فيتميرٌ المطيعٌ من العاصي. فاس 


2 و وس 


سُتَبِقُوا4: فسارِعُوا. 





می یا و وہ 
INE 9 SS SD‏ ا ED‏ 8 


امرف ریب القران الك 


)٠٤(‏ ط(وَفَقيَْ) وأنْبَغنا. عل ءاترهم): 
على آثار المي ين. ِمُصَدّكَا لَمَا بَيْنَ 
يَدَيْه: مصدّقاً للت وراة عاملاً ہما 
فيها مما لم يَنْسَخْه كتابّه الإنجيل. 
(40) «الْقسِقُونَ): الخارجون عن 
طاعة الله. 
[۸ء) ايك : إلى عمد کل 
«مُصَدّقَا لِمَابَيْنَ يَدَيْه4: أنرلناه سی 
ماقبلن. من آلكِتب»: من التب 
وَمُّهَیْينَا عَلَيّه4: وشاهداً بصحة 
الكتب المنرّلَةِ ورقيباً عليهاء وحافظاً 
ما فِيها. «لِكُلْ): لکل أمة. «(شِرْعَة): 
شريعةً. وناج وطريقاً واضحاً. 
وهذا قبل سخ الشّرائع السابقةٍ 
| قران 7ئ بعدّه فلا مِنْهاجَ إلا م ما 
جاءَ بہ. (لَعَلَكُمْ): جَعَلَ شرائکڪ. 


)٤9(‏ (يَفْتنُوكَ): يَصْرِفُوك» فلا تعمَل ہما فيه. فإ تَولوأ): فإن أَغْرَصُوا عَمًا سکم به (بَعْضٍ ذُنُوبهمْ»: 


سب داوف ا کا 


١٦ 


الف میٹ القن الک 


9) «أَوْليَاة»: أنصاراً على أهل 
الإيمان. (بَعْضُهُم لاء بَضِ»: بعش 
اليه ود أولياءُ بعضهم الْآحَرٍ وكذا 
القصارى. 
(6) <مَرَضٌ)4: نفاقٌ وشك. 
«(يُسَرِعُونَ فِيهِمَ»: یبادژون في مُوالاة 
اليهود. اير 4: ما يدور من المكاروء 
نیت الهو فيتالون هفنا 
(بلتنج» 7ے 7 سَرُوأ): ما 


(8) «جَهْدَ أَيْمَنهمْ4: بأغلظ الأَيْمانٍ. 


(حَبظت): لث فلا واب ها 


9) (أَذِلَّة): زماء۔ ط(أَحِرَ2): أشداء. 
)٥٥(‏ وَلِيّكُمْ):ناصركم.« ركِعونَ»: 


خاضعون للّه. 
سوا الو ( :الموالين له. 
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واداناديتم نا 
عو 
أله َأ 27 
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ا eK‏ 
ُهَل يہ e‏ أ من لته اا ا 
عليه مجحل مهرد زیر وَعبد اموت | يک 
اانا ب اوقد 
دحلو باکر 0ت 
وت برا نھ منم لْسَرِعُونَفي آلْإِخوَالْعُدُوانِ 27 
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ا تمرف ریب القران الك 


(08) لا يَعْقِلُونَ4: أي: حقيقة العبادة. 
)وان أَحْتْركُمْ قَسِفُونَ: وإيمائنا 
بان 0م خارجون عن طاعة اللّه. 
9) (مَقوةً): جزاءً. (وَعَبّ)4: ومَنْ 
عَبَدَ. طاَلقَلغُوت): وَهُو کل مَنْ عيدَ 
من دون الله. مس :ساء مکائُھم 
في الآخرة. «سَوَاءِ آلسَبيلِ»: الطریق 
الصحيح. 

() جَآمُوكُمْ4: هم أناس من اليهود 
جاؤوكم بالكفر. 

9) «الإنو»: الحفر. « 
ا حرامَ كالرّشوة. 

9) «لؤلا»: هَلا. ن(ابَییرنَ): 
أئمٹھم. (وَالْأَحْبَارُ4: علمازهم. 

9) <مَغْلُودةُ4: تخبوسة عن فِعْلٍ 
) الخير. «(ظغيتا): عْلْوَاً في إنحار ما 


” عَلِموا صِحَتَه مِنْ نُبُْوَةٍ محمد مَل 


َلسّحْتَ »: 


انف عرب القرآن الكيم . 5 


(19) (لَڪَفَرتا): لَمَحَْنا. 

[۱۹) من فَوْقِهِمْ): لرل عليهم 

المطرء فتنبْتُ لهم به الأرس. 

وین كت أَرْجْلِهھم): مما رجه الأرض 

من برگتها. (مُقْتَصِدَةُ): معتدلة 

ليست غالية. 

(77) <(یَعْصِمُكَ): يَمْمَطْكء فلا نال 

سو 

(۱۸) طلسم عل شی ی): لَستُمْ على حَطَ 
من الدّين يعد به. (ظفيتَا وكفرًا». 

تب وجح وداَِثبْوَیيكَ. (قلا تَأسَ): 

فلا تحَرَن. 

(59) «وَأَلصَّبِعُونَ4: أي: كذلك» وهم 

وم كانوا عل فِظْرَتِهِمْ وحَنیفیّتھم, م 

َر على کرم الشَّرَّكُ وعبادة 

الكواكب. 

[۷۷) «مِيئقَ»: العهد الموكد. 
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ہے 2 


ور +مہ کے فر سه ص 
2 بے 7 SRN.‏ نس وھ 0 


یہ 0 
کا فمو و جو شتاب اه ک  )۷(‏ وَحَسبوا اپ تَحُونَ َّ َة 4: وظنٌ 
7٦‏ 1 اكير زوالة هب 2ھ 5 ہو الیھیےۓےد الا د يقعَ عليهم من الله 
٥ 07 7 7‏ کے دی 1 
اا و و شرت 9 ا< TT‏ 7 
00 یل اعُد وا اللہ ری ا اة 3 (VT)‏ «ثالث ثللثة )۹: الاب» والابنْ» 
ياه فَقَد حَرَم أ لَه ا ما نه أَلتَادٌ وتا 5 وروځ القدّين. 


الیل ین من اسا أ ر (۷٥)‏ تإِخَلَتْ »4: تَقَدَّمَتٌْ. 
تالت تة و تام الا 2 25 7 (يأكُلان اَلكََامَ): يحتاجان إليه 
ميارك تمت ا © کسائر الَکَرٍ ولیس هذا شأنَ الربٌ. 


يوون إل اللو وترو EEE‏ © ا (يؤفَكُوت): بضرفون عن الحقّ الذي 
کر اہ س٤‏ نٹ ر ر وی 
عبت يڪان اطم فرك بین الب ا (۷۵) <لا تغلوا»: لا تعجاوروا الح 
ظز ڈیت. وی وف © <قَوْم)»: هم اليهود. فإسَواء السَبِيلٍ»: 


ص 
سے 
حر ےت قنور کا رر © قضد الطريق. 

ضراو 1 
نك ضرا لا فعا َلَدهْرَالتیغ التَلیۂ 


اها الک لاڈ ای دن 0 ا 
ا ي عنسواالسَبِيل © 





0 - یہ جوا کمن ری ہج ری ہے‎ E IS 
EE TEE IETS E TEE IES 5 


۱۰ 


الاسک فی ع لقن لگ _ 


(۷۸) طليِنَ)4: ظُرِدَ من رمة الله. 
(۷۹) لا يَتَتَاهَوْنَ4: لا ینٹھُسون ولا 
ھی بعشہم بعضاً 

[۸۰) ت(أن سُخط اَللَهُ عَلَيّهِمْ4: ما قَتمَتْ 
طم أَنفمُھم هو سَّخَظ الله عليهم. 
(۸۱) «فليِقُونَ»: خارجُون عن طاعة 


7 


الله. 
(89) ط(الَذِينَ قَالَوَأُ)»: هم وَفُدُ تصارى 
الحجبشةء وقد دَخَلُوا في الإسلام. 
رُهْبَانَا»: مُتَعبدین. 

لا نبيايك يوم القيامة انهم قد بَلَعْوا 


دوت کا لاوت ڪن شش ڪر قو 


و 2 ہے ہے 1 سے + س Î‏ 

لفرت الزن كهفروامنابىإسراءيل عل سان 
PO‏ _ کک ۔ ٹا سے ے_ و حص سے ٥‏ ہے سے ٥‏ 
دا ود وع سی ابن مر رذلللک بماعصوا و ڪاوا 


ج 


و سے سے * ۔ 


سے e.‏ ۶ سے ۾ سح سے 2 7 عر - ١‏ سک ساس دم 
بس مّاحكاوايفعلوت © تر کیا هر 
س ص <o‏ 0 
ا 0 سے کس و و س |ام سے > و > 
ا کم روا لبس مَاقَد مت لهم 
سے 


نسخط اله عَلِيَهَۂ وَف اَلصذاپ هر 
ا ہوم ے‫ ٢س‏ ۴> سر ظر5 
وَلوكانوا پوت باه ولتي و 


۰ 
سم 


م مھ 


5 ۶ 8 و سه ۰ 1 
لازت ءَامَنُوا اود والزيرت 
سر و سپ ہے کم ١‏ 


cK 5‏ 
افَرَبَهْممَوَدَةَ لاز ءامنوا الا 
دلت با مته ر ق سوت 


سم سے »سے ات 





۹ 


وخ ک ع esl)‏ 
بون لت المَام 2 2 ےر امرف ریت القرآن اكيم 
ىيو۔ رر ہے یب 2 
ہہ 0 


(۸۷) ولا تَعْتَدُوَأ4: ولا تتجاوَرُوا 
© حدود ما حَرّم اللهُ. 

ہے الک یرتا وی جا أ 451 (۸۹ طبأللَقی): بمالا تَفْصِدون عَفْدَہ 
E‏ ْ2 بد | ي كث4 اأزتشوعل أنفيك. 


٥ ہے‎ 


کت 


تو و ١‏ ِن أَوْسَطِ): مما تعتادونه من غير 
لاحب 1 اسراف أوتفعير. (وآختظواأيكتكخ). 
باجتناب المسارعة إلى الف 
والينث به. 
:5) ١ِالْمَيْسِرُ):‏ الما (وَآلأَنصَابُ)»: 
00 سيور وس ماضن أ ا جارۂ التي يبون عندها تعظيماً 
یسر ۴ ری © لما «والأزكم»: القداځ التي 
.سو ا نيرد ئل اکر في نيم 
کی ا ۳ پیم ۵ © «رجش): إثم وقذر. 
ا يعمل ا كر یت 


0 EDS MESSE ES E SATE 
Ek IN 5 E 
SES SSE 








تی 


سز فی میٹ القن الک 


(۹) <تَولَیم): أخرضٹم 

[۹۴) «جُتَاحٌ): حرج في شربهم 
ا حمر قبل تحرييها. 

(59) «ليَبْلوَنَكُمْ)»: أيختبرتكم. 

«ليَعلَمَ اللك): علا ظاهراً للحَلق. 
«اعْتَدَى 4: تجاورٌ حدود اللّه. 

(۹۸) «خُرْمٌ): ُرِمُون جح أو عُمْرَ ر 
مل مَا قَتَلَ مِنَ اَلتَعَ): يَدْبَحٌ 

ذلك الصیدِ من بهيمة لأنعاء. ر 
أو البقرء أو الغنم. (الْكَعْبَةِ): الْخَرَم. 
«(ظَعَامُ مَسَكِينَ): يشتري بقيمة 
الیل من التَعَم طعاماً يُهديه لفقراء 
ا لحرم. تإِعَدْلُ ذَلِكَ): ما عادّله من غير 
چیہ فيصومٌ بِدَلَّ الإطعام یوماً عن 
كل نصف صاع. وا جاني خََيْرٌ بين 

الأنواع المذكورة. ويال أَمْرِوء): 
عاقبة فِعْله. فمَلف): مضى قبل 1" 
التحريم. 
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۱۳ 


ڑگ لیو اساب 7ے 
ر 
4 2-7 سے جم سے ت سے سے سم سے 
ا 0 عام زوا 


ع 0 کا کے ہس اه دی 0 


سے قر سل 1 


لہ ره سرون © و سوب اة يك يت الحرم 


سز ریب القران الك 


(53) «الْبَحْر)4: هو کل ماء فيه صَيْدٌ 
«وَطَعَامُةُ 4: ما قَدَف به البحرٌء وطفا 


تا للئقیمین منکم «(وَلِلسَيّارَة): 
کت وهو السافژ 1ئ 


سے 


ان الہ یما الس وت وما ف الد رض وات لله 
شَیْوعَلۂ © أَعَلَمُوا | تدش آيتاب ا حُرِمین ججج أو عُمْرَ عمرَةٍ 
درم۵ 0 َمل إلا اع @ (97) إقِيَمَا لَلنّاس): صَلاحاً لدينهم؛ 
شون ى | وقواماً لأمرهم؛ وَأمْنا لمَنْ توَجّه | 
لوَلشّفْرَآحَرَامَ4: وهي الأش 4ر التي 
حَرّمَ الله فيها القتالء وهي: ذو القَعْدَةٍ 
پوس 0 وان 5 ا E‏ وذو اليجَةٍ والمحرمٌ ورَجَبٌء يدقَعٌ الله 
ور بجوم بی وَل ت۵ بعسض الناس عن بعص بها 
اومن راک م جيك اک ااذ ماب تع إلى استرم من 
کن مو پر اا د 3 7 
وك 


0 ESSERE RSENS 
ےک کت‎ TEE 7 6 


ناتاس والشه ارام وَاَلْمَدَىَ ا لتحم اک 


2 س 


رق عَبَبَكَ كار ا 


سر سے مھ 


المهقيمة: 
صف بوَصفِ ا بث والظيب من الأشخاص: والأعمال» والأقوال. 





)آل بيت وَلطيبْ): کل ما یف 


و هو 
دےھ 


(يَتأؤلى الْألبتب)»: ا أصحابٌ العقول اللي 
) <لا تَنقَلوا عَن أَشْيّآة): عَمًا لا حاجة لحم بالسؤال عنه. نبد لَكُمْ): (الغانية): طهر لكم بجواب 
الحيّ ول أوبما يِل به الوحي» فيكون ذلك سببا للتکالیف الَا اقة. ط(عَفَا الله عَنها): عا سکف من مَسْالّیکم. 
[۰) ئم أَصْبَحُوأ بها كَفِرِينَ): فلمًا أمِرُوا بها جَحَدُوها. 

)٠۳(‏ «مَا جَعَلَ آللّه4: ما برع اللّهُ للمشركين ما ابتدّعُوه في بهيمة الأنعاع من تَرْكٍ الانتفاع بهاء وترْكها 
للأصنام. :من يِيرَق4: هي التي تُمَيٌ اذھ إذا وَآَدَتْ عدداً من البُطونء أو التي لا يَحُلّبها أحدٌ من النایں. 
ولا سَآيبَة4: هي التي ترك للأصنام إِنْرتَدْرٍ. ولا وَصِيكَةِ4: هي التي تتصل ولادثها بأنٹی بعد اُنٹی. 
ولا حَامِ): هو الگ من الإبلٍ يُعْتى مِن الژُگوب والَمْلٍ عَلَّيه إذا نيج مِنْ صُلْيِه عددٌ من الإبل. 


تی 


میرن عرو لقن لی 
)۰١(‏ «حَسَبما»: كافينا. 
() (ِعَلَيْكمْ أَنفْسَكُمْ): ألرِموا 
أنفسَّكم بطاعة الله 
)١(‏ لشَهِددَةُ بَنِيكُمْ): فليَشْهَد على 
الوصية. د«أَلْمَوْتُ)4: علامات الموت. 
دوا عَذْي): ذوا رُشْدٍ وأمانة. 
(غَيْركُمْ4: من غير المسلمين عند 
الحاجة في السفر للوصية. 
ط(حِسُوتَهْمَا)4:تسْتَوقفونھما. :| مقس مان باه ن ريبس راکش ری به تا وَلَكَانَ دا 
ہی تی | کی اکم ا انرب @ انغ 
«(إنِ آرتَبْتُمْ)4: في شهادتهماء فإن &) ا AOA‏ 1 
صَدَّفتموهما فلا حاجة إلى القَسَمء 0© 
ولیس على شھودِ المسلمين إقسام. 
}ل نَشْتَرى به- ثَمَنَا): لاا عِرَضاً 
من الدُنیاء ولا تحابی أجدا 
ولو گان دا فُرْ): ول و کان ا مشهود له 
ےا 
(۱۰۷) فن عر عل أَنّهْمَا آسْتَحَمَا إِنْمَا4: إِنْ طهر لأولياء الميتٍ أنَّ الشاهدين الکافرین قد أثِما بالخيانة في 
الشهادة. من الَّذِينَ أَسْتَحَقَّ عَلَيْهمُالَْوْلَينَ): أي: الأجُدران من الذين وَجَبَ عليهم أن يكونا أقربٌ أولياء 
اميت إليه. وما أْمَدَيَْ4: وما تجاوژنا ا لح في يمان 
[۰۸) َلك دق أن يَأنُوا بألسَهَدَة علَ وَجْههَآ4: ذلك الحم عند الارتياب في الشاهدين الكافرّين من 
ا لحف أقربٌ إلى أن یأثوا بالشهادة على حقيقتها. أو افوا أن ترد این بَعْدَ أَيْمَنِهِمْ4: أو ية أن تر 
اليمينُ الكاذبة من قِبّل أصحاب الحقٌّ الذين يَحْلِفُون بما يتصّمَّنُ گَذِبَ الكافرين. 
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مُسَلِمُوتَ © 
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و 1 
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ا کا سه صو ٥ہ‏ 2 
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(15) «ألَْوَارِتّتنَ4: خُلَصاءِ عيسى عليه السلام. 
(9) للا مِنَ أَلشَّهِدِينَ4: على هذه الآية» فتكونُ حُجَةَ لك. 
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اف عر الف ال2 _ 


)۱۰١[‏ مادا أَجِبْتُم): ماذا أُجابَئٔحم 
أمكم؟ فلا عِلَمَ آتآ4: لا نعلمُ ما في 
صدوره» وما أَخْدَکُوا بعدنا. 

() (نِعْمَت عَلَيّكَ): إذ حَلفَنك من 


(وَعَل وَلديِك): إذ رَنَمْث شأتهاء 
ويها ما نسب إليها. 

بروج آلْقُدُس): جبریل. طف الْمَهْدِ): 
وأنت رضيعٌ قبل أوانٍ الكلام. 
ط(وَکھلً)ہ: وکبیراء لا یتفاوؤت كلامك 
في ا حالین. 

(عَلَعْنْكَ آلكتب ): وِعَلَمْمْك الكتابة. 
(وَالحكْمَة4: قوة الفھم؛ والإدراك. 
(الْأَحْمّة): مَنْ ود أعى. 

(مُْرج ألو من ثبورهم أحياة. 
(كمَفْتُ بَنى إِسَرَوِيلَ4: مَنَعْتُهم حين 


ینیع لقن لگ _ 


(1) ڪون لتا عِیدا4: تخد يوم 
روما عيداً لاء فتُعَظَّلمُه. 

«لِأَوَِتَا وَمَاخِرنَا): لا ولمَنْ بعدنا من 
عَقبنا. نإوَءَايَةَ4: وعلامةً عل صِدْقِك. 
(۱۱۷) ٢إ‏ شَهيدًا4: 27 (تَوفبْتى)»: 
i,‏ أجلي على الأرض, وِرَفَعْتَني إلى 


2 


ا 


0 


ل مع ماب لح ان وَل 
ّ : ص 
5 و وو 7ے تام و سی ا صر 8 ےج 
ن کت قَلكةر فقد علمته ر تار ماف یی 
ےج رہ ہے 
ا | 
ك نت مالعوب © ماقت له 
م صر 
ا عدوا اللہ رڈ کک و 7 
۱ 0 و کر ا 
يت ت انت الرَقیب عَلِيهمَ 
مر ے 8 ۶ے < وے | اوو ددا 
شی سَّهِيدٌ )إن تید رو ادع بادك ون 
7 و و او سے کچھ ےس ټاو 
الع زيزل یکر َال اله هداوم فع 
ے 
و دجك تی من تھا لحرن 
1 و سج وء ہے 3 یز 2ہ ے۔ 
0 ھت 0 ۰ ۳ ATS ge‏ 
۱ ى الله عه ورضواعَنة ذلك | زالعظ 9ه 
ور ج 
۶ھ کو | |۰ وهو ڪڪ سه 0 م 
ماك الف وت وا لارض وَمَاضهنَوَهْوَعل کی تی وقد يا © 


EZ ED 


ا ا ر 


جح 
oY‏ 





۷ 


سے ےر 


نمارون رر مموتِ وق دا 
وجھر جھ رزوی ارماك بون مااي ق اي 
ءات ربهر لاما نمضن 2227 ابق 
َتاَم مموْقَيَأتِهِزاً ای سس 
7 ایروا کان سس 2 د ال 
ما ری و ارس تال6ا EE‏ 
رق راب هرق 
احَربنَ © ay EEA HN e‏ 
2-27 انعا 


بعك ود رو ا oy‏ 7 


DS ZS 


ہے ان ور 


رابک SAVA‏ وف ام 
EES SIGS‏ کک ا 


»ا 


أَمَماً 


«(مِدْرَارًا)4: مطراً كثيراً. «قَرئًا ءَاحَرِينَ): 


EDIE A NID ۸ 


[۷) «(كتنبًا فى قِرطایں)4ە: کتاباً مکتوباً في صحیفة 
[۸) :(مل415: أي: لِيُصَدّقَه ويّنْذِرَ معه. أ آلْأَمْرُ 


وى ؟ 5 
لا يمهلون للتوبة. 


م۸ 





0 


سز ریب القران الك 


(0) طرَجَعَل آلظَلمتٍ وََلقُورَ): وحَلقَ 
سواد الليل وضیاء النهار. (يَعْدلُونَ». 


(0) «خَلَمَكُم): خَلَقَ أباكم آدم. 
«(قَضَىْ َى أَجَلَا): :فَدَرمُدَّةَ بقائڪم في 
الدنيا. وجل مس عِنده.): وقدّر 
أجلاً محدّداً هويوم القيامة. 
«تَمْتَرُونَ): کون في أمر الساعة. 
)٣(‏ رڪم وَجَهْرَكُمْ6: ما فونه 
وما تُعْلِنُون. ه(مَا نَحُسِبُونَ): جمیع 
أعمالكم. 

() من ءَايّة4: من دلیل على أن الل حقٌ. 
(ہ) (أثْبتو نبوأ مَا انوا به- يسِتَهِرِءُونَ»: 
أخبارٌ ما اسقَھُرّوُوا به» وهو القرآنە أو 
محمد لا 


)٦[‏ مهن قَرْنِ4: من أَمَةٍ مكدبة. مالم ن خی ون لضن ما لم ُعْطڪے» ؛ كظولٍ الأعمار وقوة الأبدانِ. 


): بإهلااكهه والمعاجَلَة بعقوبتهم. «لا يُنظَرُونَ): 


رص ٣‏ سك فر سم ص 
يکرزٰعب لد ای _ E EEN‏ 
وچ رو و چ ورڈ جج جرد اہ - 

ےج ره ۲ 2 أ ےس الس و ص بد کس سے إل ف ر و EK‏ :7 ہے 7 
[۹) ولو جَعَلْتهُ4: ولو جَعَلْنا الرسولٌ ٤ا‏ وَلوَجعَلنة مل الجعلتة جلد ولل عيِهمِمَا 
12 ۳ 72 5( + حر اه 5 جے س ہے ہے خی مت لے چا شي 
المُرْسَلَ إلى الس بلك ۷ يلون © ولد اس ته رئ وسل من جلك دَحاق يِالْذِينَ 
ا اه کا ع ےو عو چا ا ہر یو نے وه وا 
وَللبِْسنًا عليهم مايلبسون»: ولكن سخروا مٽ ھر ما ڪ انوا به يش َه زء وت © قل سِيروا 


الأمرُ مختلطاً عليهم بسبب ما لَبَسُوه 1 | ف اَلَو ن اظ رأ یکن عب ةَالْمْكَزْيينَ © 
على أُنفیهم, 7 ہلیم ماف ال وت ولاو فل یکو کتب عل 
«إمَا كانُوأ ِ۔ يَسْتَهَرِمُونَ)ە: هو العذابٌ به لذن حيرو انف ین فلا مورت @ × رر 


الذي کانوا يستنكرونه. ٦‏ ل اهار َعوَالسَمِيعٌ © قل 
[۱) طمَا سَحَنَ): ما استقر. ا تا قاط ا اض وهو 


َا فاطرا وا لاض ہو 


ف 


9) طوَِيًا)4: مَعْبُوداً قاط ): خالق. 
«(أَسْلَمَ): انقاد واستسلم. 
(15) طمن يُصُرَف عَنْهُ4: أي: العذابٌ. 


) تاه 4: الغالتُ. 27 ۱ oyy‏ 
چرس جو ٤‏ رطف کات 
ے. >> ط 7 8 ےم 

هو وان سس بب ر فهو ڪل ڪل تی قد 


5 ہے سے 4 صد 
رهوا اه فرق عب اده وهر الڪ ال 


کیم کے من ہے مم ےہ SADE‏ 
SEDE EDIE‏ 


ST 2‏ رو میا 5 


كر 


ےج 





۹ 


لئ قرب 0رف 
ماف و 4 ن 
وأ وو ر تام ا ام نات 


© َم يفون‎ SATE 
ا‎ 39 


وَقءاذ توان مل ŞE‏ رايا 


(15 


اود ند ویک یٹول الَینَکیَروا) ا 

لين © تهون عَنة َة وإ ن يننإ 

أنفْسَعْرَوَمَايَفَعْرُونَ © وَلَترو إِذْ قحلأ e‏ 
كلت تن وتاك فضي 


AN ° ANAS 
E NE O DD 





الف عرب الف ال2 _ 


9) ومن بَلَعٌ): کل مَنْ َل 

9) اي شُراؤڪ): أين المنكم 
(9) لفِتَنَتهُمْ4: جوابُهم حين حْتَبَرون 
بهذا السؤالٍ. 


ے ت سے 


(9؟) و وَصل عَنْهُم)4: وغابَ عنهم. 
ما كانوأ يَفْمَرُونَ): ما كانوا يعتقدونه 
00 

(9») «أَحِنَّةَ4: أَغْطِيةً فلا تفقہ 
القرآنّ فِقْهَ انتفاع به. «(وَفرَا): ثِقَلاًء 
وصَمّماً. (يُجَدلُونكَ): يُخاصِمُونك. 
(أمَنطِيرُ)»: ما سروه من الأباطيل. 
(۴۹) ريَنْهَوْنَ عَنْهُ4: ينه ون الناس 
عن اتباع محمد مَل «وَيَنْمَونَ عَنْهُ): 
ويَبْتَعِدٌون عنه. 

(9) «وْقِفُوأ4: خيسشوا. (ثَرَدْ): إلى 
الدَّنيا. 


الف میٹ القن الک 


(28) طبَدا)4: طهر ما كانواً يخْمُونَ»: 
أي: عن أتُباعهم من أمر البعث» 
وصِدْقٍ الرُسْلٍ. <لَكَذِبُونَ): في أنهم 
لو عاڈوا إلى الدنيا لامنوا. 

(9») «(بِمَبُعوئِينَ 4: بعد الموت. 

(۳) طوققُواً): خُبسوا۔ «هَدًا): أي: 
البعث الذي كنتم تُنْکرونه. 

(۳۷) فإاَلسَاعَةُ)4: يومٌ القيامة. «(عَل ما 
رظنا فِيهَا): على ما قَدمُناہ في حياتِنا 
الڈنیا. (أَوْرَارَهُمْ): ذنويّهم. (يَزِرُونَ): 
)۳٣(‏ لا يَُدَْبُونكَ): في قرارة أنفسهم» 
بل يعتقدون صدقك. 

)۳٣(‏ (لِكَلِمتٍ ألنّو4: لآياتِه التي وَعَدَ 
فيها الي ب بالخصر. 

۴9) نَقَقًّا): مَنْقَذا وسَرَباً «(سُلّمَا): 
بغير ما کنا به. 


71 سے وو ۹ے 
وا لعادوا لما نَهواعَن2 


٦ تہ‎ 

سم 
لوا 20-6 تاب نا اد 8 
تذخ لمتكت 0 ان حق ادا جآءنٹۂ اَاعَة 
ذ ا لا . 5 6ت الحيزة اب 
مت ازا لخ خرن کون ESE‏ 


قد تلم ام لحرت الپدی يقو لون انس لا كيوك 
5 ہت 7 


| 


۱ دو @ ولد ڪر رت 


لين يك تالا ار کر 
وَلامْبَدَلَ کمن اللہ 0 سج ان۵ 
نڪل گ3 فرش4 

متقاق اض الا ال بب E‏ 
که مزع ای تومن هزیت © 


SKE SSE 
7 0 کک ےت‎ MN 22ت‎ ١ 





E WES 0‏ کک سا اہ کرک ہا ہت تا 


٣۱ 


سز ریب القران الك 


کے | (۳) «يَسْمَعُونَ): سَماع مهم وقَبُولٍ 

کم ی فان یا ل بلق لی (والْمؤقَ)»: هم الکفاز 
پک اڪ ۱ © (۳V)‏ <لولا): :ملا 7ا علامة 
0 دل عل صِدَقِهء ودد طَرَهُم ا 
الإيمان. إلا يَعْلَمُونَ): أي: ان الإنرال 
ا 7 6پ 7 [(2) د(أمَهُ): جماعاتٌ متجاِمَةٌ في 

سر یا : 7 اة وال 4 الل والرزق. لما فرظ : ما 
عون | نك ضيقن © ر أَقَلنا. ط(اَلْكَكبِ): اللوح المحفوظ. 


سے سے٭ھ 


ادن ادن ت تاوس ح اک 50-0 |[ | )۳۹( بس لا کس ن ما یمم 


بہار سوب وسر اد PF‏ رركم 

ي سم رعوں فلولا اد جا ھی باستا فصر غوا HS‏ 0 (ف الشُلئِ): في لمات السعفرء 

لوبهم ور مالغ و ت Kê:‏ 2 والخيرة. «(صراط»: 

لاما سے وای وباق تی سی | 9 ار ضز آخوزرن 
کے ل اریہ شنار م اج ا 
8088 رک :0 و سر عد ےت ہے ہے 
کچ سے _ «(إن نتم صَدِقِينَ 6: أي: في أنَ اهتَکم 

کت کے 





LEDGES 
ن ما د َرِكُونَ). وتتركون أطتكم.‎ 
سَآءِ4: شِدَّةٍ الفَفُر والضّيق في المعِيمَة. ف(وَاَلضرَآی): الأَمْراضٍ في الأبدان. «يَتَصَدَعُونَ 4: يَتَدَلُلُون‎ 0 0 


)لول ): فَهَلًا. (بَأْسْنَا): بلاؤنا. 
)٤٤[‏ ابوب كل شَْءِ): من ا لخیر كالرّوْقٍ والعافية؛ استدراجاً منًا. (بَغْتَةَ4: فَجأة. «مُبَِسُونَ: یائسون من 


کل خير. 


او 


لف باقن الک 
(5) <فَقْطِعَ دَابرُآلْمَوْمِ): فاسْتُوصلُوا 
میعا 


)٥٤(‏ ه وَعَتَمَعَلقُلُوبُم)4: وظْبَعَ عليها. 
«يه»: بذلك ا ماخ وذ منكم. 
(تصَرِف ايت : تج بالحجّج على 
وجوو متعددة. ل(يَضدِقُونَ): يُعْرِضُون. 
(۷) «ِبَعْتَة4: من غير مُقدُمات. 
(جَهْرهَ): بعد مُقَدّماتِ تذل عليه. 


(45) :ِإيَفْسْفُونَ»: يَخْرُجُون عن طاعة 


«الْأَغى وَالْبَصِيرُ): الضال والمهتدي. 

)٥٥[‏ (وَأَنذزيهو4: وأخلۓ: وكوف 
-أيها الرسول- بالقرآنِ. و 4: ناصرٌ 
يَنْصُرُھم. «وَلا شَفِيعٌ»: يَشْمَعُ هم من 


دون اللّه. 


)٥٥[‏ ولا تَظرْدِ آلَذِينَ4: ولا تُبْعِدْ عن جالي ك الضُعفاء؛ موافَقَةً لن لّتَ منك. (بالْكَدَوةِ وََلْعَيِيَ): أول 


النهار وآخره. 


!وریہ شر 


1 یہو یش ءامن اصح 


سر هو ع 


وکح وا اهم يرون © وا نن كينا 
یمس هیر الد اب یما کارا يقس قو ده قل لك ہے 


Te a‏ ہے رس 
تيلا 9 9 
e‏ نو نذزيه ع يدر 

رد رھ لب لمن دونو و و TY‏ 

ارد ات يخوت رت يقد اَی یو 

هة سوہ مر و ای رامن جي 
هره دن ۽ فط دهم و ڪون من الل 
SEES 027‏ 


IN کک پیم‎ 
00 ھ7‎ ۳ ê NES 


a a" 


و 


إن 
5 


سے 





IT 


RPC REA CED‏ رحب ال اک 
کے ى __ سے ےش ےش ہے عدے 
وَكَدَِكَ هتا بهم عض يفولا هلولا َه ا [33) <قتنا): انا عبانا باختلاف 
بهم بيا الس الباقم ال کرت وَإِذَا | © حظوظیم في الرَؤْق والشَرَفٍ الدُنيٍَيْ: 
رع تيو اليَعمة دنع لنٹ شوة! | قبُولٍ حق سبق إليه ضعفاء. 
وصح نورجي أ «ليفوأر): ليقول الکافرون الأغنياء. 
ا «أْمَتَوُلَآء4: الضعفاء من الملسلمين. 
فمَنَاَللَهُ عَلَيّهم ): أي: بالهداية دوئّنا. 
9) «الْذِينَيُؤُئُونَ»: يُصَدفُون. 
(بجَهَكَةِ»: أي: منه لعاقبتها. 
)٥٥(‏ «وَلِتَسْتَبِينَ سَبِيلٌُ»: ولعظه ر 
طريقٌ. 
(۷) «بِيتة4: بَصِيرة ويقين. 
(وَكَدَبْتُم پو۔): باحق الذي جاءني من 
الله۔ «إمَا تَسْتَعْجِلُونَ به42: من العذاب. 
(الْقصِلِينَ»: بين الحقٌّ والباطل. 
9) <مَفَاتحٌ ألعَيِْ): خزائنُ الغيب 
ون فيهاء کولم الساعةء وعِلم ما 
يَسْتَعْجِلْه الكمّارُ من العذاب. كب مُبِينِ»: هو اللو المحفوظ المُحِيظ ببیع الحوَادِثِ. 


کی و سی سے سے سد وغ السا م ہر سے 41 
الامربيق و ڪر 3 ان ام + وعند هر 
ہے ام2 1۲ء م ما ا 
ےہ ےتا رص >5 2ھ پ 5 ہے كوس 17 س 1 0 ا 

ابر وماتمقط من ورفة الايعامهاوا حتف ظلمتِ 


الاژض وَل رظب ولایابیں 


2 
0 
ہر 


TAS 
2 SEA 


ON 
AY: 


2 
اج 


TDS 


® 
5-5 ار 5 


2 
کے کہ 
2 


1 


یو 





AA 


٣٣ 


الف میٹ القن الک 


)٠٦[‏ (يَتوفَاكُم):وَقَاة الكّوم. :(جَرَحْنُم): 
کسبتم بجوارجيكم من الخير والشرٌ. 
(يَبْعَنُكُمْ) ہے سار 

في النهار. <لِيْقْصَىَأَجَلُ مُسَتَى): لكقضى 
آجانكم المحدّدةٌ في الدنيا. 


سر سر گر 


)٦١(‏ «حفظة »: : ملائڪة يحْنَطُون 

أعمالكم ورزقڪم وَأجَلّكم. 
ملا :من الملائكة المُكلفين بذلك. 

إلا يُمَرَطونَ): لا يُصيعُون ما روا به 

(*7) تَصَرعًا): دعاء دل 9 

)14( «( گرّب): شِدَةٍ عم 

(19) يِن فَوْقِكُمْ): كالطوفان. 

(من كت أَرْجِكُمْ): کالژلزالی. 

(يَلَبِمَُمْ شِيَّعَا4: بل أمْرَكم 

عليڪم» ففكونوا تقد محا 


طإوَیْذِيق بَعْضَكُم بَاس بَعَّض): یقُتل 


دج ہجو 
تنس یہ EE‏ اح ل مسر سا مت مرا 
يتك يماش تاوت © و موس 
رس ےھ جا اٹ وت 8 
0 یر © ابل ت لَ امول ماح 
4ة پور ےر رس می سب 
000 کر HE‏ یڑ مہ 


شرق رون © هر دادعا ان بجعت 2ا 
در تیعون وَیزٍی بَعصّکم 
يتنأ ريق رف لبت للم هور 

قر ل دش سس“ 


باون 


Es 5‏ کک > لو ن ودارا ت لذن يصون ابا 
ایض تق ان َيف ويد 
اس للا تقعڌ د آاڙ ڪري مم 


222ص2 جج 
NE eS NES‏ 7> 


مہ ری ہیر کے پک 


بعضُكم بعضاً. طنْصَرٍِف ايت ): َجيءُ با جج على وجوو متعددةٍ. 


: «(بهء): بالقرآنء أو العذاب. (بوکیل):‎ )٦٦[ 


اوس ہے و سے وو 


بحفيظٍ على اعمالكم حت اجازيّكم بها. 


(۷) لكل نبإ مُسْتَفَدٌ)4: لی شيءِ وَقَتٌ يقح فيه. 
(18) «يَخُوصُونَ): بالاستھزاءِ والباطل. (إوَِما يُنسِيَنّكَ): وإِنْ أنساك. «ألذّكْرَى): تد كرك. 


پا 


الوم القلینَھ4۵ 


۵۸ رہم سے ہپ 5 
او تا 





22> ,|1525 رر NARS‏ کے ® 
سے ژ2 E,‏ ون لام 
ر 
قورت 


وو 4 1 3> 


سنا ارايت 6 نكيت ' ادير 


سے سے هه 


وص 27م 


اَلَو رہ اليو كيا وََسَّزیوءَت 
ةسل نل بماکست ڪس بت لی لف این دو نّوك 
لین یذ تنلل 2 أ یت 
لت ا لوا يما سواه س راي تن خیب 
داب يما ڪاو 70 O‏ َدعْوأمِن دون 
3 ریت يناودع عابتا بد إِ 
نا الد کاازی ا شكهوتة أشَمَطِينْن أ لاض 
رد خن تا ال الھُدی یتال ان 
وأا رارت ألمي تن 


ےو کا 


م و 


اف E‏ اوخت روت #وَهْوَ 
ای خَاق لسوت وال رص الڪ ووم يول كن 
سوا الہ كا سو سی جم الور 


کک سک رہ رڈ نہ 
پچ و سے 


ے ہرس 


EXE EXE VEEN 
NESE SNC ANN BE 6 ERÎ 


۳٦ 


DATES SNR‏ ہیکت سے 





الف عرب ونال _ 


(۱۹) من حِسَابِهم مّن شَىْءِ): لیس على 
المؤمنين شيءٌ من جساب الله على 
استھزاء المشركين. «وَلَكِن ذِكْرَى): 
ولڪن عل المؤمنين أن يد گروا 
المشركين ليْمْكوا عن الخوض 

(۷۰) «(وذر): واترك. «بدد): 
(أن تُبْسَلَ نَفْس): لكي لا شب 
رس .و ناصرٌ ولا و 
شفع م هما في الآخرة. :ون تَعْدِلُ کل 
عَدْلٍِ»: وإن تَفْتَدِ باي فداو۔ (حمِيو): 
شدید الحرارة» وهو ما سیل من 
صديد 

(۷۱) ونرد علَ أعْمًابتا»: وتَرْجِمُ إلى 
الصَلالَة. «اسْتَهْوتهُ4: هَوَتْ به 
وأَصَدَنْه. «لِنْسْلِمَ): لتثقاد ونخْلِصَ. 
(۷۴) «آلصّورٍ): القَرْنِ الذي يَُمَخٌ فيه 
للبعث. «وَآَلشَهدَة4: وما تُشَاهِدُونه. 


لف عرب القن الک 


(۷۷) د<َ مین 4: واضج 

[۷۵) (وَكَدَلِكَ تر ): كما أَرَیناء الح 
ثُريه. د(مَلَكُوت): المُلْكَ العظيم. 
«اَلْمُوقِنِينَ4: الرایخین في الإيمان. 
() يرجن »: أظلم. نذا ربی4: حح 
ما يعتقدونه أجل إلْزامِهم اة 
«أقلّ»: غابَ. 

(۷۷) ربَازِعًا4: طالعاً. 

(۷۹) وَجَهْتُ وَجِْىَ): قَصَدْتُ بعبادتی. 
(قَطر): حَلَق. «(حَيِيقًا): مائلاً عن 
الكٌ ٴي 

[۸۲) 2 وَحَآجَّهُد قَوْمُهُء4: وجادّله قومه. 
(وَلَد أَخَافُ مَا مُشْرِكُونَ به): لاأخاف 


ألطتكم؛ ء فلن تَضُرَّن 


في 
0س 2 
صم گے 2 
سپ مہم م 


(۸۱)( «سُلْطنًا»: حجة بينة. 


e‏ اہی 0 سیل 


6 َحَافُ ما شر ڪون بده 
عي ہکا عن 


کا رن اوح ن ڪل توملا علمًا افلا 
ردنا وڳ اَحَاف ما قر ڪر ولا تان 


3 
سك 
٠° 2 ۰‏ 
2 سے 
> 0 





۷ 


کٹ مت 2007 

€ : ۶ 3 تت 

ل 

2 ۶ ےا و ۹ے کے > 6 و + کہ ہ ٣وو‏ کے و 
لذن ءامنوا ور يليسوا ایمدنھر بظ ار اوليك لهمالامَن 


ر 2 27 سے 00 س 2 ہے ای < ہے س ر 
وهر مه تدون © ولك حجتنا ءَاتَيتھا إبرهبہ عل 
پ_ کے سس بسو ساسا کس و ر 
فوم نرَفْعَ درجت من إن رَبك ڪي لبر 
رص سے | 5 ت ر ےا ےک نے رے ۶ے سے سے وم ے 
وَوَهَبتا لم إسحق ویعنوب ملا هديا وکا هديا 
سے کے ا سو کے ہے کک م فقوت 
من قبل ومن ذرِييهء داورد وَسليملن وا یوب ویوشف 
ہو ہہ و ج 241 ھت 
وَمُوسَى ودروت كد لمحسنیت © 
کے جاح بين ع اندي ت کے ا رکا م ا ٠ہ‏ سل الله 
ر کيا وخی وَعِبسَى وَإليَالٌّ ڪل بِنَأضصَلِحِينَ © 
ے |> سے 1 س کے ے ۶ ل و re‏ سک 
وش ملعيل والسع ويوس ولوا وَحكلا فض لتا عل 
مر کے وی ے قرت ےا سس کا راج خرس و 
العللمين © وَمِنْء ابَابهھۂ وَذ رھ روا خَوِتَھر واجٹپیتھر 
سے ص کم[ ر ٦‏ 7۲ ,2 اس کہ وہ ؟س سی 
دته قراط مَستَقبر © ذلك هدى الله رى 
س س ا وڪ ت حَ کے کی عو کے ہے سے کے ے سے و 
يد من اء دن عب ادو واو اشا لط عه رما کاو 
2 سے 
سے اض ات ک۴ م عام > وو سے سا او سے 
حاون أؤلتيك الین اتيت هرا لڪ تب و ڪر 
۴ھ سے سے 5 ر سے 0171 ۹ں سر س 2 صد 
وال فان یحم ربھا هلولا فقد و كيا ھا 
و 7 

5 54 > کر ا زی اا ے ےہ اسو و سو 
بهار رین © اول ا هدى الله ص هيمر 
ر کے سم 


a O‏ ر + ۶ الس و کے 
اس لډ عله اجا إِنَ هَوَإِلاذِکریٰ لِلَعَليِينَ 


2 





۳۰۸ 


الف حر ونال _ 


(۸۲) ط(یَلَبِسُوا): يلظ وا. «بظلو): 
بل 

(۸۳) ط<وَیِلكَ حُجْتْنَا : وتلك البراهين 
التي أَوْرَدَها إبراھیۂ 

(85) <الْعَدلَمِينَ4: من اهل زمانهم. 
(۸۷) فوََجْتبَيهُمْ: واختزناهم. 
 )۸۸(‏ حبظ): لَبَطلَ. 

(۸۹) (وَالحَكم): والیل (مَتولی): 


اهل مكة. وتا بهَا4: أَلْرَمُنا بالایمانِ 


بها. 
[۹۷) «أؤلتيك»: أي: الأنبياء. 
إن هُوَإلا وكرى): ما القرآنُ إلا 


ہے 92 
کے 


جو 


سز فی میٹ القن الک 


(۹۱) وما قَدَوُوا الله حَق قُدْرِوۃ): وما 

عَوَففَ هؤلاء المشركون رهم حَقَّ 1 ن انز زی جا ید مُوسى ڑا وَهْدَى 
تخرقیہ علو راطِيس):تڪتبون 7١‏ | ل س رت مكدرو علقم 
عنه دفاتر وكتباً مد فِيتِمٌ لكم ما 1 يس ہو ابَآوُحْرَئلاً انكف ف حَوضهِة 
تُريدونه من التحريف. ف(خَوْضِہع): 0 ياعون( رح ڌا با سکب ارا مارك مص ادى بن 
باطلهم. د هلسر لی رن ڑا و ومنت الخ 
9) بَيْنَ يَدَيْه: مسا تَقَدمے من 09 ٹون مرسمد ےم یکپ ومن قْلرمین 
لكب الب راز اقیں ہکا | کا ےت ولا ج ىه 
(a۳)‏ عرب ت ألْمَوْتِ)4: أهواله وشدائده. ف : 
سط اَیْدِيهغ): لقَبْضٍ أرواج الكُمَالٍ 
ونیم 
رفا َنفْسَكُمْ): يقولون ھهے: 
أخْرِجُوا نف كم إلينا. <أَلْهُونِ)»: 72 سی تو رت رتا یدوہی 1 


سے سے 
2 


الهَوانٍ والدُلّ. 00 5 اک یمک تم اڑا جس ند 


0ھ ا ب 
فيه من الدنیاء کالأموال والأولاد فلم © 


ہی و ےیہر ہے سی دہش SOG‏ 


00202 





ہے رک و ہہ 2-04 SIO SAE‏ 
کاکفی | پک یف کا سی ارک سی ابا ہیا ڑ۹ 020 نا 20 کک 9 


تسفعوا. 
(أَنْهُمْ فِيكُم شُرَكوًا): شرکاء لله يسْتحقون العبادة. «بَيَنَكُمْ)4: تواضّلكم الذي كان بيتكم في الحياة 
الدنيا. (وَصَل)4: ذهبّ» وغابّ. 


5 


سز ریب القران الك 
رظ و 


یا من لوالب وخ | (٦ہ)‏ (ايق الب شه فزع 
ان نون ہت فان الإضباح ® منه ا رع. (وَالتَوى): تع الوا 
1 کی وهي اليذرة. رج الى من الْمَيّتِ): 
5 لجسل لسم الج لته مدو لم كالإفسانٍ من الُطفة. «(ومخرج أَلمَيَِ 
فطل ار وار قَذَصلتا ليت قوم غلم @ 0 مِنَ آلَْيِ»: كالتطفة من الإنسان. 
ای انشا ڪر قن لئیں وحِدَوَ مَمَكَفَرٌ ومسو |( «فَأَنَ تُؤْفَكُونَ»: فكيف تُضرفون 
لب لق وت وَمْوَاَىَ َرَت | ٠‏ عن الح وتبڈون مع الله غيرء؟ 
اسما ما تاد جاك ڪل قى يتان أ (۹۹) ال الإضباج): بن ضياء 
َا نم تار نالل اون أ الصّباج من ظلام الليل. لإحُسبَان». 
ية جت من اعاب 1اشت ومان هابر أ جَعَلهُما حل حساب لمصالج العباد 


ہہ تقل ص رج و 5058 7 7 0 و 

متعَية وول کم رودا قمر وينو انی 5ے آل وأجراهما بجساب مقذر. 

اک أ ےت a‏ ر يموت © (۹۸ ل ف اد نے 

ديات فوع ومون و جعلوا ينو شر ءالجت وَحَلقَهِمَ کا ( ) ٹن تفیں و < و4 1 ٌ_ 

م راکو ںہ ہے لعسيو ےہ ےہ ف ب مھ السلام. « فمسكف *: ا 

وخرفوا لر ین وت بر عار س بوعل عم يصفُون © 1 ١‏ سس 1 ےل ١‏ 
ا ا اا و . + ومستود م #: ب 

دِيم السَمَوات والارض ان رکون ارول ولرک اکر |1 ء. «وَمُستَودَع): هي أصلام 
1 الرجالٍ. 


سے لس بل و س كه ے سے و س e‏ سے 
صَبصة وخلق كل شی و وهو بكلْ ىق ۽ ءي م © یں بر 7 
(۹۹) ع فاخرجتا مِنة»: من التبات. 





0 9 
2 


می ہک و تہ ےہ گے “۰ھ کہ مت نم ہت نہ 
EGS EGET ESED‏ کے 


0 ۲ 7 
اه ١!‏ سب 


تند (خَضِرَا): رر وجرا أخضر. 
(مُتَراكِبَا»: يَرْكُبُ بعشہ بعضاً كسَنابلٍ القَمْح. من طَلْعِهًا): الطلْم ما تنشأ فيه عناقيدُ الرُطب. <قِنْوَانُ»: 
جم و وهو غنقودٌ التَخْلٍ. (َانَِةُ4: قريبة إلى الأرض. لمُشْتَهًا): في المنظر. (وَغَيْرَ مُكلبه): في الع 
ط(أَنظرُوا): فَكْرُوا في قُدْرَةٍ خالقه. (وَيَنْعِوِ): ونُضجه. 

)٠۰(‏ طوَحَرَقوا4: واخمَلَقُواء ونَسَبُوا. 

)١(‏ (بَدِيعٌ): مُبْعٌ على غير مثالٍ سَبَقَ. «أق»: كيف؟ 


۰ 


ینیع لقن لے 


)١(‏ (وکیل): رسب مدبر لأمور 
[۱۰۶) لا تُذركة): لا حيط به ولا 
بلع کن َ‫ 

)١9‏ إبَصَآيرُ»: براهسینُ واضحة. 
(فَعَلَيْهَا4: فعلى نفيه يع ود وَبالُ 
ذلك. (جفيظ: أَخْصِي أعالحہ 
بل أنا 5 

)۱۰0( اصرف لنت )و: بين البراهينٌ 
والحجَج. «وَلِيَفُولُوادَرَسْتَ) أي: لتقوم 
الحَجَّةُ عليه م وليقولوا: تَعَلَمْتَ من 
أهل الكتاب. 

(۱۰۷) <حَفِيظًا»: رقیباً تحمَظ أقواهم 
وأعماطم. بوکیلٍ): موی على أمورهم. 
۰8) الذي يَذْعُونَ ِن دون أَلنّو): هم 
الأصناءُ. «عَدَوَا): اعتداء۔ «(رَيّنَا)4: 


5 ُقَلْبُ أَفِْدَتَُمْ 4: فتَحُولُ بيتهم وبِينَ الإيما 


یھُکدُون ا الحق. 





: معجزة خارقة: ف(وَمَا يُمْعِرَكُمْ): وما پٔذریحم. أنه 


ووس 


ا 
ڪيل ® دنڏ رڪ ار صر وهو 
لي احير 16 جا:سٹر 
تر نيد وَمَنَحىَ لها 
يحقبيط حَفِظٍ © يَكَدَِكَ صرف ا5 ات 
ست وليه ليم لقع ی موت © اخ 
نب 1 ا فی فی 
ار ومَاجَعَلَكَك عه ر حَفِيظًَا 
وَما انت َل وڪيل 0 ولا سيوا وات بت يعو 
گل رن عل ص هه 


6 


سر و شر کت 5 مو 
ا جس سو و 7 


6 سے کہ 


ارد سر ابرع 


2 


سے ٢‏ ےھر ساسا مه 5 


2" 7 وشن 


مسے 
0 


سے 0 اکٹ باب کت ےت 
ت 4 ونقلب 
سے ٠‏ 


وهنوا به أو ما لط ع 1 تی كيف 4 


9 کچ GD NEDA‏ 
0 فک ہے 
اکا( DSN‏ کر 


و 


3 
ای 


ن. «إفى ظغْيِهمْ»: فی تَمَردِهم. (يَعْمَهُونَ): يَتَحَدّرون» فلا 


کے 





وو 


َناَكَو وما لا ان يشاء اه 
ب يك جَعلتا لکل تی 

ےط ا لای الجن می بعصي ال 

34 ووج 1 

القَوَلعرورًا 


و 
ے ار سنن 
سب 
3 


پا کے سم وس ام ہم کے 
و رض وه ولف رفواماھم مقر 
سے و 2 


حَحكمَاوَهْوََْذِىَ أنْيَل اڪ 


١ ا٠ثؤ العو‎ 
ء؛اہ١‎ 


ا 5ے 





1 


ج 
12 





7 WAU 


کک ا سای نو کے 3 
ليون كنت ج" ہے کے ص مھ 0 
ا 


کہ یں ہہ ہے EES CET SNES‏ تھے ہے ZS‏ 
ےک تک ھٹک سے مہ 





ہم 
۹۵ 3 
VA 5‏ ۰ 
I‏ کا راہ ےا ASS SRD‏ 7 یی ET EES‏ 


كن 


سز عن القران الك 


0) وَحَسَرْنَا): وجمغنا. «فبلا): 
فعايتُوه مُواجَهة. 

۷0) «سَيطِينَ آلإنیں): هم المَرَدَهُ 
العُتاۂ من الإنيس. رخف أَلْقَوْلِ)»: 
هوالقولٌ المُرَيّن. (غُرُورَا): ليَغْمَرَ به 
سامِعْه. فوَمَا يَفْتَرُونَ»: وما يَحْتَلِقُونه 
(۴) «وَلِعَصْعَنَ إِلَيْهوِ4: ولكيل إلى 
القول المُرَيّنِ «(وليفترفوأ»: ولِيِكْتَسِبُوا 
من الأعمالٍ السيئة. 

(115) «أَبْتغى): أَظلُبُ. «الْمَمْترِينَ): 
(115) كلمت رَتِكَ)4: القرآنُ الكريم. 
إلا مُبَدِلَ لِكلِمته-»: لا أحدّ مُغَيّرٌ لما 
حَڪَمَ به. 

)۱۱١(‏ (يَخْرْصُونَ»: يظئون ويْحَمّنُون. 


¢ الم 


لف عیب لقن لگ _ 


٤ ا‎ 


€ واي شيءِ 


([۱۱۹) يروما لَكُمْ 
9 هر آلإ وَبَاطِئه4: علانیه 
وسيره. (يَفَتَرِفُونَ4: يكتسبون. 
(۱۷) طلَفْسْقٌ)4: روج عن طاعة 
الله. «لَيُوحُونَ): لَیْوسُوِسُون لهم ہما 
بخالِف الحقٌ. (لُِجَدِلُوكُمْ»: ليُثيروا 
| لمجادلِڪم. 

(۱۴۴) مَيتا): في الضلالة. :زُيْنَ): 
(۴) «أَكَبرَ تجْرمِيهَا4: روساءَها 
وعُظماءها. <لِيَمْكْرُوا فِيهَا4: بالصَّدٌ 
عن دين الله فوَمَا يَمَكْرُونَ إل 
بأنفِْهمْ4: وبال مَگرهم عائدٌ عليهم. 
(9) «أَعَلَّمُ حَيْتُ يِجْعَلُ رِسَالتر): 
أعلمُ بِمَنْ يَسْتحِىٌ أن يجعلّه رسولا 
فدَعُوا طَلَبّ ماليس مِنْ شأنِكم. 
صغَار): ذل وهَوانٌ. 


0 
اوہ‎ ٦ 


ا 


07 


اس رو تر میم 
سم مون لفق ا ُ ان تيان رز 9 
يرزز ل سوردم 
اھ می ایا کو ور سس ا 
اکن نہ اف اا 54 
کل ورين ما ڪاو ماوت ےت جلت 
ف ڪل ڪي یرم سمي 
يَمَكَرُونَا الا مشْعْرُونَ مود ا َء نْھُم 


ووس و 0 7 
ةل يس عل 1 ون ا RE‏ الله 


حف َمل رسا سیب الین روصتا 


س سے ٠د‏ رو سے 


عند الله و وداب شريد ابكار 


ما 


VSN‏ 22 صا 
20 ا 2 





۲ 
1 


۳ 


ا صتَتَث تَا 72 اا 

فل ےج له اخس اين 

ۇمىت © 5 هذ اصراظ ر ETE‏ 

ليت کت ۰0 کاوین 
رتو رخو وام يتا ڪاو أيَعْمَلونَ © 

جَيعَا یْمَعَتََالحِنْقَرا ٹر ايك 


ا سڈ کے 


لاك رس ہس 


ا سے 


أَجَلَاارَىَ جات ا 6[ مرڪ لرن فا 

ما بك ھک rE‏ 

مسر می 

| ر REE‏ 
يوطني 


07 


اي رَعَرَمۂلْحَبِرة دنا 





3 


٤ 


مرف ریب القران الك 


)۱۴١(‏ «حَرَجًا4: شديد الضَّيق. 
(يَصّعُهُ4: يتكلفُ مالا يُطِيقُ من 
الصعود. (أَلرَجْسَ): الشيطانَ. 

(151) «إصرط رَبكَ)و: الإسلام. 
(آلْآيِتِ): البراهينَ 

(7؟1) دار السَلْو»: دار السّلامةِ من 
للکرودہ وهي اللينة. إوَِيّهُم»: ناصِرّهم. 
(024) (يَحْشْرْهُمْ): أي: جمیع المَمَليْن 
من ا جن والإنيس. ف(اَسْتَکْنَرنُم من 


الڑنیں)4: بإضلالهم؛ وصَدَّهم عن 


سبيل الله. «أسْتَمْئَ داعم سيم 
استمتاعٌ النّ بالإفس: تلَدّذهم باتّباع 
الإذيى مء واستمتاعٌ الإنس بالجن: 
قَبِوكُم تحسين المعاصي منهم» فوقَعُوا 
فیھاء وتلَدّدُوا بها. بعتا أَجَلَنَا): 
بانقضاءِ حياتّنا الدنياء ووصولِنا إلى 
” دار الجزاء. <مَنْوَنَكُمْ): موضع 


مَقاِڪ.. رم 1 0 شاءً عد ة دم لوده من صاز مین 
(۴) «زشل ينخز). الیل هم من من الائیں: ورمُل 7 هم لذین ذز 
زینٹھا؛ فاطمأنُوا إليها. 


سے ٭ إن هو 


ينذرون قومهم. مم وره وخَدَعتهم 


از یب الفون الک __ 


)۱۴١(‏ (بظلّو): بسبب طلم مَنْ يَظلِم. 
(وَأَمْلْهَ عَفِلوكَ): أي: لا يُهِلِكُهم إلا 
بعد إرسالٍ الرسلء وارتفاع الغفلة 
عنهم بذلكء وتَحَقّقِ الإنذار. 

(10) يدَرَجَلتٌ): مراتب. 

(۲۴) ۔گتا أنقَاطُم من من درد 2 قوم 
َاخَرِينَ4: أخدتكم من نل حَلَقٍ 
آخرين کانوا قبّكم. 

)۱۳٣(‏ «بِمُعَجِزِينَ): بفائتين عَمًا هو 
نال بكم. 

)۱۳١(‏ (مَكَانَيِكُمْ): طريقتكم فائبثُوا 
عليها. ِإعَلقِبَةُ آلدَارِ): الجنة. 

(15) «إذَرَا4: خَلَقَ. (لَرْثِ): ثمراتِ 
الرَّرْع. ف(لِشرکاپتا): للأصنام التي 
يعبدونها. 

(۱۳۷) (قَمْلَ أَوْلَدِهِمْ»: وهو دَفْنُ 
البناتِ وهُنٌ أحياء. «(شُرَكاوُهُمْ»: 


1 
OAD SS 6 
1 ١ کر کے کی‎ 20-5 


7 1088 

ہب زیت ياماات لی 
ور EE‏ 8 
1 كرود ابس ےن 


2 
سے 


مہہ 


اء حم اص تر ردو ءاخر © 


Ko!‏ کرو اا تیت 

هدار ویرغ ر رهد الف ےتا مما ڪن 

لش ڪا ب لايل لإ الہ وما ڪات وف 

د ای شر سے ابھ س متسر رت © وكَدلِكَ 

رين ان لسرت الف رڪيت قَمَلَ رکرو 
ڪا ردو وليل 090998 


لاله ماق در رر و وم ما بشروں 


پیش ا رہ و ہے 1ت 





2.0 121 VEE SN 


SE‏ ك 


رۇساۇھى› وشياطيئُهم. فلِئردُوهُغ): ليْهْلٍگوهى. «[وَلِيَلْبسُوأ): ولِيَخْلِظوا. 


07 RARE ا اب ای‎ ROT 
کے 95 ایا سام ا 25 آ7 لی ت‎ 





مد شور الاد 

وقال وا هلزو ورن جر لابتعمه]إلامن کنا 

ہت اک لڪوت 

َس لبها قله س زی سو 
يتوت واوا ماف ون هلوا لیر 

آڈسٹور نَا وَمْحرَۂ عق روجا ران ڪن كيك 

َم يو شر ڪا سمج زيه م رت 7ھ 


ہے #2 :8 


وو حر سے سے e‏ سے يب 5 سم 
e Ry‏ 


مت ََتياله 


080 وشت وا 


س ووه ے 


7 وس وع 
1 شرفيت © یں آلا 
رشا چوس زوا تد و 

یال ا 


)لے SX‏ کے مو ہے رک وا ےہ 0ے اکر ری رجں 
220 7722 کت ے 





١ 


.اف عیب انال __ 


(۳۸) (وَحَرْتُ»: وررغ 

(حجر)»: منوعڈ فهي لأصنامهم. 
حرمت ظَهُورُهًا»: فلا يركبوتها. 
(۱۴۹) <خَالِصَةُ4: حلال. «أَرْوَجِنًا): 
والإناث. إوَضْقَُ): جزاءَ وَضْفِهم. 
9) ِسَقَهًا): طيشاً 

ما رَرَقُ: من الأنعام. 

(141) «جَنتِ مَعْرُوسَتِ)»: بسساتينَ 
مرفےعات عمق الأرض كالعتب. 
(وَغَبْرَمَعْرُونَتِ): قائمة على سُوقِها 
كالكَخْلٍ» أوما َرَج في الب « مُتَشَّدبِهَا): 
في المنظر. «وَغَيْرَ مُتَشَّبِهوِ4: في الطعم. 
7 حَفَّهُد)4: بالؤكة والصدقات: 
(۱) (عئولة): مُهَيَأ للحَمْلٍ عليه. 
!| قزق صغار الأنعام 


14 


A 


الف عرب القن الک 


)۱٠(‏ ط(تََيَة أَرْوَج): هذه الأنعامُ 
ثمانية أصنافي» أربعة منها في الغنم؛ 
وهي: الصََأنُ ذكوراً وإناناً والمَعْوٌ 
ذكوراً وإناثاء وأربعة في الإبلٍ والبقر؛ 
ذكوراً وإناناً. «أما أَشْتَمَلَتْ عَلَيْه): 
أي: هل حَرَّمَ ما اشتملت عليه؟ فان 
كان التحريمٌ منه فان ذلك يلرم 
تحريمَ الجمیع؛ ا کرای 
وحَرّمُوا بعضّها الآخر؟ 

)١٤[‏ «شهَدَاءَ4: حاضرين. 

(165) (حَرّمَا: أي: طعامسا محرّما. 
(عَلَ ظاعِو يَظعَمُةة4: على مَنْ يأكله. 
«مَسْفُوحًا)4: جارياً. «(رجْس): نس٠‏ 
«أَهِنَّ لِعَث رِآلَّه پو۔): هوالمذبوحٌ 
الذي كر عليه اسم غير الله 
(قَمَنِ آضْطرٌَ: إلى الأكل من هذه 
المحرّمات. <غَيْرَ بَاغْ4: غیر طالب 


الہ الاد ولا عاد : ولا متجاوز حَدٌ الضّرورة. 


ا 2 ےط ہے 27 
سورَة الأنكام 


س 
2 1 
صے ے ے ےر ص سے 7 
> سے ٣‏ عي سی ص 
لانن اما اشتمات عة 
e‏ ہے مھ ت 
ہے عن 


u‏ ۰ ) و ۔۔ 
تبون بعلم إن نتر صرق © 


سے 


03 


ا 3 سم ج1 َال سے . 
: لبقرائنینِ فلء كرس 
سے صل 


سے 


اٿن ونت 


سے 


سے و۶ 
ےہ e‏ ںہ وو کے ہے 
ر غفور رح ةو 


سے 


اما اختاط 
و 


سم 





DOSE‏ کے 
NEN UV 6‏ 
ہکا من سے ہت 


)إلا ما عَحَلَّثْ ظُهُورْمُمَا 4: إلا الَّحْمَ المخالِظ لظظهورهما. «أو ألْوَايَآ4: أو الملخالِط للأمعاء. «بِبَغْيهِمْ»: 


بأعمالهم السيئة. 


الف ضر الف الک _ 


9 ) ولا يرد بَاْسهُر4: ولا يدفع 
عقاه إن أنه بهم. 


سے 


نے سے ضر تا 
وَلاحرقنادن ىع | )١٤۸(‏ وَل حَرَمْنَا ین شٌیْو): أي: لو 


7 س ا کے ۔ سے سا اك ا ۶ 1 
کلک حَدَبَ الیک من له حى د افوا ب ا ي شا ما حَرّمنا على أنفسنا شيئا من 
الأنعام. «(بَأسَّا): عقابّنا. «( تَخْرُصونَ»: 


ےو ہس ث و 
* +ام ن وے ۰ کے 
(149) «الحجَّةٌ الْمَلِقَةً)): ہی القاطِعَة 


لشبَههم؛ وهذه ا کا وما 
6 ل ہم ےا ہے مو 7 0 ا | ۸ ا 
ڪَذوا َينِتِمَاوَالذِيت جاووا جك من سب ومعكجراتب. 


پ29 ہے کب سے ۱ بس ہمہ سو 1 رت ممه 21 م يع سد 7 

لا وت ار وش برب ری دلوت »فل اڑا )۱٥(‏ (مم): هانوا. حرم هذا 
ہے ک8 کے ديم رس وغل یت و ۱ ہے ده / 

تاوا کا E‏ پڪ ع ۓے ألا تفر | اه حرم ماحرمتم من الا نعام. 

5 ط(فلا تَشهَدٌ 4: لان شهادتهم :8+0+0 
بت نت ے‫ ال >> | «يَعْدِلونَ): يُشركون. 

0 - . -. ۹‪ سب کو Î‏ ۹) امل 4: فق . اما طم 4: ما 
١ NES A FN‏ لاماي فق وما ظهر». 
ا كم اعلِن منها روما بَظنَ): ما خف 
منها. 


كت 
0 


نہر 


اہی ے کے ےرہ وی دتے ‏ رہ س جس )کک لے مک پر مم جک 
3 رہب اک ا یا ای ان یا DED ١۸‏ 62 کر 5 





۹ 
EZ مہ‎ 


۸ 


اف عیب لاوا _ 
)۱٥١(‏ بای هؾَأَحْسَنْ): بما يُصْلِحُ 
ماله وينتفع به. بلع أَمُدَه): وهو 
سن البُلوغ مع الرشْيء فادفعوا إليه 
ماله. «بالْقِسْطِ): بالعدل. وُسَعَهَا): 
طاقتها. «وَبِعَهَدِ الله أَوْفُوأ»: بَمَا عَهد 
به إليكم من الالتزام بشرعه. 

(16) هذا صِرْطِى»: الإسلامٌ طريقي. 
(آَلشُبْل)4: طرق الصسلالی والبدع. 
«(فْتَمَرَّقَ بكُم )»: فتمیل بكم. 

)۱٥١[‏ فإنتَمَامَا عَلَ أَلَذِىَ أَحْسَنَ»: تماما 
)۱٥١(‏ تر وَهَدًا4: أي: القرآنٌ. 

)۱٥١[‏ «أن تَقُولوا »: لعل تقر ارا أيها 
الكفازٌ. «طَايمَتَيْنِ»: اليهودٍ والنصارى. 
(وإن كُنَا4: وإنّنا کا <دِرَاسَتِهِمْ): 
تلاوة كتيهم بلُغاتها. ١‏ لَكَفِلِينَ»: 
لانذري ما فيها. 


ے لن 


وه 20< 


ا 7 
وسَعهاولة 


ہس کے ووس 


الله وفوا دا 


۴ئ 7 کے پا ٥‏ و 
ت700 7 ا 


EO‏ رسک بو اڪ 


سی التب کعامَاعل ازى 


ھ N‏ کے 
اتمء اتتا موه 


سس س ےو س ر شر ری 
ونی اد لکل شی سء عرف تة لعاهم يرقا 


تھ رۇمون رهد اڪتك 


سے 


EE 
من ما‎ 7 
E 


پوپ 


سے 


منهمّفقد 


ةر 7 
التي 
ڪي 52-0 يا 


مق شيا ا 
کیو كَلَزتتگز ک6 


کر و29 


۰ 


سی ں۔ 


يا 


166 
کے 


ھ ا بے 


31 
3 
ٹچ 


٠۰ 


۶ 


7 کے رو لير م سس سء صوسرسا م 
تحمُون أن ته ہس 


اه 
ب 


نڪٽان دِرَاسَيَهِر ليت © 
ا انرا شا آنزلِ عا اڪن ڪا ادى 
1 


و ساي سس مگ یں ے ۶3 سے سے سے رود 


ڏ جاء کر بتة من رڪرو هى وخم 


سے سے نے سی 


87 80ت ےت عتا ری الین 


چا کیہ 


کے سے ہی سج رہ 
SE‏ 1 ۰ء" 


وا نا سس" 


یداب يما اواد د 





SIA .:‏ 
الات مت 


ےت 


)۱٥١[‏ «أَهُدَى مِنْهُمْ): أَسَدَّ استقامةً على الحق. (وَصَدَفٌ ): أعرّض. 


۹ 


(N‏ او 


م 
1 


ها 
سے 


۷ 


۱ 
کا ا 
وا 
3 ۱ 5 
يا ٠.‏ 
ل 
سے م 


4 


AP ۹ 
۰: 
0 


م 


CT 
ان‎ 


2 


ا عفدا ود ا 
بيو 7و ١‏ 6 
این وی كةو 
07 ميدق رتونول یی 


EE 


< ساس ا ساپ 7 
اہی ريا وهو ر كل ىه وَلَاتَكَيبُ ڪل 
29 ا وہ ص 


نس إل لھا ولا تزروازدة وزْدَأَحو مم َل ري ڪر 


رن کیک ماک فو فون © وه وای جعلھ 
لا ب باون 


ہم وو ےہ 


نور رجيم 9© 


ورو سے 


کک 


من جا 
ف 
اص 
من المت 


e 


یی 


ام 


2 


کچ 


۴۱ 


SSK 


E 200 مو‎ 


سے 
ہے 


ل اَلْنسْلِمِينَ): أُولُ مَنْ انقاد لله من هذه الأمة. 


۰ 


١ 


ASAS 
EDE 05 N ١66. یی‎ 
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امرف عرب القران الك 


)۱٥۸(‏ «يَنظرُونَ): ینتظر المُعْرضون. 
(الْملتيِكَةُ): المختضّون بِنَبْضٍ 
الأرواج. يَأ رَبٌك): للمَضل بين 
عباده يوم القيامة. طإبَعَض دَايتِ 
رَبَكَ)4: بعص علامات السّاعةٍ. 

من قَبّل): من قبل إتيانٍ هذه 
الآيات. «خَيْرَا4: عملا صالحا. 
(165) َرَو دِيتهُمْ: جَعَلوه متفرّقاء 
فأخذوا ببعضه» وتركوا بعضّه. 
١(شِيَعًا):‏ فِرَقا ع 

(131) #(صراط ملا مستقيو4: طريق لا 
عو فيه» وهو الإسلام. «قِيَمَا): 
يقومُ بِأَمْرٍ الدنيا والآخرة. <حَنِيقًا): 
مائلاً إلى الحقٌّ. 

(176) «(وَفْسكى ): ودبي للأنعام. 
؛ ۔ط(رَفََيَایَ): ماأعمّله في حیاتی. 
«(وَمَمَاقَ): ما يقَّدّره عل في الموت. 


(154) راد بغى ۹: أظلْبُ. ولا کیب کل تفي إلا عَلَْهَ)4: لا يُوَاحَدُ ہما اٹ به من الاب سواها. 


زولا د تزر ر وَازْرَة وزْرَأَخْریٰ): ولا يل نفس آثمة ثم نفیں أخرى. 


65 0402 خُلَفاءَ الأمي الماضية. <إوَرَفْم بَعْضَكُمْ فوق بَعضٍ): في الرٌزقِ والقوة وغيرهما. 
جَلتٍ): مراتبَ. (إلِيَبْلُوَكُمْ4: ليختبركم. «إفى مآ ءَانَكُمْ): أي: من نِعَيِه 


در 


٣ 


الف میٹ القن الک 


)١(‏ (المص): سبق الکلام على الحروف 
القظلعة ازل سور البقرة. 

(9) «حَرَجٌ4: ضِيقٌ منه لتبليغه. 
«(وَذِكْرَى)»: وتذكير. 

(۴) «أَوْلِيّاة4: أنصاراً كالشياطين 
والأحبار. 

9 <أَمْلَكْتهَا»: اردنا إهلاكها. 
(بَأَمنا): عذابنا. (بَينَا4: نائمين 
لیسلا۔ (قَآيِنُونَ»: حال استراحتهم 
وسظ النهار. 

(۷) «[عَليّهم): على الرشل والمُرْسَلٍ 
إليهم. ط(بِعلٰی): عالمين ہما مُيرّونء 
وما يعْلنون. 

(۸) ولور يوْمَيِذِألحَقٌ): وزن الأعمالٍ 
يَوْمَّ القِيامَة بالميزانٍ العَدلٍ. 


> - 
Zu 3‏ وی یک 3 
اک ہہ ہکم یا جر کم یا ہہ عےے جل عم یا ہی جم یہ رت 


5 مہ سا ٠‏ ےک 0 1 
1 5 لذ و وذکری لِلْمُؤنِيت ©)اتبعوا 


سے 2 کے ٥‏ ک 3 کس ہی ے 
ن رټ رولا تبان دونو ول ليما 
ع 


یس e‏ 5 5 1 > 10 0 
وكريّن َي ا هڪ ها ف ج اء ها باس تابي تا اوه 
> ہے 
ع n‏ 


باون © ماڪان دعو رب جاعم باس 


۔ 7 


2 
٠ 1 2 3 9 0 ۰‏ 2 2 
اکنا طَايينَ © فلسَكَلنَ الذينَارَسِل ل 
٠ ۲‏ سے 
صا 
رح مت عم بور وما نعلت @ 
سے مھ ہے زص ر .لس 
3 ۶ 
اا و س ۰ 11 چ ا , وو to‏ سے و و 
وَالوَرْنيوْمَِدٍ الحق فمن تقلت موازينهر فاؤلك هم 
ص سے e‏ ص له ٥‏ 
ففخن © ومن حلت کور أرب أل سر 
سے س‫ 
سر و سے و سما “)ا2 هر 21 سے 17 _ 
انفسھ ریما حاو يتنا برت © ود مكنا 
Kh‏ ج ہے رق ے کے سے سے و ۹ 
في الا رض وَجعاتا كم امش قيلا ما ت ڪ رود 
ےے أذ م سے٭ 
سو سے سک ےس 2 < پت ےکم وھ کے کے ںی ےن 


1ھ وو دچ و 6 ی ے سر سے ۲> 4 
امَجچُدوا! دم فسَجَدوا إلا ابلیس لوي من ألسَجِدِينَ © 





سمش ہا 
بت 2 ۲ 


ہت 
۸4 ۵0 رک VA‏ 1 5 


«تَّقُلَتْ مَوَزِيئُهُ): بقل ما فيها من أعمالٍ حسنة. 
(:1) (مَكَنََكُمْ): جَعَلَنا لكم مکانا۔ (مَعَدِيشَ): ما تعيشُون به من مَأگل؛ ومَشْرَبٍ. 
(1) «خَلَفْتَكُمْ): خَلَفْنا أباكم آدم من تراب. بِإصَوَّرْنَكُمْ)4: صَوَّرْناه على الطيئة المفضّلَةِ. 


١6 


XENA 


وس ۹ کے 3 سم كر 
7E SAMOS‏ ےڈ ےج و ةا 
نپ الگا 20007 مرفي یی القن الک 
دا ک1 ا 


اذام رك 6ل حيرت علق نار ل [18) (ما مَتَعَكَ ألا نَسْجْدَ فَسَجَد)٤:‏ ما مَتَعَكَ 
eris:‏ رظ متهاقما تنك انك ٥|‏ من السجود. 
لسرن َل ديرب | ۵) (فافبظ نما ): فال من الجنة. 
جے ہر ہو وََتلَكْمْتََلْۃ | «تَتَكَيّر فِيوَ): تتعالى في الجنة عن 
عر ووز گا أمري وطاعتي. (الصّفِرِينَ): الدَليِين 
ا کر ا 00 الحقيرين. 
تا رب ترک جیگ | © 0 «أنطزن): اأُنہلی. (يَْيُبِعنُونَ). 
ر @ يوم يحبي الله الحلق. 
)۱١(‏ ط(مِنَ الْمُنظَرِينَ): ممن كُتَبْتٌ 
2 تالش وده ةو سے ١‏ عليهم تأخيرَالأجل إلى النفخةٍ الأولى. 
اکا راع كاذو لع الا تاا کسی د > ا 
ر0 e‏ ےجا تی ےن۹ و ل ران زی ار 
روز ۲55 وی يشمي مادج لگ إغواء بني آدم. رظ قنیم) 
سو سو دهم 2 لحان | طریقك القوي وهو الإسادم 
(۷) «شَكِرِينَ4: ذاکریسن نعمتك 


٤ 
وه‎ 

وی 

2۵30 


3 
كت سج سے اشن ذا 


کی ےو ہیر 

NS 01 ٥ ۶220 2+‏ 2 7 
ر وت ایر مہہ ےک و ہےہ 2 س 

یا ای ہیا كدت (۱۸)( «( مَدءُوما : نمقوتا معيبا. 


LD 


کے 8 





(۱۹) <أَلظلِيِينَ4»: المتجاوزين خُدود الله 

(:) ففَوَسُوَسَ لَهُمَا4: فألقی الشيطانُ لآدمّ وحواءَ وَسْوَسَةً لإيقاعهما في معصية اللّه. «إمَا ودرِی): ما سير 
«(سَوْءَتهمَا4: عؤراتهما. <آلْكَلِدِينَ): في الجنة» الماكثين فيها أبداً. 

(1) تروَقَاسَمَهُمَآ4: وَحَلَف الشیطانُ باللّه لادم وحوّاء. 

9) <فَدلَهُمَا): فأوقعهما وجَرَأهما على ما أراد. ط(يفْروی): بخداعه. (وَطَفِقًا): وأحَذا. (يِخْصِمَانٍ عَلَيْهمَا): 
يُلْصِفَانٍ على عَوْراتهما. 


٥ 


انف ریب القرآن ال 
(۴) (ظَلَمتاأَنفْسََا): بمخالفة أمرك. © نا وَتَيَحَمَنَا تن غر 
9) «أهبظوأ): انز وا من الجنة إلى 9 وح م و e‏ 
الأرض. (وئغ): ما تصتعون به. ١‏ | فا تقر این 6ة ہد 
إل حينِ): إلى وقتِ انقضاءِ أجالكم. 9 تقر نیت انمه دمقدا )+۸( 
(6) نرود تبون أحياء من ١‏ | لِيَاسَابوى َو اتک وریشا لباس الکو یك حي 
الأرض يوم القيامة. ٦‏ لك من ءا بت اللہ بین ہہ 
(3؟) «أَنرتا4: جَعَلّنالكم. (يُوّرِى)»: 0 طز ڪا نج آي ر كديع عنما 
تر (مَوْهَیكم): عوراتڪم. | لاسما ر ماسو ته ما ته رڪ هو يرين 
(وَرِيقًا): لباسا للينة والعجمل. و | يتل روهت Pa‏ یھ 


ا 


(وَلِيَاس ألتَفوَى): ولباس تقوى الله 79 کی پوس 01 وی کاو امریا مراي 
بفِعْل الأوامر واجتناب النواهي. 


(۲۷) لا د يَفْتِنَنَكُمْ4: لا يحْدَعَنَكم 
الشيطانٌ بتزيين المعصية. 

«لِيُرِيَهُمَا سَوْءتِهِمَا4: السکیف ما 
عوراثهما. (وَقَبيلُُ): ذريّةٌ الشيطان. 
«أَوْلِيَآة»: أنصاراً. 

(۲۸) «قجِشَة): قبيحاً من الفِعْلٍ. 
(5؟) ِبِآلْقِسْطِ): بالعدل. (وَأَقِيمُوا وُجُومَكُمْ): وأخْلِصُوا لله ابا ويد مَسْجِدِ): في کل موضع من 
مواضع العبادة» ولا سِيّما المساجدٌ. «ألدينَ4: الطاعة والعبادةً. 

)۳٣(‏ د(حَق عَلَيْهِمْ): نَبَنَتْ لهم؛ ووَجَبَتُْ عليهم. 





\or 


ہے 17 
0 7 2 س ےصے 
اض حرج لعب 


فى يووا ہس می یس ٠‏ 


ا بتک ۵ز حر رق اتی ناویا 
ا را وان شش ڪوا با ما ريز 


_ سے ر 


بوه مت زان تاع الا تک وب و ڪل م 
وور سے سے 


ل اج2 لر تخر ون انر © 


سل تسہریمضوں علی کاو فن 


کی تھا یٹ کور 
اد حول ر سو 
وق لمع تش لہ 
بيده ا مر 


يسرع القران الك 


ےس و3 


)٥۷(‏ «زِيئَتكُم»: الزينة المشروعة 
من ثياب ساترق ونظافة» وطهارة. 
(عِندَ كل مَسْحِدِ): عند أداءِ کل 
صلاة. ولا مُسرِفْوَأ4: ولا تتجاوروا 
حدود الاعتدال. 

)٥٣(‏ «زيتة ية أللّه4: اللباسَ الحسنّ الذي 
حل ا زينة لحم. «خَالِصَةَ 4: 
مخصوصة بالمؤمنين 

(۳۳) ط٭طالْقَوَحِشٌ): القبائخ من 
انت کہ سا كان حا 
(وَآلإنم»: المعاصي كلها. (وَالبغى»: 
الاعتداءً على الناس. ط(سُنظنًا): 
دليلاً وبرهاناً. « وَأن تقولا عل اه مَا 


لا تَعْلَمُونَ4: وحَرّم الله أن تَنْسبوا 

إليه ما لم يَشْرَعْه. 

و )۳٤[‏ «أَجَلُ4: وقتٌ لخلولٍ العقوبة. 
UG‏ 


£ 20007 11 CES AS 
ہم بت نے مَسَتَاخِرونٌَ): لا يتأ حون عنة.‎ 





ولا يستَفمُون» ولا تقَدُمُون عليه. 

[۴8) ريَقُصُونَ»: يَدْلُون ویٔبیّثون. (ءاتِتی): آیاتِ كتابي» وأدلَّي عل صدق ما جاؤُوا به. 

(۳۹) فإوَآَمْتَکَيَرُوا عَنْها 4: استعُلوا عن اقباء دلائلٍ توحیدِ الله. 

[۴۷) <أفْترَى): اختلَق. (نَصِيبْهُم»: حلم من خير وشرٌ فی الڈنیا۔ (مِنَ لْكِتتب): مما كيب لهم في اللُوج 
المحفوظٍ. ف(رْمَُنَا): مَلَكُ الموتِ وأعوائ.. (يَتوفَوْنَهُمْ4: یقبضون ارواحم لّوأ عَنَا4: ذهَبُوا عنا. 
تروَشَهِدُوا 4: واعترفوا. 


١6 


سرض الاق _ 


(۴۸) ف أمَوٍ): في جملة جماعاتٍ من 
أمنالحم ف الڪفر. «خَلَتْ »: 
الجماعةٌ الداخلةٌ النارّنظيرتها من أهل 
لھا <أذَارَكُوافِيهَا): عو ئل 
في انار ييا (أخْر م منزلة 
ودخولا وهم الأتباع. دِلأُولهُمْ): © 
مزل ودخولاہ وهم الرؤساء والقادة في ۰| ای سو 25 7 
الضلال. ط(ضِعْقًا4: زائداً عل مِثْلہ مر ا ری وی د اومن عاش 
ارات لا تفتنون»: لا ذركرن ١‏ | ترت ری اللي © ورادلک 
-أيها الأتباعٌ- ما لکل فریق منڪم من | كلف تسا أ وسعها وتيك حب الْحَبَد مر 
ہس کب ۰ فيا خوت © وترعتامان ص دو رھ رقن عل تَجْری 
(۳۹) «فمًا کن لكُمْ عَليْنَا ِن فصل »: لک کیا LE‏ َأ داوكا 
نحن د متساوون ۰ ) یی َل أن هدت الد لجات دشل بَا بلق 
887 ل مامش نات © 


العذاب. 
ESSENSE 2 3‏ رت نی ہی ہی 
حر ےت 52 3 
)٠(‏ (بتابتتًا4: بحججنا واياتِنا 


الدالّة على وَحدانيّتنا. «وَاسْتَكْيَرُواْ عَنْهَا4: واستعْلّوًا عن التصديق بهاء والعمل بَشُرعِنا. 
إلا لا تُمَنَحٌ لهم بوب آلسَّمَاءِ): لا يَصْعَدُ لام إلى الله عمل صالب »ولا تُمَنَحْ لأرواجهم إذا ماتوا أبوابٌ السماء. 
لح ك ا : إلا إذا ڪي اد 

(49) «إلا وُسْعَھا 4: 9 ما تُطيقٌ من الأعمال. 

| وَتَرَعْنَا4: وأذهبّ الله تعالى. ٭إمِن غِل4: من حِقَدٍ وضغائنَ كانت من بعضهم في‎ )٣( 
من تحت غَرَفِهم ومنازلهم. هدا لِهَدَا4: وَفَقَنا للعملٍ الصالح. أو رِثَتْمُوهَا): آل آل ا‎ 





الڈُنیا ياي هم »: 
أمركم إليها 
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مرف ریب القران الك 


کے 5 ص اس ج٥ی‏ عد من یہ ہے اسر ےہ 0 
صحب کا صحب التاران قل ا ا >2 () ما وَعَدَنًا رَيُنَا): عل السنة رسله 
اس س بی کس ۹ ے ے 2 ای سے 2 سڈ برس جے ھا 2 7 
ربا حقافھل وجدثم مَاؤعد رب رَحَقاقالوا هَۂ فادذت © من إثابة اهل طاعته. إما وعد 
ے س وم رجور 2 ٦ے‏ وع E‏ و ست کا سی تر 2 ثم بره 1 005 1 
من بيه رآن لع اله عل قاين لذن صد ون عن | رَبْكُمْ): على ألسنة رُسُله من عقاب أهل 
۰ 7 ا 2 ےہ 


یں 


”سی 
٤‏ 


یس 


سیل الله ووه اع وجا وم با لجرو كورود @ رهما الم معصيته. طفَأَذَنَ مُؤَذّنّ4: فنادیٰ مناد. 
- ہے عم س ۱ہ ہے 4ے ۲ رس ر ٥‏ 2 کے وص پچ ر 0 0 = 
جا برعل اران تال يمرن ڪ د سيم مرو اڑا | <لَعْتةاَّ): عَضَبُ الله وسَحَظه. 

2 نے ہے مرک سے 2 002 ے کے 7 سے و ضز ے 52 5 ص 2 ٠.‏ 5 
صحب اة ان سل لک لِمَدَخْلومَاَمریتل غُوںَق )ا «<ألظّلِيِينَ»: الذين كفرواء وتجاوَزُوا 


> 2 وه 


2 سے 2 Ta‏ ہے کک >> س کک 5 
1 


۶ ے سے سے کس ص ے سے وے 9 5 58 نے ھ 5 
مع القوع الظاِمِينَ © وياد اصعب الاعرَاف رجا اعرد وير هچ )٣٤(‏ «وَيَبْعْونَهَا عِوَجّا)4: ویَظلبون ان 
5 ہے 3 پر چ مور و کے ا نے رح 7 2 8 7 # سط .ر 0۲ 

بسيملهرَقًا لواما اع ع نعو ماکز ترود © و تكون سیل لوط سی 

0 کہ سے صت سی 7 0 صے ر م ٥‏ کے 1 اس <ے و ے ١‏ 7 ع 

ولا الزن افَسممَم لا بَتَا ماد بِرَحَمَةَ | 0ا سو )٤( ١‏ طإوَبَيْنَهَمَا4: وبينَ أصحاب 
. نے ضودب بار A‏ 


© دوخ الأعرَافِ رِجَالٌ): وعلی أعالي ذلك 
الُور رجال استوّث حسنائهم 
وسيئائهم. إخُلَا)4: من أهل الجنة 
واللار. «بسِيسَهمَ»: بعلاماتهم, 
کبیاض وجوه آهل الجنة» وسوادِ وجوه 





یئ ا 7 سے چ س ےسے سے و ہے سے عم کے سے و ہج ۷< 

2 8 ا .4 - 07ل سے 2 5 اكد 6 
SAS‏ 5 7 د 56 SNOOZE‏ 5 ر7 - 6 MZ 56 <59 IZ‏ پک 5 سے ہیں ا 
20 ,]0ھ 


أهل النار. ( يَظْمَعُونَ): يَرُجُون دخول الجنة. 

)٣۷(‏ «صرقتث): حْوّلَثْ. (تِلَقَاء): جهة. 

() ما اع عَنَكُمْ): ما تَفَعسكم. (جمْعُكُمْ): ما كنتم تَجْمعون من الأموالٍ والرجالٍ. 

(45) <أَمَتؤْلَآو): أي: الضعفاء والفقراءً. إلا يََلَهُم الله برَةٍ: لا يُدْخِلُهم الجنة. 

9) (أَفِيصُوأ): صُبُوا بكثرة. (رَرَقَكُمْ آللّه4: من الطعام. 

(6) ادوا ديهم هرا وَلَهبا)4: جَعَلُوا ما أمرّهم الله باتباعِه هوا وباطلاً «وَغََتهُمُ4: وكَدَعَنْهم. طنَنسَلُم): 
تُعامِلُّهِم معاملة الشيء المَْيِيَ. كما نَسُوأ4: كما ترگوا العملّ. يَوْمِهمَ هَْدّا4: يوم القيامة. 

ايتا يجْحَدُونَ): يُنكرون أدلةً اللہ وبراهيته مع عِليهم بأنها حق. 
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الف میٹ القن الک 


)٥٥(‏ (بكتب): بقرآنِ أَنولٰماہ إليك. 
ط(فَصَلَتَة): يناه أتمَّ بِيانٍ. 

(۳) هَل يَنظرُونَ4: ما ينتظرون. 
(تَأوِيله.): ما يَوولُ إليه أمرُهم من 
العقاب. طنَسُو من قَبْلُ): تَرَكُوا الإيمانَ 
بالقرآنِ في الدنيا. ور رَدُ4: أو مُعَادُ إلى 
الدنيا. بإخَسِرُوا أَنفْسَهُمْ): صاروا إلى 
اللاك بدخوظٔم النارَ وخُلودِھم فيها. 
ط(وَصَل): ودَهَبَ. إيَفْتَرُونَ): يَعْبدُون 
من دون الله 

)٥٥(‏ «آسْتوَى»: علا وارتفع» استواءً 
يَليق لالہ وعَظمَتِه. <الْعَرْش): 
سرير الملك الذي استوى عليه 
الرحمن ويله الملائكة؛ وهو أعظمُ 
المخلوقات» وهو سَقف الجنة. 
يفش ال آلتَهَارَ4: يُدْخِلْ سبحائه 
اللیل عل النهار تی يَذْهَبَّ نوره» 


ويُدْخِلُ النهار على الليل حق يذْهَبَ ظلامُہ. ( يَظلْبُة 


2-2 يه 
7 در ارت 56ای الت اوي و بن تاویلٹر 


ول انت ومن د جات شا اياك 
ae‏ ن شح اء فيش معو 


رم عو تم 

ةا ا ثاألثفکیتق 

ض؟ تک شیا خا وتنا 

ینت رَمُوَآدی يرل 

اک اور ہکن یل ا کی اتال 
2ََلَخَْختا وہ من َل 
نرج الْمَوَقَ ا لح تنکردیتھ۵ 


2-20 


ں۔ 
4 متها نی عو 


جو 
کر لز كر 
كد 





0 


0 ور ۷ 205 090 | رم 5 


رف ب 


د): كل من اليل والدھارِ يطلب الآَحَر (حَثيتا): طلباً 


سريعاً دائماً «(مُسَخَرَتِ): مُدَلَلاتٍ خاضعاتِ. له اُلَق): إیجاد الأشياءٍ من العَدم. طوَلْأمْرٌ): العدبيرُ 
والَتَرف فی مخلوقاتِه كما يشاءٌ. ف(تَبَارَك2 اَللَُّ6: كرت برگئه واتسعَث. 

)٥٥(‏ (تَصرُعَا): تدللاً. في یما (الْمعْتَدِينَ): المتجاوزين حدوة ما شَرَعَه الله. 

(63) بَعْدَ إِصْلّحِهَا): ببعثة الرسل وَعُمْرانِها بطاعة الله. 

)١۷[‏ ِبْشْرًا4: مُبَشَّراتٍ بالمطر قبل نزوله. بين يَدَىْ َحمَتِ): أمامٌ نزول المطر. <أَقَلَّثْ): عََلَث. (ِثقَالَا): 

حملا بالمطر. للد َيّتِ): لأر لا نبات فيها ولا مَرْعى. 


۷ 


AZAN 
2 


ریا 33 


باڈن َيه مت کل 


اب عير 

اتا لرك فی کل مین © قال يوو ویر 
E‏ سیت 3 
ڪر يكلب قصل واكم ِت أله 
الاقمو @ 0 ۶ ذکڙ قن زیم 
ینزو لتقو وڙڪ رر رمن ۵ 


سس و 


7 1ئ الك اعرا اذيل 0 


٠ 
ے‫‎ 


شس 
سے 


6١ n 


1 ھک ۾ سک رص م 
لرن كق سَعَاهَة تا 
سے 


سے 


کے و یمک 9 ZAD‏ ےک 
GOES 82‏ کے از 1٠۸‏ اک 205 CIES‏ 2 


تہ 


و 


(15) «سَمَامَةِ4: حِفَةٍ عقلٍ وعماقةٍ. «لَتَظنَكَ): لوقن بأنك. 


۸ 


7 ا نس سَمَاهَه وکوک سول يِن نت لين © 





0 


سز عرب القران الك 


(580) «وَآلبآد أَلطَديَبُ رج نَبَانهُ»: مَل 
ضريّه الله سے سان یب 7۳ 
يب وای بت ): مكل رټ 
للكافر ا عل خی 
رتت عیراً رديفاً لا تفع فيه. 
صر رف( ّح لآيتِ): اجج 
والبراهينَ هينَ 

9) <آلْمَكَةُ4: أشراف القوع وسادثهم. 
«(صَدْلٍِ»: ذَهابٍ عن الحقّ والصواب. 
9) (وَأَعْلَمُ مِنَ الل): راغ ما 
أوحاه الله إيّ من شريعته. 

(19) <الْقُلْكِ): السفينة. بايا ): 
بحُجَجنا الواضحة. (عَيِينَ): كمع 
عي أي: لا تُبْصِرٌ قلوبُهم الحق 
والإيمان. 

)١٦[(‏ ظعَادٍ»: قوم هود عليه السلام 
وهم قبيلة من العرب. 


الف میٹ القن الک 


(۱۸) («أَمِينٌُ4: على ما أقول من وي 


الله. 


و سمس 


(19) « خلفاء)»: لفون ف الأرض 
مَن قبأكم. ر(بَضّطةَ): قوةً وصخامة 
وظولا. ءالا آللّو): جم لی وهي 
(۷۰) هوَنْدَرَ): وتثرك. «يمًا تَعِدَنَا »: 
پیا سوا به من العذاب: 

(۷۱) «رجْش): عذاب. (وَغَصَبٌ): 
سُخْط وانتقام «أَسْمَاءٍ سَمّيتُمُوهَآ4: 
أصناع سَمَيتموها آطة. «(سَلْطن): 
حْجَةٍ ومَعْذِرةٍ تعتذرون بها. 
(فَآنْتَظِرُوَا4: نزول عذاب الله 
(۷۴) «وَقَطَعَنَا دَابرَ4: وأخلّك الله 
الكفار من قوم عادء واستأَصَلھم 
بالريح. 


55 اسر FE‏ تج 
ادن كرون يکل ديل نڪر لذ يڪڌ 

كا اتتا ماهد قو اك 
فالا خط كردا 7272 اہ ڪر تفلخو ۾ 
ا ا و کنا 
ؤا اتاب ما يد تا إن كنت من ادۆت © 
قال مد ل كران ريڪ رس وب 


وس 


بس ےر مت گر 


ا هان طن انظ را إن م ڪر 


ص 


- دک ی0 5ا: سی کا یسیا بے وت 
- سے ۲ 


هو 


کرٹ يناوا ڪاو ممن © 


22 59 4 8 


خَاهُْمْم لحا قال وما عدو الله 
7 نٹ و نک 


سے 


و سے اا می SG‏ س 
٠‏ 





(۷۴) طنَمُوَ): قوم صالح عليه السلام؛ وهم قبيلة من العرب. 00 7 على صِدْقٍ نبّكم. «ٳءَا 
دليلاً على نبوّتی. <قَدَّرُوهَا): فاتركُوها. طِسُوَی): بأيّ أذى. 


١68 


Ci 


تی . 


كرو اذ جک ةا تر 
وا ات مشا رکا 
سر ۶2 یر 


1 مره نايصع أعْيَايِمَاقُِ 
من ألْمْرْسَنَ © اح ذه نات انیٹ 
شین © فول عن 

رسال رق نصحت اکر وَل لادا 
ظا االو 4ا ا قةت سوم 
ڪر و ایب 


سے 


سے ہو جو 


ار حل ا 5 9 و 


ZS‏ وی ہہ 
تہ 





لف ریب القران الك 


و 


(7) «( خلفاء »: تابون في الأرض 
من قبلكم. (وَيَوََكُمْ): ومَكّن 
لڪم وأنْزلكم. (ف الْأَرْضِ): أرضٍ 
الجخر. «قُصُورًا»: بيوتاً عظيمةً. 
ولا تَعْتَو4: ولا تُفْرِظُوا في المساد. 
63 (امتکزرا): سكعلا عن 
الإيمان. 

()(۷۷) ط(فَعَقَرُواً أَلنَاقَة4: فئحروها. 
«(وَعَمَوَا4: وتجاوَژُوا ا لحد في الاستكبار. 
يما نَعِدْنَا4: بما تتوعَدنا به من 
العذاب. 

(۷۸) «ليَجْمَة4: الرّلزلة الشديدةٌ من 
الأرض. جَئِيِينَ4: لاصقین بالأرض 
على رُگبھم ووجوههم» لا حَرَاكَ بهم 

(۷۹) طفَتوَل)4: فأغرض. 

8 <الْقَحِمَة): النَْأٌ] المنْكَرةَ 
7 وهي إتيانُ الرّجالٍ. 


(۸۱) من دُونٍِ أَليِّسَآءِ)4: تاركين ما أحلّه الله لحم من نسائكم. مُسْرِفُونَ4: متجاوزون ما أحلّه الله 


لكم إلى الخراء. 


الف میٹ القن الک 


[۸۴) <إيَتَطهَرُونَ)۹: يترون عن 
إتيانٍ الرجالٍ في ادبارھم. 

(۸۳) :آله لعَدبرِينَ»: ا مالیکین الباقين 
في العذاب. 

80) (وَأَنرنا عَلَيهم): وأرسل الله 
على الكفارٍ من قوم لوط. «مَطَرَا): 
حجار ١‏ متتايعة. 

(85) دإمَدِيَنَ)4: قوم شُعَيبٍ عليه 
النّلام؛ وهم قبيلة من العرب. 
(یتڈ): حُجَّةٌ ظاهر. ط(فَأزنو): 
فأمُوا. ولا تَبْحَسُوأ): ولا تَنْقُصُوا 
«(بَعْدَ إِصَلَّحِهَا4: بشرائع الأنبياكء 
وعْمّْرانِها بطاعَة الله 

(۸۹) «صِرَطٍ»: طريق. طُوعِدونَ »: 
رفون الناس بالقَثْل إن لم نش | 
أموالهم. وها عِوَجَا): وثريدون أن 
تڪونَ سبيلٌ الله مائلة وذ فق آُهوائڪم. " 


[۸۷) :فَآصَيرُوأ4: فانتظرُوا أُیُھا المكدّبون. 


عاق عدو أنه 
E‏ يويك 

کہ جل لیات ولا وا اكام 
اء لوأف 8ای تک 
5 سڪ ر ڪر ان ڪش مميت @ ر 
یں اسار زب ؤمذرت تتشثوت ع 
ل الله کو بدء ڪر 


رو كندرة قللا فک ڪر ڪت 


و صء 


الع ددرت تار کا ات ار 


و 


7 ت۴۰ 


سے 
سے سے مھ ےد 


سے 
>٤‏ مہ 
ساسلا ثير مم ہہ 


اه 
عهبه 
سے 


ڪر 7ے E‏ 





مت ہیر کے من یش 120 5-2-1084 ا کک وو COSA‏ 
E ۱ 0 SIGCSE‏ € 


ور 2 و 


( يڪم الله بَیْننَ): يَفْصِلَ بیٹنا وبینگہ. 


۷٦) 


الف عرب الف الک __ 


E‏ 2 ان قد زا [0) «استكيّزواً4: اسععلَوا عن 
7 پء امومع © الإيمان. <مِلَتَا4: ديننا. 
2 ےج يرهم IN‏ 7 
رةه قلق کن ٠‏ (۸۹) «افتح): احكم. نز الفلتحين»: 
ع 5 ہت اس تينم الحاكمين. 
ا 2 : ١‏ )0981 «ألرّجِفَةٌ 4: الّلزلة الغديدة عن 
000 زِنَ |6 الأرض. «(جَثِينَ): لاصقين بالأرض 
على رُكُبهم ووجوههم» لا حَرَاكَ بهم. 
(۹۲) «كأن لم يَعْنَوَا فِيهَا4: كأنّ قو 
۱ شیب ب لم یُقیموا ف ديارهم» و یت يتمتعوأ 
و هموق 1 اف 0 
5 7ت بر 7 1 57  )۹۳(‏ إ فتولٰ4: فاعرَص. « ءَاسَئ *: 
© اَحْرَن. 
(أَحخَدْنَا4: ابتلينا. ط(بألبَأمَی): البؤیں 
1 7 7 ہے تج ہے 5 7 0 وضيق المعيشة. ظ وَاَلضرَاء):: ما r‏ 
2 0*0 5-8 1 :© الإنناة لق سے بے ااا 
ل د فسن ا مرایں 


” «يَضَرّعُونَ»: يظهرُون الخضوعً 


SES‏ 7 رم 


ہے کا ای 7 
OD‏ ے ے ےت 





(حق عَقو): حی ۳ گار مالم (قأخذته» املا (بفتة): فج 


995 


زی الزن الگ 
ہے و ب 1 ٠‏ سا کے < + 3-2 سس ر 
(53) روَآتَّقَوَأ4: واجتَتبُوا ما نهاهم الله © 1 وَانَقوَا لتحا عله مركت 
عنه. (ټرڪت هَن لاء والأزښ): ما ١‏ | من السا والازض وَل حَدََْاحَدْتَهُمِيمَاكاوا 
يتتابعٌ عليهم من الخير من کل وجْوٍ. 
(۷) ط(بَأسُنًا)): عذابٌ الله. بيا 4: 


2 


لیا 


(۹۸) بِيَلْعَبُونَ4: يشتغلون بما لا 
يعود عليهم بفائدة. 

(۹۹) (مَكرَآت4: استدراجّه للمكدّبين 
بما أنعمَ به عليهم؛ وعقوبتهم. 

3 میعن (تَرئون الأض»: و وشم الت تما كۇم تراما ڪان 


بالتکی ظإمِن بَعَدِ أهلها 4: من بعدِ 5 0 لظم 


٠ هو‎ 


إهلاكاً السابقين.# و نطبۃ :و تم ا > ۔> ےو ےا ےہ ء يردم ۔ 
+ اهلها السابقين. ووا رکم 1 | ڪھ ن عَيْر وان ودا آ كرتي 


کے سر دد ١‏ عظة يتات ۰۰م 1 1 2 رساء ہے تم 7 سے صا ا ت سے 
ولا يستعون): الموعظة سماع منتفع با جا در تاور بت ره وی اتتا إل وتعورت بجی 
۱۰١‏ 0 : مه . اثمابهًا »*: چنا ے, سے © ےل رہ سے نے و و 
وہ وف تنگ 80 | کرای ناش ےبتکہ عوڈ نیت © 
أخبارها. «إبآلبيتتِ): بالحجج الظاهرة ۵۸ا سي و ہے و اجو ا يم لك 
ر ١‏ | وکل موی ترز إن تخل ئن تب تين ١|‏ 
الدالة عل صدقهم. (الكفرين»: بب 
۱ لو ع و ا ا چم ا ا کی 
الذين كب الله عليهم الا يؤمنوا. 8 تف 
)١١(‏ من عَهْدِ): مِنْ وفاء ہما وَصَّاهم اللّهُ به. «لَفْسِقِينَ): ارين عن طاعة الله وامتثالِ أمره. 
)٠۳(‏ ايتا 4: بالمعج زات الظاهرة الدالّةِ على صِدْقِه. (فِرْعَوْنَ): لَقَبّ لكل مَنْ مَلك مِضْرٌ في القديم. 
(فَظَلَمُوا بهَا4: فَحِحَدُوا وكُمّروا بها. 


7 د 1 


ERS 
O AE 
DE TD 


7 
GER 
ADA 





۳ 


سز ریب القران الك 


و 
2 


)۰١(‏ «ِإحَقِيقٌ )4: جديرٌ وحَري. 
نو كنت | © (بِبَيَئةِ»: ببْرهانٍ وحُجَّةٍ واضحة على 
صدق ما اقول 
ا 0 ۷ «غبا): حَيّةُ عظيمة 
گا (میی3): ظاهر؟ لکل من يراه 
(۱۰۸) «وَتَرَعَ يَدۂ): وأخرجً يدّه من 
فتحة قميصه» أو من تحت إِبْطِه. 
(ہ ١‏ :شرا القوه 57 


2 


9 ) طنَأمْرُونَ): تُشسیرون عل أيها 
سس 0 و سوک 5 5 الأشراف. 
AE OG‏ 1 7 8 (ارجذ وَأَحَاةُ)4: أ : 
ا اا : ا ارچ و 1 غر موی 
٠‏ 5 و ۲2 ہچ ۳ واخاه هارون» ولا فصل في شانهما 


5 عظدة 
4 


1 ۱ ETE: 
و 11 ا د‎ 
وأقالييها. «حَشْرِينَ): مَنْ حشر‎ 





و 0 ) (13) ط(مَحَروَأ أَعْيْنَ الٹایں4: صَرَنُوها 
22999999880 


ع يداس 


عن حقيقة إدرا كه ا؛ فخيلَ إلى 
الأبصار أنَّ ما فعلُوه حقيقة حقيقة. (وَاسَْرْهَبُوهُم»: وأخافوا الدات إخافة شدي 

(۱۱۷) (تَلَمَف)»: تبت ب بسرعة. ما يَأَفِكُونَ4: ما يُلْقُونه من ا یبال والِِیء ويُوهِمونَ الناس أنه حقٌ 
(18) قوقع آلحَقٌ4: فظهر الح في أمر موسى عليه السلام. 

157) (وَآنَلبُوأ4: وانصرفٌ فرعونُ وقومُّه. (صَغِرِينَ): أَذلَاءَ ہما لهم من الهزيمة وا حیبة. 


9 


و 
0 
جهو 


١1 


سز فی عر القرانِ الع 
)1١9(‏ ط(ءَادَنَ لَكُم»: أُسْمَحَ لحم 


بالإيمان بما يدعو إليه موسى. 

«لَمَكْرٌ مَكَرَثْمُوهُ4: إن إيماتكم بالله 
وإقراركم بنبوَّةَ موسى ليلة 
احتَلتُموها. 

(6؟1) من خلف)۹: بقظع الیدِ الیمنی 
والتجلٍ اليسرىء أواليد الیسری 
والتّجل الیی. (ِلأصَيبَتَكُمْ). 
لعن في شد أطرافكم وتعليقكم 
على جذوع الكُخْلِ. 

(158) ط(مُنقَيِبُونَ)4: راجِعُون إلى اللّه. 
(153) وما د 0 ولنت تيت متا 


ہمہ 


نے 
5 رت وس وَكَرُونَ © قال 
رانء احاق ي لهد ک0 


3 1 ے سی 3 9 ہے آے و 
8 ر سے 0 
سے 0 ہیں کے 3 1 
6 تا اللہ رتام نقَلوت © وَمَاتنْقِم مِنَا 
سی 


٤ٹ‏ '" ااا کت 
مین 9 وکال لكام وم وتوت أ تدرمُومیٰ 


سے 


1١ 
۰۴ 


فا 


5 
اما 


7 
1١ 


رفوم يداف ا يدو الك مَل سي 


اهر وپستہیے ر نا غ9 و2 قهرت 3 


ص 


۸ ٛے. 


اھ 


0 / سی و مهاست ابال .20 یا ا 
ور م م ِن عبَادو اعقب التو © 

1 20 سے | ے رت 

الوا أوؤيتاه نل أن اتا َو قد ماقتس تال 


۱ 


١‏ ا کہ 





يا فرعور رہ رگا حا یربک ران يهك عوڪر وي نا ESS‏ 
بجحججے وادلتے. ٹا اف ۶ 8: ان پر یہ ہے خر ہے ہے کے 
0 7 (افرغ) 2 5 لمتحت | © راذنا ارك 
واسبۃ 8 کر سے 

8 کے ے عر و ظ و ٥ے‏ 2 .ٹب تق من التَّموتٍ لَمَلَمْْيَرَكَرُونَ 
(0؟1) #(اتذز»: اتترك. «ليُفسِدوا فى 

سی کم لے کے مو وی یا - 00-072 

۱ و 60 ,ي0 کر 
لْأرْضِ»: في أرض ہےر پیر دين 
النایں إلى یاد اللہ 4 وحده. . ودرك وَءَّالهتك ۹: : وقد ترك وَتَرَكَ د عبادة آلمنك؟ وَدْسْتَحِي- نسَاءَهم 4: 


وتنتتيهن ا للخدمة ة والامتهان. «(قَهِرُونَ»: عالون عليهم بِقَهْر المُلْكِ والسلطان. 


() (من قبل أن ن أي 54 د الله إلينا. .و بم جذقك» برسالة الله. (وَيَسْتَخْلِمَكُمْ فى الْأَرْضِ 4: 
سو وہ ابقَلیْنا eT‏ :بالق حا 


]اہ 


امرف عرب القران الك 


ء. )١[‏ <الْحَسَتَةُ4: العافيةٌ والبخاءً 
و ا 2 5 ے یں رافظ 5 ه 8 

پر یں ل نما رم © والخصب. «سَيْمَة4: بلاء وجذب. 

حت بجت AE E‏ 0 © (يَطيروأ4: يتشاءمُوا. <ظَتيرُهُمْ): ما 


007 


محر بها مان اك يمن © سانا | يُصييّهم من البلاہ والجذب. 
ار جراد وال كل وَآَلصََعَاوعَوَآدَمَ | «عند آللّو)4: بقضاء الله وقَدّره. 
0ھ اوََامْمْمنَق 0۱ )۳۷٣(‏ من ءاية): من دلالةٍ رجي 

تى أَدْعٌلنَارَيَكَيِمَا | 09 «وَالْقُمَلَ): حشراتٍ فد 
2 میس © الغمار وتقضي على الحيّوانِ والنبات. 
«وَألدّمَ4: فصارّث مياه القبٔط دماء 
١ BETON‏ ولم يدوا ماء ضالاً للشرب. 


و 


عرفتم في ای او وت وزاب 3 «مُفَصلتِ): مُعَرّقاتٍ بعضها في إثر 


ے 


1ک 


2 


ا غير ہے ۷ 1 
رتا الوم لذن حاوا: ال سس ا بعضٍ. 
r ٦‏ 5 ۴) وق ے: ند لّ. اَل حا 4: العذابث. 
رتا الى دشا فيه مت ہے چا )مقع نرل. الج 7 
سےا یی لم «<يما عَهِدَ عِندَكَ4: بمسا أوعى إليك 
erty‏ سر یل بِماصبر ضارا ود مرد 3 00 ١‏ : وی الہ 
سے سر سم رو ہے سے 3ے ہے سے 5 سو : مہ ے. 
سے 7ص ہے العذاب باو 
ا ا )۳٣(‏ ومَنکُون) يفون غیوتں, 
CIEE TICO ESIC TIE SE‏ ۹ < 7 
ويبعول عل ڪمرهم وضلا لهم. 
انا یت بحُجَجناء » وما أَرَيُناهم من المعجزاتٍ على ید موسى. (<غَلفِلِينَ4: مُعْرضِين. 
(۱۳۷) «ِإيُسْتَضْعَفُونَ 4: مُكَدلُون الخذمة رالاسیان ترق الارض وَمَعَلرِبَهَا4: بلاد الشام. «(كَلِمَتٌ رَيِكَ 
لْحُسْقَ): ما وَعَدَهم من تمكينهم في الأرض وِنَضرِہ إياهم على فرعونَ وقومه. إيَعْرِسُونَ): يبون من الا بنیة 





۷٦ 


الف میٹ القن الک 


(۲۸) (يَعْكُْمُونَ): يُقيمون ویُواِبون 
من أجل العبادة. 

(۱۴۹) :مُتَيّرُ ما هُمْ فيه4: مهلك ما 
هم فيه من الڈین الباطسل والزاد 


یں 


بالله. 


ا مو مو 


)۱٠١(‏ «فَضَّلَكُمْ): بحثرة الأنبياء 
وإهلاكٍ عدرڪس. عَلَ الْعدلَيِينَ): 
من آهل عَضرکم. 

(161) «يَسومُونَكُمْ): بُذيقونڪم. 
«(وَيَستَحْيُونَ نِسَآءَكُمْ): ويس تَبُقُون 
نساءكم للخِدّمَة والامتهان. 
(بَلآ45: اختبارٌ ونعمة. 

(۱) «وَأصْيحْ): واحيلُ بني إسرائيل 
عل عبادة الله وطاعته. 

(۳) لن ترلنی)4: لن تفي رَ عل 
رؤيق فی الدنيا. لی ربد ِلْجَمّلِ): 
َر ربّه للجَمَّلٍ على الوجه اللائق 


لاله (دَكا): مُسْتوياً بالأرض. «وَخَرٌ): وسقط. (إصَعِقًا): مَعْشِيَاً عليه؛ لِم ما رأى. « 


بك من قوي. 


2 20 س 
> 9 


»ندا مم 2 


مَنْءَالِ رڪون موم تر سو 


سی 
ص <> 


ہیں" ے اج و سے 


ا سا و کے و سے نے ات ال بم ص صہ 
0 اکم ويس يون ےکر وف دك ربلا 


س يساس وى >۰ وو حم ا ای ا کر کو کو سے 21 کی 
عن دَبَكُرَعَظِيرٌ © ٭ووعدنا موسى نات يد 
2001 ص02 کے ما کی لي راس ٭ سے 21 ري 
واتممتھا بعش ر مر میت ربد ار بی ليلد وقال 
ک 3 7ج 1 اي ۶ 11 سے ت 
نے لہ ك2 A‏ ف کے 7 مم ا کا 
موی لا ہو هرون اخلفنی في فی واصحخ ولا دی 

> سے 
ص : 7 رصن 7 ۳ رو 
المُفَيدِلن © وَلْمَا جَاء مُومیٰ لميا وم۸ 

مو 7 n‏ عن اد حم 2 سے 
انظرا لتك قال لن تردن وڪن 

۳ 

مقرم ڪا تو کا 

مد 

دشسوف ردق 
ا ےس سے کو ص کک ہے ب و با ا Ta‏ 
2ر ل لجل جع زه رڪ او حر موس صوقا فلما 


09 ے ر کر‎ ns 
© بَحََكَ تت اك واا اَل الثزبیے‎ 


۵ ےک۱ عرش تاب رش‎ 2 ESSE: 
کے ۵ کیہ کہہے یہ نے ن۵ی یہ دج ہے ےت کک‎ 
ہے ہے ہک کا‎ 1V ری ہے ہے‎ 


کے ے ےہ 


٦۷ 





ر 


7 ۶ھ 
- ۰ ۰ 
ل المَؤمِنِينَ»: 


7 ياوا ا 7 
پر ہیا یی کے وق ان تو 
لض يقب لق ران يرأ سكل ما اويا 
ون تَرَذْاَسَيي لا ند ايدو سيلاوَا رتا سیل 
ا مر كديأ كيتنا 
سا یبرم ست دن 

خبطت اعم هز رت الم اکاؤا 
درم موی دن ب رومن حير 
اذا لکل 
23 غَذوہ وكاو ليرت © 


ال تخد رت ا 


سے سے جم 


عام فد يديه راز قد سَاَأفاوا ان 


® اسرد‎ 0 EE 


02 


<S EDIE S4 DOSE ےج‎ SAS 
ON ۱1۸ EDGES a ۵ج‎ 


0 
(1 





مز ریب القران الك 


)١٤٤(‏ «آصَطَمَيْتَكَ 4: اختزثك. 
(وَبِحَلْبى)»: وبتكليبي إياك من غير 
واسطة. 

(1) «فى الألواج): ألواج العوراة. 
وین كَل شَوْءِ): يحتاجون إليه في 
دينهم» وما يصح معاشّهم. 

(قَحُذْهَا بمُوّ4: هذ الصوراة بجر 
واجتهاد. (بأَحْسَيهَا): بحَسَيِهاء وكلها 
حَسَنَ ہما شَرَعَ الله فيها. 

دار لْقَسِقِينَ4: مصيرّهم في الآخرة 
وهي النار. 

)١١(‏ عن ءَايقَ): عن فھم حَجَج 
الله وأدليه وكتابه. الع )4: الضلال. 
(140) «حَبطتٌ أَعْمَلُّهُمْ»: E‏ 


أعماهُم» فلا ثوابَ عليها. 


(۱۶۸) :زین بَعیو۔): مِنْ بعد ما 
> فارقهم لمناجاة ربه. ظ(عِجْلا جسدا۹: 


معبوداً ِن ذَهَبهم على صورة عجلٍ بلا رُوج. لهد خُوَارٌ 4: له صوتٌ يُشْيِهُ صوت البقر. 
(165) «وَلَمّا سُقِظ ف أَيْدِيهِمَ»: ولا نَدِمُوا على عبادة العجل عند رجوع موسى عليه السلام. 


۹۸ 


تنيع ال لی 


(:16) «أَسِقًا): حزیناً على عبادة قویہ 
العج [. <أَعَجِلْتُمْ أَمْرَ رَبَخُغ): 
مار يجان 
وصّيتُكم به من التوحيايه فَعَبِدْتُم 
العِجْل؟ بإقَلا دُشْمِتُ): فلا تسر 
)۱٥١[‏ االْمُفْئَرِينَ4: المكدّبين المبتدعين. 
)۱٥١(‏ يَرْهَبُونَ4: يخافون أشدّ اجون 
من ربهم. 

8#) <لميقنيتا»: للوقتِ الذي واعَد 
الله موسى أن يَلققاه فيه؛ للتوبة 
والاعتذارِعَمَا فعل مُقکھاء بني 
إسرائيل. فآَلرَّجْفَةُ)ە: الرّلزلة الشدیدۂ 
«أَلسَمَهاءٌ): ضِعاف العقول. 

(إِنْ هى إلا فِتتنْكَ»: ما عبادۂ قوي 
لجل إلا ابتلاءٌ واختبارٌ. 


سے وو 
ھا لور رج 


ص وہ سے 


2 وو کے 5 ہے سے او ا 7 
مُدی وة لانن هم ربز ركبوب © واختار موی 
ہر می ا ہس کا ag‏ 
رجلا ليمت فما َحَدَتَمُْاليَجِمَةَ قال 
و ی کک ا س 
هرمن ل وای انهل یماع 


USF EY 
ن هى إلا فتنتك نضل بها من نشاء وتھری‎ 
7 2 


ہوا 7 ا و - ہم 
عفرلناوار حا وانت حَيرٌا لعفن © 


NEX‏ کک 0ن ہت پر کم مک 
2 
32 


SES ٦ 
ر ےکک ہا رت کک ہا رت رک شر‎ 


9 


۹۹ 


0 
0 
رک 
1 
پان 


6 
7 
1 





کے ا 
9 سم 


۱ 


و ساب سے 
هھ کات 
رھ مه سم 
0 


۱ 


ا مه ا ہہ 


5 > پر م 7 مو ہے >‫ ے‫ مي 
سو[ شر مم الى کد وک رمکتوباعندھر 


رة انج يل امرحم بالمَعْرُوفٍ وَیَتْھَمز 


سے 


۰ 


5 سس 
فمنگ 


1١ 


ان 


ےہ و ووم و سن رس ۶ کے سے e‏ سے سے 
سے 
4 0 


ص 


3 


سے 


صے ٥‏ 
کے ےھ 
۰ 


اذد اموا به 9 وََصِرْوةُ و 
و 2 


VA 


ND 32 


۳ 01 سس 





کہ سو ےش ہہ 
یہ ہے ہپ 


الف عرب الف ال2 __ 


)۱٥١(‏ راكب آتا): واجعَلفاممُّن 
كُتَبْت له. «حَسَنَةَ4: الصاللحات من 
الأعمال. «(يَتَقُونَ4: يخافون الله ویخشَونَ 
عقابّه. « بِتَايِتِنَا»: بدلائل توحيرنا. 
[۱9۷) تالكُع): الذي لا يقرا ولا 
يكتبٌ. «يجَدُونةُ.»: یچدونَ صفته 
ونبوكه. «الَْبَتَيِتَ): من المطاعم 
والمشارب والمناكح. «وَيَضَعٌْ عَنْهُمْ»: 
ويَرْقَمُ عنهم بالتخفيف أو الإذهاب. 
ضرمم لغ ألتى گات عَليْهْ». 
ما أَْزمُوا العمل به من التکالیف 
الشاقةٍ في العوراة. <وَعَرَّرُوةُ): 
وعَطّموه ووَقَرُوه. «ألتُورَ»: القرآن. 
(165) «(وكمته): ما انل إلى الي كله 
من ربّهء والنبيين من قبله. 

)۱٥١۹[‏ (يَهْدُونَ پآ حُق): يستقيمون 
على الحقٌء ویّدُغُون الاس إلى اطدایة 


الف میٹ القن الک 


)۱٦٦(‏ ل وَفَطَعْتَنهُمُ4: وقرّقنا قومَ موسى 
من بني إسرائيل. طأَمْبَاظا)4: جم 
بط وهو وَلَدُ الول والمرادُ: قبائل 
بعددٍ الأسباط من وََدِ يعقوبٌ. 
(فَأنْبَجَسَتَ»: فانفجرّث. <الْعَمْمَ4: 
الػحابَ. طالمَنٌ): شيءٌ ييه 
الصَّمْمَ طعمُه کَالعَسّل. طوَاَلسَلویٰ)>: 
طائرٌ به السمان: 

01737 <الْقَرْيَة4: بيت المَفدِس: 
عنا ذنوبّنا. (سّجَّدَا): خاضعين لله 
تواضعا. 

6 « رجرًا»: عذايا. 

(177) :َإحَاضرَۃ ألْجَحْر): قريبة من 





0 


® 22 5 T^ AH 
20 


ن 


و0 سسا > - 
ںو اضعا 52-7 5 
ا ے سے کے 2 و17 ا 1 
مش ریه وللت عليه رال مم و 


مج سر اس و صا 0 ےے ے+ سوسم ج 
الم والصلویٰ ڪلوا من يبت مار رڪ روما 
٦ 7 1‏ 


لوكا حكن گا( اد 


وھ ۔ E (aE‏ ہرک وہہ 4 
حیث شت روفو لوا حظۂ وادخاوا الاب سجنتا 
ل سه 000 كت TA‏ ا8 
نعهعرا 7 طہئلہے سارید سر ص : 2 
ہے کے 2ک و و ٦‏ سين 
مڌ لالز طَلموا مِنھَۂ ولا عَبرالنٰیی قيل 
ہوم گے سے کس ے کے 7 e‏ “یف _ کی سے سے ص۹2 
س* ےہ سووهم سا 1 سس جج سس 
يَظْيِمُوت © وسل عن | پ الو ڪات 
72 کہ ٭ے < سه 0 2 2 07 
حَاضِرَةَ الخ رذ يدوت ف الس بن إِذْ ت اتمه 
3 پت 2 سے 
و و ہس سم رت 3 
ا عد أ عدا ے کا سک تھے ...ع سی کا - 
سا ے‫ سے ہے و 7 سے 4و م 5 
کا ا 


42D ۸م‎ 


2ه 


السبت الذي أُمِرُوا بتعظييه. (شُرَّعَا)4: ظاهرةً على وجه البحرِ قريبة من الشاطئ. (وَيَوْمَ لا يَسْبِكُونَ»: وفي 
سائر الأيام غير يوم السبي. (بَبْلُوهُم»: كُتبرُھہ 


۷۱ 


FT ٦‏ رر سر 
اا که هرم طون وما اگ ارت مدن 
انز[ ل رکو الکو ت 
اذ وأا ذڪروا ها تا ا یر 
ا ام ا اب بعس ی اکا سود 8 2 

نا ءلزا کال وأعنة اروا کي 
وذ ادن ريك لجع لهم | لبا 

لداب إن ربك ایخ لقاب انه فود نے 


٣ 


عراب 


یڑ 8 لتم دجنف ورا ر 


يََخْدُونَ عرص هذا ال5 وتوت بی ارد 
اد عل له يلو ار لھ مک الج 2 
أن ليتوأ عَلَ ال ای روما فِْد وََلدا 7 € 


م سک ھ نک سے اھ زا کیٹ 
آ٤ا‏ کت جرا ا 
ہے ہے 2 


2 5.000 کہم مرجم 
کک ۷۲ 00 کے ےہ 


ADD 


حبر لان 


ESN 7 
۱ 


3 
یتقو اق 
ال 





۷ 


الف عرب الف ال2 _ 


(179) «قالواً مَعْذِرۃةً): تَعِظهم للعْدَرَ 
()۱٦١(‏ ر بیس ): اليم شديد. 

)۱٦١(‏ «رعتوا»: تمرّدوا وتكبروا. 
)۱٦۷(‏ < تَأَذْنَ4: أعا 53 «لمَبْعَتّنّ 4: 
ليُسَلْطنَّ. (١‏ يَسُومْهُمْ): يُذيقهم. 

(016) «وَقَطَعَتَهُمَ»: ودرا 
إسرائیل. « وَبَلوْكَهُم )4: حرام 


ے < وھ 


(159) « خلف): من EK‏ غيره 
بالسُوء. «[عَرَص مَندً اذ ): ما يَعْرضُ 
لحم من متاع الدنیا مِنْ دفيءٍ المكاسب» 
كالرّشُوةٍ والتحريف. فَإعَرَض ْله 4: 
متاعٌ زائلٌ من أنواع الكسب الحرام. 
میٹ ق الكتب ): دها شد ہ اللّهُ عليهم 
من العھودِ في السوراۃ على العمل بها. 
اوسر 
فضيّعوها ورگوا العمل بها. 


الف میٹ القن الک 


(۱۷۱)( «(نَتَقَنَا)4: اقتلعَۂ ا ورَفْعنا. * ود نتق: 27 يو 


و وو 


زهْلَة): سحابةٌ تُطِلّهم. (وَطَنُوأ»: 
وأيقَتُوا. «إوَاقِعٌ پھخ): إن لم يقبَلُوا 
أحكام التوراة. (بِقُوٌّ): بجدٌ واجتهادٍ. 
ودروا مَا فِيهِ4: بالعمل ہما فيه. 
(۱۷٩)‏ (أَخَدَ»: استخرج. 

(وَأَْهَدَهُمْ عَل أَنشْيهمْ): وقرّرتهم 
مب مسا موم ‪ 
(أن تَقُولُو4: لعلا تقولوا. 1 منھا دا 2 َي ارين تحت 
۷ ايگ اسنا و رهب ھاڪ لع إ3 رض دا عرفت 
ٰ3ڈ 0م ا كيل لكل ان نيل نيلف تيتا 
007ھ ۱ | ھت َلك مکل ال ران تَا اتتا اف یں 
9( قولام ١‏ اھ کت سک كرود @ سآ ملد الم 1 
(۷۷) «إوَآثل»: واقضض. ط(تیا) خر ہے کاڈ لاطي د 7 
رجلٍ من بني إسرائيل. <(ءائیکۂ َايتِنَ/): کہ 

ا عل ی او ھتہ 5 

(فَاَنْسَلَمَ مِنْهَا4: ثم حَمَرَ بها وجَعَلّها ‏ “ 

وراءَ ظهره. ط(فَأَتْيعَۂ ري (ألْعَاوِينَ4: الضالّین الرايخين في الضلال. 


سر 


رض »د کن ال اني واطيآن بها 


ہے 2ھ ٤‏ و 


ےم 





a 


(۱۷) فة بها): ركنا كدر بالعلم والعمل بها. (أة خلإ 
[(۱۷۷) «رساء»: قَبح. «يَظَلِمُونَ نَ): بالعکذیب وأنواع المعا 
8 تن د ال مَنْ يُوَفَقُه للايمانٍ ا 


ا 


۷۳ 


سے ٭ کے ار سم ص7 
SOM‏ 2 کم لر ۲ : مهل ٠‏ 
E‏ لت سز عر القن لگ 
صل > 5 سے - 0 ز2 8 7 
وان لفت يفقم | (0) درن حلفا «لايَنَْفُون يها»: 
ادا ادنلا مع ور © لا يفهمون بها الحقٌ ولا يَعْقلون. 


اہ نے 


E E‏ (كَالْأنحي): کالبھائے الق لا تمق 
0 1 
EEE‏ یں انيدو ن اتيد يم يقال هاء ولا تُميرُ. 
اۋان 0ت کا 5 دون 7 96 (۱۸۰) :«(فَادْعَوهُ بها : فاا من الله 
بأسمائه ما ٹریسدون. فوَدرُوا ): 
واترکوا. فإيْلْحِدُونَ ‏ أَسْمَتَيهِ): يُميلون 
بها عَمًا جُعِلَتْ له. 
(۱۸) (يَهَدُونَبِالْحَقّْ4: مُسُستقیمون 
على الحقٌء وِیَدُعُون الاس إلى الهداية. 
(وَبد۔ يَعْدِلُونَ4: وبالحقّ يقُصُون بينَ 
اتی 
. 7 )۱۸۴( «(سَنَستَدٌ رجهم »: سََدذَیِيهم 
7 له فی حال اغترارهم- إلى ما بلک 
رر ا 2 کے اث في خترارهم- إلى لهم 
1ک 5 ويضاعف عقابهم. 


جآ کے چ 9 نوز لهم وأنهلهم مد 
٤‏ ف سے 7 طويلةً. «(مَتِينٌ»: قوي لا يُذْقَعْ. 

(۸4) «جنّة»: جنون. 

[۱۸۵) ذ(مَلَکُوتِ): المُلْكِ ي العظيم. (زيدت فيه الواو والتاء للمبالغة). «بَعْدَهُهِ4: بعد القرآنِ العظيم. 

([۱۸) دإوَیَدَرْمُم): وَيَتْركُهم. (ظَفْينِهِمَ4: ضَلاِم وَكُفْرِهم. إيَعْمَهُونَ»: يتردّذون مُتَحَیّرین. 

[۱۸) مُوْسَلهًا4: قیامُھا۔ إلا يُجَلِيهَا4: لا يُظْهِرُها. مُت فى السَّمْوَتٍ ودر ضٍ4: تَقُلَ عِلْمُ قيام الساعة 

وحَفِيَ على أهلٍ السمواتِ والأرض. (بَغْتَةَ4: فجاة. «(حَنِنٌ عَنْهَا): عَالِمٌ بهاء مُسْتَقْصٍ بالسؤالٍ عنها. 





۷ 


الف عیب لقن لگ _ 


(۱۸۹) نفس وحِدَةِ)4: هي آدمُ عليه 
السلام. «وَجَعَلَ مِنْهَا4: وخَلَقَ منها. 
(رَوْجَهَ):هي حواء. «لِيَسْحْنَإِليَْا): 
يأف وین یم بها. (تَعَشَهَا): 
جامَعَهاء والمرادٌ جنش الزوجين مِنْ 
ذرية آدم. (فَمَرَتْ به-): استمرٌ بذلك 
ا نل إلى تمامه. «أَنْقَلَت4: صارت 
ذات ثِقل بج بر الحمل. «صَلِحًا): 
(:16) تإجعَلا4: أي: الزوجان من 
ذرية آدم. لهد شرکاع): أي: لله في 
ذلك آت آن كتخو a‏ 
العرّى. 

)۱۹١(‏ لأَلَهُمْ4: أهذه الآلهة؟ 
(يَبْطِمُونَ): يأخدون بھاء فَيدْمَعُون 
عنكم. فلا نُمظِرُونِ): فلا تنُهلونٍ 


ANOS‏ ہیا 
١‏ 


يه كن ھا وت ما ا 
یب لاس تكرت من لباقو ۴ 
برای ومون > ا 3 

س ود دو وجعل یں ند فَلما 
مالين ءا 3 کا 

۶٣۳ 2‏ ػ َ۶" رکف 

اف حا کن © موود 08 


سس کے 


00 EES 
ان دوم ی الد 7 وادوور‎ 
ان اَي عون من دون وی‎ 


مو 4 سے سو سم 


قن 69 | کر عم 0 
مون 
سے 


3 مون 8 0 


صم 


2ا 7 3 لوو 1 ۵ 


ey EE 





۷٥ 


وہ 5 چ 8 سہ ری ا 
ایی 029 ان ت القا ان الک 
6 


کن ہے 
(195) «روَلِتى ): مُتَوَل حفظي وجه 
أموري. «الْكِتَنبَ): القرآنَ العظيم. 
(۱۹۹) «خُذِ): اقل أنت وأْمّمُكَ. 
«الْعَفُو4: ما تيسَّرَ من أخلاق النایں 
وأعمالههم. «بِالْعْرْقِ»: هو كل ما 
غُرف حَسْنه في لزع 0 
)۴۰٢(‏ <إيَْرَعَنَكَ)ە: صي ُصِبََك وَسْوَصَة. 
#(فَاسْتَعِدَ بألله»:فامكجر به والْجَا إليه. 


ص بي سم 


(۰۱؟( «(أنَقُوَا»: خافوا الله بفِعْلٍ أوامره 


بت من یآ تطہ ا 
سے کاپ 7 7 صل 
لاا رون( 9 وان تع وربا الد لامعا 


شر را ايرو © خا 


ضر 
بت رت @ 69 ود وی وو 


ا ايم ما جب دن ری دص ادن 


وَهَدَى وَيَحَمَة تو زەت © ودار 
تومأ رونا 


ودرك نواهيه. (طتيفٌ م مَنَ آلشَيْطنٍِ): 
عار من وَسْوَسَيه. <تَذَكُرُوأ): 
عقاب الله وثوابه. <مُبْصِرُونَ): 





جج ۔ نے جے ص2 1 5 المعضصية 7 ۰ 
فى د سأ د Es AES‏ ك ية على بصيرة 
ے 9 ) :ِإوَإِحْوَانْهُمْ 4: وإخوان الشّياطين. 
سال لاك 1 E‏ ار ارت ت ل € 
لاد اکر يرون عن عب اد ته سح ود يددونهم): م 
0 وہ مہ ۱۷٦ VE E‏ 1> لضلال. إلا يُقَصرُونَ 4: : لا ڪقو 
DISE EDN 8‏ 
ا ا و وپ ار ان عن ناروا 
[۲۰۶) ط(بِقَاَة): بعلامة دالَّة عل صِدْقِك. ف(آَجَْبَيْتَهَا): اختلَفْکھا واخترَغتھا۔ ف(هَٰدًا)4: أي القرآنُ المجید۔ 


(بصاير): : جمع تصیرق وهي ا جج والبراهينُ التي يُسْتَبِصَرٌ بها. (وَهْدَى): بيان يمدي المؤمنين. 

(9») (تَصَرُعَا): دللا وخضوعا. طوَخِيفَةً): خائفاً منه تعالى. «(وَدُونَ ا جه: متوسّطاً بين الْجَهْرٍ والإسرار. 
(بألْفدو): أولٍ النهار. (وَالآصَالٍِ): جم اُصیلء وهو من العَضْرٍ إلى المغربه والمراڈ: اخ النهار. 

(3) (وَيُسَبَحُونَهُ): يَرّهُونه عن کل ما لا یلیٹ به. 


۷٦ 


وس واج کے ا کہ 
مز فی عرب القرآن الکرم 
0 20ج ہہ یں یر ید 
3 2 هب ھا کہ 2 ASE‏ 
کر لهل O‏ دقل الاك جن ہت 


< 
صاع ہہ مو سب 


(١)‏ ظالانفال ۹: جمع نفل» وهي: الغنائم 
في غزوة «بَذرا. دات بِيْنِكُمْ»: 
9 وجات خافت ور ئا یئ ررادائت لھ ءاه 


رس < ہے سی 5 : 8 ۰ عله 1 ہے فس صت 7 صض ص کس سے س ص0 مہ 
رو ریم وکود بع رن عام میا تح © الین تی موت ا ضَإَزَمتا تیر 


ويُمُوضون أمرّهم إليه. 

)٤(‏ <دَرَجَِتٌ): منازلُ عالية. 

(9) (كمَآ أَخْرَجَكَ4: هذه الال في 
كراهة فريق من المؤمنين للقتالِ بعد 
تە مل اجك ق جال 
كراهتهم. 

() زی الحَقّ»: في القتالٍ. 

(۷) <آلظَابِمَتَيْنِ»: القافلة الآتية من 
الشام وما ڑے من أرزاقء ۳ 
الأعداءٍ الذين حَرَجُوا لقِتَالِكُم. 

«(غَبْرَدَاتِ اَلفُوَكةٍ): غير ذاتِ المُسلاج والقُوَة وهي: القافلة۔ ( وَيَقْطَعَ دَاپر آلْكفِرِينَ): الدابز: الجر أي: 
راض الكافرين بالهلاك. 

(۸) «لِيْحِقٌ ألحق): لِيُظْهِرَه للنایں ویبیته. 


2 2 کے 7 کپ سے سے م ُ صصص سے 
يعون © أؤلتيكَ هم امرون حَفَا لد رج عند 
ےرس و م اه E‏ ج 2 صا اح سر سے الس 
ربهر ومعفرَه وَ ررق رم @ كما ا حك ربك 
من منك اي اَن لمن لسرم ۾ 


سے سے 
سے ج یں 


ماك ق ىبد ماب ڪا 


م 1 اع 1 0 7 أو + کے اسل 
4ه سے ۱ ف ہہ و ڪره المُجرموت 
EK‏ أ ویج رہ ین شش 


سے 
7 ہہ 3 4- 2 Az‏ :1© 
EDS‏ 20-۷ 


خرس 


ہہ ہے ہس 3 
کد 


2 جر 





۷۷ 


سز ریب القران الك 


(۸) (تَستَغِينُوَ»: مظلٰبون التصْرَ على 
عَدوڪس. ( مُرْدفِينَ): يَنْبّعٌ بعضهم 
)١(‏ اما جَعَلَهُ آللّهُ4: وما جَعَلَ الإمداد. 

وَلِتَظمَنَ 4: ولِتَسْكُنَ وثُوقِنَ بے 


یب 


الله. 


® 
١. اس‎ 
١. ہا‎ 


۱ 


1 
يا‎ 
4١ ١ 
1 


5-7 


ا3د 
5 


مل 
ا 


1١ 
0 


1 


ا 
١ا‏ 
يا 
اما 
۱ سسسسےں 


١ 
۰۱ 


ل ليذ یمَکنفَتَيغ لیے | 0١7‏ طیْفَقَیخغ): يُلْقي الله عليكم. 


سے 
۰ 
0 


2 


م ام 


(أَمَتَةً مَنْه4: أماناً من الله لكم. 

وَیْنْهِبَ): ویٔزیل. (رِجْرَآَلسَيْطنِ»: 

وَساوسّه بما خَطَرَ هم من الخوفٍ 

والمَمَلٍ. «وَلِيَرْبظ عل فُلْوبِكُمْ): 
ولِيُقَوٌيَها بالصَّبِرِ والشّجاعةٍ. 

لي لے 07 بآ مَعن): باعائی وتضري 

۱ (فَتَبَثوأالنِينَ ءَامَثوا): فََوُوا عزائمهم 

رت ٦ E‏ وبَشرُوهم ا «ألرّعْبَ4: الخوف 

الشديد. قوق الاعْتَاق): رؤوس الكفار. 


(كلَ بَنَانِ»: کل رفي ومِفْصَلٍ في ا جم 


2 
سے 





و 
سم ا 
+ 


(9) «ذَلِكَ4: ما وَقَعَ عليهم من القَثْل. « شآقوأ الله ): خالَمُوا أَمْره. 

(15) هرَحْقًا): مُتقارِبین يدو کل فریق من الاَحَر لا توَلُوهُم آلْأَدبارَ): فلا ُییروا هم هوركم مُنْهَرِمین. 
)محرا لَِنَلِ»: مائِلاً عن موقفه إلى موضع أُصلع للقتالٍ فيه. مَُحَيرا): مُنْحازاً ومنصمًا. (فعة). 
جماعةٍ من المسلمين في ميدانٍ القتال. «بَآءَ بِعَضَبٍ مِّنَ آللَّهِ4: استحَقّ غصّبه. 


۷۸ 


ادو“ ارا الک NRE‏ ں۔ ر ہے يے ه ےی یھی ر _, >_ RSA‏ 
سز فی عیب القزان الم وٹ لاا ۹27۸77 مر الال 2۸۵77 


KENALE 





مَارمت أذ > سے کے ے ہے 


(۷) <وَلِمِبْقَ آلْمُؤْمِنِينَ4: وليختبرٌ 1 ۱ أله تو نس سی 
الله ات واا 1 رآ اڑول أل لق مِنَهُ جَلاء 
(۸) [مُوهِن): مُضْيفُ ومُبْطِلُ. :اه سحي علي ر لڪ روان ن أله مون دک 
9 اص کرم واحتيالهم. ر اَلری )ران تفت واد جا قم وان 
[۱۹) <تَسَتَفْتِحُوأ): تطلّبوا اضر أيها تنتھوافھو َس وان تع اَم ون 98 شى نک 
الکنساز جا القٹغ) قط( یَنَْحَي وو ڪرٽ وَأ َه مع لمم ين © 
بالكفارء فقد صر الله المؤمنين ا بتایھا لدت ءامنا شال موہ لاعن 
اجّذرا۔ (وان‌ٹفوٹرا): إلى الكفر ي سم أحَالَنَ قَالَأمیتتا وهر 
وقتالِ الي وَل «(تعد): بهزيميحكم معو ن شال وات عند أ دأ صقر 
وتطره - 855 - ہی (فتنسكخ): ۾ لكل ع 7 واا لمعف 
پور دہ ہج ما ےڈ تنيت 9ك ا 
وط گا ے امیا اچیب واه و 

(۴) ولا تَوَلوَا4: ولا تُعْرِضُوا عن 
طاعة الله ورسولہ. 9تَسْمَعُونَ4: ما 
يتل عليكم من احُجّج والبراهين. 
)٤۴[‏ «ألدَّوَآبَ»: ّم داب وهي: ما 
قن عل الأرض ہے لي الله 
(اَلصُمٌُ)|: مَن انْسَدّت آذائھم عن سماع الحقٌ. والب مَن حرست ألسنتّهم عن الُطق به. 

(9) طلَّدَنمَعهُمْ): مواعظ القرآنِ وعبره. «لعوَلّوأ4: لأغْرَضُوا عن الإيمان عنادا. (مُعْرِصُونَ): صادُون عنه. 
9) لما يُحيِبِكُمْ): لما فيه الحیاۂ الأبديةٌ. «بَيْنَ ألْمَرْمِوَقَلْبِِ4: بين الإذسانٍ وخواطر قلبہہ فاده أملّكُ 
لقلوب عباده منھم, 

(0) طز فْتْنَة)و: ابتلاءً ويِجْنَةَ تنزل بكم. 





۷۹ 


2 ہے سے و 


نشرقلیل مستضعفور EET‏ 
ja: :‏ در طس یتر 
سرش کرت ۾ با اادِنَ ۶ ۶۳ 


قرو ادان 


بل ا سس 
ہت اش 
روَا اض الْعَظير © 5 

لد سوا ات ےت 
وڪره واه حر المڪ رين @ وادا شی لهد 
اي کا ہو e i‏ 
إل سالرت ذاو لمان َا علدا 
ےن در 3 اتا جات أا 
ا يلح وتاك اه يعدب روات 


ا ےو ے ے3 > 


فيه روما ڪان لله مذ بهم نزوت © 


8 
تہ 


7 77-777 
(5) إن گان ھَندًا4): ما جاءَ به محمد كَل . 


Af. $ 2‏ 7 5 م ھ ے ۰ 1 
(۳۳) ؤانت فِيهِم»: وانت مقيم بيتهم في اامكة). 


۸۰ 


NAS‏ گے 
GEES‏ 





و _ ا 


)۴٢(‏ «#(مستضْعفون »4: قليلو العَدَدِ 
مَقَهُورون. ہوووں 6 خن 
«فَتَاوَنِكُمْ»: جَعَل الله لڪم «المدينة) 
17 اون إليه. 

) لا حونو لله »: برك ما أَرْجَبَه 
عليكم؛ وارتكاب ما تا عنه. 
«أَمْتَتِكُم »: ما ائٹینٹم عليه من 
التكاليف الشرعية. 

(28) فة 4: اختبارٌ لكم. 

(۲۹) فر قاتا ): فَصُلا بین الحقٌ والباطل. 
9 <مَنکزب3): 
(لیلمو3): لِيَحْبِسُوك. «يْرِجُوكَ): 
من بلدك «مكة). 


)۳۱( «أسَطِررْ الْأَوَلِينَ»: : جمع E‏ 
وهي: ما سطرَ ف کُب السابقین من 
ٹ الأخبارالمكذوبة. 


تشكي د لك 


۲٦‏ سر هو 


مس فی عیب القن لی 
9) فإوَمَا لَهْمْ ألا يُعَدِّبَهُمُ آللّهُ4: وأيٌّ مر ن 
شیع ینغ من عذابهلهم؟ تشوق 1 | لاوما حَاف اریہ ان الال لہ 
5207 ہے افا نی ےک ے٤‏ > ورم الوسه > سے شب عن کے کی کے 
يَمْتَعُون. (عَن اَلْمَسْجِد الحَرَاو4: عن و رلو كم لايع موت © رما ڪن صَلَاُمْ 


ا ه دص 
ير 


الل واف بالكعبة والصّلاة فيه. گنا عند اليإ ما وتس دة دوف دات 
(وَمَا كوأ أَوْلِيَآه45: وما کان الكفاء 17 : َ ااذ كوا فقون 
أولياة افولا المسجد الخراء. کا ک1 عن سل اسف تھا تن 
(8؟) (فكاء»: ضرا (وَنَضريَة»: 0 نع يلون رايو كدرو ال جهن 
وتضفيقاً ط(فَدُوُو الْعَدَاب): في الدنيا 2y‏ ئ ور ا ا مہ الاش +122 


ٹیپ 
سے 5 
سر سے مم بر ار ٠‏ 


بِالقَثْلٍ والاسرفي اابدرا» وفي الآخرة بالنار. 0 1 بیت بعص هدل ES‏ رح e‏ 


2 
0 


(۴۹) دَإحَسْرَۃ4: ندامة وأسَفاً 7 فجَمَوَاَلکيك اروت © شل ایت 


0 زوییی): ليَفصِل. (فتركتة.»: ا کڪ مرا إن يتھ و ایم رھ تاد سالک ون يدوا 


عام مر ھا O‏ ۰ | ہے سسا ے و کو کہ ےک و e‏ 
ممه ويِضُمٌ بعضّه إلى بع اَذ مت ت الأوايت @ هدک 
۸ اذ کی ا : ف ۰ ® سے ے د طف س ۶ يخ ل 
(۸) إن ينتهوا4: عن الكحفر | لائکسور ودورت ارت عستا یں 


يَرْجِعوا إلى الإيمان. وان يَعُودُواً : 8| سيوس ے مير ے۔ رم 8 ے س 
سم 3" زان متا“ ۰ انتعوأات اب ما مارت یڑ © وات را 
إلى قتال الیئ کل مضت سبقت. !]| ےر ہیر کے ٣ے‏ ع .. مڑے ر ےر مه 
می سس :| عتما اموڪ رامول وماق | 
(سْنَّتُ اَلأَزَلِنَ): اف عق رہ ا 2 سر 0 
. نے عيب E‏ 525 اچچ ںں 52 22 5 | 
رض ےت تد LE‏ الو لو تا 
٠‏ 5س ف 6 9 7 پوس ہی د 7 7 3 23001 
(۳۹) ط(فِتْتَةُ)): شرك وصَدَّ عن سبيل الله. «وَيَكُونَ آَلدِينُ كله لله 4: وتكونّ الطاعة والعبادةٌ كلهاخالصةً لله. 
قان آنتهوًا4: فان انزجَرٌ المشركون عن شِرٌكهم وفتنة المؤمنين. 


(0؛) «مَوْلَدِكُمْ): مُعينُكم وناصِركم. 





۸۱ 


اھچ مہ یہ ووا و 7 ا وچ کے ٢‏ القرا: الک 
ا ہکا از العتاشز 2 3 مرف عیب القزان الم 
ہے ا سس بابب سبي ؟ سس شس ججججججججججججججججبببيي ‏ 


ےہ سه و3 


کوے و ہے 


جن شی قان لو سهد ورك )٥(‏ غَيْمْتُم): ظفِزصُ به من 
الأعداء بالجهادٍ. طوَلِدِی الْقَرْق)>: 
قرابة الرسول ب وهم بنو هاشم وبنو 
الماِب. «وَأَلْيتسى»: الأطفالٍ الذين 
مات آباؤژھم وهم دونَ سِنّ البُلوع. 
«وَالْمَسَكِينِ): أهل الحاجة الذين لا 
© يَنْلِكُونمايَحْفيهم.روَنْ نأَلسّبِيلٍ): 
اك من بح تی من ین َة ور © المسافر الذي انقطعّثُ بے النفقةٌ. 
اميم عير ھڏ ري ڪه ا ف رتا أنرتا): من الملائكة والآياتٍ 
سے اھ سا اع رهی | حيت قَرَقَ الله بي الحق والباطل. 

© () طبأعُُوۃ لدَنْيَا): جانب الوادي 

الأقرب إلى «المدينة). «الْقُضْوَئ)»: 

البعيدة عن «المدينة). وال كبُ): عير 
العجارة وأصحابُها. (أَسْفَل مِنكُم): في 
مكانٍ أسفلّ من مکانڪم جهةً ساحلِ 
البحر الأحمر. (ِلِيَقْضيَ أله أَمرَا كن 
مَفْعُولًا4: بت أوليائه وَخِدْلانٍ أعدائه. «لِيَفْلِكَ مَنْ هَلَكَ): لیموٹ مَنْ يموت من الكمَّارٍِ (عَنْ بَيَنَةِ4: عن 
حْجَةٍ عايتها. «وَيَحْى مَنْ حنَّ): ویعیش مَنْ يعيش مِنهُم. 
9 (ِالَمَشلئُْ): بم وصَعْفهم. «وأقترغُم): اختلقٹم. (ف الْأمر): في القعال. (سَلم): عَصَمَ من 
الضَعْف والاختلاف. 


95 سے سس ا 2 5 
ااا 5اذ 
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1 
E 


5 چ‎ ١ 
ESSE RSET Ue ۹ 2:2: +ع 2 ع جك‎ 21 
ان میا ل میا ای بش مع نو‎ 0١ ب ل بر‎ 


ا 2 


کرک 


۸۲ 


سز عرب القن الک 


سر و 


)٦٤(‏ «ريخكم ): فوتكم وتصرّكم. 
ِ(مَعَ آلصيرينَ): بِالعَوْنِ والنصر 
والتأييدٍ. 5 ان حر ومن دیل رھم بطر راء الاس وَيصُدُونَ 
[3) (بَظرًا»: كثراً (ورئاة الكايى»: ‏ گنا عن سییں الد َة مایق ماوت مح @ و رق 
مراءاۃ هم وظلباً القخر. اي تہ و6 لعب سخ الین 
(۸) «رَيّنَ)4: حَسَّنَ (جَاڑ لَخُمْ): ١‏ سوہ وو كم 
مُعينٌ وناصرٌ لكم. (تَرَآءتِ ألْفِحَتَانِ»: ® 
التقى رت لكر 


نحص عل غَقبیہ): رَجَعَ إلى الوراء و مقون ولا عیسو 
وول ھارب ج أرَ ما لا تَرونَ): :| ونیۃ ت اله زد و 


من المللائحة الذين جاؤوا لثصرۃة 


ليشتو اكه بِصَرِيونَ 


جوم ر وذ کت 3 اي 


۰ 
سے ہے 


المؤمنين. وو ےو اسو ۔ 
() «أَلمُفِمُونَ): جَتْمْ مُنافق» وهو: 
من يُظهرٌ الإسلام ویبْطِنْ الڪفر. 
«وَالّذِينَ ف لوبهم مَرَضْ): عاف 
الإیمانِ الشاگون من غير نفاقٍ. 
(غَرَ متَؤْلآم دِينهُم): أي: غت المسلمون 
بدينِهم حتى تَكَلّهُوا قتال المشركين. يوك عَلَ أَللّو: يُفَوَض أمرّه إليه ویعتمد عليه. 

9) يتوف ): ب يقر نع (وَأَدَْرَهُمٌ): ظهورّهم. ان خرن وهو جِهِنَّمُ. 
(5) «يما قَدَمَتْ أَيْدِيكُمْ): بسبب أعمالكم السيئة. (لَيْسَ بِطلِيِ): ليس بذي ظلم. 
)٥٥[‏ ل كَدَأَبٍ ءَالِ فِرْعَوْنَ): حال المشركين في الكفر واستحقاقِ العذاب كحال آل فرعون. (فَأَخَدَ 
أنزلٌ بهم عقابّه. 
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9 رہد شا وج حت 
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حسم 
م .د ساد 


پد ويھر واعرشاء کت اليتق 

إكَسَرَالدوات عِند ا رای کت رارز © 
َعهَد نمف رَيتفْضُونعهَدَهُم ف ل 
مھنم يه مف لري هترد هر 


مَل سکرو © تَا شا فآ من قزر 


o 
:1 ۰ 
ات‎ 


ا 


سے 


سور امال 208797 


كر 


سز ریب الفرَآن الك 


(8) «ذَلِكَ4: أي: التعذيبٌ عل 
الأعمالٍ السيئة. 

(ه) الراب ): کن داب وهي: ما 
دب على الأرض من حَلّْقٍ الله 

(55) «إعلهدت): التَرّمتّ معهم 
بميثاق. زيَنقُصُو 1۵ يبُطِلُون. 

(01) فما تَتْققَنُمْ): فان فرت بهم 
وصادفْتهم. «فَشَرَدْ يهم): ففرّقْ وحَوّف 


بقَنْلھم والتدكيل بهم. (مَنْ خَلْمَهُم»: 
غيرهم من المحاربين 
(58) «قآئيذ إِلَيْهِمْ4: فالق إليهم 
عَهدَهم. لعل سَوَآءِ4: حت يَسْنَوِيَ 
مور پ اوا 
(59) «سَبَقُوَا4: أُفلٹُوا وت وا من 
الظََمَرِ بهم. لا يُعْجِرُونَ): لن بَفْلِتوا 
من عذاب الله 
(:5) ط(وَأَعِدُوأ): وهيّئوا. 

راط الیل ): إعدادها ورَيْطِها؛ انتظاراً للعَرْوِ عليها. (تُرْهِبُونَ». تد ون. لإمن دُونهغ): مِنْ غيرهم. 
(لا تعْلَمُونَهُمْ)>: رس سد عاو (يُوفَ إِلَيْكُمْ): ڪلف الله لڪم في الدنياء ويَدَّخِرْ لكم ثوابّه في 
الآخرة. لا مُطلَمُونَ): لا تُنْقَصون شيئاً من أجر الإنفاق. 
(31) تجَتَحُوأً»: مال المحاربُون. «لِلسَّلْ): للمُسالمةٍ وتر الحرب. (فَآَجْنَحٌ لھا 4: فيل إلى المصالحة. 
(وَتَوكلُ عل أللّهو4: اعتید عليه وقَوّض أَمْرّك إليه. 


3 َي ۱ کت 01 


صم سے 
سے و سے سے و 


بے عَد و اللہ وعد میں 

َهيكَلمْْموَمَا طون نيه في سيل 
و در 

روک انکر 


ڪر ما ,سز اراظن 
وت تہ هُوَالتَيِيعْ اََلیۂ۵ 





کے کے ہک 3 ٠‏ 
سرت لے پان سس ا دز یر ہے 


کی 
9 


DZ SS 


ۂ۸ 


الف عیب لق کی __ و 


)03 ریو یی يبروا إیقاعك 
فیما تض٘ے. «ِحَسْبَكَ أللّهُ4: كافيك 
رتا ےك 

0 (وَأَلَفَ)4: وجمع. 

(8) «حَرّضٍ): بالغ في الحَتّ. 

للا يَفْقَهُونَ»: لا يَعْلمون ما أَعَدہ الله 
للمجاهدين في سبيله. 

(15) <وَآلنّهُ مَعَ ألصَبرِينَ»: بتأييده 
ونّصره. 

(۷) (يُمْخِنَ»: يُبالِعَ في قَْلٍ الأعداء. 
«(عَرَضَ أَلدَنَيّا): خطامّهاء وهو الفداءً 
ہے ےی اابےدرا. يريد الآخرة): 
ثوابتهاء بإظهار الدين» وما يَحْصُلُ 
لكم من اجر الجهادٍ. (عَزِيزٌ): قويٌ 
قادرٌ لا يُقْهَر «حَكِيمْ): ذو حِكمةٍ في 
أفعاله كلّها. 

(10) طز کلب من الله 4: قضاءُ وحكم 


لم قرأ بكر و1 
لک ولم ا نتان يگ ىتا 


e‏ ع لزت 56 ہی 


لْمُؤْمِنِينَ عل أله ال ٳ ن يک مر عئَررنَ صَِزوتَ 
سا2ا ما ن ران یکی نكم اة تی اتاد 
مون ران حَفَفَ 
صایرۃ یَشبوأ ماين 1 گر ت ETN‏ 
ن اله وا ممم یریت ا ماکان لی 


سی سد الاہض رودو عر 
ره وع توز کرو اكت 
رک € 


یہ اح 


(ESSAYS 
9 
DED 5 





3 7 


زیر رد پر وب 


ع 


منه. سبق باباحة الغنيمة وفداء الاسر ى. «لْمَسْكُمَ): لأصابكم. 
(10) لإمِمًا غَْتْقُمْ): مِنْ قِتالِ عَدُوّكم وفداء الأسرى. 


امرف ریب القران الك 
کے وہ 1 


20 ين لاا درا ۴ (۷) ماحد ینضغ): من امال بأن 
فیا یا كماما خد نوغرا © يسر الله لڪم من فَضْلِه خيرأ كثيرا. 
کت اياك کت (۷۱۷) «(خيانتك): بالعذرٍ بك وخداعِكَ. 
ہے توء e‏ ایی | حال بمخالفة أئره (ين قبل 
۱ يا قبل غزوة ابدرا). (فَأمْكَنَ مِنْهُم4: 
2 كرو اوك بر عَِوَلنِنَ |( فأقدرك الله عليهم وتَصَرَك. 
دای E‏ 26 وأ © ۷۷) لوَهَاجَرُوا)»: انتقلوا إلى دار 
ا ETR‏ © الإسلامء أو بل يتمكثون فيه من 
6ے لم العبادة. وَالَذِينَ ءَاوَوأ4: هم الأنصارٌ 
الذين أسكنُوا الى 4 بی 


صر 


في دورهم. ارلا بعض)4: في التصرَة 


ر ۳ ن2 
ر ويه مضق واه يمان عَعلونَ ہے HO‏ 
ترا تض ھت ارا بتي إل تنعل كةو 


الا رض وساد سے ڪبير و لذن ءامنو اوها و 
ا e0‏ < 1 
وسيل لو رانء اووا وا اولك هد 2 والمعونة. ازول تهم ): تُصَرتھے۔ 


ع 
سے 


ضر لني 


ا 17 سے 2 7ص ۳۹ 1 0 و ام | 
و غِرة وَررق ره وال ۶ ۴ ام م 4 سُتَّنِصَرُوكُمْ ): طليو صر کڪم. 
ا سے ع کک َس 8 : ىا أ 
وھاجرو رواو جه ذوا مع ڪر سو واؤلوا لارام ا طف فى آلدِينِ» e‏ هل 5 
7 4 کی 6 7 8 بث 8 عهد ه . 
بطب هرا ۶ | كن ش فى د ن الله 3 نی عاد مأ «(مِيثلق 4 مو 


2 5 (۷۳) «إلا تَفْعلوۂ): أي: وَل المؤمنين 
a E 222‏ 0( ہے و یف 
ونصرتهم. #إفِتتة4: للمؤمنين عن 





دينهم. زوَفْسَادُ كُبِيرٌ»: بالصَّدّ عن سبيل اللَّهِ وقوة الكفر. 

[۷) من بَعْدُ): بعد السابقين إلى الإیمسانِ والهجرة. (فَأَولنيِكَ مِنَكُمْ): أي: هم ما لكم وعليهم ما 
عليكم. وول الَرحَامِ4: ڈوو القراباتِ. أل بِبَعْضِ): في الميراثِ من عامّةٍ المسلمين. « كتنب آللّه»: 
حكيه الذي كُتَبّهِ في اللُوج المحفوظ. 


۸٦ 


سز میٹ القن الک 


() «برآءة): إعذارٌ وكَلل من العهود. 

(عَلهَدثّم): الترّمْثُم معهم بميثاق. 

(۹) (قسيحُوأ): فسيروا آمنين. 

(غيْرُمْجزى آللّ): لسن لوا من 

عقوبة الله. زى الْكَفِرِينَ): مُذْطُم 

في الدنيا والآخرة. 

(۴) ط(وَأَدَن)>: إعلام وإنذار. 

(يَومَ المج لْأَخْبَرِ)4: يوم التحر. 

میٹ >: رجنم إلى اح وتر 

٠‏ 2 (تَولَيتُمْ): أخرَضئم. (وَبَشّرِ)»: ا کل مرصد فان انا وَأَقاموالص اود و انی 

ر0 ا 
1 0 800+“ کے تی : 

اف ولا ا 3 يظهروا»: و ٭ ا 5 رم 

ولم يعاونوا. «(إى مُدَتِهِمَ»: إلى مدة SESE‏ 60 


ك 
SNN SSAA‏ 5-300 
العھدِ المحددة. RIE TEE TIE TN E TEE TEE SE‏ 


(ہ) «أنشلع): : َرَج وانقطى. ١ِالْأَهْهْرُآلخَرْمُ):‏ الأشهرٌ الأربعةٌ التي أمّنتم فيها المشركين. ١‏ وَخُدُوهُمْ): 
وأيروهم. لإوَآَحْصْرُوهُمْ4: اقصِدُوهم باليصار في معاقلهم؛ أو امنعُوهم من الخروج والتنقّلٍ في البلادٍ. 
کل مَرْضَدِ): کل طريق ومَرْقَبٍ. (إتَابُوأ4: رَجَمُ وا عن الكفر ودخلوا في الإسلام. (فَخَلُواسَبِيلَهُمْ»: 
فاتركوهم ولا تتعرّضوا هم. 

(5) سج سْتَجَارَةَ): لب جوارَك؛ أي: حمايكك وأمائتك. <فَأَجِرْهُ): فأمّنة. كلم آللّو): القرآنَ الكريم. 


اس 


EE‏ سیف أ[ ينا 


سم 


سے سح و 


ورسوله 
و رسي برق 


ال یح هدرن افر SS‏ 


ہے 1 


قت اوا مهدح إل تويز 
سو سكع وت حرم 


۸25 سے سر پر ا 0 و س2 > ۶4 
لوا لمكن حبنت وجدتموهروخ وهر روهز 


4 © ےہ 
سے 





۸۷ 


کیم سے طلم ا ور سپ 


کرت هناد 
ن بَمَدِعَهَدِمۃ وطحواف دیک 
5 ا 


fek 17 


ZAD SEES 
IN 
DW 5 ماف‎ E 3 


) رخو E ENE‏ بالإيذاءٍ والقتال. :أوَّلَ مَرٌ3): أولّ الأمر بامكة) وبايَدْر) 
وغيرهما. (أَنخْنَوْتهُمْ): أتخاقُونهم؛ أو افون ملاقاتهم ف الحرب؟ 


۸۸ 


NA‏ ریم 
06 5 59 





الف عرب الف ال2 _ 


(۷) کي يَكُونْ): لا يكون. 
«(عَهَدٌ): التزام بميثاق. 

«الْمَمْحِدٍ ألَرَامِ): الحرم كله 

وما أسْتَقامُوا لَحُمْ»: فما أقاموا على 
الوفاءِ بعھدکم. 

(۸) يَظْهَرُوا عَلَيَكُمْ): يَظْمَرُوا بحم 
ويَغْلبوكم. (لا َرقبْوا: لا براغسوا۔ 
(إلا): قرابة ولا حلفا «ذِمَةً: عَهْدا 
2) 

(۹) ط(َمْترَوا): استبتلُوا. <تَمَنَاقَِيا): 
عرص الدنيا الزائل. 

(قَصَدُواً عَن سَبِيلِو»: فأعرصُوا عن 
الحو ومنعوا غیرھم عنه. «سَاء): فَبْح. 


)۱١(‏ «وَنْمَضَل »: بين 
تہ تَقَضُوا. أيهم »: 


ثيقّهم الموؤكٌدةً بالآيُمان. 
0 فى دِينِكُمْ): دموا الإسسلامَ 


م 


سز میٹ القن الک 


9) (يعَدْبهُمٌ): يَفْثُلُهم. (وَيُخرِهمْ». 
ویٔذظُم بالمزيمة والأسْر. «وَيَشْفِ): 
بزل العم ونحوه. 

)۱١(‏ <غَيْظَ قُلُوبِهمْ4: عَصَبَّهاء وما 
تحبله كراهةٍ للأعداء. 

)۱١(‏ «تتركوا»: دون اختبارٍ وابتلاء. 
(وَليجَة): بطانةٌ وأولياة. - 

(۱۷) ما كانَّ4: ماص ولا استقام. 
(أن يَعمرُوامَسَجد آلله): أن ببسو 
واضونوهاه او أن 'ليهوا العبادة فيا 
«(حبطث): بَطلت. 

(۱۹) (سِقَايَة الحآج): س قي الحجّاجٍ 
الماء. لا يَْدِى»: لا يرف «(أَلظَلِمِينَ 4: 
الکافرین. 

(f‏ «دَرَجَةَ 4: مَْرلَة 


فلوم يبه اليا سڪ , 
ودَفَوَرِمَۇَمِنِينَ © وَيُذِْبَ عبط 
دومن دون أله اسوه وَلاالْمؤمِنينَ 


تح ماقمو مامت لن کین ان يمر مسجد 
۶2 


سے 


و 


سے 


کے وو ساسا 
انم بعمرمسجد 


ع 


لج و اة المسجد 
وَألَو ار وجه في سَبِيلٍ 
یواوخ اروا وھ ذو سیل اتر انرز 
1 7 ف کے عر 


7 > ص ص پر - AA‏ ۶>_ س و ے 
نقَيفیراعظم د رجة عند الو راؤلكيك الاب رن © 


ام 1١‏ 
اع آ3 
سے سے 


ا 
7 سے 





۱۸۹ 


سے ج سے 0ه 


و کو ے د 
بت ہي E‏ 
ر 5 وت ٔ:_ 


سے مھ سے کے اي ضع 


7 


كات ءابا ؤ ڪرو 21 


رڪش ير ڪر ومول ات نرک ار ت 3 اتوت 


کسادھا ومسل رم رح یا الس 1 ت 
ورسولاه n‏ تصوأ حى 


أمردء و رال ا EEE‏ 


21 سے سے < 


1 ج وي كر 
ک کے 02 کا و سی 
رف رتغن عجر هيع وضافت بس 


پیر کس بيت نر 


ہو 





کگ م تے ‏ ہے مج 
AS‏ ہت 1 ۹۰ 5ت 


DSS NSE‏ ر ارت 


۱۹۰ 


و و سب 


سُکِيدتة رع از تخرلے۔ رع الْمْؤْمِييتَ پت جنودا 


ترقا دبا لا شت کا 


سز ریب القران الک 


)١(‏ طوَرِضوَنِ)4: رضا الله عنھم الذي 
لا سُخظ بعده. مُقِيم): دائمٌ لا يَرول. 
03 (أزقاء». نے تد تحت 
«أسْتَحَبُوا آلْحُفْرَ): اختازوه ودامُوا 
عليه. 

9) «وَعَشِيرنُكُمْ»: قبيلئڪم وذوو 
القرابة القريبة. «أقتَرفتُمُوها): 
اکتسّبتموها. كُسَادَهَا): عَدَمَ رَواجها. 
«تَرْصَوْنَهَا4: تہ تفجبكم وتميلٌ 
حم إليها. ( فََرَبّصوأ)»: فانتظِرُوا. 
e‏ 

)۲٢(‏ «يمَارَحَيَتَ»: مع وشسهها. 
(وَلیٹم): فرزنہ (ئٹیین: مُنْهَزِمِين) 
جاعلين هوركم جھة عدوٌسمِ 
) «سكيئتهُ: 4: طمأنينكه وأمْئّه. 
ہت ملائكة. 


الف میٹ القن الک 


(۲۸) شش ): خُبَفاء في عقائيهم 
وأعمالجم الشَّركية. ف(عَامِهِمْ هَذَا): 
وهوالعام التاسع من الهجرة. 
(عَیْلَةً): ققرا. 

(9؟) ولا يَدِیوں دِينَ لْحَقَ): ولا 
يَلُتزمون أحكامً الإسلام الذي ارتضاه 
الله ينا للناس. طط حِزیَةٌ): ما قُدّرَ 
على أهل الكتاب من المالٍ کل عام؛ 
جزاءً لما مُيْحُوا من الأمن. عن يدِ): 
بأيديهم غيرٌ متنعين. «إصَفِرُونَ): 
خاضِعون أذلاء. 

)٣(‏ «عَرَيْرٌ)»: حَبْرٌ من علماءٍ اليهود» 
يُعَظُمُونه؛ لعِليه وعبادته. <(يْضَهِعُونَ)>: 
يُشابهُون. <ِقَتَلَهُمْآلنّه4: دعاءً عليهم 
بالقَلاك «أَفَيُؤْفَكُونَ»: كيف 
يُصَرَقُونَ عن ا حق الواضح إلى الباطلٍ؟ 
(۴۷) <أَحْبَارهُمَ)4: مض خښ وهم 





»ع 972 
ّ۱ ار العاشر سو 
220 


ے اق ہے 
بوب امن بعد لك ل من ياء واه 
ہس کا وو ہے شس کے ےا 8 کس او < کہ 
عورم تاها ألذيت ءَاممْوَأإِنَّمَا المُسَرِوونَ 
7 سے عم مر چے 6 2 سے 7 
نجس فلا یق رووا الہ جد ا بعد عامهرّهذا 
ا I‏ ےہ کے حم 27ھ ۶ کی کس 

وان خفتمعيّأة صرت بخن رڪ راه من فض له 

نکی ہے سے پچ سے وو جر کی 111۸4 
إن اء ت اله علي مح ڪيم قدیلوا الزين 


ابوت ي ا نوليان ا ر1َليْعزثرت 
سر8 سے ہہ کس سے سے 1 02 = ۶ے س 
ما حرم الله و رسود ولا دینوت دين الِحَق 


سے ٥ھ‏ 


وس 
هو ك 


ê 2‏ سے سے سے یں وہ و۶ ے ص 
توا الڪتب جو ں يغطوا الجزية 
سے 3و 


تالت ال خود 


العلماء من اليهود. (وَرُهْبَتهُم): جن راهب» وهم المبَادُ من القصاری. طاَريابَا من دُونِ الله ): إِذْ أطاغُوهم 
في تحریے ما أحلّ ال و 7 تحلير ما حَرّمه. (وَالْمَسِيعَ أَبْنَ مَرْيَمَ6: واتخذ النصارئ عيسى عليه السلام إلا 


و ہا کے او کے کے 
قعبدوہ. سبَحَِنَةء ): ديزه الله وتعدس. 


۱۹۱ 


)۳١(‏ :(عِدۂہ الشهور»: ٤‏ علد 


rT‏ باهر 
يو وسكي الكفرون © هرا ىتأ 
مولثر ادى و ودف لحي ہت 
لے و وڪره هلمش ڪور ن 6× يتا 
ےجو اکر وین 


سے 


ويا 
لد 


000-62 


سر لاخداب ایر ھب يخ َي 
فار ج ری باج ازور 

مومع مد اما ترتع نش 0 
PPT‏ الھور عند آ۵ شاع 
BE‏ اع ایو 


2 
في ج 
أرَيِحة حرم ذلك اَل 

سے کی ا 


کے کت رو اتا ا سے 
ساس کا ص ہمہ ٥‏ 
شتواك : 


ص 


نے ہی رن ہم مک 


ES GE SEE 


2 و 


SSS DE‏ الذي لا عِوَجَ فيه. «إقلا تَظلِمُوا فر 


2 


٠ 





لف ریب لقن الک 

(۳۶) (يُرِيدُونَ4: يريد الکفار 
بتكذيبهم. فان يُظِفئُوأ): أن يُبْطِلُوا. 
ور آلنّه»: دينَ الإسلاع وما فيه من 
الهدى والرّشَادٍ. نيتم ٽور 4: يُكْيِلَ 
الله ديته ويظهره. 

(۳۴) طبألهدیٰ): بالإیمانِ الصٌحیجء 
والعلم النافع. (إوَدِينِ ا حق): دين 
الإسلاع. «لِيُظهِرَهُ): ليُعْلِيّه. 

إلى أَلدِين كه عل الأديان جميعاً. 
)۳٣(‏ أكون أَمُوّلَ الاس): 
َيأَخُدُونها. (بِالْبطِل): بغير حَقٌّ 
کالرٌشوۃ وغيرها. (وَيَصْدُونَ عن سُبیلِ 


أللّه4: ويمنعون الناس من الدخول في 


الإسلام أو اتباع الحقّ. 

(يَكْنْرُونَ اَلذَهَبَ وََلَفْضَةً): بجمعونَ 
) الأموال. ولا یْنفْقُونَهَا فى سَبِيلٍ آللّه»: 
7 ولايُوَدُون كاتهه ولايُخْرجون منها 


)٥٣(‏ <فَتُكُوَى): خَحْرَقُ. «فَذُوقُواً مَا كُنثُمْ نَكَيْرُونَ 4: ذُوقوا سوءَ عاقبة جمُعكم. 

ها الذي تألم منه العامُ. فی كب آَللّه4: في حُكيه القَدَرِيٌّ الذي گتب في 
المحفوظ. اربع حرم )4: أي: ذات حرمة e‏ وهي: م وذو القعدة» وذو الجيجّة والمحرم. 
فِيهنَ أَنْفْسَكُمْ): بارتكاب ما حر حم م اللّهُ؛ لطم حُرْمتھا. 


آفةً): جميعاً وفي كل الشهور. (وَآَعَلَمُوَ أن الله مَعَ الْمْتَّقِينَ»: بالعَونِ والتّصر. 


535 


وہہ 5 سے و سم لله 
یں و ۲ مو ٠‏ لک 2( TONS‏ 2 1 2 ۵0 0 
الس فی ع القن الم 81 از ھہر 0007 


OO‏ ا ہے ہی وہہ ہو ب5 ود ويك 6ر 
(۷) «آلتّيق؛): تاخیز حُرمَة شہر 0 إِنْمَ ىء رياه ف الڪمر يصَل بو الزِينَ 
إلى شه رآخرّء كما كانت تفعله العربُ 9 صحَفروا وة ر عام وي رمو ةراما ليواطوا 


ص 
سے سے سے 
لي 


ا ہے م ا 9 

فى الجاهلية. «(يجلونة, : اي: النسىء. 5 عدةماحرم الله ف حلواما حدم الله ريت Fe‏ 
1 ے ہو٥‏ 7 1 1 گے سے تہ تے۔ || _ 2 ت 
طلیْواطثواً): ليوافِقُوا بتحلیلِل شهر ل هواه لاي دى القَوَمَ الكَفْرِينَ © 


وتحريم آخرّ بَدَله. (عِدَة): عدد. 


تكونُ أربعةً في العدد. لا يَهْدِى »: 


(۳۸) (آنفروا): اخرجوا فة ونشاطٍ. و عَدَابا با وبل ایرکز ولا شس رو 
0 آله کے٠‏ تج -ه 3 بے ضرا یس ہے 9 5 
زی سَبِيلٍ الل إلى اھ اد 2ع لا | شیا واه 6 ڪل یو رر © لا کش رو 


كلمة الله. «( أثافلتم إلى الارض ۹: تباطاتم گا فتد 32 FEE‏ فوا تاق انت 


فی الخروج ویلٹے إلى الإقامة في ٦‏ : : + اس کی >> ہم 614 
ب موچ و م ا ف ١‏ | انف ان اتا يشر لصحيو لرن 
رضڪم رساکیظم (مِنالأجرة»: ١‏ | ہی وال ات کر ات ہر مو 


ل نعيم الآخرة مک آفبروائی). ا > 1 وو ود 
بدل نعیم خر (مکع اليو ةالانيا4: ا ۱ دَأينَ رواش 


ما يْتَمَنَمُ به مِنْ لَذّاتِ الدنيا. 


سے 
٠‏ 


و مده يرو و ° 1 - 2 30 سے 
)۳۹( يعذبڪم): يازل عموبته بكم. 1 ْ - سے سے سے 
2 ت ر اک یر ر 





۳ کے‎ GES SNS 
ىف نا ہا سرت 7 یہہ‎ 


9) إلا تَنصُرُوۂ): إن لم تنصروا OE‏ 


الى کي تان أنْنَيْنِ»: أحدّ اثنين» والغانی هو أبوبكر الصَّدَّيقُ رضي الله عنه. ف(الْفَار): الكَقْبٍ في الجَبَلء 
وهو في جبلٍ ثور ب «مكة). (لِصٌحجبدء): أي بكر الصَّدَّيقٍ رضي اللہ عنه. طإسَحِيتَتَهُ 4: طبائيكة. «(يحنُودٍ »: 
هم اة يحرسونه ويَضْرِفون أبصارٌ الكفار عنه. (كِمَة اَلَذِينَ ڪَمَروا4: أي: دعوة الشرك والكفر. 


سے و ص ب 


«السَفْقَ»: المغلوبة. «(كَلِمَةُ لله 4: كلمة التوحيد. ف(اَلْعْلَیْا4: الغالبة. 


۹۳ 












Qo 0‏ ا العاشر ١‏ ]نر 00 
0 
2 


an? 0‏ ہیں کو یہی کش 
6 ۱۱ 


a 00.0200727 

لہ لصحي لا روم ہر 
سات ت قرس تا صدا لسغا 
زان کرت می ور 
بت ئن تكد 2ت اه عن ار أذتَ 
و د يور سس 


ہے و 


بجھد وأٰبامَوَلِھۃ ر سی 


ا ےك 7 پر باه يورا خر 20 


> 


بث فوته ھن رَيَيِھۂ مہوت © :وار 
022 ا قرع لوا ا وکن كر أ 7 َه عار 
ب زرل قدا معدن © و حرجا ف 


کی 2 


مَارادذوڪَ ین بیغ ویک 1 
لئ اليد © | 4 


و ے۔ سے ت 2۶ 


ات وف ۱ 2 


SS ZS 





وشرائعه. :إيَتَرَدَدُونَ»: يتحيّرون. 

(3) (ِالخَرُوجَ): مَعَك إلى الجهاد. (لَأَعَدُوا لر عُدّة4: لَعأمبُو 
(أنْبعَائَهُْ»: خروجّهم للجهاد. (فَتَبَّطهُمْ): مَتعهم وعوّقهم بقضائہ وقَدَرِه. (أفعَدُوأ): تََلّهُوا عن ا جهاد. 
«(مَعَ ألْتَعِدِينَ4: من المرضى والضعفاءِ والنّساءِ والصّبْيانٍ. 
2 (خَبَلّا): شرّاً وفساداً. (وَلَأَوْصَعُواْ خِلَلَكُمْ): أُسْرَعُوا في المي بيتكم بالحميمةٍ وإفسادٍ القلوب. 
نَكُمْ): يُرِيدُون لكم. ف(الْفْثتَةً)م: ما تُفْتَنُون بهي تتثاقَلوا عن الجھاد في سبیلِ الله. (سَمَعُونَ لَهُمْ): 
مَنْ يَسُمعون كلام المنافقين» ويُطيعونهم. 


يبو 


۹٤ 





2 "2090 





سز ریب القران الك 


)٤(‏ «(خقَاقا): على الصّفةٍ التي يج 
عليكم الجهادُ فيها. (وَئقَالَا4: وعلى 
الصفة التي ينمل عليكم الجهاد 
فيها. 
(45) «ِلَوْكانَ4: أي: ما دَعَوَْھم إليه 
من الخروج للجهاد. (عَرَضَا): مَتاعا 
وغَنيمة. إقَرِيبَا4: سيل ا لن 
«(قَاصِدًا): متوسطا بَيْنَ القُرْب والبُعْدِ 
م فيه. «ألشّقَّةٌ4: المسافة 
العيدة التي تُقَطعْ بِمَشَّعَةٍ مہ َة 
(یْمْلِکون اَننْمَُع): 5 الكاذب 
والتّفاق. 
)٠۳(‏ :عقا الله عنك): العَفَےٌ: هو 
العجاوٌرُ عن الخطأوتَرُْكُ المؤاخذة عليه 
)٤(‏ (يسْتَفذْنُكَ): يَظْلْبٌ الإذنَ 
لكلف عن الجهاد. 
1 (ِوَآرْتَابَتْ فُلُوبّهُمْ): كث في الإسلام 


اله باعدادِ دااع والزاد» وما يحتاج إليه. 


الف میٹ القن الک 


(۸) فاَبْتقوا: طلبُوا وأرادوا. 
(الْفْتَْةً): فتنة المؤمنين وصَدَّهم عن 
دينهم. لمن قبل ): من قبل عزوة 
«تبوك). وَقَلَبْوأْلَكَ الْأَمُورَ)»: اروا 
إبطال ما جِنْتٌ به بتحايّلهم وممکرھم. 
حَق): النصرمن عند الله. (وَظَهَرَ)»: 
علا وغَلَب. «أْمْرُآللّو): ديثه» وهو 
الاسلاۂ 
[) طرَیثیُم): ومن المنافقين. 
آشْدن ی): في التحلف عن الجهادِ. 
(وَلا تَفْتَقَ): لانُوقِعْني في فتنة النَّساءِ 
حالة الخروج معك. طف اَلْفِثْتَةِ): فتنة 
الاق قفا یں عن الاه 
«(سَقَظوأ4: وقعوا نی الإثم لخالفتھم 
مر الله ورسوله. 
(٠ہ)‏ ف[حَسنة)و: اص عة 
مُصِيبَةٌ): مَكُرُوهٌ من هزيمة أوشْدَّةٍ “ 
0 
وينصَرِفُوا. 
)١ه(‏ ما كَتَبَ الله لَتا4: ما 


سے 
قد 


7 
ت 


و کم لد 


(55) هَل تَرَبَصُونَ)4: ما تنتظرون أن يَقَع إخدى الحُسْئَيَيْنِ»: إحدى العاقبگین: النصصٌ أوالشهادةً في سبيلٍ الله 


0 اميت ۵ا ےہ 
و تر همس 


5 ہرم 
خذتاا ميان قي جا وم فرخوت © 
ل یبا کے لت بد کا ھی مواںتا 


فب سے يفا 


َو دا سے اوہ شت 10 کل 


ع 
صر سے 


یا بن ون رش يوني ے 272 


هه هه ے ٭ سے مم ٠‏ 


یداب من عندہ> e‏ يصوأ ۶ نگر 
و ہے ے 


شرت 0ا راطع ار ڪرها لن يتَتَبَلَ 
کشر فو م راغت رت 


- س ےسے سے وو ۔ و 


ن تقل مِنَه ره 


ر وَبِرَسُولِهء ولا اوت أ 
گا سال یت 0-7 


ESE 


5-300 ہیں رش‎ 
€ ES SIGE 56 EDIE بے‎ 





5 


خَدْنَا أَمْوََا ین قَبْلُ4: قد اختظنا لأنضیسنا حين كَلفنا عن الجهادٍ قبل هذه المصيبة. / 


د سس 2< 


علينا. (هُوَ مَوذََا): ناصِرّنا ومَُوَل أمورنا. (وَعَلَ الله فَليَتَوكلٍ»: فليهتَب 


(۳) تإطَوْعًا»: طائعين. «(كَرَهَا): كارهين. «فسِقِينَ4: خارجين عن دين الله 


)٥٥[‏ «كُسَالَ»4: متثاقلون عن الصلاة. 


لف ریب القران الك 


۱او و ا وور 0 ہے 1 
نما یریڈ الله يعدبم | (ہ) لِيْعَذَبَهّم بهَا4: بما يَلْقّون من 
وو 


سد م ا رسو ساس ٠ه‏ ہے سے کر سے سآ ے کے i‏ ۾ سے 

3 الحَمَزة ادنا وَتَزهق أنفسهموَهْمَكَفِرُوَ © © التعب في جمعهاء وبالمصائب الق تقع 
ادن ناته ام پیک ماھ قنك یک ہہ الك فیا یی 4. کو ١‏ 
ورون پ0 اپب ملین کم وم هرف هرو تمر کا فيها. إوَتزْهقَ): خرح. 


ره سے 
ج‫ کے ہے 


م يروت ودوت مَلْجَنَا أَوَمَكَوَتٍ اومكح | (۹ہ) ط(یَفْرَقُونَ): يخافون. 
واوو خوت منرت يرك في ي 07 مَلْجا): يضناً ومأمماً 
لصََدَقَتِ قن أَعْظوْمِنْهَارَضُوأْوَن لََيْحطَوَْمَِهآ دا |[ يلجَؤُون إليه. (ِمَعَرَتِ): جَنْعُ مَغارقٍ 
"رت وا مآء اتالد وسور © وهي الکو أوالغارفي اليل 
نا َه سَمُؤْتِيسَا تین فيو وسو | يُؤُويهم. <مُدَهَلًا): مكاناً یذ خلونہ 
لَ نيعون © اتا تک مولن ابق كلتقي في الأرض. ١لوَلوأ4:‏ لأذْبرُوا 
| وانْصَرَُّوا. «إيحْمَحُونَ): بُسْرٍعون في 
دخوله» لا يمتَعهم شيء. 
(00) (يَلْيرْكَ): يَعِيْبّك. 


ےر غ۶ | وو وم ؟ 7 فى اَلصدَقّت): فى قسمة أموا 
َڄَ وی ایت هواذن ل و چ٘چے 
4 اف ؟ 1 الصدقات. 


یلج 29 5 و < ر > س 
باللہ رۇم للمُوّمزیت ور مة لاز ءا منوا ر ر 
1 جا ص ہے سے صے > رج 5 68 حستتا الله فنا. | الله 
مزال يوت وول كاك ارحس ا کف اف الم 
رَغْبُونَ #: بون أن يغنيّنا من فضله. 


ے- 

)٦٦[‏ ط(اَلضَدَقث): الڑگواٹ المفروضة. 
(لِْفَْرآی4: للمحتاجين الذين لا یُنْلگُون شيئاً. (وَآلْمَسَكِينِ): الذین لا یُنْلگون ما َڪفيهم ويد 
حاجتهم. «(وَأَلْعَمِلِينَ عَلَيْهَا4: الس عا الذين تجُمعون الزکاۃ من أصحابها. ف(وََلَولَقَةِ قُلوْهُمْ): ا لستمالة 
قلویُھم إلى الإسلام؛ کمن يُرْجى اسسلامُہ أو قوَةُ إيمانه. وف أَلرَقَابِ»4: وتُعطى الركاةٌ في عِثْق رقاب العبيدٍ 
والمكاتبين. «وَالْكََرِمِينَ4: الذين استدائوا لأنفسهم؛ ولا قُدَرَةَ لهم على الوفاءء أو استدانُوا لإصلاح ذات البَيْنٍ. 
فی سَبِيلٍ آللَّو4: وللعُزاۃِ وللمرابطين في سبيل الله. أبن آَلسَّبِيلِ»: المسافرٍ المنقطع عن ماله في سفره» وإن 


9 ہے 
e‏ مھ لب سے 


کان غنياً في بلده. (فَريضّة مَنَ آللّه4: هذه القِسْمة فَرَضَھا الله فريضة وقَدّرها. 


مخ ہی وی رہ ہم VES‏ 





0 
َ 


SEY 
و ا ا ا‎ 


3 
0 
NEE‏ ہی ا د 
را ا راف اش یا 1ن ل ا وا 


ت 


ج2 وو 72 7 وو 2ھ 3 3 
)0531 (أَذْنّ4: يتمم لكل ما یا له يُصَدّقَه. (قل ادن خَبْر لَكُمْ): أي: دن في الخير والحقٌ: وفیما يحب 
۔ 2 1 رد و کو 5 عر ا 0 2 
مات وقبوله. « وَیَؤمِنْ لِلمَؤّمِنِينَ ): وَيُصَدَّقٌ المؤمنين فيما يخبرونه. 
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لزغ عیب القن الک 
(9) (يحادد): خاليف. 
9 (نتبَفهُم»: برغم 
اماف قُلُوبهِمْ»: بما يُصْمِرُوئهِ في قلوبهم 
من الڪفر. نرج ما كدرُوَ): مُظهرٌ 
ما تخاقُونه من الفضيحة. 
(5) وین سَأَلْحَهُمْ4: عَمّا قالوا من 
اشن فی حَقَّكَ وحَقٌّ أصحايك. 
توص وَتَلعَبُ): نتحَدَّتُ بكلام لم 
تَقْصِدْ به الإساءةً. 
ك2 (إن نعف عَن طَأبِمَةٍ مْنْكُمْ): 
بالتوفيق للتوبة والإخلاصٍ فیھا. 
ظنْعَلْبَ يف 4: بسبب تَرْك التوبة 
والاصرارِ على التّفاق. 
(۷) تِإبَعْضُهُم مّنْ بَعْضٍِ): أي: متشابهون 
في صفة التتفاق والبّعَدٍ عن الإيمان. 
(بِآلْمَكرِ): بالحفر والمعاصي. 
ٍالْمَغرُوفٍ»: ه وکل ماغرق حُسْئُه في 





سی 


اد رر ملک کا افا 
َلك ألْخِرى لظي حدر الَمُکكفثوت أن 
رل لھ مور شی مم يمان لوبو استفؤقأ 

ب الله مخ تَا دروت #ولين سار 


سے و7“ > a‏ 2 ع ص سا 7 
تما سنا وض ولعب قل أبالله وَءَايِيدٍء 


کے > کے کی کے ے>. آ ےہ 
وت @ ل سََذِردافَۂ رر 


اا2 


مجرمیں 


کا وس سے ص س 
سے ٭ سم کب ہے سے ٤ے ١٠+‏ تنم - ے سے 
ر الڪ قار تا رجه خلادس فياف 
ک+ھ۔ کے ۷ 
1 
کہ لے مت ا 
نے 1 


6 
ال كي یر 9 35 
2ھ 


VCE EDN 
RSD ETD 


الُرع والعَفْلِ. (وَيَفْبِصُونَ أَيْدِيَهُمْ4: ويي كون عن الإنفاقٍ في طاعة الله ومَرْضاته. سوأ آللّه): تَرَكُوا 
طاعته وأوامره. (قَنَسِيهُمْ4: فتركهم من رحمته وثوابه. «الْقَسِقُونَ4: الخارجُون عن الإيمانٍ والطاعة. 
(۱۸) «حَسْبْهُمٌ4: كافيهم؛ عقابا عل كفرهم. (وَلَعَنَهُمُ آللّهُ4: طرَدهم مِنْ رحمته. «مُقِيمٌ): دائمٌ لا ينقطغ. 


۹۹۷ 


کر" 
ا N‏ 


بال : +۶ کے ڪاا 
انقب 1 شه قت رفز وم 


کے سم کہ صصح ہے و 


KESE.‏ ا وتا 


فی سے سے ووو ان الله کے وو 


ور مر زی زک 
مين وَألْمؤَمِسَتِ جب يجري من َا 
حَ 


ہے ساس طس کچ ۹۸ € پٹ وی مویہ 
ا نے و ی کن ے ‏ رر 


وأشجارها. تإطَيّبَة4: حسنة البناءء طْيَبة القرار. ٭إجَنّتِ عَدْنِ): ۴ 


ت 


2 النعيم. 


۹۸ 





جه DAES‏ سے چ 


الف اشوا _ 


(3) طبكَلَقهِع): بنصيبهم الذي قُدَرَ 
هم من ملا الدنيا. (وَخُْضْتُمْ): 
ودَّخَلّثُم في الباطلٍ والطَمْن في الڈین. 
(حبظث): بَطلّث. 

9 (نبَأ): خب (وَأَصْحَبٍ مَذيَنَ): 
ہے ہیں سو و سكدر 
(وَآلمُْتْكّتِ): قُری قوع لوط عليه 
السسلامء التي انقلِيَث بھم؛ فصار 
عاليها مافلها. (بِألبَیَتّتِ): بالوخي 
والمعجزات. گا أََفْسَهُمْ يَظْلِمُونَ»: 
بتعريضها للعقاب؛ بسبب ڪُفرهم. 
(9) «أَوْليآهُ َعْضٍ): أنصارٌ بعضٍ. 
(عَزِيرٌ: لا يعْجِرْه شيء عن إنجاز 
ہے به. ب«إحَكِيمٌ): يَضَعْ الأمورّ في 
اها 


(۷۴) «من تَحْتِهَا4: من تحتِ قصورها 


إقامةٍ وخُلودٍ. «(أكَبَر): مما هم فيه من 





رس د ھ٭ کہ سم سس 
از فی عرب القان لكي کاچ ابن اماش 007ھ رات 7 
0 وس ص و سا و 2< 28 ۔ 0 
(۷) ( وأغلظ»: واشےذ فی جهادك. 5 ات بد اَعَد وَالمََِيْقینَ واغاظ عبوز 
(وَمَأَوَُه م : مصيرهم. 1 وماوٹھرجھنژوبٹس ای بد اقا 


٥ 
اس س ص7 و ير‎ 


(۷۷) «كلمَة الكُمْر): هي استهزاؤهم E EET‏ عَلمة تہ سے 
بالرسول عليه الصلاة والسلامء» کٹا يما 


سے م سم 2 
سے 
ل 
٠۰‏ 





الاب تالآ تة رووا 
وبالڈین. ط(وَقمُوا: وصَمّمَ المنافقون اب E‏ رون بَا رم هم 

على قَثْلٍ الرسول کل (بما لم يتالوأ: ا اللدعدابا يا ف اداو لكر وَمَالَمُم ف اض 

بم لم ينهم الله منه. إوَمَاتَقَموَأ»: | من ول لاتير ©: متف نه لرن 

وما وَجَدَ المنافقون شيئاً يَكُرَهُونه | من فو صد و ڪون م ألصَلِحِنَ © 
ويَعيبوته. «(وإن يََوَلَأ4: يُعْرِضُواء أو | اء ات رقن فضي بخ وا بوه وَتولوا قشم 
تستيروا عل حالهم وع بلي و ترون 6 5 عَمَبَهْمْنِضَافَافِ قلودھ ةل و يلوه 
امم وبشغ ولا جعي ا !| بدا ف1ت وذو وما س ایز © 
ناصر يَدْهَعُ عنهم ما هم فيه. ١‏ آلویک کم وات اه بژ هو تج روان اله 

(۷۰) «عَلهَدَ آَللّه4: قَطعَ على نفيه ) ايوب ©1 ارت يلم ورت الْمُكَاتعِيرك 

ا اد ١‏ لْمُؤْمِنِينَ يتف القت وات دون ا ال 

1 مع 0 َ3 او‎ 27 (vv) 
«#إسِرّهم»: ما انوت عل‎ )۷۸( 

نفوسُهم من التّفاق. «(وَْجَوَنهُم): ما يتحَدّثون به بيتهم من الگَيْدِ والمكر. 

9) يرود لوعن يَعِيبُون المتصدّقين ويَظْعَنُونَ في إخلاصهم «جُهَدَهُمْ): طاقّتهم وما تبْلْفُه 


4 


ج 


س٥‏ 
کچ 
۰ 


سے 


2 


٦ 


سے 


2 
۱ 
الس سما 


7ی 








۱۹۹ 


سز عرب القران الك 


EF‏ کک عع | 03 (حین مَرة): أي: میس گار 
5 تال لأ يارد 7 استغفازك لهم وتكرّر. لا يَهّدِى): 

واه لادی الْقَوَمَأَقسِقِينَ 5 - لمُحَلَوَمَتعَيٌ © لا يُوَفّق. <الْمَسِقِينَ4: الخارجين عن 
002,2 وكا ی ذو ةوشر شم | دين الله. 


ےو ہے ڈو ل سو 


سیل أَلووَقَا للا تَفژوای ره لنَارجهترامد حڑا | (۸) طاَلْنخَلَفُونَ): الذين لَمُوا عن 
واوا يفك یمنھوں @ فی کا فلیاد وا اکر جات 0 الجھادِ فی غزوة «تبوك). «ِبِمَفَعَدِهِمْ »: 
اکا ات 60 27آ سم ا أي: بقُعوڍه. ف(خلف رَسُول الله ): 
نه اتدوك روح قل أن رجو زین | عالِفِين رسول اللہ كَل لا تَنفِرُواً : 
تقَلتِلوامی عَدوا إنكَْرَضِیشم 2 ۱ ر لا رجو | إلى الجهاد. 
مم لاب #وَلاضَنٍ عق عون قات ناو ا )۸٥(‏ (قليلا4: في الدنيا. ( گییرا): في 
ے صا گ 1 © صسه ذا ننه 
کی قد هزوا اسه ورسُو| 2 7 الآخر ۲ 
1 یا للدم مار ا ال (۸۳) اول ع ة اتبوك). 
و وم @ 3 الخَلفية »: اللہ ع غه امياد 
۹ے “النساء والصبيان. 
ءام موا با وجه TT‏ ا ِ 
جا ا ىم ٠‏ (9) «وَلَاتَقُمْ عل قَبرو)»: لأجلٍ التَْنِ 
وار بت @ ٦‏ 
أو الزيارق أو الدعاء له. 


)۸٥(‏ (أن يُعَدِّبَهُم ِهَا4: بما يَلَقَون من 


_ اص چک اا 


سے سے لقعد 
رک کے . 


20000 ك 2 





¢ کے ڪڪ ا 
At‏ 
ا “كل ارک کت رید 1 U‏ 


التعب في جَمعهاء وبالمصائب التي تقعٌ فيها. « وَتَرْمَقَ»: خَخْرُج. 


۸) ألو آلطَوْلِ4: أصحابٌ الغنى والمقدرة على الجهاد. (ذَر4: ائڑگنا: 


۰ 


الف میٹ القن الک 


(۸۷) (آلتوالف): جَْمْ خالفة» ويقال 
للمرأةٍ والرجلء والمرادٌ: التَساءُ اللاتی 
حخلَفَْ في البيوتء أُوالرجال العاجزون 
عن القتال. تإوَظيعَ»: ختم الله 

[۸۸) ١«االَْيرَتُ):‏ في الدنيا والآخرة. 
(:9) <الْمُعَذْرُونَ»: المعتذرون بأعذار 
كآاذيبةٍ عن عدم ا روج للعَزْو 
(الْأَغْرَابِ»: سان البادية. (وَقَعَد): 
عن الغزو لغير عذر. 

(۹۷) ِحَرَجٌ): إثم. «إتَصَحُوأ): أَخلَصُوا. 
فزن سَبِيلٍ): من طريقٍ للمؤاخذة. 

(۹۲) «لِتَحْوِلَهُمٌْ): على مايّكُبون عليه 
في الَو (تَوَلّوا): انْصَرَقُوا مِنْ عديك. 
(حَوَنًا): أسَفاً على ما فائھم من شرَفِ 
الجهادٍ وثوايه. 

(۹۳) «اآلسَّبِيلُ4: طريقٌ العقوبة 
وَالمؤْاخَدَةٍ. 


0 و ی 
0 ا 


اد 


7 زیت وت سپ رایت کا موا مد 
هرأ ولوأ نے زَتَأرَلَيت لَهْمْلْحَيرَتَ 
يكم نی ۾ دآ مرجت ترف 
8 انم رار خلإرین فیا فيا دَلِكَ الور اهَظْ۵ 
اتا لرا ب سم أأزير- 
3 وسو کت او اعد 
ہیس عق عقا ولع موب لال ليت 
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كم د دا انقَتبعْۃ إِلھۃ لتَْرطوا أعنْهۃفَاعَرط 
سرع ود پر کم تا 
يڪي بون © لت لحك لوا نهر نهم 
رامقا الا ری عن اع رو 
اَلِكَرَابُ قد كْفرَاوَيقَاتَاوَأَجََ لواو 


3ک 
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انر E ES‏ ےہ 
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6 ومن 





و 


يسرع القران الك 


)۹٤(‏ ««إِذَا رج جَعْتُم إلَيْهِمْ»: من العَرُْو. 
(آن ایخ خن): لن تة جیا 
(۹۰) إا اَنقَلِيْتْمَ إلَيْهُمْ4: رح جَعْتُم إليهم 
من العَرُو. «لِمُعْرِصُوأً مم لرکوهم 
وتصمَحوا نهم «( رجس): خبثاء في 
بَواطِنِهم واعتقاداتهم. (وَمَأَوَ هم): 
(55) <الْفَسِقِينَ»: الخارجين عن دینِ 
الله. 

(۹۷) <الْأَعْرَابُ4: سان البادية. 
(وَأَجْدَوُ»: وأحَقُ. 

(۹۸) مَغْرَمَا)4: غرامة وحسارة. 
«(وَيَتَرَبَضُ)»: (آلدوآبر): جمع 
دائرق وی: : قبا الخ ومصائبه. 
(اسُوْہ ): كل ما یسوۂ وَيَطْر 


(949) (وَینَخْد n‏ و ما 
“1 ينفقّه في سبيل اللہ «قُرْبَتِ عند آَللّه4: 


چیا 


فریوہ ری مایکفر و ہس مس ل( وصلوات اَلرَسُول »: جمْع صلا وهي هنا: الدّعاءٌ أي: ويحْعَل 


€ 


سز میٹ القن الک 


)١(‏ «الْمْمَجِرِينَ»: الذين هَجَرُوا 
قومّهم» والعقلوا من باد الفتنة إلى دار 
الإسلاع. روَالأنصَارٍ): الذين نصرُوا 
الي بي وآوّوا المهاجرين. «(بإحسّن): 
1 الاعتقادِ ءولافوال ولاعال 

(۱۰۱( ميم 7 فيه 
اسا ل #(سنعذبهم يورو مرک تين ): 

الأولى: ف الدنيا بفضيحتهم» أو 

بأنواع المكاره ای تناطُم والغانية: 
بعذاب القبر. نعَذداب عظيم): نار 
)1١9(‏ عملا صَيِحَا): ما سبق لهم من 
ا جھادء مع توبتهم. ٠‏ ظوءآخر سر کک سینا ۹: 
مم عن غزوة ١تبوكً).‏ 

[۴) «تُطَهَرْهُم »: تُزيلُ بهاأئرَ 
ذنوبھے. وَتُرَكِيهِم بها): ثي بها 


حَتناتھمء وترفَغھم إلى منازل المُخلصِين. (وَصَلٌ عَلَيْهِمَ4: ادع لهم وا 


لحفويهم؛ وظمَأنينة لقلويهم. 


و ہے بس 





تیدا اريت سن امجرت و خر وَالينَ 
ا جسن ر زی اله ہہت 5 
زجب ری خَتَهَا اهدر اوا 
ذلك اور أمظ رم وكوي الگرا لج 
مون ومن ت مَل ألمديتة مرد وأعر | 7 
ن تمھ رس مدمه مرن رون إل عد 
عطي ءا حَرُونَ رفوأ | ینوہ نويھ راطو کس 
یں می ال أن شوب عله | انتوق 
اَل صد قيفر وبق با وص لِم 
ِن توق ]لووك سي © رتا 


آ2 ہو قب يَقَبَلُ وة ع صا سڈ ال 
سو اٹ ليم © وَقلِ سر و 


سم ے و ہس 
رالۇ منوت سونال لاحي 
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کک بماد rarer,‏ 
اتر ایوا 


د 
ہے ١‏ 5 7-7 
IS‏ 
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ام 
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تغفر. اس كن لَّهُمْ): کینة 


0 60 ا الصدَقتِ)و: el‏ 


)۱۰( زوَسَتُرَدُونَ 4: سترجعون يوم القيامة. 


و ۲ 22 


)٠١5(‏ لمُرْجَوْنَ لِأمْر اللَه): مُوَخّرون لخكم الله فيهم. 
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سے 
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کت عیب 


شار وت ا ید یت 





از ریب لقن لی 


(۱۰۷) فإضرَارا): لأجل الصَّرّربالمؤمنين. 
طوَاِزْصَا٥ا4:‏ انتظاراً وإعداداً. 

(لِمَنْ حَارَبَ اَل وَرَسُوَئ4: هو أبوعامر 
الفاسقٌ. «من قَبّلُ): أي: من قبل بناء 
مسجد الطّرار. (الخشقّ): احير 
وال(حسان إلى المسلمين. 

(۱۰۸) فلا تَقُمْ فيه): أي للصّلاة في 
مسجد الضرارٍ ط(لَسَسْجُأَیْسَ عَل 
اَلقَقُوَیٰ 4: هو مَسْجِدُ فباءِ. ط ئُبُونَاُن 
یَتََهَرُوا): طهارةً حِسَّيِّةَ من النجاسات» 
ومعنويةٌ من النوب والمعاصي. 

(۱۰۹) «وَرِضْونِ»: ورجاء مَرْضاةٍ الله 
عل شَفَا جْرْفٍ): على رف خُفْرَةِ أو 
مكان جَرَفَهُ السیل. (هَارِ»: مُشرفي 
۱ لم الس>ُقوط. <قَانْهَارَيهِ): فسَقَط 
ا الک بالبّنِيانٍ مع بانيه. لا يَهيِى»: 
لا یوفی. 


سے سے مے 


() ط(بْثیثُم): مسجد الضّرار. لريب ف فُلويھغ): مَك ونفاقاً راسخاً فی قلويهم. تقح فُُوبّهُمْ»: تتقطَمَ 


قلوبُهم بَمُوتِهم» فالتّفاقٌ ملازمٌ لم ماداموا أحياءً. 
(01) ففَاَسْتَبْیْرُوا): أظهروا السرور. 


یں 


میمت نیع لقن لگ _ 


0 ) فإاَلمَِخُونَ)4: الصّائمون. 
 )1(‏ مَوْعِدَةٍ وَعَدَهَا إِّاةُ4: وهي 
الاستغفاز له. <لأَّه): کٹیز التضرٌع 
إلى الله. «حَلِيمٌ»: صَمُورٌ على الأذى» 
كثيرٌ الفح عَمّن ناله بمكروه. 

(15) د(مَا يَتَقُونَ)۹: ما جب عليهم 
اتقاؤہ من المْحَرّماتِ. 

)۱۱١(‏ (وع): تول أموركم وينفّمُكم. 
(وَلاتَصِيرِ»: يَنضْرُكم ويَدْقَعْ 
عنکم ما انتم فيه. 

(۱۷۷) سَاعَة ألعْسْرَّة4: وقتِ السّدتٍ 
وهي غزوةٌ "تبوكً). (يَزِيعٌ قُلُوبْ)>: کیل 
إلى العخَلف عن الجهاد. (بهم رَمُوفُ ): 
كثيرُ الرأفة والرحمة بهم في عاجلهم 
وآجلهم. 


95> رداك . لكيه جههرا 
۔ ر 7 
6 


وت 1 حلم 2 و 1 اسک خوت 

حا مہ رت ETE‏ 
ہے ےت کو ا وو ا 
وال هوت ڪن الم ڪر وا فظوت لِحْدود الہ 
َك رِاَلْمُؤْمِيِيت © ما ڪان للت الذي اموا 
کے سے س و فد ااا 4 حرس 
ان يسَتَعْفِرُوا مشر ڪين وَوَصکاؤوا ازل قر 


2> 1 
هرا صحب ` 


سے 


لک رین دون اللہ من وَل لایر۵۸ 
اله عل اتی امجرت والاضار الین 
سرس و 


۰- ۰ سے اسم اوی ماه سے م سے 
و فی سَامَةَألمُسَرَة ِن بد ما اد ریغ قوب 


لي ع ہے ا ا مسو دي وو 
رناب عله انەر بھ ر رء وف رجيم 





ا 0 ا 
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ا جم 
دک دل 7 ہے لما 

مَحْحَصَة في سیبل ا ولا ون مَوَوعًا 

و نس وناد کیب 
E E‏ مغ جرخن 8 
سر سکِیبرة ولا يفون 

واد ادا | ڪيب لرل جره ا ان أ حَسَنَمَاحَافا 


موت ©: :ڪان اَمَو نوأ ڪا 
فلولا من ڪل فة مَنه م طايقة لتَتَقمرا فااتین 
و لیذ رواو مرإ سد ل ی 


CE TIA 
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() ففَلولًا): فهَلًا. (تَقَرَ: حرج للغزو والجهاد. 


٦ 





سز عرب القران الك 


(۱۸) «وَعَلَ ألتَكَئّةِ4: أي: وتاب على 
الغلاثةء وهم: كُعْبُ بن مالكء وهِلالٌ 
ابن أمية ومُرَارةٌ بن الرٌبیع. «(خْلَمُوا»: 
خُلّفوا عن التوبة عليهم وقبول عذرهم؛ 
ا ریو أي: مع سَعَتھا؛ 
ندماً سیب كلقهم عن الفزو 
(وَظَنُوَا4: أيقنوا. <ثُمَّناتَعَلَيْهمْ): 
وَفّقهم الله للتوبة. «ليَتُوبُوً4: ليستيرُوا 
على التوبة ويثبتوا عليها 

) ا) (ما كن لأمل الْتريتة»: أي ا 
هم. ولا يرْعَبُواأَنفُسِهمْ عَن نَفْسِدِ): 
لا يَرْضَوَا ها بالراحة» ورسول الله كله 


«وَلَانَصَبُ): تٌعب. ولا حخمصہ): 
جوع شديدٌ. «مَوْطِعَا4: مكانا. 
«(يَفِيظ »: يُغْضِبُ. طنَيْلَا): ِقَدْلِ أو 


اس أو چرام ا ونحوها. 


الف میٹ القن الک 


(0؟1) «يَلونكم »: يجاورونكم. 
(01567) ل(إفيتهم): فين المنافقين. 
(يَسَْبْشِرُونَ): يَفْرحُون بفضل الله ْ 
5 | اموا ردقه ایتا وهم متیژوت 
)٤٢١(‏ (مرض)ہ: شلك ونان 3 زیت ف قوھ رم رطر راد تهر رسا 
«(رجسا إل رِجْسِهِمْ»: 7 وكفرا إلى ِجْيِهھۂ وَمَاقا ور نروت © اواب 
وچ کپ ۶ر٦‏ ف. ا 2 ہ۔ ره _ کا اس ب رسع > 
)۴١(‏ ويُمتَنُونَ): يبتلون بانواع و لايو ولاه بذ روت © اما نزت 
ابلا وف یکروت ۷ يتلود | سوا رھ اک کیں مل رٹ قن 
1 ۱ س ورا ل اكمس ري من ر 
سیت ٠١‏ حدم نص اصرف آله ناوت اتی نوز 
ون ع6 و I‏ ےی وا ا > _۔۔ کے راسم 5 چپ رر 
۷ نظ عضوم إلى بعض 4 ر )| يتوت © آتذ جا ڪر سول من اسيک 
المنافقون بالعيون؛ إنحاررا لنزول ® 5 7 رت کیم سے 
فقو لعيور را لنزول ا زیا کر نت A‏ 
السورة» وغيظالما فيها من بیانِ عيوبهم. 2۶ 1 وو چ > ر فو 1 ص I‏ 
و ر 22 ہا روف تحجر تان تولوافقل حسی الله لاله 
هل يَرَلِكم من احَدِ4: يريدون 1 
«(صَرَفَ الله فلُوبَهُم4: عن الإيمان. 
«لَايَفْمَهُونَ4: لا يَفْهَمونَ؛ لعَدَم تَدَبّرهم وإنصافهم. 
(128) لامِن أَنفْيِكُمْ»: من قويك.. (عَزِيرُ عَلَيْهِ)4: ما تَلقوْن من المكروو والمش قة. «رَءُوف): عظيمُ 
الرعة شفيق. 
9) طتَولوا): أَغْرَضُوا. «إحَسْى آلنّهُ4: یحفینی اللهُ. ِإعَلَيْهِتوكلْتْ): اعتمَّدْثُ عليه وفْوَّضْتُ جمیع أموري 
إليه. «الْعَرْش اَلْعَظِيٍ): سرير المُلْكِ الذي استوى عليه الرحمنُ» وتحيلّه الملائتكةٌ وهو أعظمُ المخلوقاتء 
وهو سقف الجنّة. 
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شراب ن رودا اکا یکرو ق 
وای جَعلَ الس ضا٥‏ اعرا وقد همارآ 
لتخ اوعد د شين وساب مَاحَكقَ مه ذلك لاو 


سے سے سے 


وماخلق ال فا 





سز ریب القران الك 


() «الحكبي): النُخْكَوم في لَفْظہ 
ومعناہ. 

(6) (قَدَمَصِدْقٍِ): أجراً حسنا؛ ہما 
قَدّموا من صالح الأعمال. 

(۳) «آسْتَوَى): علا وارتفعَ» استواءً 
ليق بجَلالِه وعَطَمَتِه. (يُدَيرلآمْرَ»: 
َقْضِي أمور الدنیا والآخرة ويُصَرّفُها 
وحدّه على أكمل الوجوه. 

إلا من بَعْدٍإِذِْ)4: إلا أَنْ يأذنَ الله 
له بالشفاعة. 

)٤(‏ لمَرْجِعْكُمْ): مَعادڪم يوم القيامة. 
(بِالْقِسْطِ): بِالعَدُلٍ. «حيو): ماء 
شدیدِ الخحرارة. 

(5) «إضِيّاة»: ذات ضياءٍ في النهار. 
(نورًا4: ذا نورٍ في الليل. 


): أي: الخَلْقُ والتقدير. <إِلَّابآلحَقّ): إلا لحكمةٍ عظيمة بالغة. (يْفَضِل): يُبَينُ. (الْآيِتِ): ا ج 


والذدِلَةً الدالّةَ على عَطمَته. 


َخْتِكف آلَيْلِوَلتَهَارِ4: إتيانِ أحدهما بعد الآخَرِ. 


"۰۸ 


لف میٹ القن الک 


(۷) ٭طلا يَرْجُونَ لِقَءَنًا): لا یتوقْعُون 
ولا افون حساب الآخرة وَعِقَابَها. 
(وَآظمَنوبها) رگوا إليها. (ءايِتنا): 
الكونية والشرعية. (عَفِلُونَ): ساهون 
ومُعْرِضُون. 

(0) ر(يَهْدِيهِمْ): يرش دُهم» ويُوَففُهم 
إل السۓ التوصل أل اة 
(ین كََيْهِمْ): سن تحت غْرَفِهم 
ومنازلهم. 

:4 «(دَغولهم م يها سُبَحَلنَكَ الله‎ )٠١( 
دعاؤهم الذي يَدُعُون به في الجنة‎ 
التسبیخ والتنزية للّه. رر : من‎ 
الله وملائكته لهم.؛ وتحیة بعضهم‎ 
بعضاً. إسَلَّمُ): دعاءً هم بالسّلامةٍ‎ 
من کل مكروو.‎ 

)۱١[‏ «الشّدَ4: إجابة دعائھم في الشرٌ. 
اس ْتَعْجَالَهُمبألْحيْرٍ)»: تعجيل الله لهم " 
حدر (لَقُضِیَإِلَيهھم أَجَلهمْ 


تإيَعْمَهُونَ»: يتردّدُون متحَيّرين. 


(1) مش ): أصاب. «آلضُّرٌ): السَّدَّةٌ والمكروة. ط لجَبہت): مُضْطجعاً على جَئْبه. مر 
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ا ای اِلَهۂ أَجَلْهُمَ مدر 7 : 
رون لاء انی ظفْيكيم یک مهوت © ودا مسا لسن 
2 ات دہ ارتا تابا سكنت 


پہ و در ے ہے 


سم وس کے کے سے کپ ےہ ں سے 
عنے ضر دوم > أن 6 ای ضر عَم حكَدَلِكَ رين 


سے 


لفن ماڪ انوا يلور ت © ولا اکا ون 
92٦‏ مت 6 
یہ وما انی ر 


می ڈیہ 





BESTEN E 


م ): لأْلِگوا جميعاً. «فَتَدَرُ): نرك . ط(ظفْيليْهِم4: تجاؤزهم الحَدّ في إنكار البعثِ. 


سم 


غل هنا كان عليه قبل أن يُبْتل: <لِلْمْسْرِفِينَ4: المتجاوزين ا كُدٌ في الكفر والمعاصي. 


(9) د(آلْمُرْونَ): َم قَرْنء وهم: القومٌ المقگرنون في زمانِ واحي. فظلَمُوأ): أشرّكُوا وكُذَّبُوا. (بِآلْبَيَتِ 
الدلاللات الواضحات الدالّة عل صدقهم. 


اعد 


E E (خَلَبف): جنع‎ )9 


۹ 


AAD EA 2-4 RAED‏ ر 
کے ےک ا O‏ کے یر 0 ENS‏ 8 


كَأَن لم يَدِعُتَا ): استمرٌ 


کت تو ےج ہے OP‏ 
1 
2 کے 


اقلح ال 2 مور ت ت © ربد وود 
کک سے O EE‏ 
لا ضر هرولاينقعهر و ولور هلوا لسفعود 
00 عوساى را صے چک جے ص 
وح و د e‏ 2 
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اد الاش الا 006 5 i‏ واولا ڪلم 
ممق ممت دن رلک لیر ماف تلود 
وي رات ولا جم ورس ین 
يرن © 
ہر ہے سے 


پر فی ک- ہے ۵ O‏ 
255 ھ0 
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سز ریب القران الك 


(15) بيت ): واضحات. 

«لَا يَرْجُونَ لِقَءَنّ): لا یقَوقمٗون ولا 
كافون حساتِ اعاتا 
«(أَوَيَتَلهُ): اوم فيه يما ليس مده 
)۱١(‏ طول دنم به):ولا أعْلَمَحكم 
بحل لبان (َعُمرا): وَمَناً طويلة 
وهو أربعون سنة. 

)۱۷( (آَفْتر رق : اختلق. 

(۱۸) طإ شْفَعَتوُنَ4: يَشْمَعُون لنا. 
ما لا يَْلَمُ4: وهو أن له شفیعاً عند 
بغير إذنه. «سبْحَنَهُ»: تنزيهاً له. 
(۱۹) («أَمَّوَحِدَة): على دين ا 
وهو الإسلام. 80 

رَيَكَ): وهي تأخيره القضاءً لهم إل 
يوم القيامة. ( ند تکنن): عاجلاً 
في الدّنيا. 


سے ےس 


9) «لؤلّة»: هلا. (ءَايڈ): علامة 


خی 


ما اقترحُوه» كجَعْلٍ الجبالٍ ا «(إِنَمَا الْغَيْبْ لله 4: 7 الایة عيب واا هو المختصٌ به. 


لف ریب القن ال 
ہہ بر ہ٦‏ ےس ار سے ب 
(1) :«آلتّاس»: المشركين. رَحمَةَ *: © - ناس رة من بد ضراء مس راد 55 7 
مرا ورّخاءً. (ضَرّاء): شِدَةٍ ولاو 0 4 انتا يونم ترون @ | 
«(مَكْرَُءَايَاتِنَا4: بالتكذيب والاستهزاء 1 ساره ا مل لفك "١‏ 
بها. سرع مگرا): أسرعٌ استدراجاً 1 و رو يزاين اع عَاصِفٌ 
وعقوبةً لكم. (رُسْكَنَا)4: الگتبة من" افلم من ڪل مکانِ ونوا از مي بهم 
لے کی 
(9) ن(الَقُلك): السّمُن. «طيّبَةِ): 
سیل الف وبء موافِقَة للفَرَّض 
والمنفعة. (عاصف): شديدة الهبوب. 
(وَطنُوَا): أبقنوا۔ «أحِيط بهِم): وَقَعَ 
عليهم الحلاك. <آلدِينَ): الدّعاءً. 
(9) (يَبْعُونَ ف الْأَرْضِ): يُفْسِدُون 





نيها متجاوزية الحد فى العاصی. ‏ ® یں ا کے 5 
٠‏ ا رتا لد انار فجعاتھا حَصِيد می 
ص ار 5ا 2 ۱ 7 و 5 7ت 5 ہے 21 5 

بغي َل 2 4: مصير ور 2 تفص ل لبت له ون دی روا 
فساد عائد عایحے متلع 2 شی ۱۳ سر فزي " سے کس 

دحم رر 3 1 ردیس يق دس 
لْحَيَوةَآَلدُنْيَ4: تتمتعون به مَتاعا زائلاً. ا 

0 1 555 2 کس | 

42 @ (متز الحَيَووالدنَيًا4: حالف فى “ ف وفوف فف 
2 وذڏهاب اا و سور و و زیت پان لطر أنواع من الما تشابَحّت 


بأصنافِ الات شكال لوان ت أيقن. (قَدِرُونَ عَلَيْهَا ): سرد مِن جني ني ثمارها راكع بها. 
«أَمْرُنَا)4: قضاؤُنا بهلاك ما عليها من النباتٍ والزينة. «(قَجَعَلْهًا حَصِيدا4: فجَعَلّنا رَرْعَها كالتباتِ المقطوع. 
(كأن له تغن». :کان له تن الزروع قائمة على هر الأرض. (بألأئیں): في الماضي القريب. ٢إ‏ تْفَصِل)*: 
بر شین یں الحجَج والأدلة الواضحة. 


)۲٢(‏ ط(دَارِاَلمُکی): الجنة. «وَيَهْدِى): وَيُوفَقُ. (صِرَطِ مُسْتَقِيوِ): الطريق الواضح» وهو دين الإسلام. 


"۱ 


22 و کے لی ا مہ ا 
سورة پوس 
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سے 
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یس ہیی مھ 


مم ° 
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ىا 
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کھیتا تک يتنباو لكات © 
وے ہ۔ وہ ہم گے سے تا ےو 
1 متك يسك كفي ١‏ إل کی او 
وهر وسو 


او اوترون © فل ڪن يزكرم 


تا وَأَلايْضِ أ فا سمع ور تر ون يحو 
E‏ من المي ویج ألم يت ئ شس سو 
ان یت @ گر 


ا کک 


SEES 
e EIA ENS (5 
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IN ر‎ DSS DET 


2 9 


)۳۱( یبر الأمْرٌک: : يَقَضي امو انا والالشرة ويْصَد فها وحدہ 


سپ و 


۷ 
دهملا مون ا 





سز ریب القران الك 


() «الحشق): الجدةٌ. (وَزِيَادة): 
النظ رٌإلى وجے الله الكريم في الجنة. 
(وَلَايَرْمَقُ4: لا يَفْنَى ولا يعلو. 
(قَتن: غبارٌ فيه سواد (ذلَةٌ): هَوانٌ 
0۷ (كسبوا». عَيلُوا. (مِنَ آللّو»: 
من عذابه. «مِن عَاصِوِ): من مانع. 
(قِظعًا): أجزاء. 

(0؟) «مَكَانَكُمٌ): الرَّمُوا مكاتكم في 
موقف الحساب. انث وَشْركاوُكُمْ»: 
أنتم وآلتكُم؛ حت کرَڑا ما يُفْعَلُ 
المشركين ومَعْبُودِيهم 

)۳٣(‏ «تبلوأ»: تَخْتبر وف 

(مَآأَُسْلَقَتُ): ماقَدَّمَتْ مِنْ عَمّل. 
؟ صل دعَب وبَطلَ. (يَفْترُونَ»: 


یعبُدون من آهة مزعومة 
بعیدوں من اہو مزعو هو 


يمل ار الوجوه. 
(۲٣‏ فا تُصْرَفُونَ 4: : فكيف 5 تصرّفون عن عيادة اللہ إن عيادة ة غيره؟ 


[) «حَقّت): وَجَبّث. (كلِمَتُ رَِك): حُكْنُه وقضاؤہ۔ (فْسَقُوً): خرجُوا عن طاعة الله وكفرُوا به. 


1٩ 


سز میٹ القن الک 


)۳٣(‏ قان توفكُونَ): فكيف تُصْرَفون 

عن الحقّ إلى الباطل؟ 

)۳٣[‏ يهى إلى الحَقّ): برش د إليه. 

(يَهْدِى لِلْحَقْ): برش د ويُوَفْقُ إليه. 

(لَا يَهِدّق): لا يهتدي بنفسه. 

(r‏ سد وتوف 

ہرم الى زرلا الا الله اناه 
وَتَفْصِيلَ الكتتب): ومُفَصّلاًلماشَرَعَه 

الله فيه من العقائد والأحكام. 

(۳۸) ل وَآدْعُوامَنِ آسْتَطعْثُم»:واستَعِينُوا 

بن أمكتكڪم الاستعانة به. 

[۳۹) د گَدَبُوأ4: سارَغوا إلى التكذيب. 

ما لمْ يُِيظوأ بِعِلْمِه-): أي: بالقرآنِ: 

قبل أن يدرك وا ما اشتملٌ عليه. 

و باتهم يله.): ولا يأتهه 

عاقبةٌ ما توعدھم الله به في القران. 


)<( الصَمٌ)>: الذين لا ينتفعون بسماع القرآنء و 


ےد تچ 


ى فَمَنيَِهَدىیَا ئا 7 
ا در دید فلت کرت ۵ 
راتا اظن لای 10 


رو یں أ انان یری 
من دون ال لی سیق زی یتو رنیب ل الک 
یرت لكين أ شو تاوق 
ووه اومن عة رن دون إن ررق © 
بل كبوا يما طباه وَيِتَايانه هاوبأ 5 


3< زین دن دلو انرک کان َب یت۵ 


تمسر 


ع5 


oN Ga 
م مد‎ 


1 
٦ 


کے سے 
هنهم من ومن بِءوَمِنَهْمِمَن ن اون د ربك ات 


لمف ربن @ وان زوا دقل ل عمل ول تلاش 
ما ا عَم تكَمَلوت 0 ورن 


تا کے 


فحني سا امب 





"۳ 


07 اھ IN‏ كو 29 مض عرب لقن لی 
ا ص ج س 
)٣۴( 31 ES‏ ينظ رْإِلَيِْكَ): يعاينُ دلائسل 
٦‏ سم © بويك الصادقة» فلا ينتفعٌ بها. 
)<( لم يَلْبَتُوأْ): وكران الدب 
تارفن بَيِتَهُم4: يَعْرِفُ بعضھم بعضاً 
تی امار یدھم أَوََوَشَنَكَ ا كحالهم في الدنيا. 
سے ةو زيط 0 (3) <أَوْنَتوفَينّكَ): أي: قبل تعذييهم. 
َو ول اہ لین بيهم اتا وَهْرَ ا هيد عَلْمَايَفْعَلُونَ)4: ملح على 
چ او ون می هذا عدا بر را © اعمالِم و مجازيهم عليها. 
مَك ليصا وَلَاتَفَعمًا! E Î‏ (۷) ف(جَآء رَسُولَّهُمْ4: في الدنياء ومَلَكَھم 
i DN‏ افیف ® 00 فكدّبُوه» أوفي الآخرۃ للشهادة عليهم. 
ن اک عابتا تھا يزيت ا طبالْقَسْط): بالعَدل. 
کے 7 (۸) طهَٰدَا ألْوَعْدٌ4: قیسامُ الساعة 


1ک م 
کے ہیں 
۰ | ۰ 
سے 
سے 


سے 
سم 2 
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سے 
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$» 


تہ 


سے ےہ 
سے ص 2 
ع لہجر 


ا 
یت 1 اماق َامسْميو ءال ایوہ ذا و 
تجن © دة فِرَلِْدَِكمْوأمقْءَدَ بَالْخْْرِ | لخاد الذي . 0 
رس 4 سک 2) (أجل): مدة معلومة 
أجالهم. «فلا يَستَنْخْرُونَ): لا يتاخرُون 
یہ 


EEE EEE‏ [2) عنہ. <وَلَا يَستَقْهمُونَ): لايتقدّمُون 
ہے گا 1١‏ أل 6 55 0 290 ۱ 





هو 


(٥۰)‏ ار َنَم 4: 3 خيروبي. ینتا 4: : ليلا مادا يَسْتَعَجِلُ مِنْهُ»: 5 شيءِ من أنواع العذاب اجار 
)١ه(‏ «(ءَآلكنَ »: : أتؤمنون بالعذاب حين لا ينفعكم الامنان؟ 

)6( لعَذَابَ الد 4: : الدائ ثم الذي لا ينقطع؛ وهو جهنم 

(00) <(َمَسْتَنْبِثُونَكَ۹: ويس تخيرك المشركون عن العذاب. (إى وَرق): تَعَمْ ورٹی. ٭ وَمَا أنثم بِمُعَْجِرِينَ ): 
بفائتين من ا الله بالهرّب. 


4 


الف میٹ القن الک 


(٤)‏ «طظَلَمَتٌ 4: اُسشک؛ہ و تا 
طلَافْتَدَتْ پە )4: لَعَلَنْه فِدیة ة امن 
عذاب الآخرة. 1 سرو أَلکَدَامَة)و: 
أَخْمَوا اعم والجسرة. «بالقسط): 
(00) ط(مَوَعِقَة): هو القرآنُ العظيم. 
)0۸( ««بِمَضْل آللّه»: الذي تَقَصَلَّ به 
عليبحم.: وهو الإسلام والایمان: 
«وَبِرَحْمَتهِ4: التي رَحمكم بهاء وهي 
إنزال القرآن. 

)٥۹[‏ (أَردَيتُم»: أخيروني. 

«(مَآأَنرَلَ الہ لله): ما خَلقہ الله لأجلٍ 
مويه تَكَذِيُون 
pr‏ 2 شيءِ ود وما تہ 


:4 رف قَان): في أمرمن أمورك. ل( شهودًا4: رَقَباءَ مظلعين عليه. «تُفِيصُونَ فيه‎ 03١1) 
وَمَا يَعزّبَ )۹: مايَغِيب ولا يبعد. ظط مِثْقَالِ ذرق): : وز أصغر نملة. ( کب‎ 


ےہ 


ا لحفوظٌ. 


5 م ظا تا ہی لنٹ کا 
امه لمارا داب وى بيهم الط وَهْمْ 
سیف مآ شاف المموات وا لارض الکن 
اوی وک اڪره باو هوخ ریت 
یم ورت © اا الاس قد جآ تڪ مَوَعِطَلة 
a E‏ دور وه دى وة میمش 
يِفَل پھر سی مم E‏ 
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7 ون © تما تن کان E‏ 
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سز ریب القران الك 


(10) وَلَاهُم يحْرَنُونَ4: على ما فاتهم 
من خُظوظِ الدّنيا. 

9) ط(الَبْقْرَیٰ): البشارةٌ ہما يَسْرّهم. 
(لا تَبْدِيلَ لكَلِمَتٍ آَللّه4: لا إخلاف 
وعد الله. 

)٦(‏ <الْعِرَةِنَّهِ حمِيعًا): العَلَبَكَ والقوة 
ادر العامة فال 

)٦٦[‏ (الظنٌ): الق ك. (يَخْوْصْونَ): 
يَڪڏِبُون فیما يَنمُبوتَه إلی الله 
(۷) <مُبْصِرًا): مُضِيعاً يُبْصِرٌ فيه 
الناسٌُ. لیت »: دلالات وحججا. 
(10) (سبحدتة 4: اعا 
نَسَبُوه إليه. فإإِنْ عِندَكُم»: لیس 
أدَيكم. (سُلْطنِ»: حُبَة 


ححه وبُرهان. 
(۷۰) «(مَرجعهم): مَصِيرُهم. 


لف عرب القن الک 


و 


(۷۱) «كبْرَعَلَيْكُم): عَظْمَ وتَقلَ 
عليكم. ((مَقَامی): إقامي بينكم. 
ونڏ كيرى»: ووَغْظِي إياكم. 
بات أللّه4: بحُجَجه وبراهينه. 
(فَعَلَ للَّهِتَوكلَتُ): اعتمَذت وفوّضْتٌ 
أمري إليه. (َأَجِعوَاأمْرِكُمْ): أَحْكمُو 
واعزِمُوا عليه. «وَشْرَكَاءَكُمْ): 
واذغُوا المتكه؛ لتْصَرّتحم. 
(عْمّة4: مُسْئتراً حَفِيَا «أفْصْوَأإِحَ): 
افعلُوا ما ریدون بي من العقوبة. 
(وَلَا نُنظِرُونٍِ»: ولا تمهلوني. 

(۷6) وليم ): أَعْرَضئم عن الإيمان. 
(5) (الْقلكِ): السّفينة. «(حَلبف): 
أي: مون الذين هلکوا بالمَرَقِ 
۷9) «إبالْبيتتِ): بالمعج رات الدالَّة 
عل صِذقِهم. (نَظبَعْ): ظْيم. 
(الْمُعْتَدِينَ4: المتجاوزين خُدود الله 
(۷9) «وَمَلَإيِْ)»: أشراف قومه. 






سم 
| حا 9 7 SAA‏ ۸0 اد 
ادن نا ا می یا نیت یا 





ا ے 2 انان "2297 
€ ک0 سور وس ترات 


روء ل ہے ا ہت ا اوہ 
7 اتل يھا وچ إِذقال ورم إن کان کر 
ا ر ہے ے سے کے ےہ ا سس >> ب کہ 
HO‏ و ری بات الله فعل الله و ڪلت 
٤ے‏ ۔ وہ د سخ کر ےہ ور ےی 
اھر وشا ولا یکن مرڪ کر عم ة ف 
یو کک کی ہو ل جل سرک و سدس سل ضر ہے وط 
وأا لامرون © إن نو رماس الف اج 
ِ2 7 رس معط 0 2 7 2> 9 
ن اجر ی إلا عل الو ارت أنَ ڪون من المُلیینَ © 
مكرود ميته وس محر الاك وَجَعَأَكَهْ خرف 
ےک ڑےج۔؟. سے ا ص س او ٭ہ 
انی نيت انرک کن عب ألمدَرِينَ © 
نتان بیو رس اکال مھ یج اء وهر ليست 
ہے سس 2ے ؟ ہوم وه کتوه ے کے ےہ س ہر ہے 22 
وال ينوا دادن تیل ذلك طبع ل فوب 
وو ہس کک رسک 2 ر صو ہک رو صیے 
معدن ©© تہ بعتتامن بخ رهی موی ورود إل ورون 
مائو ڪا تاشت کرو و ڪاو اما مج رمي 
سس سار م+ہہغ ۔ تن م ا کن سی ضر می 
ما جا هقنع دن8 ل9َأإََِعَدَالخرئییٹ © 
6 موت َماَق لما جل ا خد ول بقل 
موسي' انقولوں ل 9 جاء هر أاسحرهدا و يفل 
ص ے 2 E‏ وک ہن ی لدت ع کے لي حم 00 
السلحرون 0 قا لوا ا جتنا تلفت تا عم ا وید نا علید ابا 
کک سے کی ۔ ١م‏ ہے او و 6وج س و سد و نے 
رکون لکا الک ياء ف لاض رمان اومن © 


سے ہر ہے و ری ہر SADR EXE‏ 
۲ ¥ × 
9 2 یا ا6 


کی را 0 
GS 4‏ ۷ 1 


عدت 








6 





[۷۹) ألَْقٌ): اللعجزاث ال أظهرها موسى عليه السلام. 
(۷۸) (لِعَلْفِتَتَا4: لقضرقّنا. «الْكِبْرِيَام): المُلْكُ والسلطان. «الْأرْضٍ): أرض مصر 


1۷ 









کے شا 
20 کا 


ہے ۱ ہے 

َال لموس الما اَم مل 
وميد قش ريد لحرا ا س 
عمل الْنَفيِدہنل۵وَغُُ ا 0201-77 
الْمُجَرِمُونَ ©) فماء امن لموس لای مو 
خوّفِ من فرعون ا فته روان فِرَعَوَ لال 
ف الَارض وده کال ون © وال مُوتى بترم ان 
واا إن ىمس @ 


سے سے مھ 


ہز امش پر َه مله و ڪڪ وا إن" 
E‏ أنه رتا ربا لا عاف 6 جوا 000ر 


سے هه 


وت مكنا و فر 5ا إل موس 
یه و ما يوضر كارا وو 


بس ھی و 


سے 
سے 2 ٥‏ صل نے 
س 0 عم ہ۔ یں 7 
.- ليضلواعن یرم رہہ 


ص یں“ را 


روو داقر 





"۸ 


ھا __ از عرب اراک _ 


)۷۹( سجر عليو): 
7) «ویحی الله ای ): يکنه ويهر 
(بطلتيي). بقضائه وأمره. 
[۸۴) (يَفْيتَهُمْ): يُعَذَبَهم؛ لیَحْملهم على 
الرجوع عن الإيمان. «لَعَالٍِ»: متكيرٌ 
متطاولٌ. (الْمُسْرفِينَ): المتجاوزين اذ 
في الكفر والفساد. 
(۸۵) <إ(فِتَنَة)4: وت م ابتلاع واختبار. 
- و اذا (وَآَجْعَلوا 
نَكُمَ قله قِبْلَةَ 4: أي: ناوعا سياه 
انا الخوفٍ. 
۸9) آظيش عَلَ أمَوَلهم): اهلكا 
وأثلفها. (وَآشْدذ عل فلوبهة»: اخْيمْ 
عليها. 


سز عرب القن الک 


(۹۰) «وَجَوَرْنَا بى إِسْرَویل ألْبخرَ): 
سو یم ت0 


زز واعتداءً. «أذركة القرف> 4: 

أحاظ به وقَرْب كل كه. 

[[۹) ءَآلَنَ): آلآن تُؤْمِنْ حين درل 

بك الملوث؟ 

«١ )5(‏ تُتَجَِيكَ): فَْعَلْكَ عل مرتقع 
من الأرض. :«يبَدَنكَ»: بجمَیك الذي 

لا روح فيه. (غلقه) بَعَدَك من 

النایں. (َاية): عبر عِبرة يعتبرون بك. 

() «بوَأنا»: ار وأسکتا. 

«مُبواصِدقٍ): مَازلاً كريماً مختاراً. 

(يَقْضِى)»: مم 

9) «ألكتب): العوراة شش 

<الْمُمْتَرِينَ4: الشاكين. 

(5) ایت اللہ): بحُجَجه وأدليه. 

([13) «حَقَّتُ»4: وَجَبَتْ. 


(۹۷) :ع ءَايَةٍ»: عبرةٍ وموعظة. 


سے 
۰ے E 85 IA‏ 


ا ب2 7 


27 وو 


سس جو لہ 4 امرف 

1| قال ءام مل الہ ال ال ای ءامت بو لوا إت یل 

اتام الم امین © ءال نَرَ٥َدَعَصَیْت‏ قَل ر ڪت 

نامدن( © الو يك بَدَنْكَ ڪون 0 

اا ن وان اَن َالَو © 
1 


دو 


1 انیل مدق ورد رقن 
- فما افوا حى جَاء مُا ل دوي 
نف ال تفم كوف مخفو @ وان کت ف 
ا ۳ إِلِنَكَ سكل زیت َو التب من 
ل جا كاين 3 وا ریش 
حون 1500 E‏ 2 سرت © 
إِنَ ااذه بت حقت َر ڪامت ر سض ر۵ 
| جاتر ڪل ءاي اح حَيَيَرَوَا ألَحَدَ 


2 رح‎ ٠۹ EVADE 
لي‎ RDN '' كر‎ 





۹ 


ARS‏ <<< کہہے 
َك ا 


ما كان تفي أن ثرت ليان عدم 


لع سا 


ع ال يعقوت © ل نمدا | 


والارضَمَافنی الاي ت اندر ڪن تو 


وس سم لزنن © 
2 وتوف يوان 2 عبد الذي 

از یه رات 

یچ سو فَوَحْهَ كي نِحَنِقَا 
اتک من منکن © و1 تنم و اتال 


سے سے مھ 


E 





چ مز غیت لی 


(۹۸) ط(فَلوْلا)و: فهَا. (آحجزي)>: الد 
والهَوانِ. إل جين): إلى وقتِ انقضاء 
أجاطم. ۱ 

)٠٠١(‏ «آليَخْسَ): عذاب الله وعَصَبّه. 
)١(‏ «أنظرُوأ»: تَفَّگرُوا واعتبرُوا. 
<ِآلَآيِتُ)»: الدلائل والعيرٌ. «وَآلشّدُر)»: 
جم تَذِيرء وهم: الرسُلُ. 

)1١(‏ مل أي ِالَذِينَ خَلَوامِن قَبْلِهِمْ»: 
مغل ماحل بالأمم السابقة من العذاب. 
600 (يَتوفَلكُم): بميتكم. 

00 (أَِم وَجْهَكَ ا لِلدِينِ»: استقِم عل 
دين الإسلاع صا لله في عبادتِك 
وعَمَِك. لحَنِيقَا: مائلاً عن 
الأدیان الباطلة. 

)٠۰١(‏ «(ألظْليينَ): المُشرکین. 


الف عر القن الک 


برح 2 أو تشية. 
(۱۰۸) «الحق»: القرآنُ العظیۓ. 


0 (أَحْكِمَت ءَایِثۂ): ا 
متقنة لاد 2 فھاول عب 
(فُضصَلَتْ»: بُينَتْ فيها لأ 
والقصص والمواعظ. 
(۴) ل(مََعَاحَسَن): بيب الحياة 
وسَعَةٍ الرّزق. ال أجل مُسَسّى): إلى 
وقتِ انقضاءٍ آجالكم. <فَضْلَهُ): 
اء قَضِْه في الڈُنیسا والآخرة. 


77 تعرضوا. 


)٥(‏ يتنو صْدُورَهُمْ»: یَظوُونھا على 
الكفر والعداوة. 


OM. E 6‏ ۱ 
سس وں کر جو ج ا -- ل د 1 


گا وہ 
FE‏ 


سے سے مہ 


0 کہ 6 
رین 
>ے 


؟ 0 2 س ےوہ ٠‏ وو س 


ا مته نر وښیر 
سیت یوز 
سڈ 2 
گر ھل او مرح رت 
کے 
الس 





"۱ 


سز ریب القران الك 
7 


2و رزفها ويلم (3) دة کل حَيَوانٍ يشي 
وهر |4© عل هيئته عل الأرض. «مُسْتَمَرّهَا4: 
مکانَ استقرارها في حیاتِھا وبعد تماتھا. 
(وَمُسْتَودعَهَا): موضعَ استيداعها 
بعد موتها. « کب مُبِينِ»: واضجء 
وهو اللّوحٌ المحفوظ. 
5 (۷) اعَرْشُهُ)4: العرش: سريرٌ المُلّكِ 
مروف حال به مما اوا یہت ونَي أ الذي استوى عليه ارهن وتحيله 
وآ لسن ينَا تحت نت یت ٹر أ الملائكة وهو أعظمْ المخلوقاتء 
یرش كَمُورٌ © وَين اذَه عَعَاءَعَدَضَه ا ۸+ و يو (لتبلوكم». 
من َب اث و ال يدجي ا تررك (اخس عت اعمل 
لت صا عیاا لصحت آوک یک ٠.١‏ بطاعة لله راز عن حارم 


تس 
7 


7 0 0 جات > E‏ تی 0 5 1 
تسق ند كار وا لما ام سس وقتِ معلوع 
2 «( وَحاق *: احاط. 


ے صم وی 500 ۔ کے رو ھ2 
وَصضَالق بوء صد رلك أن يقو 9۰ 9 
ع : (۹) #مِنا رحمّة4: نعمة من نعينا 


الكثيرة. «نَرَعْتَِهَا مِنْهُ4: سَلَبّناها منه. 
«(ليعُوس): شديدٌ اليس من رحمة الله 


2 
4 


هو 


سم 





گفورٌ): کٹیڑ ا جحود للنّعمم. 

(9) طضَرَآء مَسَّنْهُ4: وى أَصاتَئه. «أَلسَّيّتَاكُ): المصائبٌ والگٌدائڈ. «لَمَرِحٌ): بط ر بالتعُمة مُغْتَرٌ بها. 
(فَخُورٌ): كثيرٌ التعاظم على الناس. 

(11) ط(بَعْضَ ما يُوحَنَإِلَيْكَ): ما يَشُّقٌ على المشركين سماغہہ ويُثيرٌ غضَبّهم. «(أن یَقُولُوا4: خشیة أن يقولوا على 


fff 


امیت فی عیب لقن لگ _ 


(19) :«أفترَ :أن به مِنْ عند نفسه. 


(مُفْئَرَيتِ4: ملق ات من عند 9 عوسوت تد 
أنفي كم. «وَآذعُوأمنٍ آشتطفثم): ٠١‏ | فرشي تما ازل نراه 

واستعیثوا د بَنْ أمكنكم الاستعانة به. ٦‏ !ُ من کان درد کات 
(15) طنوفِ إَِيهمْ أَعْعَلمْمْ): تُغطهم ٣‏ ادا زیڈ عله يها ر 7 


وس .«إلا يُبْحَسُونَ 0: 0 ۰ بدا اتی ات 
لا يُتقَضُون شيا متا قن . 0/7 مم رٹ 
(۱۹) (وحَبظ): بطل في الآخرة تفع«( | أن EE‏ شَاهِد مه رمن قو 
ما عملوہ. ٦‏ جھ سی ماما وَيَحمةا وليك مون يوم یکر 
(۱۷) «بَيْنَةِ من رَبْهء): حجةٍ وجصيرة ا جت َة 
. من الله. طط( وَيَنلُوهُ): اه 0 
(سَاهِدٌ مِنْهُ4: يَشْهَدُ على گوْنِ القرآنِ 
من عند اللّه. ط كِب مُوسَىَّ): العوراةٌ. 
«(إِمَامَا»: يُوْتمُ به في الدّين ويُفتدَى 


1 
1 


۷ 


096 


ڪر الاس لا يڙت @ ون 


9 
سے 


امد 


وب لبك يرون کل 


16 


Z۱ 
سے‎ 


به. د(وَرَحَةً): نِعْمَةَ عظيمة من الله 
(الْكَحْراب 4: الكفارالذين جمعھم 
تحكذيبٌ رسول الله عليه الصلاة 
عا يع تد سط الله في موقف الحساب. «الْأشْهددُ): جمْعٌ شاهِدٍِء وهم: الملائڪة 
والأنبیاء والمؤمنون. «لَعْنَةُآللّهِ4: الإبِعَادُ عن رحمته. 

(۱۹) يَصدُونَ): يَمْتَعُون الناسٌ. سيل آَللَّو4: الطريق المُوصِلَة إليه» وهي دين الإسلاع. ١‏ وَيَبَعُونَهًا عِوَجَا): 
ويُريدون أن تڪونَ سبيلٌ الله مائلة وَفْقَ أهوائهم. 


١١ 


رحس 





انك 















2-6 اض رض وما كان كان لمن دون ر 
ا نف له لا اتيف 
سی بر يك أت خی 
نفْسَغَْوَضَلَعَتَهُمًا انان اج 5 
ف جروا اضرو انا دای کڈ 
لصحت وَأَخْبَيُوا : واا دتتا وہ صِحَبٌ الْجَنَّدَ 
هم فهَاحَإِد ون ١6‏ متلا یق نکا تی وا اضر 
ا يان متلا لع ٭- 1 
سَلْمَافكًا! ا رم4 ٳق حطر ندر ميك 
الإا تر رھ ' 
قال لمكا يت كرو ۰۶ 2 
ومارك امَك عك إل آذ 0 
رماتو معاون مصلل تلن ركيت 
اَيَو يشا اک لد ت7ا کی یتین |( 
ES‏ لها كَرهُوتَ © 0 
کش 


0 
ESIC‏ ر 3 5 SSCS‏ کک کے 2 0 


٠ 
ے‎ ۹۱ 





2 






2۵7 
و 


چ امن عر لی 


)۲٢(‏ دمُعْحجِرِينٌ): فائتين من عذاب 
الله بالهَرَب. «أَوْلِيَاة): أنصار. 

9 وَضصَلَّ»: دَهَبَ. (يَفْتَرُونَ»: 
يَڪُذِبُون على الله من ادّعاء الشفعاء؛ 
الذين يَتَوَهَمُون شفاعتهم. 

0) «الَاجَرََ): حقَا أو لا تحالةً. 
#) <(رَأَخْمَنوَأإِل رد تَهمْ4: أنايُوا إليه 


)۲٢(‏ «الْمَرِيِقَيْنِ»: فريقي الطْر 
والإيمان. 

)۲٢(‏ نَذِيرٌ مبِينٌ»: َيل الإنذار ہما 
لت به. 


(۷) <الْمَلةُ4: الأشراف والسَّادةُ. 


ا َة لتايس 6 خرن 


ام 


7 
ہو 


ا 


(A‏ ا أَخْبرونی. (تَیْتَ): 


و (وۃاتَلنی رََة مَن عندو): وهي الرّمالة. «فَعَُيَّث): أَحْفِيَث. 


از ےرپ ال لی 


)٥(‏ «خَرَآينُ آَلنّ4: خزائنْ رزقه» وما 
لايَصِلُ إليه عِلَمُ الناس. درق 
َعْيْنُكُمْ): تَسْتَحْقِرُهم وتستهينُ بهم. 
«(خَيْرَ4: توفیقاً وإيماناً وأجراً. 

(۴) (بمعجزينَ): بفائتين من 
عذاب الله بالهرّب. 

9) (يُفْوِيَكُمْ): بُضلّڪ. 

)۳٣(‏ فج إجُرامى): فع إثمي 
وعُقوبتُه. مما تجرِمُونَ»: مما تفُترفونه 
من الكفر والتكذيب. 

[۳۹) لإقلا تَبْتَيسَ»: لا خََرَنْ. 

)۳۷( «(الْمُلْكَ»: السّفينة. (رأعَيْنَا)>: 
بمَرْأَى مِنّاوأنت نی حِفْظِنا. «وَوَحْينَا»: 
وبأمْرِنا لك ومَعُوئتنا. 

(وَلَامْحَْطِبْن ف آلذِينَظَلمُ»: لا تَظلْب 
مني إمهاطم. 


مھ" 
ص 


۳٥ 


6 


سے 


ا +> سے 202 سض 5 سے سے 

قل إن افتریندرفعَل رای وانا بر ئ2 مما خرموںن 9 

رع کے 0 2 1 و > ۳ سے 6 سے صو 
اوی إل نوج انکر لن ومن من قَوَِكَ إلا من قد ءام 


لَك 


روب ےک روف ایک ےا SEET‏ 
(fo 101‏ آک2 SAE‏ : 


کی 





7 
9 
272 
SDE 


اک کیا سی اہ جار N‏ 


اعت گا 


مخ الا ةطق ترق مد مَخَوأمنة || 


قال ان دسح روا مسا اناد تحر مارد @ 
سوق تهون من بيذاي نيد وز عليه عَذَابٌ اب 


2 E 


یں ےو 5 


مقي © حی ا کی بح قلَمَا اَحْمل فيها 
من ڪل رَوَْجَيَنِ اٿن لك اك ال2 من سَبَقَ عله ْوَل 
رن ءَ اڪن وَمَءَامن مَعَة 7 يھ + وال اروام 


ضر سے 


7 سے الله مخرد هارا ان رت له لمر م 


میں جس ا ہن2 


مَعَزْيبیا ارک متا كملكي ۰ 


یں“ سے بی ص 


د م وَأنْتَ 





الملل 


ھا الف ریب لفن الک _ 


[۹) (يخرِيد): بمیئہ ويل (وَيَحِلُ 
عَلَيْهو4: ويَنْزِلُ به. <عَذَابٌُ مُقِيمٌ): 
دائمٌ لاينقطِعٌ» وهو النار. 

() «وَقَارَآَلتَنُورُ»: وبع ا ماءٗ بقوّةٍ 
من المكانِ الذي يبَر فيه. تمن كل 
رَوْجَيْنِ آْينِ»: من كل نوج من أنواع 
ا حیَوَاناتِ ذكراً وأنٹی. «إلا من سَبَق 
عَليِْالقوْل): إلا من تَقَدّمَ حُكْمْ 
الله عليه بأنه من المُغْرّقين. 

)١(‏ «تَجْرنهًا»: جَرْيُها على وجه الماء. 
ومسا : ومنتعئ سَيرها. 

)<( سا مكانٍ عَرَلَ نفسّه فيه 
عن المؤمنين 

(۳) سا وى): سالتج وأ حصن 
لا عَاصِمَ): لامانمَ ولاحافظ. 

9) «أَقبى): أنيكي عن إنزالٍ 
المطر. «(وَغِيص الْمَاء)): تَقَصَ وغارٌ في 


فى الْأَمْرُ): تَمَّ حم الله بإهلاكِ قوم نوج. وَآَسْتَوَتَ عَل لْجُودِقٍ»: استقرّتِ السفينة على جَبَلٍ 


الف عرب لقن لگ _ 


)٣9(‏ <أَعْودُ بك): أعتصِ واستجیڑ 

بك. 

(28) إبِسَلِمّنَا)4: بأمانٍ وسَّلامةٍ منا. 
رَبرڪت عَلَيْكَ): خيراتٍ ونم 

دائمةٍ عليك. «وَأمَمٌ سَتْمَتَعُهُم»: وهم 

الكفاث. 

)٥٥(‏ #عَادٍ»: قوم هود عليه السلام؛ 

وهم قبيلةٌ من العَرَّب. <مُفْرُونَ): 

کاذبُون في إشراككم باللّه. 

)١(‏ «فطرّق): حَلقي. 

(50) «السْمَاء4: المطرّ. <مِذَرَارَا): 

ولا تَعوَلَو:لاتعْرِضُوا عَماد عَوْنُحم 


(or)‏ ية ۹: ججه واضحة. 


و + مو ہے 
سی صو 2م 


(عَن قَوْلِكَ): من أجل قولك. 


٦‏ ل .7ے PAS‏ و ر 222 چجچ سا 
حر الوسر سه“ سورةهود ‏ گی 
3 2 و ہے 
۱ 


سے 6 ے۹4 >> سے ہے و الور 
و ۰ ۳6 ٠6‏ , اس ۹ 
حن اڪن من الخصریت © فيل ي 
ےمم سے کا ےا أ سے سے 
ورڪ عك وعاع ام رمس مَعَكَ 
سے 
سے 


ووے یووم شي سے کے ماعل ۶ | وو تل2 
2 وأبمسهرمنا عد اب ال @ د 


سب 22 


> 2 ہک ےط ٤ے“‏ 
۽ َيب وجي الك ما ڪت مها نت 
ت ¢ کے 


\ 


E 
م ام‎ 


١ 
۰ 
سے‎ 


1ک 
> 


ولوا 
ا - سس 
مُجرمیت © دالوا هود ما جا ية وما َنُ 


ص ٭ مر 
تارك الماع ولك ماك اك مومت ف 
بتاركى ءَالِهَدِنا عن فوك وما عن لك بِمَؤْمِيِينَ © 


سے ہجیے میس ٘ ےہھے سے ہہ ےچہشے ٹیٹی ے نی کے ید کے نے ہے 

ہے چک و سے ۵ شئچہت کو ہے ک6 ہے ےی و ہے کس مم ےج 

SND‏ سے یح 22 ٦‏ ۷" 1 20022 ای ا یی ا 
ASD‏ ہیا تہ کے جل یم یا تہ یم میا ہت لج سز( 





"۷ 


8 الس رف عرب القن الک 


:» إن تَقُولَ)ە: ما نقول. <(آَحْتَرَكٰكَ‎ )٥٥[ 
أَصابَكَ. ط(بِسُوَو): بجُونِ؛ لتهيك عن‎ 
عبادتها.‎ 

)٥٥(‏ «فكِيدُوفى»: فاجتھدوا في الحاق 
3 الضَّرّرِ بي. (لَاتُنظِرُونٍ): لا تُمْهِلُونٍ 
ماکاک ارو ساق مکل حيط © | بما ریدون كيده. 

لاجا دا جنا هوا نمو ١‏ (۹) توت عل ألو قؤضت أمري 


عو 


اليه انت لي داة4: 03 


رت كص وارك ويرك ارحب © امأف أي حَمَسوانِ يَسْفِي على هيئته على الأرض. 
: (ءَاخِذٌ بِنَاصِيَتهَا 4: مالكها وقادرٌ 
غا 

(۷ہ) (وَيسْتَخلِف ر قوم عيركم»: باي 
(58) ِجَآءَأَمْرْنَا4: أي: بهَلاكِ قوم هود. 
«(غلِيظ ): شديد» وهو الريح الباردة 


2 


الى أهلِكث بها عاد. 





(55) فحَبَارٍ): متكيّر. (عَنِيدِ): لا يَقْبَلُ الحق ولا يَتبَعْه. 

ا (كة): شخطً من اللي وثفداً من رحميه. (فتا) لا 

)٦١(‏ :ِإتَمُودَ 4: قوم صالح عليه السلام؛ وهم اه من العَرَب. أَنَنَأَكُم من ألْدرْض 4: ابتداً خَلْقَكم منها. 
(وَآسْتعْمَرِكم فيها): جَعَلّكم عْمَّارها ونگاتھا. 

() گنت فِیتا مَرْجُوَ)4: كُنا نرجو أن تتكون فینا سَيّداً مُطاعاً. «(مُرِيبٍ): مُوقع في القلق وعَدم الاطمثنان. 


"۹۸ 


سز میٹ القن الک 


رج ب 


(۱۶) (أَرَيِْم): أخيروي. تمن ری ): 
حُجَةٍ وبُرْهانٍ منه. (ركمة): أي البو 
واللكمة. (تَْسِيرٍ): إيقاع في اران 
وابعاو عن ا یر 
(15) ط(ءَاية): علامةً دالّةٌ عل صِدْق. 
(قَذَّرُوهَا): فاتركوها. (بِسَوعٍ): بأیّ أنى 
)٠٦(‏ ل فَعَمَرُوهًا»: رر الناقة 
(تَمَتَعُوانى دَارِكُمْ4: استَمْتِعُوا بالعيش 
في بليكم. 
)53 «جَاءَأَمْرنَا»: أي: بهلاك قوم صالح. 
« خِزْي): ذل ومَھانَة. 
(39) «الصَيْحَةُ4: الصوث الشديدٌ 
المُهِلِكُ. «جَئِيينَ): لاصقين بالأرض 
على رُگبهم ووجوههم» لا حَراك بهم 
١ )‏ كن لَمْيَْوافِيَا): کان قوم 
صالج لم يقيموا في ديارهم مو 
فيها. (يُعا): هلاک 


(59) (رْسُلَنَا): ۓۂ <بِاّلْبشرَئ ): بيشارته بالواد. «( مجل حنیذ ۹: مش وي في الناں أوعل حجارة 


ا 


سے 2 


وا Em‏ 
ص 


342 و ص م کے مِن الله 


سے 


ا تلت ار 8 توعد يرمڪ دوب 0 8 2 


3-4 واوا Een‏ ص وہ ص هھ لی لت 
عتا لحا 7 2 ارون 


۰ 


خزی کک 5 مراك تالق الوذ © علد 


موا ةاصحو اف دِرَِرِمهِمکثمیت 
حا ن مامتا اٹ ےتا ری 


٦ 


5 هجا 


عدا مود وق جا ژ کا وت 
سلتا ال سمالت دہ 
بت 


قالوا لاعف انا 


سے 


۱۲ سے‎ 
١ 


۶+7 وََمرأَتةرقَايِمَة 


ىَ ومن وراء ءاسح يَعَلَوب 


DE‏ او ہیر ےہ نہیں اه 
20.5 ۹ 





(۷۸) ط(نَََرَهُم): انکر عَدَمَ أكلهم. «(وَأَوْجَسَ مِنْهُمْ خِيفَةً): أَحَسٌ في نفسه خؤفا منهم. 


"۹ 


يهو انی عر الان ال 


[) يوي 4: كلمة أرادّث بها 
© التعجبَ. (بَعْل): زوجي. (فَيْخًا): 
بت جد مَجيد © 15 ھب اک كبيراً في السّن. 
انا ری بر انت طؿ | (۷) (عحیت): حسرةٌ في صناب 
ءاعداب غَيَرْمَرْدُودٍ © وما |[ کنیز الخير والإحسانٍ. 
سِىَءَبِهِرَوَصََاقَبِهِمْةَرَعَا وَقَال هدا |6 (۷۷) «ألرَّوْعُ4: الخوف. 
© تم م مونو ومن لوا ا (۷) «لَلِيمٌ): صَبُْورٌ على الادی 
3 كثيرٌ الصفح عَمَّن ناله بمکروو (أو2): 
كفيرٌ اضرع إلى الله (مُنِيبُ): 
راع إلى الله في أموره كلّها. 
(۷) (جَآء أَمْرْرَبٍكَ): أي: بلا 
قوم لوط. 
(۷۷) سىء بهمٌ4: ساءه حضورّهم 
وأخْرّئه. (وَضَاقَ بِهمْ دَرعَا): صَعْفَتْ 
طاقڈه عن تَدْبِيرٍ خَلاصِهم. 
عَصِیبٌ): شديدٌ سره وبلاؤٌه. 
(۷۸) «يُمرَعُونَإِلَيْه4: مُسْرِعُون المشي إليه؛ للب الفاحشة. «هَنؤْلآءِبَتَائنِ»: نساؤكم اللاتی بِمَنِْلَةِ بناقي؛ 
فتزيجُوهنٌ. وَل ُرُونٍ): لا تَفْضَحُونِ ولا تُهينوني. إرَشِيدٌ): حَسَنْ التقدیرِ للأمور. 
(۷۹) من حَق): من حاجة أو رغبة. 
(۸) لود لی بِكُم فوَهة): لو وَجَدْتُ فو بَدَنِ وأنصارًا مَِي لَمَمْتُكم من أضيافي. ط 
أو الجا إلى عشيرة قویّة تمنعني منڪم. 
(85) فَأَمْرِبِأَفْلِكَ): فاخرُجٌ أنت وأهلّك المؤمنون. (یقظح مِنَآلَيْلِ4: بآ خر الليل. إلا آمْرَتَكَ): فلا تس بها. 





۳٣ 


الف میٹ القن الک 


(۸۹) د(جَاَأمْرنًا): أي: بهلاك قوع لوط . 
(جَعَلْنا عَلِيَهَامَافِكََا4: جَعَلَنَا عالٍ 
قراهم سافلها فَقَلَبَناها عليهم. 
(وَأَمْطرْئ4: أُرْمسلّنا. (سِجَيلٍِ): من 
طِينٍ مُتَحَجَر. (مَنضُودٍِ)»: مُتتابع في 
النزولِ. 
(۸۴) <مُسَوَّمَةَ عِنَدَ رَبَك): مُعلْمءً 
(۸4) «مَدَيَنَ4: قوم شعيبٍ عليه 
السلام وهم قبيلة من العرب. 
يَوْمِنحِيطِ): لا یلت فيه أحدٌ من 


سے سر جچھ نے 
- 2 


العذات. 
(8) «أَوْفوأ4: أتَمُواء «بالهشطِ): 
بالعدلِ من غيرٍ زيادة ولا نقصٍ. 
(وَلَاتَبْحَسُوأ): ولا كنقُصُوا. ولا عدوا 
ف الْأَرْضٍ مُفْسِدِينَ»: ولا فرظ وا في 
الفساد. 


(۸۹) بيت الله خَيْرلَحُمْ): ما أبقی الله لكم من ا حلالِ فيه برگة وخيرٌ لكم. (إبحَفِيظِ»: برقیبِ أَخْصِي 


أعمالكم. 


عم ےا ر ۴ھ ۹٤ےے‏ > س ضط 
ا شْعيّبًا قال یلوم اعَبد وا الله ما ڪمن | لو عيرهر 


سے “سے 
سے سس و ع و سر ہے سے ہے سے کس عم اص - سير ہے 
فَلمَاجَاء امَرنا جعلتا علليها سافلھا وَامَطْرَنَاعَليَهَا 
سے 
بب 


ص لسع س سی کر سم 2 
حِجَارَةمَن سیل مَنضود @ مُسَوَمَةَ عند رَيَكَ 
ماه مر لقن بعد ©« تال من لاه 


سے مہ سڈارڑ ٭ سے مم سے 


اس 


و سے 


ہس[ 2 م سے سے 2 ر 2 
EK‏ وس > Lw‏ | سے Et‏ عل کے بے ہے ٥‏ ص ے 
فوا ال يڪيا وَالبرَانَ با سط ولا حسواالتاس 


n 
سے‎ 


َه لک اق الکن وم ے چ مو 
پھر تعنوا في ا لارض مفسدیں © بفقیّت 
و و 1 0 و 


ا 


ام 


اشنا 


3 
5 


گت 





[۸) فا َلِيهُ): العاقلُ اللمتأئی. ف(اَلرَّفید): الحَسَنُ العدبیر في المال. 


(۸۸) «إبَيّتةِ4: حُجَّةٍ واضحة. فَإحَسَنً 4: واسعاً حلالاً. ف(وَمَا تَوْفِيقَِ»: وما هدايتي إلى إصابة الحقٌّ والإصلاح. 
َيِه أَنِيبُ): أَرْجمُ في کل أموري. 


1 م 


0 


:(تَوَكلتٌ 4: اعتمّذث وفوّضت ات وإ 


ضرق 


Ra:‏ انف عر القزآن اكيم 


وو و وو شر ما 
ہلحم ١‏ و 
اق رمعي 


فل سح و 


تا سس سق 


بی سس 


شارات 


0 اھ يت واا 

ا ن لا الصَيَحَة د صَبخوأ فی وبر ھر رین جمجمیں 
کان رت وا تالم تساي واج 

وَلْقَدَ ا موی َا سان مين © إل فرعو 


1 


سے 
اوس 
جک 


RET‏ م 
| اض اس 2ے "۶۲ ۶ب ا 


DY 


(۸۹) يرمڪ شئًاق) لا يڪ 
مُعاداتي. «(وَمَا قَوْم وط مَنظٔم بِبَعبدِ): 
أي: وما إهلاكهم بزمانِ ولا مكانٍ 
(۹۰) توَدُودٌ4: كثيرٌالمودّةٍ والمحبّةِ لِمَنْ 
قاب إليةوائاب: 
سح ا تَفْقَهُ4: لا تَفْهَمْ ولا نُذْرِكُ. 
هْظكَ»: عشيرثك الأقربون. 
(لرعنتدك»: لََعَلْناك رَجْمَاً بالحجارة. 
(۸) (وَاغََدْتمُوُوَرَآمَكُمْظِفرِي»: م 
أمرّاللّهِ وراءَ ظهوركم؛ فلم تَمْتثلُوا له. 
أقوالكم وأفعالكم. 
(55) باعل مَكَانَتَكُمْ)4: حاليكم التي 
أنتم عليها من الكفر. «(يُخْزِيهِ): يُمِينه 
ارم ا 0 عاقبة 





SIE TS هر‎ +0 


أمركم. (رَقِيبُ): 


سے 
مم عي ت 


)۹٤[‏ فإجَآءَأَمْرنَّ): أي: بهَلاكِ قوم شُعيب. «ألصَّيْحَةُ4: وهي الصوث الشدیدً المُهِلِكُ. اس جَثِمِينَ 4: لاصقين 
بالأرض على دی ووجوههم؛ لاحَراكَ بهم. 
)۹٥(‏ گان لَم َغْتو فيها): : كأنّ قوم شعيبٍ لم يُقيموا في ديارهم ويتمتّعوا افيها. بعد »: هلا كا. 


(۹٦(‏ تر بتايتتا): بالتوراة» وبما أا من ادل ٤‏ عل توحيدنا. «(وَسُلْطنٍ مُبين): حُجَةٍ 4 سی بدن بينة عل صدقه. 
6 «(وَمَلَإِيْهء): أشرافٍ قومہِ وسادتهم. برشيد): مصیب للحق وللطريق الد 


ff 


الف میٹ القن الک 


(۹۸) فإيَقْدُمْفوْمَُ)4: يتقدّمهم. 
(فَاَزرَتَممْاََار): نأدخَلیے فيها. 
(الورْدألمَوْرُودُ): المَدْخَلُ الذي يَدْخُلونه 
وات 

(۸) <وَأنعُوأ4: أَلْيقُوا. فى ذو): 
أي: الدنيا. ِ«لَعْنَةَ): إبعاداً عن رحمة الله 
«(أَلرَفدُ آلْمَرَفُودُ)4: العطاء المعظى مم 
وهو لعنةٌ الدنيا والآخرة. 

93) مضه عَلَيْكَ): برك به. 
(قا يم4: له آثارٌ باقية. «وَحَصِيدٌ»: ما 
لا أكر له. 

)0( (قَمَآأَغْتَت عَنْهُمْ). فما نَفَعَتهم. 
(جَآء أَمْرْرَتِكَ): أي: بهَلاكهم. 
(غَبْرَتَثْبيبِ»: غير سير وإهلاكِ. 
)٠9‏ «لآية4: لَعِبْرَةَ وعظة. 

)٠١(‏ «رَفِيرٌ: إخراجٌ التَمَيسى من 
الصدر؛ من شدة الحزن. «(وَشَهِيقٌ ): 
رَد التقيس إلى الصَّدْرٍ مع طول فيه. 


(۰۸) (<غَبْرَ تَجْذُوذِ): غيرٌ مقطوع عنهم 


E ان‎ -- 7 

يوني هزو تة وو لقي مة شن 
7 7 ہیی ا الشریٰ تر یلت 
وده بهي 


0 


ص 


۰ اط کک زوجو لٹا 
وا ود رت ہے 


عبرب من دون 


٠ 5 


سے 


و 


اڈ یا مس َا 
٦‏ لايد حاف عدا ھت 
م مج مو - مجم 7 التاس ودلإلک مهود 2 

وَمَا خر دود مات 

ليذ نة مده ناآ سما 
ہس مح حَلِنَفهَامَادَامَتِ 72 : 
ارک ماما ريد 
و و این فيهاما دام ام 

اا رَبك عطة دوز ش 


کے وہہ 


VEE 5 IAD ک1‎ AE 


SDE‏ یا بات تا 


r 


2E 
و‎ 





الور سی 
يك السحتب اه ات" 
4 و تير | 


ال اا 0 عله یٹم 


اتاو 8 کی ستنر لا ل نکر 


2 


دیشر الو من أو 


تر رفا ر ڪاامخرميت رتا 


ات اشر اروفلا مضل ق 





"۳ 


تھے 


(۱۰۹) ت مِرية *: مَك 

600 «(الكتنت»: العوراة. «(كلِمَة 
سَبَقَت من رَيَكَ ): وهي 2و بتأخير 
عذاب الحلق إلى يوم القيامة 
الاطمئنان. 

118) «وَلَا تَظمَوًا4: ولا تتجاووا 
® ) ولا تَرَكْنُواأُ4: ولا کییلوا بمودة. 
«أَوِْيَآة4: أنصار. 

)۱١٤(‏ (وَرنَنَ مِنَألَيْلِ): مرا 
أي: ساعات من أَوَلِه. 

(015) طفَلَوْلَا): فهلا. <َالْمُرُونِ)»: 
جمع قَرْن وهم القوم المقترنون في 
زمانٍ واحدٍ. «أْوْلُوأْبَقِيّةِ4: أصحابٌ 
خير وصلاج. (امَآأَثْرِفوا فِيهِ): ما 


تا فية م لذّات اڈنا نعيمها. 
متعوا فيه من .9 r":‏ لت 


تاناکم _ 


(0119) «إوتَمَّتٌُ4: کت 

(كَلِمَةُ رَبَِكَ): حکْمُه وقضاؤًه. 
(اْنَ4: ان 

9) «تَمُصٌ عَلَيْكَ): يرك وبين 
لك. «نُتَبَتُ ): َموي ونُطَمَينُ. 

[۱۹) <مَكَانَتِكُمْ): حالیحے التي 
أنتم عليها من الكفر. 

(165) ويله غَيْبُ ألسّموَتِ وَالْأَرْضِ»: 
عم جميع ماهوغائبٌ عن العباد 
فيهما. ونوکل عَلَیْه4: اعتیذ وِقَرَّضْ 


امرك إليه وجه 


)١(‏ «ألمُبينٍ): الواضج في معانيه 
کات 

(۳) ١الْعَفِيِينَ4:‏ الم امین, أي: لم 
ين لك عِلم بهذا الإخبار. 


اہر 
72 
ك 


۶ 1ڈ ہیا رم م6 SSNS DNS‏ 
کا ا 0 07 


4 و و رج ہے ہے 2 چی۔ ss‏ ہے ہے ھت متا 
9 ۳ ا 


کے سے کے 2ے کے سے >> اہ سے کے ر سس ۸ س و وا E‏ 
َلؤشَاءَرَيِكَلِجَعَل الاس امه وود ة وَلابرالون محتَلِفِينَ 07 
1ک 2 سو ےہ سے سر س 
إِلامَنْتَحِمَرَبَكَ ذلك خلقھۂ وتث كلمة رب 


2 ہے د ےر فو لوسر چ شش پ22 
لاملان جھ رن اي ة والناس اجمعيرت © وکا عض 


ویر ع 


n 


يك من نبا سلما نوت يد فاد وَج و 
EE‏ ب ہوم ہس سر 5 ک2 0 
لن موه وذ ِلْمُؤْمنِينَ © وَقُل لب لا یؤمئونَ 
کے و عرص رر ے کے ا ف عل ی کے ق کی سم 

ملاعل مک تیک ا عیای © 7۴1وت توه © 


لت ١‏ ر ا سے E 8 75 rL‏ 2 
ولو عيب الصموتِ وا لازض وَإلْنْهِبَْجَمٌالاتركاةر 


2 ور و سے کا سے بين ر ص 2 سے س و سس 

دة وول َة ومارك بل حاكن 
EE‏ 

چس ےپ 7 2 ص سس ے ہے عم راع 

الرتلك ءَاياتُ ألكتب الْمُبينِ © انا نره قَر نا 


تی 


َر لسن حیاو © ڪن فص يك اسن 
لص یں ما وا ك هدا لمران وإ ن کت من نل 
َم اَلَناِح @ 55ا[ نف لاد ات رآ 
د مروا وال مس ونم رع سد تش 


SY‏ می یر ہہ سے رھ میں 





KL AT 


"۳۰ 


سم 


جج 7 من 


سر ےہ ے ہہ وو 


007" تا صلحبت © كَل فيل فم 


راف في عيبت التب يِه بعص 
ت سارو إن کم یری © اتبا ماك لَاتَاصتً عل 
مون @ رسا معتاعد ار ر وَيلَبَ 

سیت خي تیاو واد 


شف ونا له لے ۰ 
س اثر ۲ے 
١ 2‏ 





DSA کیج‎ i 
SS 


2 
کت DOZ‏ 
وڈۃڈ پا مات 


9 وی جوف الیئر وأسفله حیث 
(10) يرع »: یت 


J} ()١٤١(‏ خلس ون *: عاجرُون لا خير فينا. 


_ لمرن عرب ال لک 


)٥(‏ «قَيَكِيدُوأ لَك3): بحتال وا من أجل 
إهلاكك حَسّداً مبيڻ) ×مسں 
)٦(‏ «يخْتبيكَ»: : يختا رك لأمور عظيمة ٠‏ 
(تَأُوِيل القَحَادِيثِ»: تفسير الَُؤیٰ 
المنامية. (وَيْتِمٌنِعَمَتَهُ عَلَيْكَ): أي: 
بابو والرّسالة. 
[¥) <ءَايَتَ»:ء 
على قدرة اللّه. 
(۸) لِعْضْبَةُ): جماعة من الرجالٍ 
متناصِرون. طصَليِ مُِينِ»: خط بن 
في تفضيلهما علينا. 
(۹) «(أظرحوة وك لْفُوه في أَرضٍ 
بعيدة. تخل وج أبية): يلض 
سے حب أبيكم وإقباله عليكم. 
«(مِنْبَعْدِوء): من بعد قل يمسف أو 
إبعاده. «صَلِحِينَ4: تائبین إلى الله مِنْ 


تی 7 


.4 
۰ 
. 
اس 


51 
یں 


ھ۶ 


عبر وعلاماتٌ دا 


جم زه. #(السَيّارَة)»: المسافرين المار ينَ بالبثر. 


"٦ 


نعم في اکل ما د له وطابٌ. ویلب یتساتَق ويرم بالسهام معنا. 
0 «لَحْوْننىَ)»: اع نفسي. «غَفِلُونَ 4: ساهون. 


ارفص لقن لگ _ 


(15) (وَأجمغوا)»: عَرَمُوا. (وَأوْحَيْئَآإِليِو): 
أعلمَ الله يوشفً؛ تظميناً لقليه 
(لَعْتبَتنَهُم4: لمرن إخوتك. 

(۷) «نَسَتَبقُ4: نتسابق في الجَري 
والرَّي بالسهاعم. «مَتلِعِنَا»: ما ننتفِع 
به من العام والشياب ونحوهما. 
ِإبِمُؤْمِنٍ لتا): بِمُصَدَّقٍ لنا. 7 دا 7 او تا مت ت 0 
(۱۸) «إسوّلت »: رَيْنَتْ. +( فصب جمیل)۹: 3 سلوا رادل د ہے کرس 
وهو ما لا جَرّحَّ فيه» ولا سکوی معه رل || سیه وال َعَم ماوت 50 : 
يد 9 1 1 
لاح من الحلق. هيت ۵ 565 


ا ار افيه مه ه 
[۱۹) «سَيّارَةُ4: جماعة من المسافرين. 0ا ىأ ۱ ا ۱ 


ا(وَاردهُمْ): مَنْ يتقدّمُهم ليطلبَ لهم ١‏ 1 دتا وڪ ر 
الماة. ط(فَاَذلی دَلَوهُ4: فَأَنوَهًا الواردُ في :| اض وَلِنْعِلمةر من تَأويل اَلْالَحَادِيثِ واه 5 
البثر. ف(وَأَمَرُو4: وأخفى فى الوارد و مرو ولج اکر ا راا یکو ماب شد 


ومعاس ساس بر ا اة كما روما و َلك زى لحني © 
«(بِضَعَة »: متاعا للتجارة. ہے 7 


[) ه(وَشَرَوۂ): باعه إخولّہ. س 4: 020 ےنت 0 ,0 E‏ 
قليلٍ ناقوں عن مِثْلِه. «أَلرّهِدِينَ4: المُغرضين عنه» غير المبالين به. 

() (أخربى مَنْوَة): اجعبي مَقامّه عندنا كريماً. طف الْأَرْضِ): أرض مصر. (وَآللّهُ غَالِبٌ عَلَ أمْرِو): لا 
يَعْجِره شيء» ولا ينازعه في خكيه أحدٌ. 

)؟( «أَشُدَهد): منتهى قوته الجسمية» وتكامُلٌ عَفْلِه. (١‏ كما »: ايا نان الا 





TY 


سز ریب القران الك 


قد رت الوب 8 [۴۴) إوَرَوَدَنهُ4: ودعت امرأةٌ العزیز 
رووا | ؟. يونت الى یما بلي وخا 

(مَيْتَ لك): هلم ال وأقيل. 
«(مَعَادَأللّو)4: أستجيرٌ باللّه وأعتصِمْ به 
مما ثُريدين مني. (إِنَّهُرَّقَ): إن زوجَكٍِ 

سيّدي. تإمَنْوَاقَ): مَقامي عنده. 
ُٰ 9 ) يهَمَّتُ بو-): مالَّث إليه وعَرَّمَثْ 
روز ےید سرب اس © عل فَعلِ الفاحش به. وَهَمَ بها»: ما 
لهاان كان فمیش۹ۂر EE‏ للم خَطرَبنفسه من ا میلِ بمقتضی الطبیعة 
له 0ة رقتو یا البشريّة. بر ریّهہ): حجَة رَبّه 
ادقن © اة َيه هدم رةه ا اراضحةالي متقف عن المي خطرات 
من ڳرڪن! تنظ © نوش أي ے ا نفیه. السوة): كل ما ذَسُوُ» ومنه 


E‏ ری ليلكإ نت مِنَأَلِحَاطی خیانة سییہ. ‏ وَالفحشَاع): ما یشتد 
سے ص 1 صد مہ و س ٭ 

: وق نوف ألْمَدِكَةٍ تأت أل ثرو ده : 73 رپ ا ا 

1 ےب دالْمخْلَصِينَ4: المختارين لطاعة الله 


کے خا کے ےہ سی ہہ 0 کک 
عن تی ء قد س اس صلل مين 
- ےد ورساليه. 


1 


کر اه 


ہے و جے ہے و ہس 
نو SUR‏ ا ۸0 e‏ 


ا ہے کی کی > 
اا( درتت ریش E‏ ریہ ام موہ رتا ا ا و ا r‏ ۔‫ 5 6 





هويريد ا روج وهي تمنعه. «(وَقَدّتْ قمِيِصَهُه مِن ذٔبْرہ: قنه ظولاً مِن حَلف. «وََلْمَيَاسَيَدَهَا): وجدا 
زوجها. 

(۴۹) «(وشهد شاهد4: : صي في المهد أنظقه اة ببراءته. 

8) (گييگڻ): احتيالكنٌ ومكْركنٌ. 


سے سی یو 


() لشَعَمَهَا حُبًا4: دَخَلَ حُبّه إلى غلاف قلبھاء حتى تَمَكَنَ. 


TA 


وہ ہے 5 کے و سم لله 
Û‏ سو “اتا 3 21( 2.17 TAR‏ ھ08 HSS;‏ 
مرف عر القزانٍ الجر بز لتو عكر _ © مروت اہ 


.27 ا اا ہے 1د اا ا د دو | 
(۹) طبتکروؤ): باغتيابهَّ لما ( ا تَا سیت ےد رسك الین وَاغتدت مى | ر 
ر ْ 


ہہ ےب 2< رع ۳۳٣‏ ہے ات یح کی اد کے کی 17€ اه ہم سے یی 5 2 
واحتيالنَ في دَمّھا۔ (أَعْتَدَتْ): هَيّأت. 9 ءات کل وَِِدَوَمَنْضنَ سد تا وات احرج یھن لمارا 0 
و يح د ےھ و کے لعن TRE a‏ 
«مُتّكتَا4: ما يكن عليه من الوسائدٍ ۰ آ دنر قطن ادن وَقلن حش الوم ادا بک إن ہنا 
5 کچ 0000 ع عور 1 8 کر 58 ووک سرہے ہے ے ص 6 7 رگ ےک سے ل 2 
ونحوها. (أخَبزتف):أغظلتہ ردهن ر | الاما ك يج 6اك مدل ای ممتي فد وقد رود 
من ماله الرائع. <وَقَطَمْنَأَيْدِيَهُنَ)؛: لی مَاءامُرڈر سج 
حل یگہ): معاد الل وتنزيهاً لہ 77 | الات 
)۳٣(‏ <فَاَسْتَعْصَمَ): امع وأجا. 5 | قاسمتجاب لر یھر فصرف 
(ألصَّغِرِينَ: الأزلاء الثعانين 2 و« | اليه دال اتد 
(۳۴) «أْصَبإِلَيْهِنَّ4: ال إلى إجابتِهنّ. 
<الْجَهِلِينَ): الذين يرتحبون الإثم؛ 
)۳٣[‏ لإبدا»: كلهّر. الات ): الأدلّة عل 
براءة يوس وعِمَّتِه. ْح حِينٍ»: إلى 
رمن غير حُحدَّدٍ. 
1 ے س کو کہ 3 
٣‏ «( مرا : ن يصير خمرا. چس ےش جے 


یمج ہے و یی ہر ONSET‏ کک 2 ہش 
SR 2 1 46 5‏ 2 ہیر ۳۹" N f‏ 05 


للم 





ہر 
00 0 
پر ہے VA‏ 


5 ا 
25 ل 02 ےا جم SK SS UNDE‏ 
ل بتاويله=): بتفسير ما رات 


(۳۷) دَلِكُمَا): التعبيرٌ للرؤياء أو العِلَمُ بالعيب. 


۳۹ 


أبعت مِلَدَءَابَاوى ابره سے وت ا 
سر سر کے 5 ر ص س رہ 
سج نے ون لق ولک مضل عات 


۰ 
کا 
> 
۰ 


رَبك فَاس ل2 


شين ذْكر ا فلت في ايت رب 


ملك اق ارا ت سان سخ 


سپ 


۶۰ 1١ 


1 


١‏ الاسدا 





سو 


انتم رف ریب القران الك 


9 سی جَعَلشُوھا آطة؛ 
تَوَهُما هما منڪم وضلالا. «سُلْطن»: 


3 


حْجَّة دل عل صخي ا لَب 
المستقيهُ» والعابث الذي لا شك فيه. 
)٤(‏ لإظلنَّ»: عَلِم. (رَتكَ): سيد 
المللِك. «فأنسلة أَلشَيْطنٌُ4: فاسیٰ 
الشيطان ساقي المَلِكِ. ه(ذِكْرَرَتَه۔): 
گر يوشفٌ عند سيّده الملِكِ. 
«إبضْعَ): من ثلاث إلى تسع. 

)۳( ت«عِجَافُ »: جمع عجفاءَء وهي 
التي بلعث غاية الهُزال. <تَعْبْرُونَ): 


کپ جو 


تعسرون. 


س ی 


أَضْعَتٌ 


[) <أَصْعَدتُ أَحْل): تالِيظ مَناماتِ 
كاذبة. (بتأويل الْأَخل)»: و 
يراه النائمون مما لاحقيقةً 

)٤٥(‏ واد گر): تَدَ گر أهْرَ برف 
(أكي): مُدُو 

)٣۷(‏ ط(٥َأب):‏ مُلازِمِين لعَادتكم أو 
جَادين شُُکھیین. (قَمَا حَصَتُمْ): ما 
قَطَعْثُموه حال تُضْ٘ج. ف(فَدَرُوہۂ)4: 
اتزگوہ وادَخِرُوہ. 

8 بیس شدیدۂ الجذب. 
سس ايا باک الخاس 


)٤9(‏ (يْعَاتُ آلتّاش»: يأتيهم المطرٌ. 
(يَعْصِرُونَ): ما يَعْصَرٌ من الكّمار؛ لكثرة 
الخير. 


سے 


(٠ہ)‏ تر رَيكَ )و: داك الملك. 


(مَابَل اَلقْوَق): ما ئن وحقيقة 


باحتیاطٰنٌ ومَكرِهنٌ. 


(05) ما خَظْبْكُنَ4: ما ش أَنكُنَّ؟ حش 


ل 


| ا اویل 77(" كيت ج‎ E 
م اا اک باوبا‎ a پر‎ 
سلون © مث ايها َد اف سَبع َر‎ 
کا نِيَأْحُلْمْنَسَبَعٌ عِبجَاكُ ف وسنع شا حطر‎ 
رابت ا 7 لي کار لوت‎ 
7ب ب یٹ‎ 


یسام پیا 





ااے 
TDS‏ 
6“ 


7 
و 


مي؟ (َكلعنَأَِيَهُنَ»: جَرَخْتها باس کاکين. (كَيد 


وو 


حَضحَص الحقُ): هر بعد ڪفائ. 


(٥ہ)‏ «إذلِكَ ): أي: ما قله في تنزيه یوسصف؛ - 5" ینک أو زوجي. الم أَخُنَهُ بالعَيْب): لم 
تع مني مني الفاحشة 9ھ ل لا ھی 4: : لا وی 


ہو 


یم NUE‏ رسای رت 


کوے 3و 


2 ےو ہے سر ۹ جم 
إخو ةيوست فدخلوا عله د رهل كروت 69 


جرم جما زه قال اڈ 270۳ یڑ ل 
ترون أن أوف انکر وَآتا < ےرات © نازتا 
بو ق بر وون ری وَلاتَفَربُون © قا سود نه با 
لکیلو کال ت اجملوابصلعت رف لهت 
هری روهال اذا نوا ِا ای رجو ۶3 


...یت 5ت٥‏ میےٌمتَا کیل 
| رص مت ناتا نے تز اتا ان خوت © 


ار 





DSS‏ ار کر 


(اَنَلَبواً): رَجَمُوا. 
(۰۴) «مُيِعَ من آلكَبْلٌُ): حُڪِم بمَذعه عنّا بعد هذه المرة (إنَحْتَلُ»: نحصْل على ما تحتاج إليه مُقَدّرا بالگیْل. 


؟ 


ےہ غك ال ےک SE‏ 


لف ریب لقن الگ 
) «أسْتَخْلِضة لتفيى»: اأجْعَل 


يوسم مِنْ خاصّتي وهل مَشُورقٍ. 
«مَكِينٌ»: ذومكانةٍ رفيعةٍ وقول نافذ. 
)٥٥(‏ (الْأَرْضِ): أرض مصر. 

)٥٥(‏ «إوكدلك): وکس أَنْعَئنا على 
يكب بالخلاصٍ من الشّجن. 
(يتبوا مِنها): یل من بلاد صر 
(58) <مُنكِرُونَ): لم يَعْرِفُوا یوسف 
لطول المدة وتَغَیر هيئته. 

(65) جرهم َازهم): هی سآ لم ما 
هم في حاجة إليه من طعاع ومّتاع. 
«الْمُنزِلِينَ4: المُضِيفِين. 

)1١(‏ تہ سَتْرَودُ عَنْهُ أََاةُ: سهد في 
استمالة أدية برفق؛ ليُرْسِلَه دعنا 

)1( رو #غلمسان بسک 
«أَجْعَلُوا ر بضعَتَهمٌ فى رِحَالِهم»: اجعلوا 
ثمن ما اشترؤه في أمتعتهم سِرًا. 


سم مہ 


5-4 سر و 


(15) ط(مَكَعَهُمْ): أَوْعِئهم؛ أو أمتعكهم 
مَائيى»: ماذا لب أكثر من هذا 
الإكرام؟ (وَتَِيرُأَفلنَا): لب هم 
الطعام. 

(3) طمَوْثتا ََاللّہ): عَبا ولؤگئں الم ہہ 
بالف بالله. (يخاط بكة): عبرا © 
فلا تن تطیعوا التیانَ به أُوتَهْلِكُوا 9 
جميعا (وكِيلٌ): رقيبٌ مُطَلع _ E‏ یہو 7ہ 

LL 2 ١ 0  - 30)‏ لقو کے سا 


نكم عليه توكك): اعتتذث و لو عه َكَل عه وکل 


سے 
048 
سے ۔ ین هو سے 
ى 


وفيت ١‏ إليه. ۰- : 
على ري وفوصت امري 0 مہ تس مغر وماکان 
)٦۸(‏ < حاحة و ب ا 
) ا ام ق عَنْمُ قب الله ون شىء حا 
شَفَفَته ا دہ ان تصیبھم | عين۔ 1 کے ص سے لا 31 سر٦‏ ہہ 
5 ا کی أ لاذه باتقائها 75 سی وع لماع وک 
قضلها اذہ » ووّصى او ده باتقاد . 5 2 5 
2 5 7 لایعلمور انلعلو شق د 
(59) بإ ءَاوَىْ إليْه اخاه )و: صم إلله 7 و : 
ر ا ا تا ال2 تچ يتاڪ وا 
0 قيقه بنيامين. فلا تبت : فلا 2 


2 





"٣ 


3 


| کت زیت يَيَانهَِجَعَلَالِكَايَةَويَعْلِمِدِ | 


َوه ار اڪ رفت © قال 
هافوت © واه ريد 


سے سے ا ہے ص تا 1 وو سے اکا 
ومنب به حمل بعبر وا به ریم قالوا 
ڪل کا وھ 5 اکا ق“ 
95 8 ء 2اا ۰ : ٠‏ 
علمتمة جنال دی رص وه مَرِقِينَ © 
بس 2 
3 سے م سام وس کی یں ر 7 لے مر 
وجد فى رلو فھ وجوه انلك جزی الظالمين © 
کے کے 


عي ےر رت 
خيه كَلَِكَ سید تَالِوشف ماکان ليا خد لْحَاهُ 


۰ 
سے مھ سے 


اس 
سے کے سے جع 2 ۶ سم 
8 ا ا ہے * سے ۰ 0 
8 ث۵ اس 35 م ٠‏ سے سو سس مھ سا 
1 


سم 

۴ 
ءِِ 
ص 


۲ 1 < ہے اج - ص ہو سا سے ص 
ف دين الْمَلِكِ إلا أن يش اء الله نرقم دجت من دشا ا 
ل 1 2 


ے ]ا 


کے کے 057 کے سے ہے وه ہہ 5 
وروق ڪل ذى عِيِرعِليۂ © + قَالواإن شرق 


مے 
سے سے مھ 


ایی 2 ے ار نے کس سے کہ ۱ 
فقدسَرق اح هرمن قبل تاس رها وسف فى نفسدء 


3 


ےک و سی کو 2 کے سن وو یت سے اس 
وَلرَيَْدِهَالھُرتا سر مانا وا 





ےا 


1 مز فی عیب لقن الک 


[۷۷) ف(اَلیْقَايَةً): اِنا٤‏ للشَّرْبِء وهو 
هنا اليکيال الذي يُكالْ به القَّعامُ 
(أَذَنَمُوَوْنُ4: نادئ مُنای (العيز»: 
القافلة المحمّلةٌ بالكّعام. 

(۷۷) <صوَاعَ أَلْمَيِكِ): المكيال الذي 
يكيل به. ( رَعِيمٌ): ضامِنٌ وكفيلٌ. 
(1) (جَرَؤُهمَن جد ف رَحْلِوء): عقوبة 
سَرِقَتِه استرقائی مَنْ وُجد اليكيالُ في 
مَتاعه. 

(۷۹) < كَذَلِكَ كِدَنَ لِيُوسَفَ ): يَسَّرْنا له 
هذا التدبيرٌ احق للتوصل إلى عرضه. 
(۷۷) ط(فَأَمَرَهَا): فخ يوسف 
مقالتهم التي سَیکھا مِنْ نِسْبَتهم يا 
إلى السَّرِقَةِ. «(مَكانَا4: مَنُزْلَة. 


+) ١ 


الف ریپ القن الک 


[۷) <مَعَادَ اللہ)): نجیر بالله 
ونعتصم به. «ز مَتلعَتا»: كيالا اي 
ڪيل به الطعامَ. 

(۸) هاَمْتَیْقَسُوا منه): يقس وا من 
إجابة يوسف لمَظليهم. «(حَلَصوا): 
انفردُوا عن النایں. «(نجِيًا): مُتَسارين 
يتشاوَرُون بينهم. ِمَوَيَِا من آلل»: 
عَهْداً وأكْدْئُموه با لف باللّه. 

ما َرَطتُمْ): فصرم 

نار عَالْأرْصَ»: لن أفارِقٌ ارش مصر 
)۸۱( روما تایب حَِطین) ): ولم تدر 
e‏ 
(۸9) <وَآلْعِيرَ»: القافلةً. 
(أفْبَنَافِيهَ/4: غُدنا فيها. 

(۸۳) «سَوَّلَت): وَيَنَثْ. 
(فَصَبَرَجمِيلٌ»: وهو ما لا جَرّعٌ فيه 
ولا شکوی معه لأحدِ من الخَلْقٍ. 


(۸8) (وََوَلّ عَثهُم): أعرض يعقوبُ عن خطابهم. (يَتأسَى): ياحُزني الشديد. (وَآبْيَضَّتْ عَيْنۂ): بدّهاب 


یھنا کے إن 


لئ تا ا 2 وت کے 
ارج واک اہ ہے تحت مت 


6 او دہ 


وسل افر 

سد 

مزع انَأ 
TET‏ َم تالامک 
وف وبصت یکاہ EN‏ 


RSS O 
ا نم الین © و نا‎ 





سوادهماء ما دی إلى ضَعْف بَصرہ أو دّهابه. (كَظِيمٌ): ممتلیٔ القلب خُْزنأء يَختُمُه ولا يُبّدِيه. 
(۸8) ط(تَفْتَوْ): لا تزال. ١‏ حَرَضًَا): مُشرفاً على الهّلاك. 


)۸7( تق )۹: همي الشديد: 


لبآ اق نشی یت 


سيت نایرواه 


: ا ل 


صا 
و سف 


سے 


علي تا نهم بتؾ وَبَصب فان 
رالئخییت © تالز 

× 7 لے سے یں 
يڪاو ليو خرن 


وی ات 


OSSINING TNE 
ای نی ہج‎ 





سو 


HSS AT OT TIT 
2 کل نت جیا‎ 
ا‎ 
0 > 5 


سز ریب القران الك 


وس سے بن و 


(۸۷) <فَتَحَسَسُوأً مِن وسم ): تَعَرَقُوا 
وتَطلَبُوا خبره. طرَوج أللَهِ): رحمته 
وفرجھه. 

(۸) (ألضُرٌ): المَّدَهُ والجوعٌ من 
الجذب. «مَرْجَلة»: رديئة قليلة. 


5-5 م م 


60 فإمَنٌ آللّهُ عَلَيْنَا *: 5: تفضل علينا 
بالسّلامةٍ والاجتماع. 

()۹١(‏ ءار رَكَ اَللَهُ عَلَیْنَا »: اختارك 
وفَضَلكَ علینا بما حَصكَ به من 
e‏ 

(۹۶) ہلا تار يب ): RE‏ لوم 


اسراو 


)4۳( (يَأتِ بصا : زجع ! م إليه بصضر: 
)۹٤(‏ «فْصَلَتِ َلْعِيدُ)»: خرججّت القافلة 
من مصرَ قاصدةً الام «لَأَجِدُ رِيعَ 
يوسف ): لئے رانحته. <٭تْفَيّدون): 
تَسْحَرُوا مني وتن بوني إلى العجزء 
وضَعْفٍ الرأيء أو تُكَدَبونٍ. 


ا الف ریب اق الین 
7 0 ا ےہ 
(53) «الْبَشِيرُ)4: الذي َشَّرَ يعقوت 9 فلمّا ان 21100111 


بأ يوس يج.[۹8)ھ(ءَاوَی إِلَيِْأََوَيْه): 0 َ ڪل ہر اتکی 6ک ا 
صَمّهما وأنزطَما عنده. 

)٠١(‏ رفع َيه عل الْعَرش): أَجْلَھما 
بجانبه على سریر مُلْكِه؛ إكراماً لمما. | 5 وس سوب ہم 
(وَخَرُوأ4: هَوَى أبوه وإخوثه إلى الارض. 2 لهام 8 © 0 سر 
لد مُجّدا): ساجدین تکریمالیوسف لا ]رس شالات اتار تی ین دجي 
على عادتهم في تحية اللوك وأشباههم. ٣۵۰‏ >: ری اواو ما لخم e‏ 
علا اویل زی من قبل): آي هذا و اد ومن بتر اتی تا وق إنَ 
السجوۂ تفسيرٌ وتصديق للرؤيا التي |1 | رق بف إمايتا: إته روا 2 - » َب 
رأيثهافي صِعَري. ه(حَقًا4: دق ھا تد ءَاتَیْتَی مر الَمأكِ وَعَلَمْتَى ین تَأوِبِلٍ أ ای 


ا کت جس تون ف الاو لیر 

)1 خسن ): ای الاي مويه 0 کی 2 ا الف ل 
باد طِرْ ١‏ ا 

9 سس یڈ أ + ا ابن 1 الغَيب ويه وه مخت ت٠‏ 


ا 


وأغوی؛ ن شو سبت الأفساد. 
دیو إلا رون ۱ 
N‏ علي نایا الأمون 2ہ ES‏ 0 وم ES‏ 
DRI‏ یرہ SESIN‏ 

و ر س8 ركد نم DEES NE‏ 
اء و 7 لصعابھا. رہ ۵2 OEY‏ 
)من الْمُلْكَ)»: مُلْكِ مِصْر ناويل لْأَحَادِيثِ 4: : تفسير الرُوى» وغيرها من العِلّم. ِإفَاطِرَآَلسَمْوتٍ وَألارّض): 
یا خالقهما ومتدعهما. ل وَج۔)و: نول حفظي وجمیع ان 
)۰١[‏ ط(٥َلِكَ)):‏ ما در من قصة يوسم وإخوانه. وما كنت لَدَيْهُمُ4: وما كنت حاضرا اخوۃ سیگ 
«(إِذأَجْمَعْوَا أَمْرَهُمْ4: حينّ ديّرُوا إلقاءه في جوف البئر وظُلْمَتِه. روَهُمْ يَمْكُّرُونَ4: يحْتالُون في خُفٰيَةَ؛ لإيقاع 
الأذى والشَّرٌ به. 
[۰۴) الاس ): مُشْرق قويك. 





LV 


e‏ ازن کی سے 
1 کے 


6 ۱ 
)۰١(‏ «وَكايّن»: وكثير. ٭زمن ءَاية4: 
وتوا 7 ض مر شە | © من الدلائل الدالة على وَخحْدانیّة الله 
سے سس | و و حر 7 5 روا ا ھی وا و 
رهز عتهامغ روت @ ا أخَرهم ياو 3 وقدرته.« يَمرُونَ عليها)»: يشاهدونها. 


سے 
2ے یں عبرم 


وروت © فاا EEE‏ طب تي )۰١١(‏ (وَهُم مُشْرِكُونَ 4: فهم يحُْلِطون 
وم اکا تة وراد كم مع إيمانهم بالله رت الاشراك في 
[ ن 7 

يم 3 : جا 


ل 


ان زوس 


(۱۰۸) «بَصِيرَةٍ»: يقينٍ وحْجَّةٍ واضحة. 
(۰۹) اَم الثرق» المدق واشاضرة 
)۱١(‏ #أسْتَيْكسَ الرْسْلُ4: يبوا من 
ا تر يق اباتع أ ا اسل عدم اکرش 
َلَمْجَرِمِينَ َ@ نڌ کات فی کے چرم لاو الاب 8 وظَلنّ المُرْسَلُ إليهم أن الرْسَلّ قد 
ماکان حَدِيعَا قتي وڪن صد آلف ادد ا كَدَبُوهم فيما أخبروهم عن الله 


.. نے ضر وجَاءَهُمْ نضْرُنَا: جاء تَصَرُنا اج 
وتوہ ڪل یو وهی وخم لقو يمون $ 3 ۱ 
عید یکر الک (بَأَسُتَا)4: عذاينا. 

7 


() (عبرَة): عا ق 7 إلى الْألبتب): 
أصحاب العقولِ السليمة. ما كنَ4: أي: هذا القرآن. ف(یْفْتریٰ )4: يُحْتَلَق. ط(تَصدِیق لذ بَيْنَ بَ ہی 7 


ي: 
القرآنُيَشْهَدُ على صِدُقٍ ما تقدّمه من الكتب المنرّل وأنها من عند اللّه. (وَتَفْصِيلَ كل شَىْءِ): تبيينَ ما تاح 
إليه العبادُ من أمور الدين. 





0 7 1 


LA 


ینیع لقن لگ _ 


(۲) «بِعَيْرِعَمَدِ): بغي دعائم. «تَرَوْنَهَا): 
كما تَرَوْنَ خَلْقَ السموات البديع. 
(آَسْتَوَیٰ)4: علا وارتفعء استواءً یلیٹ 
لالہ وَعَظمته. (الْعَرْش): سرير المْلكِ 
الذي استوى عليه الرحمن؛ وتحمله 
الملائكة وهو أعظمٌُ المخلوقاتِ» وهو 
لف الجنة. (وَسَخَرَاَلشَمْسَ وَالْقَمَرَ6: 
ينا لنافع ا لت ومصالجهم. 
(يُدَبَرَآلَآَمرَ: يتقضي أمورٌ الدنيا 
والآخرة ويْصَرّفها وحدہ على أكمل 
الوجوو. مضل ليت »: يبن دلائ 
وحدانيته وَقُدْرَتِه. 

(۴) <مَدَالأَرْضَ): بَسَطهاء وهَيّأها 
للاستقرارِ والعيش فيها. « رَوسِىَ): 
خلا تُثبّتُها؛ لعلا تضطرب. « زَوْجَيْنِ): 


بإدخاله على الگھار +اوالعگتی: 


SRD (21‏ و< 2 صر یم 7ر ہہ N‏ و س 2 ا ۷ WSR‏ 
7 . ا الت کش 5 سورة اعد گے 


YY YY 
CASAS N A SSL 
55 اك‎ 0 


کے 2 ےتا رت الک ر و î‏ 0۹ و 
جل مس می دبرا لامريفض ل ال بات ڪر 
5 کے جح سے 
ہہ کو نور سی ص سے یک پا ےا م رس ہح 
بل تہ فَ۱ وَمْوَاأرِى مدا رض وجعل ھا رو ی 


ر عد 2 


ےچ س سس رن رس سے حل .ب سے ع د وبي ابض جف مر و 000 
انرا ومن کل الأمرتِ جعل فيها رَوجینِ این يغشی البّل 
ا سے ے سم كيس کے 0 ےی _ . 25# 

ال رن ذلك ليت ا ويتَفَحونَ © وَف الأرّضِ 


ہے وو سم سا سے وو ہے فلاس ۶ 61 


ے سے وو سک وو ہے أ فر جف 
قِطع متجورات وجنات من اتب ورم ويل صنوان 


1 > و 2 ۱ ۶ھ ف 742 سے مس ےو سے سے 3۳ سے 
|| وَعَبَرصِنوانِ يقن ہما وود ونفصل بعضها عل بعُضِں 


نک ےک اک کا و ہے عد ۾ کے 
یا كل ان ق ذلك بت لوم يعْقِاونَ )»× وان تعَجب 
7 ے چو کے سے و ےی دل کے 
ص 
ت 


کے و 
٠۰‏ 


5-5 0 ط چ إلا ١‏ 
ليك الذينَ مروا برَتهم وَاؤتباک الال فى 





05 
کر 
5 


6 
ڪا‎ 
REGS 


ND 


9) (قظع): بقاع مختلفة في الأوصاف والأحوال. وجنت ): بسساتی. ويل صِنْوَانٌ»: الحخيل المتفرع 


الذي ی أصل کیک واج 


)٥(‏ ط(وَان تعْجَبْ): أي: من عَدّع إيمانٍ الكمّار. (آْأَغْلَلُ): جَْمْ غُلَّ» وهو الوق أو القيد يُقَيّدُ به فيُجْعَلُ 


العثق في وَسَطة 


۹ 


۶ س سے 


21 202 سے ٭ 


لوا ارتا 
ان يك أَمْدید تاب © و7 


نرنه َيه من انما 


تيلمو 
بَثلآازیےگتزرا را 
ور ہچ ی 
اوق ال یرای ڪل انی ر يس اانا 
وم دا کے عندەربمقد تارق اقب 

وَأشَهَدَةِ كير آلْمْتَعَالٍ © از شر 


ا سیر سوہ ہی پا 
سب مت بي 


پک ا 


1 


م 
س و ص یں 


رار نا 
دآ بر ڑوت افلاترة روما 
رق نہ وال 1 وَأ رکم الِرَقَ حَوهَا 


یك پالم سس کے 0 لَ ألْحَسََدَ مہ 17 كك 


مز ریب القران الك 


(3) «خَلَتْ): مَضَتْ. «الْمَكْلَتُ4: 
7 ج مَقُلَةه وهي عقوباتُ الله التي 


[۷) <لَؤْلة»: مَلَا. (12ية): مُعْجِرَةٌ 
محسوسة» كناقةٍ صالح. فإمَادِ): 5 
يرشِدُهم؛ وهو نبيّهم. 

)۸( «(وَمَاتَفِيضُ الْأَرْحَامُ4: : ما تنقصه 
قبل اکتال الحمل ف بنيته» أو مُدَيه 


٥٦‏ ھ 


أو ما تُسْقِظه ميتاً. «وَمَاتَرْدَادُ4: ما 


2 7 11 ٥ ۰ 2, مه‎ 

يَرْداده الحمل ۴ جسمه» او مدّته» او 

ادد تا يكن عند انل 
ده. # بمعدارں8: بعدر 


يتعدّاه ولا يَنْقَصٌ عنه. 


(۹) «أَلَْيْبِ): ما حَفِيَ عن الأبصار 

والحواسٌ. ف(وَالمَهدة): ما هو مشاه 

وحاضِرٌ. «الْكَبِيرُ4: في ذاه وأسمائه 
مم بیو المستعلي على 

00 حَلقه بذاتِه وَقَدْرِه وقهره. 

(1) سوا ): يستوي في 9 الله تعال. لمن أَمَرَالقَوْلَ): الذي أخفاء. (مُسْتَحْفٍ بآليلِ»: ٠‏ 

في ظُلْمَةٍ اللیلِ عن الأَغيْن. وَسار پاتا مرو ا ای 

0112 لَه 4: أي: لله ھت ہہ صف بای مِمّا ذْكِرَ من أحوال الإنسان. ر0 معقبلتٌ ): :ا ا 

یتعاقبون على الإذسان ليلا ونهارا. «(يحْمَظونَهُ م مِنْ أَمْرأَللّه»: بسبب أمر اللہ لمم به بحفظه ورعايته. :(وَالِ»: وك 

ناصر يتولى أمورھم ويَذْقَعْ عنهم ما هم فی 

(0) «خَوْقَا4: من الصواعق المُحْرِقَةِ. «[وَظمَعَا): في نزول المَظر. «وَيُنشئ): يُوجِدُ 

المُحَمَّلَةَ بالماء» فتَكْقُلُ لكثرة مائِها. 

[۴) <(وَهُمْ يُجَِدِلُونَ فى آللّهِ4: والكفارٌ يحادلون في وَحُدانيةٍ الله وقدرڑے على البعث. 

والقوةٍ والبَظْشٍ بأعدائه. 


وَطمَعَاوَيُنشئالسَحَابَ اتال شی ر NES‏ 
انتا 2 يقو يریل ألصَوْعِقَ ویب قِصِيبٌ بها 


حم ادف د سلو 





٦ 


مستت بأعماله 


(0٠ 


انز ریب الین الک 


9) (دَعْوَة اهحُق): دع وه التوحيد. 
«إفى صَلّل)4: نی غاية البُعُدعن الصواب؛ 
بسبب إشرا کِھے مع الله غير 
)١(‏ وله يَسَجُْدُ): يخْصَعٌ لعظمته 
وينقادٌ لأحكايه. <طَوعًا وَكَرْهَا): 
يخضع له المؤمنون مُختارين» والكافِرُون 
رغماً عنهم؛ لأنَّ قدرته نافذةٌ في لکل 
(وَظِلَلَهُم4: وتنقادٌ وتخضعٌ لعظمةٍ 
الله ظلال المخلوقات» فهي تحت فھرہ 
ومشيئته. «بالْعُدُوَ)»: جَمْمْ غَداة وهي 
أول الٹھار۔ «وَآلآصَالٍِ): جَمْمُ أصِيل؛ 
وهو آخِرٌ الگھار: 

() (قتقةلخلؤ): أي. لق الہ 
وَل الشركاءٍ. «ألْوحِدُ»: الذي لا 
شبية له ولا شريك» المستحقٌ للعبادة. 
(الْقَهّمْ4: الغالبُ عل ما سواه وکل 


شيءٍ تحت قَھرِہ ومشيئته. 


(۷) ِبِقَدَرِهًا»: بقَدرِ تفاوتها ھی 5 
a‏ طافا فوق ق الماء. #(وَمِمايُوقِدُونَ عَلَيْه 


س2 5 و ےر 
ويد 


71 ہی ہا 


لدردعوة أنه يه اد 


کم یلال جب مم 


لاف صَلَلٍ © ورت ج اه شج من 
2 | من دونه یا انل 
سا تی اَم یلمع 
دی ام جعاو َه کا کا كايَدء تی 
هراوید زوز 


Kar دا‎ 


تملا ےہ کید 
سما َو 7 


سر هو کس 


شتجاو ا ا و ا 
2 حَيعًا 1 وله مهد فيك 2 
ماپ تر لها E‏ 


(E‏ ات ریہ وس وڈ 





02 
کو ۱ 0ھ 2 چ م 


ا ات کک سیا وک کی سیا 


الَبَتُ الطانی عند إذابة المعادن» كالذي کان فوق ا ماءء لا فائدةً منهما. «جْفَاءَ): مَرْمِيَاً به» أو مكفرقا. 


)۱۸( (الحسي »: الجنة. (لَافْتَدَرَا به )و: اوہ فِداء لأنفيهم يوم م القيامة. 


على ما قَدّموه مِنْ عَمَلٍ. <ليقَا4: الفِراش والمستقر. 


2١ 


ما يَعْلُوعلی وجه الماء عند جَرَيانِهء وهو الُثاءُ (رَابِيَا): 
لتّارِ»: ومن المعادن التق يُوقِدُ الناش النارٌ عليها لصَھُرها. 
«أَبْتِعَآءَ حلَيَةٍ4: لا للڑینة كالذَّهَب. 7 سور أو طَلَباً لمنافمَ ینتفعون بها كالتّحاين. ور يَنْلَُر)>: 


سُوَہُ احِسّاب): : الحسات السيء 


سز ریب القران الك 


(۹) اع ): لا يُبْصِرٌ الح ولا 
@ يتّبعه. «أؤلوا الألبتب): أصحابٌ 

مَرََتَدبة أن وص وَحْسَوْنَرببَصْرَ | العقول السليمة. 

ای شی لذسَاِ و الین ص زاین ند يتهز | )بع اللّه): ما اَم ر الله به. 


اة رأنفقوام مار رف هرس وعلانة وَيَدَوُونَ | «ألميتق): العهد الموَكدَ الذي عاهدُوا 


۵ س_ 7 
o 77‏ سے 
کت ضام کک 1 


ہے اوس رمه کے کو ريو لم ۔۔ھ۶۔۔ |“ 1 
با تة السََيحَةَ اولك لمع قی الدار جك عدن ير نها ۱ الله عليه. 
ومن لحن ءابا یھ ۂ از جهۂ وذ ریه تر والم ایک يدون @ )۶٢(‏ «ابتغاءَ وَحِهِ رَيَهِمَ»: طلبا لرضاه. 
198 س ا ہے {GT‏ بے کے سو 2_ اس < e‏ کے م 0 5 2 
هرک باب © سم ماص تر نیقی الدار 03 © #وَيَدْرَءُونَ»: يَدفْعون» او يتبعونَ. 
e‏ ےی E‏ س سے سے 2 ھے ا 
ين فصوت عه أله من بعد کید ويَقَطعُورت | الم عق ألدَارِ)4: العاقبة المحمودة في 
سو ھا مہ ٤ک‏ ع ص > ٣‏ ا کک 72 2 ہے ے 
ماامر اش ب أن ”وصل رسد ون فى الارض اذ ١‏ الآخرة. 1 
ای 6 مر أَلدَا ھ انه سم : دہ 0 (۲۳) جلت عَدَنٍ): دار إقامةٍ خالدين 
9) ط(سَلَعُ عَلَيْعُم4: تحية خاصة 
سس وسَلِمَتُم من کل سوع. 
)٠٠(‏ <آَللَعْتَةُ4: الَرْدُ من رمة الله. 
مُوَهُاَلدّاں): العاقبة السيئةٌ في الآخرة 
وهي النار. 


(۲۹) (وَيَفْدرُ): يُصَيّقَ الرزق على من ياء لحكمة. (وَفْرُوأ): أي: الكفان فَرَحَ ظْيانٍ وبَر. (مكغ» 


3 


2 


® ك 3 
ا O‏ مھ نہ رر رنڈ شش وا 
22 کک وک کی ا 





1 
NL 55 


e 
كج ہے‎ 
روہ ہن‎ N 


E 


شيءٌ قليل يَمَتَمٌ بەہ سريعٌ الزّوالٍ. 
(۷) ولا 4: هَلا. (2َايةُ): مُعْجِرَةٌ محسوسة» كناقة صالج۔ ل وَيَهْدِقَ4: يُرْشِدُ ويُوَفْقُ. «إمَنْ أَنَابَ): الذي 


٠‏ کے کی 


رجع إلى الله وطَلَبَ رضواته. 
[۲۸) (تَظمَينْ: تن وتستافش 


fof 


الف میٹ القن الک 


(۲۹) «ظوقٍ لَهُم4: عَيْش وحال طيبة 
في الآخرة. (مَكَابِ»: مَرْجِعِ. 1 كو ع2 7ب 
/ 000 1 ره ۹ له 

(©) تلك أزْمَلكف): كما اسنا 8 کا ا رن 
5 - مره کر ل م 4 
ملين قبلك سلاك خر ِمتپ ورا ردان 
مضّت. 2 كلت 4: : اعتمّذث عل رلي» 
وفوّضْتُ أمري إليه. «مَتَاب): مَرْجِعِي 


o2 


وتوبقی: 


به فص یر عيوناً وأنهاراً. کم به ر لك KE‏ وٹ پر ار 
لْمَوْقّ4: ب أن تخيا ويُقْرَا عليهم ا lT E‏ 
> بسو : << ai‏ 7 

فيفهموه كالاحياء. افلم يَايكين»: ۾ رانو ر ال ام 
9 بس سو ٠‏ ! سب وی 
کال بهم رئیگئے غاا | کر رر 
النصرٌ عليهم؛ أو قيامُ الساعة. 2 ٠‏ 

لنصر علي e‏ جج ETR‏ لُو من وای 
9 «فَأَمْلَيْتُ»: أَْمْهَلْتُ مدءٌ طويلةً. 
)ايمل کل تَفيس): رقيبٌ وحافظ 

عليهاء وهو الله قل سَمُوهُمْ): ار أسماءً الشّركاء وصفاتهم. (أم هر مِنَ ألَْولِ». بل أَدْسَمُونهم شرکاءَ 
بقولٍ باطِلٍ لا حقيقة له. (رُيَنَ4: حَسَنَ الشَّيطانُ. (مَكْرْهُمْ4: كذْرُهم وقوظٔم الباطل. «(هاد): أحدٍ بُوَقَُ 
إلى الخير. 

)۳٣(‏ ط(نَهُمْ عَذَابُ فى اَيَو َلدُنْيَا4: بِالقَثْلٍ والأسْر وغيرهما. تإوَاقٍ»: مانع وعاصم. 


شک یں یہ 





SEES 7٦ XS 21‏ 
سے ہچ ZE‏ و کے ہے ہش 
EDE 0 for‏ اع 


for 


سز ریب القران الك 


(5) الب دا يُمُ): تُمَرُھا لا انقطاع 
لأنواعه. تإوَظِلُّهَا): دائعٌ لا يزول. 
)۴٣(‏ «آلكتنتَ): العوراةً والإنجيلٌ. 
(وَمِنَ الأَخرّابٍ»: مَسن حوّبَ على 
الحفر من اليهودٍ والنصارى. 
: وليه مَكَاب4: مرجي إلى الله وحدّه. 
eee Bz‏ @ (۳۷) (رَكدَلِكَ رلته حَكْمَاعَرَبيًا4: وكما 
أَرَسَلَمَامُسْلمِنْقَيكََ ٤ EE‏ اَنلا الكتبّ على الأنبياء بلسانهم 
0-6 یه اا رو 0 ولا القرآنَ بلغة العرب؛ لكَحْكُمَ 

و کت ودنا 8 به. اوَِ»: ناصر يلي أمْرك ويَدقَع 

2 او عنك. 
َكَل | 


د ووس 2 لح E‏ 
الک و للا (۴۸) باي م 


1 کے 
سے 02 © صدقه. ل جر تَاتُ 4: لك أ 
a‏ دو ا ١‏ (لكل أجَلِ كِتَابٌ): لكل أمر 


ےر کے قضاہ اللّهُ كتاب أجل كتبه نده» أ 
ای دورما مات ال یکر جیا تمقف 0 
5 ص لکل وقتٍ حم معيّن يبكتب عل 








0 

لے ESTEE XS EY SENSED‏ اج ہے SEES‏ 6 العباد. 
Sa‏ ہی رید سے رک سج دوج 
E 28‏ ای ا ا ا تم 


(۳۹) وی يثبت): : يقي ما يشاء من 
الأحكاع وغيرها وَفُق حِكْمَتِه. و( +0 أصلهء وهو اللو المحفوظ الذي لا يتغير 

(61) لنَنقْصْهَا من أَظرَافَِا)4: تَفْتٔخ أرض المشركين من جوانبھاہ وتُلْحِقُها ببلادِ ا لسسلمین. فلا مُعَقِّبَ 
لكيه -): لا راد ولا مُبْطِلَ لكيه وقضائه. 

٠ )9‏ مَكَرَلَدِينَ من فَبْلِهِمْ: سد یہ مِنْ رُُلهم. ١‏ فَلِنَّه ألْمَكْرجِيعًا4: لا يَلْعَفِتُ إلى تدبير 
غيره» فهو المُبطِلُ لمكرهم. «عْقَى الدار4: : العاقبة المحمودةٌ في الآخرة. 


تیر 


الف میٹ القن الک 


)٣(‏ ومن عِننۂ عِلَم الب ): وكُقَتْ 
شهادة علباء البهود والتضصاری من 
آمَنَ برسالتي. 


سورة إبراهيم 


)١[‏ إن رَبِهِمْ4: بأمُسره وتيسيره 
وتوفيقه. «إصِرَطٍ4: طريق. (الْعَزِيزِ)»: 
الغالب الذي لا يدر عليه أحد. 
«الحَيِيدِ): المَحْمودٍ في کل حال 
المثیٰ عليه من نفسه ومن عباده. 
(0) «وَوَيْلُ4: هلاك ووعيد. 

(۳) «يَسْتَحِبُونَ»: يختارون. 
(وَيَبْعُونَهَاعِوَجا): ویٔریدُون أن تحكونّ 
سبيلٌ اللہ مائلةً وَفْقَ أهوائهم. 

)٤(‏ «وَيَيِى): يَف مَنْ يشاء إلى 
اهدی. 


() (ہِقَایِتنا 4: بالمعجزات الدالَّةِ على 


صِدْقِه. (بِأَيِِّأللّه): بنِعيه وبّلاياه التي وقعَث على الأمم السابقة. «لَآينتِ»: دلالاتٍ وعِبّراً «(صبًّار): كثير 


میڈ م 
0ظ نہیں 


2 


7 رك و م س ہے هس ص2 
س اَل ايك ات لتخرج الئاس مرا لمر 


۰ سے 


ص <> یھ 


بوذن ربهر إل رط الْعَزِيز الْحَمِيِدٍ © 
ال نے اک ص رت ہا کے خ رر عد 
ی لور ماف لسوت رمَا الارْضٍ ويل 


سے و ے 


ابي 


مِنَعَدَاب ديد © آ لے مَمَتَحِبُونَ 
۳ گے نے 

پت وت عن سیل 
مارجا وليك ف صلل دق رما 


1 


7 1 صل 
ابلس ان ريو يبي لهم 


م 


۷ 


ل 
0 
م١‏ 
1١‏ 
1١‏ 


2 


ها 


٤ 
سے‎ 
o:\ 

9 
\ 
بخ سس 5 


۷0 


0 
غ 


يا 
1 
1١‏ 
اء 


ام 


و 


و صس ص 


> 
ھ2 سوہ کے سر ے سس حم وه 1 و 
فض ل الله من یش اء وج دی من يش اء وَهوَالعَزیز 
1 ہے ےک ۴ کے سے ا 1ک 1 
ا یر وَلقد ارَسَلتا موی اتتا ان احَرخ 
r E, 0 1‏ 0 ص او کے 
ما : لظ لمت إل اللورِوَدكرَهُم ایر 
ا > 5 ييه سے 
َف دلت لاي لڪل ص بارس کر 
ع سے 2 21 
پے ہے وج 27 ہے لی ےی SENSE‏ 
2110 20 


اج7 
لج ام ام جج 
EADS‏ 0° الواح 


ATED EY‏ وا راہ شا ےم ریہ 


يا 
1١‏ 


الصبرِ على الطاعاتِ والبلاء. (شَكُورٍ)»: كثيرٍ الشكرٍ على یَعَم اللہ قائم بحقوقه. 


(oo 


aE SCP, SR‏ ۴ یہ ANV‏ چا 
82 سور ة برام ےئ 
ا E‏ 7> اس اس 21 م ےکا وم سر ا 1 9 
وقول اذ َکھڑوا لمت هرم سلا قل کی ياه شهيدا 


< مھ 
کے سے 2 27ے سے می کے و و 6 
بی وي ڪر ومن ع ن ده ر لرا ڪب ©) 


ہے چپ 
EN‏ 
e‏ 


ك0 





سے 
م 


سے 
ہے و س ر سے سے داو 


سے |< اس ہر سے سے 


سے سے سے 
9 ہی سے و _ سس ج سے ا لیا سے 
لسم ع من رک عول ‏ ® و اذ تادر 


َم ديد وکال موی إن تَحَمْروأ ا 

اض جم يعا ات ال لف > 

این یں ڪڪ ار وچ وڪاو ون مود 
د۔ے ؟ 


1> ج سم 
و و 1 2و 
إلا 


ت 


۔ سے ا کر دم او ع ر د 
٠ ۲ ۶1‏ ° 2 ۰ 5 
حی قالوا إن انتما لا شر مہ 


س 
سے 
0 





٦ 


لشفت اشن ل2 _ 


و 
٭٭ 


)٦(‏ «إيَسَومُونَكُمْ»: يُذِيقونكم. 
أحياءً؛ للخِدْمةٍ والامتهان. (257): 
اختبارٌ لكم بالئعم والفتن. 

(۷) تأذَّنَرَبُكُمْ): أغلّم إعلاماً 
[۹) ِإيِآلْبََتتِ): بالبراهينٍ الواضحاتِ 
عل صِدْقِهم. (فَرَدَُأَنيََُْأَفْوهِهمْ»: 
عَضَتٍ الأممٌ على أيديها؛ غيظا 
واستكباراً عن الإيمان. ف(مُریب ): 
مُوقع في القَلَق وعَدَم الاطمثنان. 

)1١(‏ فاط لسوت وَالْأرْضِ): خالِقھما 
ومُبْدِعِهما. إل أجل مُسَتَّى): مُدَةٍ 
بقائڪم في الدنياء فلا یعدم فيها. 
«(بسْلْطنٍ مُہین): حُْجَّةٍ ظاهرة تَفْهَدُ 


سے 
2 
هو 









حم ٭ کے فر سم سس 
سز ریب القرآن ال ۲ ےن ل كَكعر 7 
لہ ريمن تيتا فصل عليه 0 قَاللْمْررْمْلهْم ک3 00000+ مش rE‏ ا 
فيضطفيه للرسالة. (يإذنٍلو): بائر .272071 اتی 

۱ ےک ص ے5 سر رم 1 عا أله 5 2 


ہے کی ر ص ص ہے 


عليه سض بس ال ٦‏ 7 دو E‏ ہت 
(19) هتا سُبْلَتَا6: أَرْمَدنا إلى طریق 1اا عل ماءَاد موتا وَعَلَ اللہ ت0 حسم E‏ 


سن 
سے تير لغيه 


التَجاة» ووَفّقنا إلى اتٌباع شَرْعِه. ٠‏ وَقَال زر سدوا EO‏ 

(۱۴) <مِلّتنَ/4: دییتا. ١‏ وعو ف مل تَا |1 rh‏ 
9) <الأَرْصَ مِن بَعْدهغ): أي: أرض 9 الطلبلييت © وسح کا ال ین تمرم 
الكافرين وديارّهم مِنْ بَعَدِ إهلا كهم. 0 للك لمحا ماوقا روید © وَاَتَفْتَحُا ل 
ڑتقایی): مَؤقِقَه بين يدي اللہ چوس تابه اروش 
للحسابء أو: قیامي عليه ومراقبتي له. 











: ماوصذید © تج رع ە روا ادد یش ويه 
@ اسٹفتجو ا »: سال السا د 7 مه 7 

: 2ءء" ١‏ 0 و اتوي من ڪل مَكَانٍ وَمَاهُوَ د ےس تم 
ال اعدا HT‏ با ۔ م ۔ e‏ 

على اعداھہے ا و صَلبوا منه 2 عاب عط © مَل ارين ڪرو ين هاعر 
ا كه بيتهم. (وخاب): خير لم 
وهَلَكَ. «جَبّارِ): مُتَعاظِم في نفيه؛ 
رو یس یی 
سوم 0 5 الكافر ما أَعَذٌ الله من العذاب فی النار. ٭(صَدیبِ): ما يسِيلُ من آجساواھل اکر 
(۱۷) طإ جرع 4: يَتَكلّفُ ابتلاعه مرّة بعد مرو لحرارته مع عَلَبَةٍ العش عليه. (وَلا يَكَادُ مُسِيعْهُ “: لا 


تبه ارح راصف اندر 
ڪس بوا ڪل شىء دَلِكَ و ا ا 


1 Vas سی ہی مہ ہی‎ 5 
ON EIT ITE 






يستطيع ابتلاعه بسهولة» بل يَشْرَيّه بعد عَناءِء فيْقَظُمٌ أمعاءه. :(وَمِن وَرَآيهِء»: وله بعد هذا العذاب. «غَلِيظ 4: 


27 9 
شديد مؤلم. 
iE‏ 


(۸) :متلا لَذِينَ كَمَرُوا4: صف ة أعمالِ الکفارِ فی الدنيا وبْظلانِها عند الله ببب ڪُفُره. (عَام صف ): 
شديد الريح. «إلا يَقْدِرُونَ مِمّا كُسَبُوا عل شَىْءِ): لا تجدُون من أعمال الي ما يَنْفعُهم في الآخرة. 


/۷ك۷" 


گا را 2 2 سز فی ریب القن الک 
چٹ 1 80 با ق): عل الوجه الصحیح 
9 الال على حكمته وكمال قدرته. 
3 (0؟) «إبعزِيز»: بممتنع أو متعسّرٍ. 
سۇ نوت کی قتي 7 ا )١(‏ وَبَرَرُواً): حرج الخلائق من 
من کی و الوا هد نما یر ھن ٠ E‏ قبورھے؛ للحساب. ط(اَلضْعَمَتو): 
تا ناما امن محص ل ایڈنا |[ ضعفاء الرأي وهم الأثباع. 
وات عي - کے 7 (لِلَذِينَآستَكْبَرُو): وهم القادةٌ والرؤساء. 
(تَبَعَ): أتباعا. «لَوهَدَداآللّه4: لووَفَقَنا 
إلى الإيمان. «إلْهَدَيْتَكُمْ»: لا رسد شَدْناكم 
إليه. (سَوَآء عَلَیْنَاأَجَرَعتَا )>: ي توي 
صَعْمُنا عن تَحمّلٍ ما درل بنا جميعاً من 
العذاب. (تخيص): مهرب ومنڈی. 
ینن اروت 1 9 فى لد وفرع من 
م وهو اليسابُ» ودخول السّعداءٍ الجنة 
والأشقياء النار. (وَعْدَآلحَقّ): بالبعثِ 
3 5 والجزاء. «وَوَعَدنَكُمْ): وَغداً باطلاً 
مب بعَدَم البعثِ 880 «(سُلْنٍ): 
ُسلٌط وإجبار أو حُجَّة. طيِنصرِضخغ): بمُغِيئِكم مما أنتم فيه من العذاب. (ہئضرِخج): بمُفِیخ مما أنا فيه منه. 
یما أَشْرَکُتْمُون): بإشرا ككم إياي مع الله في العبادة. من قبل 4: في الدنيا. 
(۲۳) من تحَتها): من تحت أشجار الجنانٍ وقصورها. ط(يِإذنِ رَبَهِمٌ): بأمره وتوفيقه وفَضْلِه. «تَحيّتهُمْ فيها): 
من الله والملائكة» ويحي بعضهم بعضاً. 
)۲٢(‏ «كلِمَةَ ظَيّبَةَ4: كلمة التوحيد: لا إل إلا الله (كَمْجَرَوَطََة». كمَجَرَةٍ طيبة المنظر والكَّمَرِ وهي الكَخلَةُ. 
«إثَابتٌ»: متمكَّنُ بعروقه في الأرض. (وَقَرْعْهَا فى اَلسُمَاء): وأعلاها مرتفِعٌ جهة العلو 


0 


N ہ۸۶"‎ SN. 





"۸ 


سز میٹ القن الک 


) نق أَخُلَهَا»: تُعطي ثمارّها. 
کل حِينٍ بإڈن رَبهّا): کل وقتِ وَقَّته 
الله لإتمارھا. 

(23) إكلِمَةِ خَبِيئَة»: هي كلمة الكفر. 
(كَسَّجَرَةِ خَبِيبَِ4: کش ۹جرۃ ردیئة 
فاسدة فی الرائحة والمَّلَعْم وا ماکلِ؛ 
وهي شجرة الحظل. «أَجْدْنَتْ): 
اقثلِعَثْ من أصلها. «قَرَارِ»: استقرارِ 
وثبات. 

(۷)) «أَلتَايتٍ»: الراسخ الواضحء وهو 
کل الهادتية: لوف الآخِرَة)»: 5 
القبر عند سؤال المَلگین. 

(۲۸) «يَدَلُوا نه نِعَمّتَأَللّهِ كُفْرَا4: اختارُوا 
الڪفَر بدلاً عن شر نعمته. 
(وَأَحَلُوأ4: أنرَلُوا. ط(دَارَالْبوَار): دارَ 
الهلاك وهي جهنم. 

)٩(‏ «يَصَلَوَتَهَا): يَدْخُلُونها وُقاسُون 
حَرّها. (وَيمْسَ الْقََارٌ): ساء المستقر مُسْتَفَ 


كل ہحت الکتال 
بی انیس کرت ورس ری 
یں لض مَالَھَاین 


38 ا لون لجن 


اا 

لقَرَارُ مويه ادا لاح قل 
موا ون مص رڪ ِل سس أي 
بات وا لہ وما ررر 
من قل أ يلابي فيد 


ہے ”و ضر 


خلق ال وب ولا وا اتام اچ 
و دن لمت رز ڪر و رہ الك لري 
TENS‏ و سکرلہر 


تع ان 87ت 


00 7 





مُسْتقرھم. 


(۳٣(‏ (أَندَادًا4: شركاء ونُظراءَ مع الله في عبادته. 3 مته تَمَتَعُوأ4: | ستمتعوا بالعيش في ا حیاۃ الدنيا. 
(09) (لا یع فيه *: ١‏ قدا يہ بن بيع لر ماقي به نه (وَلا خِلَّلٌ 4: ولا صداقة کر تنفع 


[۴۴) (وَسَكَرَلَكُمْ): دَلّلَ لمنافيك.. (الْقُلّك): السّفُنَ. 
(۳۳) «ِدَآيِبَيْنِ»: دائمَين في حركتهما ومنافِعهما لكم. 


© (أشخض فيد الأنضن). زلم 


5 تاماز ود داشت | ا 
2 السو و مار © وَإِذَْلإِبَرَسِيمْ 
ر أَجَعَ اما جتن وت أن ية 

ن اض ڪيا ق تالاس هن 

مسي يي ب 
خی ا ا 
ہو ہپس ید فیدۃ 2 یی 


س 
٠۰‏ 


کل م )سے 


سے جد سے 


نك لم اخ وتار ای اہ 

اض ولاف اه © لخدي ای 
لمحب رإِسْمَعِيلَ ول سَحقٌ نرق لیم 
2 أَجْحَلَنٍ مُق الصَلوِٰ من دَق َس 
بَلْدُعَاء تعفر لی ولولدی وا ممیت 
سا ولک يسيس 


سح يق يلاتو 


5 2 
3 سیل 
1 
1 0 34 


e 
ےن‎ 
۴ 
١ 65 8 
ا ا‎ 
ا سس‎ 


سے 


ع 
5 
5 
1 


ها 





سے ا س ٴا 0 
قبل ان يَتبِيّنَ له عداوثه لله 


و دب و 


۰ 


ا لرن عرب اش لک 


)٣9‏ «نِعَمَتَ أَللَهِ): نِعَمه عليكم. 
(لا تحصُوعَا): لا ُطيقوا حَضْرّها ولا 
القيام بشُكرها؛ لكثرتها وتنوّعها. 
كَفَانُ): کثیژ الجحود ليم رَبّه. 
)۳٣[‏ هدا الل 4: أي: مكة. 
(وَآَجْنُبنى»: أَبْعِدْن. 

(۳۹) فإفَمنْتَبعنی): اقتدئ بي في التوحيد. 
(قَإِنهَمقَ): فهو عل ديني 00 
)۳١۷(‏ «الْمُحَرَّ)»: الذي يحرم عند 

لا حرم في غيره. هوى إِلَيْهِمْ»: مجن 
رر إليهم؛ شوق وبا 

[۳۹) ف(وَمبَ ‏ ی): أعطاني ورزقنی. 
() طمُقِيمَ اَلصَلَوٰة): مُحافِظاً عليهاء 
مُداوماً على أدايها عل أت تمّ أحوالجا. 
طوَتَقَبَل دُعَاءِ): تقبّل عبادق» واستجبْ 
دعان. 


)٤([‏ ط وَلٰوَلِدَیٌ)ە: دعا لوالده بالمغفرة 


فيه عيون أهلٍ الموقف» فتبقی مفتوحة لا تتحرّك؛ مِن هول ما يَرَوؤْنه. 


سے ۰ سے و سم ر 
ےہ ۰ U‏ وهأ + لک 3 3 ور ا f‏ 
الم ميرف عر القزان | 2 AT‏ 727 سور بْرَاهِمَ 


(8) (مطییق): مشرعين إلى إجابة 7١‏ مُفَطِعِنَ مج روهز 
لداعي للحساب. مف رُوسِهم». ا وا 
رافعيها من ےو الحوف. لا يرد ® 
لتم طزفُة): لا رع الیم ائه ٠١‏ | عوك تييع رن 

بل تبقی عيوئهم مفتوحة على حالها. 7١‏ | مان رول وس کف مسن الین اموا 
فم مَوآ): وقلوثهم خاليةٌ لا ١‏ | هروک ڪي لتاب وراڪ 
ئي شيئا؛ من هَوْلٍ ما تَرَئ» وم @ اهنال ۵ وڏ مک وا مڪ هر رند اي مڪ هر 


هو 


الدّهشة. 


س۔ 
اوی وساف سے 


ودنهمهواء 


نے سے 5 ۰+ ۹ 0 صرح و سے 
وان ڪان مڪ هترول نه الجبال © فلا 
سے 


ا ےئ ہے 1 لوا ےی روہ ۔۔ 7 7 
)٤(‏ دن وَانذِر): خوف» ايها الرسول. للا ا خی اللہ مخلف وع دو رسا ات الله عرزي 


ص 


رظ 4 3 يايو 7 ص م مر و سے گر حر پت سر 
«(يَأتِيهِمُ آلْعَدَابُ): أي: عذابٌُ الله ذُوانتَِام وم بدل الا ض عبرا 


1 1 لازض رالوت 
يوم القيامة. (أَجَلِ قریب): وقت غم الا وَبَرَرُوأيلولد امار © وتى المجرمين يز 
بے مالم تن زوَل)4: لا نال )| مقر ف لقاو ربمن قير رآنتی 
لحم عن ا لیاوا الى رق | بِخْعمزآتاز ي جرت هسك لين تاكبد 
9) د تبي لم كيف فعَلنا يهم ». 1 اساب هدا بلع اس ولد روابد 
وبما اخيرتم؛ ما انرّلناہ بهم من انواع 3 
العقوبات. 
)٤(‏ «وَعِندَ اللہ مَكْرْهُمْ): عِلْمُه وجَزاؤ.. وان گن مَكْرهُمْ لَِرُولَ مِنْهُ ا هِبَالُ): وما كان تدبيرُهم -وإن عَظمْ- 
مُعَدَاً لإزالة الجبال؛ لصَعْفِه. 

(۶۷) وعيو رُسُلَهُةِ4: ما وَعَدَهم به من النصر والتمكين» وإهلاك أعدائهم. فإعَرِیر): غالب لا یمتنمٌ عليه 
(8) (وَبرَرُوأ4: َرَج الق من فُبورهم؛ للحساب. 

0) همْقَرَينَ): مُقَيّدین» أو مَفْروناً بعشھم مع بعض. (١الْأَصْفَادِ):‏ جنْعُ ص وهو ما یُوقق به من الشُيود. 
)٥٥[‏ «سَرَابِيلُهُم»: ثيابُهم؛ أو قُمْصاتُهم. ط(فطران): دهن من عُصارة بعض الأشجارِ أُسود کالرقْتِء وهو نتن 
حا شدید الاشتعال. (َتفقى): تعلو وجي 


8) إهدا): أى: الق آن. ألا الأنتب»): أصحات العقول السليمة. 
ولوا لالب ٠‏ 


02 
3 
سے ہے میسےے ‏ ہے سس تی۔ ‏ یے پیٹ یں ZEST‏ ٦ے‏ 
کےا ہم بج ہے ےھ ہہ ہی دم ہے NZIS‏ ہے یه ہے کا ہہ ںہ ہی 
یہ رج تی ہا ١‏ یں یش ہا 
می SDS‏ یا ہت ئمےے پش کم یا رت یٹم میا رت یک E‏ 





"۱١ 


الفعل؛ 


(8) بآ حُق)4: بالعذاب الذي قدَّره | 


سے 1 2 3 سے 2 || عر 
اث السجتي”: انين © يماو 


سور وج 
َبتَمتعوا SES‏ وق یه ا ۲ 


جم 


وها سکاب مقو © تا 
جلها وما سَتشحرون م وَقَالوأ اتا ای اوح 


سفق ل ف تخاو وو سے 


ور رت کے ٹیس 


و لہ سے 


َي سس 20 ا2 
ساب لعأ لوأ فد يتين 8 


رت ا بوتا بن فوم ممُسُحورون © 


KES 


رک مس کک - 
اش 7۔2۔7 کے 


1 2 
EY 


لتشهد الملائڪة على صِدْقِه. 





نت 


الس زی عرب القن الک 


)١(‏ «إمُبِينِ»: واضح في معانيه وأحكامه. 
9) «رُْبَمَا4: أي: رب شييء وهو 
0 يو 
الحصول. نیو یہ : يتمق. 
)۳( تپ : اترك أیُھا الیسسول 
يَتَمَتَعُوأ4: يَسْتَمْتِعُوا 
بعيشهم ني 7" الدنيا. ( وَيْلْههِمٌ)»: 
يَمْعَلّْهم. «الْأَمَلْ4: رجا البقاء في 
الدُنیا والطمع فيها. 
9) (كِتَابُ): أَجَلُّ. (مَعْلُومٌ): مُقَدَرٌ 
دد لإهلاكها. 
. (وَمَا يسْتَمْخِرُونَ): لا يتأخَرُون 
عن موعدِ هلا کهم. 
)٦(‏ «آلذّكرُ): القرآن. 
) طلَؤمَا): لاء حَصُوه على هذا 


للهُ. (مُنظَرِينَ): مُوَخَرِين ومُمْهَلِين. 


(۹) ٠لَحَفِظُونَ4:‏ نتكمَّلُ بحِفْظِهِ من الزيادة أو النقصٍ أو التحريف أو التبدیل. 
00 سیت رق في الام السا الصابقق 


TE 


)َنَت مضت. لالد ما جر به قضاءٌ الله کو سا 0 


)۱٤(‏ #( يعر 


رُجَونَ و: : يَصعَدَون» فیرون عجائب مکوت اللّه 


()۱٥(‏ إسكْرَت )۹و: مت ومَنْعث عن الإبصار. 


"٤ 


الف میٹ القن الک 


00 «بْرُوجًا4: منازلٌ للكواكب 
لسمّارة تَنِْلُ بها. 

(10) طرَجیی): مَرْجوم» أي: مُظرود 

من رحمة اللّه. 


و سے ع تي يي 


(۱۸) (أسْتَرَقَ لسّمْعَ): حَطِفَ المسموع 
من كلام الَا الأعل. <فَأَنبَعَهُ,): 
لِقّه. ِإشِهَابٌ): شعْلَةُ نار ری هابطة 
من السماء. «مْبِينٌ»: منيرٌ واضح. 

[) <وَالْأَرْضَ مَدَدْنَهَا4: بَسَطَها ادل 
وهَيّأها للاستقرار والعيشٍ فيها 

تز رَواسِىَ 4: جبالاً تھا تمَوْرُونِ)»: 


وب ت 
مُقَدُر بمقدار معيّنٍ. 


(۴۰) مَعَِيشَ): ما تَعيشُون به من 
الأرزاق. 

(۴۱) إعِندَنَا خَرَايِنُهُه4: قادِرُون عل إيجاده 
وتدبيره والإنعام به من جميع الأصناف. 


(بِقَدَرِمَعْلُورِ): بمقدار حُددٍ 


۶ َ ررر الا‎ 22 ٦ 
11| احم ماب یھ تلق تتنتی رای‎ 
| تاگ‎ ١ رویی 7 نک شَیْءِمَوَرُونِ‎ 
فيها معيث تعيش رین مرق © قن کی يالا‎ 


او سی 


عند نَا خراينە وم 7 7ت ماوق وَأَيسَلْنَ 


سے 


ليح لوقح اي کشا مهيا ماسر 


ا کہ 


لان كزين ونا حن شی وَنْمِيتُ ون الورون چ6 


و سے سے 


دعا لمسْكَقَدِمين رتد عت الس تخرد © 
َال رب هورم اک علي ولق حلفت 
انس ينمتن شون © و الاين 
تبر رتوم ةلو رگن کوک 
منص أ لمن حم ام سنو 
موم مر کیا 


اعت 9 اوی 


تون فاد خت فيه 


لمل ڪة 


ت 


جد 
جدين 





9) «الَوَقِحَ4: حَواملَ للسَّحابٍ ولِلَقاج الشجرء أو مُلقَّحاتٍ للمّحابٍ وللأشجار. وما 
لسم بقادرين على حفُظِ الماء وادّخاره. 

(9) وت آلْوَرِنُونَ4: للأرضٍ ومَنْ عليها؛ لأنه سبحانه هو الباقی بعد قَناءِ الَلْقِ. 
9) ِ(الْمْسْتَقَدِمِينَ4: الذين مائوا من لَدُنْآدمَ عليه السَّلامُ. ف(الْممْتَتْخِرِین): الأحياء» ومَنْ سیأتی إلى يوم القيامة. 
(3؟) «صَلْصَلٍِ): طينٍ یاہیں غير مطبوخ. يُسْمَعُ له صَلَصَلف أي: صوتٌ حين التقر عليه. (عمَإ): طينٍ أسود. 
«مَسَنُونٍِ»: متغير اللونٍ والرائحةء أو مُصَوَّرٍ صورة إذسان. 

(۷)) «وَآخْجَآنَّ: أبا النٌء وهوإبليسٌ. من قَبْلُ): من قَبْلِ خَلْقِآدم. تار 
لا دخان ها. 

9 ) تِإسَوَيْنهُم): أكمَلْتُ صورته» وأتممث حَلْقّه من رُوی): ما به حیاثه بأمري» فصار برا (سَحِدِينَ): 
سجود نحيةٍ ونكريم. 

(۴۷) «أَقّ4: امتنع. 


1۳ 


سیت السجدينَ ۾ قال لزان 
سو سو کر ای 0 


اوا 21 تکارت 69 3 
اريت © إل بوم لوقت 

عو يننى تی لان لمرن لارَّضِ واو 

ب22 , 202 انين تام 


2 یہد 
ۀوي لَقل لي رط ترط 6 1 
ألمُتَقَينَنف سنت وَعَبونِ ق @ خاو ماسر مني @ 


۷ 
وَعناَافْصَدُوهر نعلا حَوانَاع سر ِمتَعبِانَ 1 


ل سر هه 


لہ و 


اسع رد مُممَنْھَايِمُحرجیت © 


8 الس رف عرب لقن الک 


(6") تإمَالَكَ»: ما مَنعَكَ. 

)٥٣[‏ «رَجِيمٌ): مَرْجُومٌ» أي: مَظرود 
من رمة الله 

)۳٣(‏ اللَعْتَةً): عَضّبَ الله سه 
والبعد من رحمته. «ألدِينِ»: الجزاء 
واليساب. 

۴) ط(فَأَنظِزن): أَخَرْنِ وأَمْهلُي. 
(۴) (الْوفْتِالْمَُْوو)»: حسین تموث 
الخلائقٌء وهو التَفْحَةٌ الأول. 

(۳۹( (بمآأَغْوَيتى»: فبسبپ إضلالِك 


7 ِلأَرَيَتَنَ 4 حَسَّئَنّ لذرية آدم 
المعاصي. (وَلأَغْويتّهُمْ»: لأخلتَھم على 


رك الحدى والرٌشاد۔ 
() فإآَلَنْخْلَصِينَ): المختارين من 


7 ات ڑچ وت تيد 


3 یئ بای ا 
7 7 عبادك لطاعتك. 
أو گج ے سد 
الال مق © وَنَبْعْهُمَعن ضیف 
OS‏ نج 


() «(صِرَظ عَن4: طریق حق عن أن 
ا کا مت 555 CIEE‏ أراعِيّه. 

)٤٤(‏ «سُلْطنٌ): تَسَلَط. <اَلْعَاوِينَ»: الضالّين والمُشرکین. 

(1؟) «إجْرْءٌ مَفْسُومٌ4: نصيبٌ معيّنُ مُتَميرٌ عن غيره بحسّب أعماهم. 

(3) بإيسَليِ): سالمين من کل سوع. 

(1) إوَنرَعْنَا4: أَذْهَبَ الله تعالى. «غِلٍ»: حِفْدٍ وعداوةٍ كانت من بعضهم في الدّنيا. «مُتَقَابِلِينَ»: تتقابل 
رجوههم؛ يما هم فيه من المحبة والتواصل 

)٣۸(‏ د نصَبٌ ): تع دعَب واعياة 

[9) <نَبَئْ): أَخْبر 

(:) ط(الأِيم): لمع الموج 

)٥١(‏ لصيف إِبْرهِيم 4: ضيوفه عليه السلام من 





. 30 سے 


1 


لف میٹ القن الک 


9) «وَجِلُونَ4: خائفون فَزِعُون. 
(۴) عَلِيو): ذي علي کشضیں وهو 
إسحاق. 
9) لان َ٠‏ 
کِبر الس 3 
(65) «بآحقّ): بالحبراليقينٍ الني لا ١‏ | 5 بت ۸6 5 
سك فيه ف(الكَيِطِینَ):الیائسین من الود ۸ إن لت یں 1 نرم قد َِتَمَالَحِنَ 
(53) «الضَّالُونَ): البعيدون عن الحق 3١‏ آرت @ لاجا 5 الْمرساوت فَالَ 
والصّوابٍ. 1 ١١‏ او ڪرو ابل جنك يما ڪيه 
#) (فتاحَظبْكن): ما آنزحم و ناروت كقارف © اشر 
مز انی جلثم ناجل ل يتين ديو و 
(59) إلا ءال لوط :إلا لوطا وأهله ۸7 


"ےر 
یں 


مَسَّىَ اَلْکِبِرٌ): : مع حالة 


@ قت اال 


1 و 3 الله 
المؤمنين به. 3 ارۇد مَقَظوع مُضيحِيت 

)٠٦[‏ ف(فَدَرْنَا 4: قَصَيّنا وحَكُمْنا بأمر اللہ ٦‏ 7ا 
«الَْبِرِينَ): الباقين في العذاب. 
0) (قَوْمٌ مُنگزون): لا أَغرفُكم. 
(8) فيه يَمْتَرُونَ»: کون في 
نزول العذاب بهم. 

50 «بِآلحَقٌ »: بالخبر الیقینِ الذي لا شك فيه. 

(15) <قَأَسْر بِأَهْيْكَ)>: كوه أنت وأهلّك المؤمنون. ۔ط(بقظع م ين آلَيْلِ4: بآ خر الليل. واد بع أَدْبَرَهُمْ»: : ویر 
أنت وراءهم؛ وف رتبا مر 

)٦٦[‏ «وَقَصَيْتَآ إلَيْه4: العا إلى لوطٍ. طدَاپر هَتَؤُلَآءِ مَفْظوغٌ): آخرّهم, والمرادُ: جميعٌ قويك مُهْلّكونء لايبقى 
منهم أحدٌ. «(مُضْبحِينَ4: وق الصباح. 

)٥٦[‏ إيَسْتَبَصِرُونَ): يُظْهِرُون سرورھم؛ ظمَعاً في فِعْل الفاحِقَةِ. 

(38) «صَيْفى»: ضٔیوفی. قلا تَمْضَحُونٍِ): لا تُظهروا ما یُوجبُ العارَ لي. 

(55) ولا حْرُونِ»: لا وقعونی في الذّل والمَوانِ؛ بإيذايكم لضیونی. 

(۷۰) عن الْعَدلَّمِينَ4: عن ضیافَة أحدٍ من الناس أو حمايته. 





۲س 


8 امیس زف غیت اشن الک 


U 

١‏ کال موہ بان رین هارا لىس تھ | [۷۷) طمَتولَّہ بَتَاق): نساؤكم اللاي 
خرن ف اترا فرق نستاعھا | ؟. بارد باق فترقجومق 
اها رکا اھ جا قن سیل 5ف | ك | (۷) (ِلَعَمْرْك): تع من الله بحياة 
ات مون 0نا سی لتق۵ کل ٠‏ النئّ عليه الصلاة Fe‏ تشريفاً له. 
لموم © کا أصحبآ کیش گا سکرتهم): ضَلالَيهم وشِدَة بيهم 
ََنتَقَمََامِنْهُْرَوا EESTI‏ سحب ۵ الفاحشة الت أزالث عقولهُم. 
لن ات اترا ناريت | (يختفون):يتركذون میرن 
ےا رين اليو بيت @ 6ى5 © (۷۳) «الصَّيْحَةُ4: الصوثُ الشدید 
ألصَبْحَه مُضِحِنَ © فَا ی عه َناك يحب الم المَهْلِك. <مُفرِقِيَ): وقت شروقٍ 
السَّمْوت لار وما هما لبق ول 3 مو 00 

SFE‏ د صمح صفح َم( کڈ 5 )۷4( رر «سِجَیل) 
نا رھ وَلقَْءَاتيتَكَ سباق رالمان أ طينٍ مُتَحَجَر. (۷۵) (لايت): لدلائل 
ولا تی نو ا ای مامتا بها 7 © وعِظات. «ِلِلمَتَوْسِيِينَ4: الناظرین 


ع کت عد سےا ا م المعکبر ب٠‏ . (۷۹) 27 : قرى قد 
رج وَلَخِْضجَتَاءَكَلِلْمُؤْمِِينَ © وف 0 لمعتپریسن «روإنها»: قر وم 


اذھ سےا الیم | تیچ (لوسييلي» طريق. ظمُقِيو): 
ثابتِ واضچ؛ يمر بها الناس ویّروُن 
آثارها. [۷۷) «إلآية): لدلالةً وَعِبْرة. 
(۷۸) «أَصْحَبْ الْأَيْكَةِ): سكانُ مِنْطَقَةٍ الشجر الكثير المُلتفّه وهم قوم شعيب عليه السلام. (۷۹) ط وَإِنَهمَ)>: 
قرى قوم لوط ومسا ڪن قوم شعيب. فلَيِإمَامِ مَبِينٍِ): طريق واضجء أ م به اهل القوافل؛ ويسْلّكونه في 
سَفرهم. [۸) أصحَب ألْيجُر): سکانُ وادٍ بين المدينة والشَّام» وهم ٹموڈ. ف(اَلْْرْمَِینَ): أي: صالخا لأنَّ مَنْ 
كدب نبا فق د گدّبهم جميعاً [[۸) «ءَايتِنَا): أدلّكنا وحُجَجَنا الدالَة عل سدق نبيّهم» ومنها الناقة. (مُعْرِضِنَ): 
صاڈیسن عنهاء لا يتفكرون. (۸۴) «آلصَّيّحَةٌ 4: 0 الشديدٌ المُهلِك. «مُصْبِحِينَ4: وقت الصّباح. 
۸9) ط(فَمَا أَغْىَ 4: 0 ف عن ا لما كانُواً يَكُسبُونَ 4: ماحَصَّلو من بناءِ البیوتِ والخصون فی 
الجبالء جع الأموال. (۸۸) (ألصَّفْعَ جيل أي: 027 الذي لا اق )(۸۷) ٢إ‏ سبعا م من الْمَنَانی): 
الفاتحةء وهي سبع آياتٍ تتكرّر في کل صلاة. (۸۸) «لاتَمْدّنَ عَيَْيِكَ)»: لا تَظمّح ببضرك. إل مَا مَتَعنَا بوع): 
إلى ما عند غيرك من حُطام الدنيا وزينتها. ےہ أصنافاً. «(وَآَخْفِضُ جَتَاحَكَ4: وتواصَع وأَلْنْ جانبّك. 
(5) «كَمَآ أَنرَلتا»: أَنذِرُكم عذاتِ الله كما أنزله. لالم لمَقَتَسمينَ ۹: اليهودٍ والنصارى وغيرهم الذين قسّمُوا 
القرآنَ» فآمنوا ببعضه وكفرُوا ببعضٍ 





2 
پیا اہ ہیس وہ 
0ھ 


ململ 


لر تھا ۔ 


[۹۱) لإعضينَ): أجزاءً وأقساما؛ 


ليوافق أهواءَهم. NR OR‏ ود تقض | 


9) <لَتَسْلتَهُمْ)4: سوال توبي+) 1 لمكن ( ے مهرب © لري 


ار وق 24 سی 


فلتحاس سبتهم ولکجزيتهم. ٦‏ : . 
(۹) <(فَاَصْدَغ بِمَا تو مر : اھر بدعوة 
احق وأظهرها. . 

و ع > A‏ 
() (تضیو صنزة) قش أن کک ۹ 


سس یی ہے 
(۹۹) ط(الَقِين)4: الموثٌء المتیقن خدوثه. )| يار ۱ 

د _سورةالل لإ 3 

ا ر...۔ d0‏ رض باحق تع عَم e‏ 
(0) «راق»: قرب ودنا. ««امرالله»: 0 1 توم ا رخ واد 
ا 2 5 أ اھ 5 3 5 2 0 سس 
عقابه للمشركين؛ و لقیام ٹا عا يت لن 


وو بُحَلدَهُر وچ: يها للّه. سے کے 
)؟( بالرٌوح)4: بالوّعي؛ الذي فيب ESERO‏ 221 
و 7 و اس 55 رص VEL‏ ۷" اح A SA‏ کت 2 
الحياة العامة. من عِبَادِوءَ»: ١-0‏ ا 7 


2 


٦ 





رک یا ےپ و یا تی وب ری ریا ویک 
اختضّهم بالرسالة. «أَنْذِرَُأ): حَوَّهُوا. 

9) تُظفَة4: ماء الحياق وهوالمَهعٌ. (حَصِيمٌ4: شدید الخصومة والمجادّلة. (مُبِينٌ: بن ا صومةِ واضحُها. 
(5) <وَالْأَنْحَمَ4: هي الإبلء والبَمَرُ والغنم. «دِفْء): ما تَسْتَدْفِكُون به» مِنْ صوفھا وَوَبَرها وشّعْرها. 

(5) (جمَالُ4: زينة ترسم (تُرِيحُونَ): تَرُدُونها في المساء إلى حظائرها. بإنَسْرَحُونَ4: تَخْرِجُونها في الصّباح 
إلى مراعيها. 


"٦۷ 


6 
INR 
EADY 


سے ۷ 
0607 کے ہے ہے ا و 7 
َمل أنَعَالكُحَ ال تال تفہ لاق | 


اين ن رڪ رَو رجي @ َير َال 
ويي لر ڪب ما وزية وَيَنا 20کنٹَ۵ 
وَعَلَ تسد اسيل متها جاب وار الد 
لهرت © موی رلت الک آر ت7 ڪر 
دارع الروت وَالََِیل وَلَاكتَبَ ومن ڪل 
رٹ ات ف دلت لي قور ڪَرودَش 
و سرا ڪ ايل ولتار وال مس وَالْقَمَرٌ 


م و و وس ر فم 


َا لن و مسرت ب ام رو إت ف ذلك ليت قوم 
يعقوت وَمَادَرَأَلَخز ف الات ے مُكَل 
ا اک ف دَلِكَ لاي قوم يڏ ڪَروت © 
وَهْوَرَى سَخَرلَِخ رَِتأَسخرأمنۂ خا ري 
وتش تخر جوأمتة ية وها وکر الك مور 


A‏ ال ےہ ہے ما رس یہ ہے ما ساےہ جگ و سر ہے و رس ہر ہے 
J 2-0‏ 
E‏ ع 


9 کے‎ 1 : 
GED EGS 1۸A ELS 1 


OOD ADD 





1۸ 


EDN‏ کا 
220 


8 الس رن عرب لقن لكي 


)۷( ِأَنْقَالَكُمْ): أمتعتّكم الفقيلة. 
شق الْأنشُیں): بِجُهْدٍ شدیدِ وممَفَة 
زائدةٍ عليها. 

(۸) وَزِيئَة»: لتتزيّثوا بها حال 
ركوبهاء وحال مال منظرها. 

(۹) ط(فَصْد السّبيلِ»: بيان الظریق 
المستقيم؛ وهو الإسلام. (جَآيِرُ»: مائل 
عن الاستقامة» وهو ما خالف الإسلام. 
)1١(‏ «إنْسِيمُونَ): تَرعَوْن دَوابّكم. 
(19) «الآيَة4: دلالة واضحة. 

(19) (وَسَخَرَ لَكُمْ): ذل لمنافهكم. 
(۱۴) «5أ4: حَلَق. 

(19) شا طَرِيًا4: هو السَّمَكُ. 
(جِلْيَة4: ما تتحَلٌ به النّساءُ ورين 
کاللؤاؤ والمَرْجانٍ. «آلُْلّكَ): السَمُنَ. 
«(مَوَاخِرَ فيه): تق الماءَ بجَريها فيه 
ذهاباً ونجوعاً. 


لر تھا ۔ 


[۱8) ٭رَوَىیَ): جبالاً ثوابتَ. 
ان تَمِيدَ بكُمْ): حتى لا تيل بكم 


وتضطربّ. (وَسْبكا): ظزقاً (تَْتَدُونَ»: 
إلىمقاصركم. 

(13) «وَعَلَمتِ): معالمَ تَسْكَيِلُون بها 
على الظرْقِ نهاراً. 

(17) <أَقَمَن يَخُلْقُ4: وهو الله تعالى. 
ہگن لايخلق): أنه في استحقاق 
العبادة كالآلحةٍ المزعومة التي لا تملك 
شيئاً؟ 


۰ 


(۱۸) #(نِعمّة مه الله 4: نمه عليڪم. 
(لَا تحضُوعَا): لا ثطیقوا حَضرّھا ولا 
القيامٌَ بشُكرها؛ لكثرتها وتّتوْعِها. 

(۱۹) ِمَامُيرُونَ): ما فوته من 


أقوالكم وأعمالكم 


1 
کے سے یں 


وق چو چو و[ 
میس بجی وَبالتَجوهُْيَفَتَة يَمَتَدُونَ © 
قم من اپ با کنل سی سس سیب 
مد أنلاحْسْوعَت دة 
و EES‏ پاپ 9 وان يَتَعُونَ 
ِن دون ناو اققو متا وش يخوت © 1 7 
تاوما َِسمْروتَأََاَبتَعَْنَ © یٹ لا 


ووے و 


حو .2 


د 


7 ا يا وهر 


مرو @ لاجر ۃ ات أَمَهيَعْلَمْ مَا مود وما 
سا ئا ا تب ألمُسَتَكرينَ وا ال لهُم 
5 ول رخ يلير ايت ه یلا 
ورڪ لو ES‏ وزارا ران باو 


4 
2 


بر ار ۱ سا ما یزرون 4 5د م ريمن کلھۂ 
اه ميته مت القراععد فَحَرَعليه مالمَتْف 
لتقم رر ماداب ینک ل شعر وت @ 





۹ ام 

) 0 يَانَ4: وقت. <إيْبْعَتُونَ)4: َيون سے وہ یی ڑچ ھا ۳ 
ای یا یر '' ل ش یت پ رت یت بی ری یا کو 

مِن قُبورهم. 


)¢( «قُلُوبُهُم منكرَة 4: جاحدة وحدانية اللّه. 
[۲۳) لاج جرم 4: کنا أو لا تحالة. 

0) <أسطيه : اون لين 4: جم أُطورة» وهي: ما سُطرَ في كتب السابقينَ من الأخبار المكذوبة. 
0 رارف آثام ضلالم۔ (تاتزژود): ما فُونه من آثام 


)5 :«(مَكْرَ)4: دَبْرَ في حِيلةٍ وخفاء قاق الله بْنہ E‏ بنيلتهم ۹: : أهلكه وأفناه. «مِنَ اَلَقَواعدِ)4: : من أسسابية. ظإ فَحَر)ہ: 
سَقَ. «حَيتُ لا يَشْعْرُونَ»: من مانهب ومن جهة لا تَخْظرٌ ببالم. 


286 


1 لف عرب اشن لی 


(۷) لابخزِيهم): يدم الله وبُميئهم 
بالعذاب. شُرکاوی): الآمهة الى 
۱ 3 7 عَبَدتموها من دوني. (ُسَتَقُونَ فيهم»: 
ہے ہو ہس سُوَوبَق اأ تنحاصِئون وتُعادُون الأنبياءَ وأتباعهم 
قوللا ا اہ في شأنهم. (ِاليزْقَ): الل والمَوانَ. 
می سس و ©«وقِيلَ الا «وآلسوء): العذابَ. 

نين اتقوا یہ تَالأحَبا زین ام اق آوچ ) رفم الْملتكّةُ): تَقْيِصُ 


ج 
یں 
سے 


- 


هذه ا 0 رو 5ا و ارت تن 2 أرواحهم. (فَأَقزا آلمّلم»: AR‏ 
جلت عدن يڏ al‏ انيد | لأمر الله حين روا الموت. 
متت ری تاليرت ي ۳ 40 «مغوی النتکزریئ): مَأواهم 

7یئ الب ب ESE,‏ کی آ6 ومقرهم 
ا7 سم وم کے سا م و 5 2 1 (۳٣(‏ < حَسنَة )و: تا من الله 
3 چوس نه مل وظزیت! ك٢‏ 


سے 2 


اوو و کی كم و ںا 8© بالعبث اهن ء والرزق الوا 
ام كه امرك كلك مزر من أ بالعيش انف وارز الواسع 


1 جا ما سے لتم 0 نل ولک کاو ۹ھ و تر سم بو © | م «جَنَتُ عدن ۹و: نات إقامة. 
ِتَلِهِرَوَمًا ل 0 2 
ا سے 2 سے ك مر نحتهًا : 1 نحت 3 ها 
ری 1 سینات EE‏ سی عون 0 00 0 مس ر 
سارها 


1 
< وی سی ہی می ےل رم رڈ ہی تی 07 چ 
06 کے شا ہت 20 2ھ 06 95 طاض 0 


أفعاطم وأقوالهم. نع عَلَيْطُع): تحية خاصة بكم وسَلِمُْم من كل آفة. 

0 ئل طون ما ينع الكفاز تأي لميكة) لقب أرواجهم. لأ [يق): عذاب الاستصال 
في الدنياء أو القيامة التي فيها عذابهم. 

9 ) «وَحَاقَ »: درل وأحاط. 





۷۰ 


ارف ب ال ٹج ہے 
كشت 
2 6 
(۴) « كَدَّلِكَ فَعَلَ أ لَذِينَ من فَبْلِهِمْ»: 9 لات ا دامن دونه من 
بل هذا الاحتجاج الباطل احتجٌ 9 شی خر اي 
الا الس اقرت | ٍ 
(3*) «الطهُوتَ)»: کل معب ود باطل» 
كالشيطانٍ والأوثانٍ والأمواتء وکل 
داع إلى ضَلالٍ. «حَقَّتْ): وَجَبَتْ. 
(08) (ِجَهْدَ أَيْمَنِهِمْ): غايةً اجتهادهم 
بالأيمانٍ المؤكدة. 0 نيع لت تح 
(۳۹) «لِيْبَيْنَ لَهُمُ4: أي: يبعت الله ف 
هی الاو لقو لهم ترو حقيقة 
(1) «الَمبَوتَتهُم PEE‏ 4 
دارا حببتة؛ اورقا واس غارفا 


.0 عا 
ل 
هو 


)٤٤[‏ «يَتَوكُونَ4: يعتمدون عليه 


ويُفَوّضُون أمرّهم إليه. 


سس 
س و ے 


ئ٦‎ 


7 

21 3 ہے چ رض لے 
یچ 20 ZS AY‏ 5-0 ہے کیٹ 
كدر ا 0 کرٹ وی 0-01 ا OV +8 o‏ پک سر لان 


رک سیا وک کی سیا اہ اك 





"(۷۱ 


سی 


200 
اکا اک کاڈ اد ہے یت 
فاون ی کاو لات يق لبور اض 


د و 


انا من E‏ )و بے 


کوٹ اد 9 J‏ کی 


بَفَيَوَاظِل 1ھ 


ظا ن ابن الم ایل سار ور خرو 
STE‏ ا وت وَمَاف الاو من 5ات 
ولم کیک ]تد ياو ررق نوهر 
وَيَفْعَلُونَ مَايِؤّمَوُونَ © © ± وَقَال اله لاخدا الین 
ابن ام هرال وید رشن 21 ماف الس 
وَألَاتَض وَلَهَالتِینَُ می ا وتيت 8 5 


(A‏ ےچ ےش 
ك2 ۷۰( 555 2 


DE 


۴۹ 





8 الس زف عرب اشن الک 


69 «أَهْلّ اَل گر): العلماءَ من أهلٍ 
الکتپ السابقة 

9) «بِالْبيتتِ): وأرملنا الیسل 
بالمعجزاتٍ الواضحة الدالة على 
صِدْقِهم. زوَآلرُبْرِك: وبالكتب المنزَّلةء 
المتضمّنة للشرائع. «آلذّكرَ)»: القرآنَ؛ 
لما فيه من الموعظة والحنبيه. 

(؛) (مکروا آَلْسَيّكَاتِ): دبّروا المكايد 
بحَفاءِء وأشركوا مع الله. (يَخْيِفَ): 
a:‏ 

)47( (تتَلَيِهمْ): أسفارهم وتصرُفھم 
في أمورهم. «بمُعَجِزِينَ): بفائتین الله 
بالفرار من عَذاپه. 

(40) عل تَحَوْفِ4: على تَنَقّصٍ 

فشيئاً في الأموالِ والأئفیں اا 
حت بَھْلگُواء أوعلى مخافةٍ من 
العَذاب. 


)١٤[‏ رين شَْءِ): أي: له ظِل كالجبالٍ وال جر. (يَتَمَيّوا ظِدَلَهُ4: یَمیل طل الأشياء وينتقل من جانب إلى 
آخر. ڈ(سجد چَ سُجدا له 4: مُنْقَادةً خاضعة لعَظمَةِ ربّھاء وتسخيره  .‏ داخرُون *: َذلَاءٌ مُنقاڈون كم الله تعالى. 
(۹) #(يَسجِدَ»: سجود طاعة وعبادقٍ ا قسخیر وخضوع. 3ن : 3 حَيَوَانٍ يمشي -عبل هيئته- على 


الأرض. 


re‏ و 


(١ه)‏ إلا تَتَخِدُوَا 4: للا تَعبّدوا. «(فَأَرْهَبُونِ»: خافون دون غيري. 


[89) وله آَليينُ4: ولله وحدّه العبادةٌ والإخلاض. ط(وَاصبًا): دائماء أو واجباً لازماً. 
4) 7ت اه ماحم 5-5 ١‏ :سو الحا بِتَقْصٍ ف الأموالٍ أو الأنفي أو الشمراتِ. ( تَجْتَرُونَ 4: 


"۷ 


لف میٹ القن الک 


)٥٥(‏ «ريما دَانَيْهُمْ4: من التّعم. 
(فْتَمَنْمُوا): عِيسُوا في أَمْنٍ وسسلامة؛ 
والكڈوا بالدنیاء والمرادُ التهديد. 

(57) («وَيَجْعَلُونَ4: ويجعل المشركون 
على وَجْهِ التقرّب. لما لا يَعْلَمُونَ): 
ا ا 
تَضْرٌ. ط(تَفتَونَ4: تَحُذِبُون على الله 
من الباطل. 

[۰۷) «مَا يَشْتَهُونَ4: ما يبون من 
الین 


[۰۸) «كظيم4»: منلِيئٌ غَنَاوَحُزْناً 


)۹( یری مِنَ الْقَوِْ): يَسْتَخْفِي 
من قومه؟ «أَيْمْيِكُهُر): أيُبقي كلوه 
الأننى حيّا؟ (هُونِ): ذل وهَوانٍ. 


سو و 


يَدسهو ‰: كنب فَيدَفِنْه 5 حتى 


موث 


(:1) هتل آلسّوِ): الصّفَةٌ القبيحةٌ من كراهة البناتِء والجهل» والكفر بالله. (وَينّهِ لمعل لْأَعْقَ): الصفةٌ 


099 


اکر ارت کن © َو 
0 اراس ور 
وت او تع اون لات حار وله رت 
وذ 1را 0 َھُوَکظِ مر 
ئن الوم من سو ما ريد | یک 5 
>7 2“ "27 277 


باکخرة مت السو ور مكل هميرك لكر 


و ضر سے سے 


ليلخ دالا د ع انأ 5 


ص 


وَل رر اك ا کے سی فاذ 4 72-0 خر ون 
کا شي ينما رون 
ا هلك 07 ند الي لپ خر 71 اا 


رف با تا اک 7 ترت 


سم سم 
زم ويه فته ود ان6 
NY ESA‏ 22 


SEN 





نک رت و 
ESD EE‏ 


1 


5 


$ 


العليا من استحقاق العبودية» والكمال» والجلال» والغقەق » والُُودِ۔ 
6 (أَجَلٍ مُسَتّى 6: : وقت حدد د هو نهاية أجاطم. ولا مَسْتَقدْمُونَ)و: : لا يتمد يتَقَدّمون عليه. 


(38) اما يَكُرَهُونَ4: ما لا يحبون فِشبقہ إلى أنفيهم من البناتِ. طوَتَصف): تقول. (الخشق): خسن 


العاقبة. إلا 2 عت ار حال مون من کون مسون تھا ادا 


9 (فَرينَ)»: > 


7 حَسَّنَ. «وَلِيّهُمُ آلْيَوْمَ4: م 


مول إغواءَهم في الدنيا. 


390 «الكتنت»: القرآنّ العظيم. لبن لهم : لوصح للناء 


"۷۳۴ 


e O کر الات‎ 


لل نت 
5 1 
| اله رل من اسما ماقا خياب الا بعد مويه الَف || 


اعمارکم. اَل العْمُر): ارتوا 


لك یه قو يشمو @ رن ار كيك 
ماف بطوزوء مز بین دی وملا حالصا ساب شرید 
رون مرت ايلوا التب تََّْدوتَمِنۂ سکاو ور رق 
سا شش ٹس 
ر ل أئْذِی مِنَ َال بیو تَا ومن مع مويه 
دلي بريد ألا رمن ونا 
کاٹ شک آ0 رید تا کت 
نكو © © اله رکم یتر کت ال 
لا E‏ 5 و 
يسك نم ا نعم 
ودوت 50 الد مل سے سرن ال کے 
ارت ارول وحقدہ ورز 


ا ا اک 


عيبت لطت َو ليومت رمت أ سڈ 


N ZS SKS‏ یہ وہ یں 





SE SA ل‎ ۷۰ E 


کر 


حقره» وهو وقث الهَرَع. 


e 


و 
جح 


)٦8[‏ ط(لیَة): دليلاً وب 


7 


الله. 

(53) (الْأَنْعنيي): وهي: الال والبَقرْ 
والعَتَمُ. <لَعِبْرَة4: لظة. «قَرَثِ): 
خلاضة ل كول ٤‏ الگرش والامعاء, 
«إخَالِضًا): مُصَعَى من جميع الشوائب. 
(مَآبِقَا): سهل الشرور في الحلقء 
(17) «سَكرَا4: مرا (وهذا امتنالٌ 
قبل التحريم). 

9 ) «وأؤعى»: وم (وَمنً يَفِْنُونَ): 


حْجَّةَ عل قدرة 


وفیما يّبنيه الناس من البيوت والخّلايا. 
(59) سبل رَبك 4: طرقه التي 
ألْهَمكِ؛ لامتصاصٍ ما في أزهار الشمار. 


«(ذُلكا): مُدَلَ٤‏ لك لا غُسْرَ فيها. 
(شَرَابٌ4: هو العَسَلُ. 
(۷) (يَتَوَفدكُمْ): بُميتڪُم عند نهاية 


(۷۱) ط(فَهمْ فِيه فيه سَوآٌ): فهم لا يرون بالتساوي في الرزق» فكيف رَضُوا أن يجْعلوا لله شر من عبيذة؟ 


)ص۷( بل وحفدة 4: :مح حَفِيدِ) أي: او الأولادِ تا تما 


0 ہی 


"۷ 


الف میٹ القن الک 


(۷۶) فلا تَضرِبُوا یلہا الْأْمْتَال4: لا 
تَجْعَلُوا لله أشباهاً مماثلين له مِنْ حَلْقِه 
دُشْرِكُونهم معه في العبادة. 

(۷۰) :هَل يَسَتَوْنَ4: لاء فكذلك الله 
المالك مع دووف كرون 
بيتهما؟ 

(۷۷) «أَبْكَمْ): أَخْرَسُ مند ولادته. 
(كلّْ): جب٤‏ يعد على غیرہ في 
معیغًسیہ. (مَولَهُ): مَنْ يلي أمرّه 
ويَعُوله. (بِآلْعدْلٍِ): بالحقّ وعبادة الله. 
«(صِرطِ4: طریق. 

(۷) «عَيْبْ لسوت وَالأَرْضِ)»: عِلمْ 
ماغات فا ( كدح الْبَصَرِ)»: كتظرَةٍ 
سريعةٍ بِالْبَصَرٍ. 

(۷۹) (مُسَخَرْتِ): مُدَلَلاتِ للطَيّران. 


| ا سد 
انی رار كران 
رلا تون صر کک 

سے و 


he e‏ َء ومن من رزقله رق 
- ادر 2 جو کی سے ے ۶2 
بب 5 فک ال مہ 


نَا له ای 


ا با ا سس يمون © وَضَربا لله می لا يجار : 


ا مڪ اقرز قن ترک لتو 


سم ے ے 


اسما و جھهھة ي الات و 
وده تک رطخ شیرق وَل 


اعت وَالارْضِ وم 


TEE 


ايت 


قداص 2ة الس 
ت امغر ر بر 
ی a‏ 


کے کے ص ئا 


کی جو نگ 
ا ص 
اپ ٣‏ 





Vo 





2 








7 


و E‏ 
الام يوا اش خف ويعنڪ ر و امت 
pt A herc‏ تَتاوَمتَعَِل حن 
َََہُجَمَلَلََيءِتتَاحَل فلا َجَمل ڪين 
سی اڪ تتا وڙ ڪر سر يل تَقِيَِمُ 
7 رت 
7018 واوا اكماد 


ت ػ7 


ص سے تھا و مظم ڪر 


2م سے ےو 


جم إن © رفت نِعَمَتَ مت لوثم يتڪ روني 
EOS E‏ من ڪل أمَةِ 
کا 0 


ليت ران ا قف عه رولا هر 
طروت ودار اق اا راو 
اڑا :وف اڑوت أ ڪا تخاس ڈویڈ 
لوار ا 1 سوہ وَأَلقََلَ 
نز لوَا 0277 


7 کو يوا 





"۷۷٦ e GSE 0+051 NE‏ ا حك کک کے یر رواوہ 





وتَخْضَعُون لأمر الله وحخکیه. 

(۸۴) (تَوَلَوَا: أغْرَصُوا. (آلْمُيِينُ): الواضحٌ 
(۸۸) هي ا): هو رس وهم يَشْهَدُ عل من آمَنَ منھم؛ وع من َقَرَ ہلا يود ِي كَمَرُوأ): بالاعتذار 
عَمَا وَقَعَ منهم. ف(وَلَا هُمْ يُسْتَعْتَبُونَ): لا يَظْلَّبُ منهم العْنى؛ أي: الرجوعٌ إلى ما يُرْضي اللّهَ من التوبة والعملی 


الصالح. 


[۸8) رِيُنظَرُونَ): يُمْهَلُون ويَُكَّرون عنه. 
)۸7( (شْركاءَهُم): امتهم المزعومة. (نَدعُوا): نعبد. لامَأَلَْوَا ِلَيهھمْ آلْقَوْلَ4: رَدّتِ الآلهةُ على عابييها قائلين. 

(۸۷) «وآلْقوا إل ال يَوْمَِذِ آَلسَّلَمَ4: أظهرّ المشركونَ حُضوعهم وانقيادهم لله یومَ القيامة. «(وَصَلَّ ): غابَ 
وضاعً. «(يَفُتَرُونَ): یختلِقُوتّه مِن الأكاذيب. 


"(۷۷٦ 


60 یا یت دی 7 یر 6 یا ے‫ 
90 00 20 5 20 وپ وپ KI‏ 6 00 3 وپ 99 
4 وت 03 ہے 7 ت 0-35 ےت ج ت اچ ہے نے 


ا تمرف ریب القران الك 


۸9) (سگتا): مكنا واستقراراً 
لكم.إبْيُونَا)كالخيام.«(تَسْتَحِفُونَهَا): 
تَجدُونها خفيفة انل والتَمْلٍ. 
يوم يكم » وقت سَفَرِكم. 
وَمِنْ أَصُوَافِهَا4: أي: أصواف الصَأن. 
ويَارهَا»: أي: أوبار الابل: وهو ما 
اس جا (وَأَمْعَارِهَآ»: أي: 
أشعار المَغز. (أكق). متاعاً لبیوتّکم؛ 
كالأغطية وَالقُرّشٍِ. فوَمَکَمًا): ما 


3 


0 
ےہ 


سم 3 


چو 


تتمثْعُون وتنتفِعُ ون به. لل جين ): 
إلى وقتٍ محدَّدٍ في الدنيا. 

(۸۱) ط(ظِلَلا): ما مس خللون به من 
نا 2ا راکنا ناک وا 
و ثرء كالكهوف. «ِسَرّبِيلَ»: کل ما 
بس من ثيابٍ أودروع. ربَأسَكُمْ): 
الشدة ف حرويكم؛ كالطّعن والضرْب 
والشّظايا. «تُسْلِمُونَ4: تَنقَادُون 


سض 4 سد و سم ص2 
ب قار سے 585 EM nds N‏ 
ریغب ا لیے 3 ٦‏ شار "0ن 
بے سس سس شش سس ڪڪ TERN‏ 75 
0 


۸0) هيدا مَتزلی): تَنْهَدُ عل © لذن كرا دوعن سيلا ا 
ميك أنك بَلَفْكھم رسالة ريّك. ٢۸۱‏ فَوْقَ ي اداي اڪاو ر يدون © وبحت 
(الْكتنب): القرآنَ. 5 ڪل اي يداعلب E ES‏ 
(قبتا): ټیاناً وتوضيحاً. 7 هيداع کول َرَت اح وت از 
لكل شی )): نما يحت اج إليه الناش و وهی وََحْمَة راش المي @×إتَ 

من أمور الشريعة. مر بالدل وا سب رج 
(9) (بِآلْعَدْلِ): بالعوسّط والانصاف 9 لما ا اب یک کراس م دک وھ 
في الأمور. (وَآلِْخْسنِ»: كمال العمل 3 | وَأَوف بعد ا اداع درو انفش الات 
وإتقانه؛ وإيصال النفع إلى الَلق. انا بکد رڪ د ها وقد حشر ا یل ان 
ينی ری إععاء الا ١‏ | تار تکارت د 6ات 
حَقّهم من الصّلة والير. «الْمَحمَاءِ»: 0 ے بی : کے کک 
ماعل تبه من الذنوب قولا أو ہچ هى تق من 
فعلا. (وَآلبَغي»: طلم الناس وتجاؤز E‏ مزه ينق 
احة في الاستعلاء والتعدي عل | تارذ لجع ويد ریت 
(91) بهد الله 4: ما زمه المسلم ي 


باختياره بیته وبينَ اللّه» او بين النایں. 


1 ا 7 


لله 


کیہ وش 


کا 
ب توق وى ف ESAS NS AOE‏ 
زرل تن الا ہے لا كبو لا ایی یی یا ہے 


وکثرگوا العَمَلَ بمُفُتضاها. «كَفِيلًا»: رَقیباً أوضامناً. 

9) لغَزْلَهَا): ما قله من ضوفِ ونحوه. «أنكنًا»: جمْمُ نیہ وهو: ما حُنَّ َنُه ليُغْرَلَ ثانية. 
(اَخَلَابَبتَكُمْ): خدیئ٤‏ ومُذكراً بيتك َأَرَق مِن أمِّ4: أكثرٌ عَدَداً وأوفرَ مالاً من الجماعة التي 
0829۶ (يَبْلُوكُمُ آللّه): يختبركم بالوفاء بالعھودِ وعَدَم نَقْضِها. 

(55) ام وَحدَة): أهل دين واحیء وهو الإسلامٌ. «وَيَهَيِى): يُوَفَقُ إلى اطدایة 





فس 


لط كه د 


ہے 


2 ےا وو هم 0 ا 
عا عش يع أنه 
٢‏ 3ے 


عند اله هرکو 


ت7 
اللہ 
عور 
ے٤‏ 


تَاقليلا 


5 
ولب 


موا ورهز 
ع eT‏ عل ہو 


وأوشتى واشت نييبت 5 


سے سے د 


ک7 ,ا E‏ 5 
آہ 290000 م6 





EDIE 802/1‏ فو 


سز ریب القران الك 


رت 
حَجَّةٍ الحق. (نبُوتِهَ/4: استقامتها 
6 (آلسوة): ما َس وءُڪم من 
العذاب في الدنيا. 
(۹8) «وَلَا تَشْتَرُوا): لا ستبدلوا. 
[۹۹) «يَنقَدُ): یرول ويَفّى. «إبَاقِ): 
لايزولٌ ولا يَفْنى. 
(۹۷) «إطيّبَةَ4: سعيدة في الدنياء 
یصاحّھسا القتاعة يما سه الله 
(۹۸) 7 قَرَأتَ): أي: فإذا أُرَدتٌ أن 
تقر (فَّاَستَيذبأله): فالعجئ واستجز 
به. (ألرّجيو): المَرجُوم» أي: المَظرود 
من رحمة الله. 
[8) «سُلْطنْ): تملظ واستيلاء. 


يوون »: يَعغتمدون عليه ويُفَوضُون 


أمرّهم إليه. 


)٠١:(‏ «يَمَوَلَونَهُ»: يَتَخِدُونه مُعِيناً هم ويُطيعونه. «(هُم به۔): بسبب الشيطانٍ وإغوائه إِيّاهم. 
[۱۰) لتا ءَايَة): أرأناهاء أو أَنْرَأَنا غیرھا. ط(مُفْتَرك): كَذَّابٌ َل الباطِل عل الله مِنْ عنيك. 


)۰١[‏ روح الْقُدُس»: جبريلٌ عليه السلام. 


"۷۸ 


الف میٹ القن الک 


)١(‏ ط(لِسَانُ): لُه وكلام. 
(يْلحِدُونَ إِلَيْو): ب يَنْسَبُون إليه التعليم. 
(أَعْجَينٌ): لا يُنْصِحٌ عن مُراده. 
مُبِينُ): في غاية الوضوح والبيانِ. 
(9) «الا يَهْدِيهِمْ ألنّهُ)4: لا يُوَفَفهم 
للإيمان؛ لعِليه بعدّم قَبوظٔم له. 
)۰١(‏ «يَفتَرِى»: يَخْيِلقُ 
)١5(‏ يمن كَمَرَياَانّهِ4: فهم الكاذبون 
حف وعليهم عَصَبٌ من الله (أخرة): 
رغ عل اق بالكفر قَتَلفظ به 
حَوْفَاً من هَلاکه. 
ِإشَرَحَ بِألَحُفْرِصَدْرَا): اعتقَدہ وطابِثْ 


3 » 


نفسه به. 

(17) «اسْتَحَبُوأ آلْحَيَّة4: اختارُوها 
وفَضَلُوها. 

)8( «طبَعٌ4: حَتم 4 

(5) لا جَرَمَ): e‏ 


کے وَلَصمَعَدَا بَعَظة © 
آلو اذا 
دی الور 


5 
٦ ۰ 2 ۰ اہ١‎ 
- 1١ 
BE 


اب 


AÛ ھا‎ 


وا 


3 


ید الك سمت هل ثم ارت ربك 


لوت مَاجرژوایٹ بتَدمائ یا اش جو وا 


سات را مب حالف ريدق 


77 وی 
DY‏ 71ھ ات مہ کے ہیر 
کک ا ۲۷۶ یت SGD OEE‏ کک 2 





()۱١١(‏ ط(فُتنوا)4: اخثبرُوا بتعذيبهم؛ سید بالكفر. 


"۷۹ 


زی عر القن الک 

1 مار ےا زی 2 )١[‏ ط(تْجِيلُ عن تَنْييَا): خا 
١‏ بی تاتی کک قلتت هود اهمس |4 عن ذاتهاء وتسیٰ في خَلاصِها. 
ريه کات ء تة ظحي کردا تا E‏ وَنُوَقّ: تُمُطى وافياً كاملاً. 
ڪل مَکانِ قفرت بارال EE‏ ملاس اقم )۱١(‏ ط(فَریة): أي: مكة. 
لخي ولد تو سج گا رَعَتا): واسعاً كثيراً أوهنيئاً سهلا. 

سول مَنْهُرَفَكدَوْهُ ذَلْحَتمْرَاْمَدَاب وَهُرْطللِمُونَ© ا لاس آلجوع وَآَْوَفِ): ماعْشِيّهامن 
فلا کو یھ اله نا فو ا ا صُنوفٍِ الجَلاء وَإحاطته بها كاللّباس. 


سن 


سے کس 


دنا لون كس | ااه 6 تعندوںے انما حرم 2 )11۳( ل(متهم): من جنسهم» يعرفون 
2 بج هك وسو 2 رص f‏ |< 
الم ته ألم ولخ ازير وما ال هل ار ا" نسبه وامانته. 
يف هن شا عرَتَاغو عاو تات أَتَمَغَفُورٌ | (115) ط(وََمْكْرُوأنِعْمَتَ الله ): بالاعتراف 
تھ رل تو ضیف ای ےرا 7٦‏ 7ا بهاء واستعماظٰا في طاعَتِه. 
احا شی ۰ ۶ 06 ۲ بی ا 6 (115) «ألْمَيْتَةِ4: مسا لم يُدْبَحْ بطریقة 
9 وھذا احرام وا 7 7 عة من اران 
۲ ققد ہہ ۳ کر ريمن اوران 
١‏ بر الي (وَآلدَم): أي: المراقٌ من الدّبيحة. 
ابا ار الاح 2 : 8 , 00 " 7 ہی 
انس هھ 1 وما هل لغ لله ب۔ . دد 1 


عليه غير اسم اله عند ديه 
۱ © تن اَضْظرٌ): فمن اانه الصرورة 
إلى اکل شيءِ من هذه المْحَرّماتِ۔ «(غَبْرَبَاغْ4: غير طالب للمُحَرّم وہ وت غیرَہ أو غير طالب بأكله 
العلدّد أو غير ظالم لمضطرٌ آخر يودي إلى هَلاكه. ولا عَادِ4: ولا متجاوز ما يد جَوْعنّه. 

(13) لما تف أَلْيِتَتْكُمْ): لجرَدِ وَضْفٍ ألسنتِكُم للشيء دون دليل. (لِعَفتَرُوأً): تَختَِفُوا. 

#) (الَدِينَ هَادُواً): اليهود. 





0 وی ہی ہی ارت یی وڈ 7چ 
ا a‏ 292 و 5500 


کہ 
ہمت كدت 


"۰ 


سک تھا ۔ 


)١%‏ «أَلسوَءَ): الذنوبَ والمعاصي. 
وإيجابها سَخَط الله. «إوَأصلَحُواً): 
استقاموا بعد تَوْبَتِھم. 

00 اَم گر اتا ف11 جامعا 
لخصال الفير. «(قايتا لّه: مُطيعاً 
خاضعا له. «حَنِينًا4: مائلاً عن 
الأديانٍ الباطلة إلى الدين الحق. 

)۱۴١[‏ ط(اَجْتَبةُ): اختارہ الله لرسالتِه. 
(وَعَدَنة): أَرْشَّدَه ووَفّقه. 

)۱٣۶(‏ حب حَسنَة 4: ا یڈہ کالگناء 
الجبيل عليه إلى يوم القیامےء 
والاقتداءِ به. 

(۱۳۴) ط(مِلَة إِبرهِيمَ): شریعکہ وهي 
الاسلامُ 

)۱٢١[‏ ط(جْعِل ألسّبّتُ 4: فُرِضَ ا 
والعفرخ للعبادة فيه. 


حر مت کے 


وہ سے سے IRA‏ 


جتن وهدنه اط ہت مقر 
تحت ان الک تل صَیت4 


سے سے٭ لت تی 


يك نیع تنَا ان 


راڈ سڪ بن ©إنَمَاجْعِلَ بتعلا الوا 


ضه | ہے ا 7 و ےو - اقل 
ءل نرب ك لخم بيهر قَمَلْمَةَ ف 7 


افيه كا و اع إل و 
ری ادا اي نحص ا إِنرَيَكَ 
نرعن س یه راغ رالرىق 

ا ابی تاشر رت 
a EET‏ وز اص 


ہیر 





9 پیر روک سے ہا 
TA EI‏ زمینڑےج- IE‏ 


SZ SLD 


<ألَذِينَ أَخْتَلْمُواَفِيهِ): هم اليهود؛ حيث أُمَرَهم نيهم بتعظيم يوم انع فاختاروا السَبْتَ. 


)۱٢١(‏ (بحِكْمَة): بالطريقة الحكيمة 
كن 


()۱٢١۷(‏ « صيق): حرج وغم. 


وَفْقّ شرع اللّه. (وَالْمَوْعِطَةِ ألحَسَنَة»: بالتذكير المناييبٍ للأشخاص 


"۱ 


سی اوللهُمَا): مَوْعِد ا 


فيها. (وَلِيتبَزوا) 


5 جن‎ E 


ھ7" یتیب ینا اتد 
المد ال فصا آآ زی کا حر لر ین ۶ایا 
لمع آتیز © تانر لوک وچ 


هُدَى بو سرا يلألا ندومن دون وڪي © 


2 


ريمن متا تاموج | E‏ اشَكونًا 6 


وَقَضَيمَا عی۶ ويل فى | ال جب اينالا لارَضِ 


مرقین وَأتعاژن 2 کب © ذِإ عد وي 


لن“ سم 


يتويد 08 ال بأ کَیبدِتَحَاسوأخْکلَ 
اروا rE‏ وا 
E‏ ول یں چا اروا 


و 


7 سان ا انان 


ہے" 


ےت ہکا ہم ٗ چا : 7 
و ا ےر حا 


اہی ہی ا ہا ہی ےےل کک رہ مک 
لے NEE‏ ۸۸۰۲" ال رع 





سے 


آے 
مھ 
E E GIG‏ 


د ال میرف عرب القرآن الم 


)١(‏ «سُبْحَنَ أَلَذِق): تنزيهاً لله عن 
کل سوي وتعظيماً ]یہ على كمال 
قدرته. ف(آَمْرَیٰ): الإسراء هو سَيْرُ 
الليل. #(بعَبّدو): محمد 5 بج ےہ 
ورُوجهء حال اليَمَظةٍ. (برَكُنَا حَوْلَهُ): 
أكْتَرنا فيه ا یر با خضب والكّمارٍ 
والمیاو وببّعث كثير من اسیا منه. 
لمن َاتتَِآ4: من عجائب قدرة الله 
وأدلَّةِ وَحُدانِيتِه. 

(0) «الكتت): الحوراة. «وكيلا): 
سد لم رضيو اله فر ركم. 

(٣)‏ «ذُرَيّة مَنْعمَلَتَامَعَ لُوج )یا سُلالة 
الذين ناهم الله من الَرّقِ مع نوجء 
لا شرکوا بالله. 

(9) (وَقَصَيْئَآِلَ بإِسْرِيلَ»: وأعْلمْناهم. 


أكب): العوراة. «(فى الْأَرْضٍ»: في بيت المَفدِس والشام. (إوَلعَْلُنَ»: لتجاوَرُنَ الد في التکُر والظلم. 


ار 


0 روا و نکیا لما عَلَوًا»4: ھا اسیک 


Af 


7 مر الإفسادٍ. (بَعَنْتَا4: سَلّطنا. (أؤلى بایں): ذوي شجاعة وقوّق نی الحروب. 
«(فَجَاسُواً»4: طافوا وعاگوا۔ ل(خلل آَلدِيّار»: وسطها بالإفساد. «(مَفْعْولَا4: : نافذاً لاد من وة 

(5) «آلْكَرَّةَ عَلَيْهِمْ): الغَلَبَةَ والانتصارٌ على عَدُوّكم. ِإثَفِيرَ4: عدداً و 
(0) وعد الآخرة»: 2 د المرَة الغانية من الإفساد. تنو ز يُجُوهَكُمْ 4: جما آثارَ الإهانة والمَدَلَةِ بادية 
ا ظلمة, ا تتبيرًا *: تدميراً كامالا. 


1 
عشيرة 


یں ےج ہت 6 
ga‏ کے پہچ جج ود ہچ 
و و 7 re‏ جم ہک د 
(8) درا عتم یسا بنی إسرائيل إلى © سی EE‏ رين 


الإفساد والظلم, (عُذن/: إلى عقابكم 1 ِب هافر تد یئز ۳ 
ومَذاتِڪ.. خض مجنا سرون 0 لْمُؤْمنِينَ لينَيحَمَلُونَ ألصَِِّحَاتٍ يحاي أن تالاجر کن 


2 E 


7 سب en‏ 6 اق 
(9) طیَھدی): یڈ الناس ويدغوهم. "۸ يدا انباقر اراد سن جلا 
هى أَفوغ): أحسن الطرق وأصويُّها. © - ل لته اران موا ءاي أل و لاء اي 
9 <أَعْتَدْنَا4: أعدذنا. | امار اتد سز2 تعلمواعدد 
0) ف(مْقَاءل بِالخَيْرِ4: مغل ما يدعو 7١‏ دكن : 0 
با یں 
18) <ءَايََْنِ4: علامکین في الڈلالة ا بش ان 0و ا 
رر 5 ادى ما ری لفو مضل مايل 

95 00 علامکےء وهي القمرٌ 29 ا ڑا نوز ابی تحت 

«إءَايَة التَهار): علامته» وهي الشمش. رسوا @ ي15 ا ان مك قري موا رارف 
(منرة): مضینڈ حرا مه" || وقول متته تنمت ق ارون 
(قتق) مہ نیع وج کمن ك دوب عاد و ا بی © 
للتصرف في شؤون المعاش. اڪ ETE‏ 

۳ت و ' و رت سب 

(15) «ظتيرة): ما عله من خير أو شر ( كِتَدبَ)4: وهو صحيفةٌ أعماله. (يَلْقَلهُ): راه «مَنشُورًا): مفتوحا 


)١١[‏ «حَسِيبًا4: مُحَاسِباً 


سے سے 





(18) ولا نَرِرُوَازِرةُ4: ولا تحمل نفس آثمة. ور أَخْرَى): إِنْمَ نفیں مُذْنبَةٍ غيرها. 

030 0 بطاعة الله وتوحیسیہ واتّباع رُسُّله. «مُتْرَفِيهَا»: مُتَعمِيهاء وهم الرؤساءٌ والكبراءٌ فيها 
«(فَمَسَمُوا): فحَرَجُوا عن أمر رهم وعَصَوٰہ. (فَحَقَّ): وَجَبَ. <اَلْقَوَلُ4: الوعید والعذابٌ. <قَدَمَّرْتَهَا تَدْمِيرَا): 
هناها إهلاكاً متا ات 


(۷) «(وگمٌ): وكثيرا. «الْقُرُونِ): الأمَم المكدّبة. 


AY 


3 2 وخ < ؛ |اشک اک 
RP RP 2‏ السرذعت لقوق _ 
8 __ تن عر ارا 


تن کاب بر با الال لال اماق ترز 2 ۳ (۱۸) ذ(الْعَاجِلَة): الحياةً الدنيا. 
جات ار حفن جَفََيضَلنْهَا مدموا خود © ومن را د 7 (يَصْلَهَا):يَدْخُلها.لمَذْمُومَا)4:مَلُوماً 
تعارز اب کہ ت )ي (مَذخوڑا): مَظروداً من رمة الله. 
مین تئج ليد وليك | 00 (منگرڑا): مقبولاعنة لل 

کن ڈو اود مرن افر کیک | وسیژیبهم عليه. 

اص بی وير سف يحب رات | »کنیا کرد لام لفريقيد 

کید للهلا فذقو اڑا من غير انقطاع. (عَطَاءِرَبّكَ): رزقه. 
4 ةواقن اعد (تَحْظُور): ممنوعاً عن أحد. 


ما صی 8 ہہ 


دولا )+ رق ×وقضیٰ نے 
0+200 ا0ن ات وو ٩9‏ (نتفغة): فتصير. منرت 
فوَلَاتَرَهُمَا م اھ ى ا من الث رملاڻڪيه وصالحی المؤمنين 
الل نمةل ماران ا (0) (وققى): حم وام (ف): 
ەگ انک5ؤاصلحت ۱ تحت ۴ كلمة تذل على العضجر والاستثقال. 


5 


7 لا تَنْهَرهُمَا4: لا يَصدُرْ منك | 
كالاب يت عور وات لوق کے 5 5 7 7 4 تب 2 اد 
1 5 لث قول قس. يمًا4: طسبا حم نا 
وسينو ايل تل تدر © إِدَالْبَذِينَ | 00 رپ 
E‏ ر اچ مقرونا بالاحترام واخياءِ. 
| ا ازارو تناف 0 7000 
سے 8) <وَأخَيِض لَهُمَا جَتَاع آلذلٍ): وکن 
ےہ کے 
ا متواضًٌِ مُكَدَلَلاً لأمٌّك وأبيك. 


کس 


کسی 





ٹیر رہہ 
200 


ج- 
ا 3 


ی) 
من أَلرَحمَةِ4: لرقتِك ورحمتك بهما. 
(5؟) (لِلَأَرّيِينَ): اليّجّاعين إلى الله بالعوبة والإنابة. 

[۴۹) طوَءَاتِ): وأغط. «وَاَلْمِسَكِينَ 4: لوه سرت حاجته. تإوَآبْنَ السّبيل): المسافرٌ 
ا منقطع و ہے ولا تُبَدذَرْ: لا تُنْفِقُ مالك في غير موضعه الموافق للشّرع. 
(۷)) ِإِخْوَنَ آَلشَّيَطِينِ»: أشباههم وَثُرَناءَھم في الفسادٍ والمعاصي. 


AL 


الف میٹ القن الک 


(۸) طابْيقاء رَكق): طلبا لرزقٍ 
تنتظره. فإمَیْمُورَا): لَيّنا لطیفاً 

(۲۹) «مَغْلُولَةَ4: مقبوضّة عن الانفاق 
في الخير. « ولا تَبْسُظَهَا كل الْبَسْطِ): لا 
تسرف ولا تتومّغ في النفقة فوق 
طاقيك. «تَحْسُورَا»: نادما على 
إسرافك وضیاع مالك. 

)۳٣(‏ يبس اررق ): يُوَسّعْه. «وَيَقَدِرُ)»: 
ویضیقه 

(۳۱۷) (إِمْلّقِ): قر (iz).‏ ق 
)»م ظط فْحِمَة)و: NEE‏ فيبحة ظاهرة 
القبْح. (وسَاةسَبيلة4: يك بث الطريقٌ 
طريقه. 

(۳۴) (فَقَدْجَعَلنَا4ِ: بما أَذِنَ فيه 
الشَّرّعٌ؛ کالقصاص. ١لِوَلِيّه-):‏ لِمَنْ 
يل أمره من وارثِ أو حاكي. 
ط(سْلنً): حُجَة في ْلَب قَثْلِ القاتلِ 


ا 


)۳°( ینابر ألْمْمْنَش مر 
٣‏ (وَلا َه ج تقف»: لا 


EE‏ وت جج 
2 یو يَدَكَ ملول f‏ امتا 
کل الط مد مَاومَا مسوا إن رَبك یم ارز 
اس ا را بصرا مہا 
اول ية ! انج ترفن ىيا د إن قله رات 
خظتا کیا ول آل 
سا © ولا فعاو تفس ای حر لايا 
ومن فلم ومَاقَقَدَ جَعَآتااواعمہ س7 


سے 22 ا 


َمل ِنَم ا کان مض و را ولا رامال تيملا 
یسح کت دہ واؤٹوا بالعھد وب اعفد 
سمو ووا الإ ڈاشرو زوا أَبالقتطاس المستقير 
سو ہس مالس اک ید ولل 
لمع يضر و ری پر سر مرف 
انی في الاڈ مت کن فرق اض ون تلم 
یبال لول © كي كك كان سَن رك مان 


9E ریا‎ 


6 وس‎ Kreg 





1 1 
4 جیب رک رو تی ہر (E‏ ہے سی 
تہ NEA‏ 20 ۰م" ہے 2 LID IN‏ ا ا کیا ا 


ام 


EDD‏ موی یکا ریا 


أو الدّيَّة. ط(فلا يرف فى الْقَثْلٍ»: لا يجاوز الد المشروع فيه. 
(r+)‏ (التتيم» من مات أب ال (هى أ 


حْسَنُ): بالطریقة الحسن. (يَبْلعَ اشد ) 


مَسْكُولَا4: يُسأل صاحبٌ العھد عنه» ويحاسّبٌ يوم القيامة. 
لتقي بامیزان السّوِيّ. (تَأُوِيلَا4: مآلا وعاقبةٌ عند الله. 
تتَمِعْ. لما لَيْسَ لك به عِلَمٌ): ما لا عِلع لك به من قولٍ أو فِعْلٍ. «وَألْمًُاد): القلبّ. 


9ھ سے 


0 


(مَسُولا): أي: ساسا ينال شتا ئل بها 
(۳۷) ط(مَرَحًا): فَخْراً وتحكبراً «(لن تق ألأَرّص): كَفقَْها بمَشْيك عليها بهذه الصفة. 


سے 


)۳۸( طز ذلك »: ما تَقدم ذِكرُه من الأوامر والكّواهي. ر کان سی ٦‏ سيحةو )4: السیےغ منه» هو المَنْهِيّاتُ. 


"۰ 


کے لے 1 نان وا 07 

لو كان معا لاون لاد 0ی لیا2 ہی 
0 سبِحتَه عا مايرو ٍِ 71 عَْوَاكِر شی ا الصاوتُ 
دس لاہ م جع 


ا قاور کی ہہ حمر لکن لیا عفر @ و ذاقراأت 

اج ان ل ومسو لت جا 
منرؤرَسَاءٹیہزآکا پت انهم 

ونا وا ے ربك فی ال اران ودروا ابره نور 


سے اتی و 1 


وف نّ بیع 2ذ2 4م وليك واد هر جر 


ع 


و | لاوجل ځور ٥۸‏ ۶ را © ائظ 
> سے ت 


لا .ا 


پچ ایز عرب القن الک 


(۳۹) د(آحْكْمَة): الأحكام المْحْکمَة 
التي لا يتطرَق إليها الفساڈ. 
«(مَدْحُورَ): مَظروداً من رحمةٍ اللہ 
() (ألأضذلخ). اختاركم وخَّصّكم. 
)٥٤(‏ «صَرّفتَا: بينّاء وتوّعْنا القول في 
أساليبَ مختلفة. 

(49) «سَبيلا»: طریقاً إلى المغالبَة. 
)٣٤(‏ <سَبْحَلتهُم): تنزيهاً لله. 

)4<( (يُسَبِع تر ين الله رها 
مَفْروناً بالشناءِ وا حمد له. 
(لَاتَفْقَهُونَ): لا تَفْهَمُون ولا در ل. 
«(حَلِيمًا): لايُعا جل بالعقوبة مَنٍ 
8 (حِجَابًا مُسْنُورًا): مایْعاً ساترا 


- 5-1 


نے عقوم عن تَھٔے القرآنِ 
والانتفاج بہہ عقب طم على نرهم 
9 «أَحِنّة»: أَغطِيَةً. (وَقْرَا): قلا 
وصَمّماً عن استماع القرآنِ وتَدَبُرِه. (وَحْدَهه): داعياً لتوحيده ناهياً عن الشّرك به. ولوا عل أَدْبَرِِمْ»: 
ابروا راجعين. «نُفُورَا): نافرين من قولك؛ تَحَبُراً عن الحق. 

)٤۷(‏ يما يَسْتَمعُونَ ب4): ہما يستمعون القرآنَ» وقصدُھم السخریة والتكذيبٌُ. (وَإِذْ هُمْ نجْوَقْ): وتَعْلَمُ ما 
هم ارون بينهم في شأنك. #(مسحورًا»: أصاتة السّحرٌ فاختلط ا 

(۸) «أنظز): تأمَل سی . (ضَرَیْرأ َك الْأمُكَالَ»: شَبَّهُوك فقالوا: ساحِرٌ وتار شاعرٌ وتار جنون: مع 
عِلیھم بِلافہ. ففَصّلوا): انحرَُوا. (سَيِیلا4: طريقاً إلى الحقّ والصواب. 


ب ا 


)١8[‏ :وَرُقْمًا4: اجزاء متكسرةً متفثتة. 





"۸۸٦ 


ینیع لقن لے 


(0) «يَخُبْرْف صُدُوركُة»: يَعْظْمُ 
وڍستبعَد في عقولكم E‏ للحياة 
كالسموات. «(يعيدنا): يرجعنا إلى 
ا لحياة بعد موتنا. «(فظركم): خَلفّكم 
من غير مال سابق. 
(فَسَيْنِْصْونَإلَْكَ رُومهُم)4: سيحركونها 
استهزاءً وتعجّباً مت هُو): أي: 
البعثٌ. 

)٥٥[‏ ط(يَدْعُوْكُمْ): يُناديكم خالفكم 
على لسانِ المَلَكِ؛ للخروج من قبوركم. 
«(بحَمْدو-4: بأمر الله حامدين الل عل 
كمال قدرته. 

(00) (يَنرَعْ): يفي د ويُوَسُوسُ. 
«(مُبِينًا4: واضح العداوة. 


اچھےجچہے ہچ 7 0 862 HSS:‏ 
ته ار الام مس عشرَ CS‏ 2 2 083-0 1 
٦ ۱‏ 


2ھ ٤‏ و = گے اس ا ہے > ۰ 
#قل يي € ارحَا مامتا رَسف زی 


كور “یھ من لعيد ا زی فط ڈراو مرو 


و صو ے 


تمق بك رو سم وَيَُوُوتَمَقَ هُوَكل عمو أن 
قربا بم یتور س كيبو دون 
رد وا دىا الى هى أَحْسَنُ 
پت ان اش بط > اندو 
ون وو یم و لج 


سس 5 سے 2 مہ وڪ حيلا )و 
ڪيا 9 و 
سے سے سے سے 2 


25 سم اس۶ 


1 


وه رت دو ميو 


دونو ليما كنك الک ول 2یلا 


لت ینکوت بتتغوت ال ر ربهر اويا ہم 
وَیجونَ مر یفوک داب بهُرإنعد ای کا 


و ھا راس ٭٭مے ک ہو 2م هالو E‏ 
مدو وان نة لان لن مُهَلوْعَاقَل برقت 


E 


)٥٥(‏ «وكيلا): مُمَوّضا إليك أمرهم. 
)٥٥(‏ «فَصَلْنَابَعْضَآلتَبِيَتنَ»:بالفضائلٍ 
وإنزالٍ الكتب. «رَبُورَا): الكتابٌ 
مرل على داود عليه السلام وكلّه تحميدٌ وثناءً على الله. 

(53) (كَشْفٌ ألضُّرٌ): إزالته. (تَحْوِيلًا»: تَفْلّهِ إلى غيركم؛ أوتبديلّه من حال إلى أخرى. 

(59) «ألَّذِينَ يَدْعُونَ4: اتخذهم المُشرکون آهة؛ كالملائكة والأنبياء. (يَبْتَهُونَ): يَظلبون باجتهاد. 
(الْوسِيلّة): القُرْبة بالطاعة والدرجة العُليا. «أَيُهُمْ أقْرَبُ): يَظْلْبها الذي هو أقربٌ إلى الله» فكيف بِمَنْ 


دوئه؟ ««مَحَدُورًا4: قفا بات السا 
(58) ف(وَان مِّن قَرْیَة): وما مِنْ قريةٍ كدب أهلّها. (فى آلكتب ): في الوح المحفوظ. فإمَسْظْورًا): مَكتوباً. 


ا عدَابامٌدیبتا انلكف الک عسوي 
چچے .ہے 


0 
2 800 82 ا TAY‏ 51 000 .سے 





TAY 


و مز عرب لقن الک 
ل ل لججللللسسسسسس3 ۱ ن٠‏ ‪‫ ککڑک ‏ ت 
TE E‏ إلا لحابي لال E‏ (0) «بالآيِتِ): بِالمُعُجراتٍ التي 
نمی 27 7 با از يكت © اقترحها المشركون. «مُبْصِرَة)»: معجزةً 
45 واضحةً. فلمو ڀها): فحمّرُوا بها 


فأَمْلکھم الله 


9) «أحَاط بالگایں4: عِلْماً وِقُدرگٌ 
فهم في فَبْضَدے ولا يخرجون عن 
مشيئته. (ألرُءيَا4: ما عايته الىئ کل 
سج 5 کک 7-7 مل 5 ليلة الإسراءِ والمعراج من عجائب 





کا 


دزیکةرالافیلد اہو دهن عنم لعلكيفة هز 8 سر سی فت ابت 
جر وهر و وی تي ات ا كم وامتحانا. :(وَالشَجَرَةَ الملعونة 4: شجرة 


ESSE‏ وَأَسَتَفْزِزْمَنِ أ ت080" 

من موتك ولب کن يرك تورك وار کر ال الزقوم جَعلها الله ابتلاء لبعض الداس 

ف الأول وَالْكَدوَِدَهْرََْايِدمْدْلَيطنْإلًا | e‏ 
یہ ہے س وور ۔۔ ا ا وخَرفهمٌ): وف المشركين باصناف 

ER E‏ ا ادب کف بی 

بيك د ڪياد © حم اذى يُرى لحم لفك في : 


1 للحَد فى الحفر والصلال. 
ہے سم سے و سنا جما ١‏ چ 1 2 4 
ال فضيله 2 نمسم 2 8 (اسجدو ادم »: تحية وإكراما 


له وإظهاراً لفضله» لا عِبادة. 

9) «أرَمَيَك): أخْيزني. کد ديه دود عليهم بالإغسواء والإضلال. إلا قليآا): مَنْ 
عَصَمَه الله تعا ی مِنْ عباده. 

9) (وَآسْتفْرِزْ»: واستخفٌ أو أَرْعِخْ. «(بصَتك): بِدَعْوَتِك إياهم إلى المعاصي والآثام. اجيب عَلَیْهم): 
واستجتّهم» اجْمَعْ عليهم کل ما تق تَقَدِرٌ عليه من جنودك. بَيلِكَ وَرَحِلِكَ): ایو 
والقساد. (وََارِكُهُمْ فى الَْمول)»: بتحريضه م عل كنب الأموال المحرَّمةِء وإنفاقها فيما یُغضبُ 

(وَالْأَوْلَدِ4: وبتَزيِينٍ إنجايهم عن طريقٍ الو أوالتخلّصٍ منهم» وتجاوز حدود الشّرع. (خُزوزا): 1 7 
31" خادعاً. 

[58) ملظ)٠‏ ساط وقوةٌ على إغواهم. (رکیآا): حافظاً لعبادہ 

)۱٦(‏ «يُْجى): يجْري ويْسَيّرُبرفْق. ألفُلّكَ): السَمُنَ. ط(لِتَبْتقُوا): لعظلْبُوا. من فَضْلِه): مِنْ رزق اللہ 





"۸۸ 


الف میٹ القن الک 


)٦۷[‏ دط(الضرٌ): السشَّدَّةُ وكوف الفَرَق. 
«(صَلٌّ): غابَ عن عقولڪ. 
لمن تَدْعُونَ إِلاإِيَّاهُ): الذين تَعْبْدُونهم 
من الآلحة» ودد كرتم الله وحدہ. 
(1۸( یف بِكُمْ جَایْب الَْن): د 
بكم الأرض ويُغيبتكم فيها 
«(ِحَاصِبَا): المَطرّالذي فيه ججارةٌ من 
السماء أو ريحاً شديدة تَرْي بالحصّى 
الصّعْارٍ. (وَكِيلًا»: حَفيظاً وناصراً من 
الله. 
(10) «فِيه»: في البحر. ١‏ قَاصِفَا): 
ديد عاصفت؟ ةد اا 
عليه. تبيعا): مُطاليا ہما فَعَلّنا 
ونصيراً يأخدٌ بالعأرلكم. 
(۷۰) رمتا ب َادَمَ4: بالرشسلی 
والرسالات» وغيرها من المّعمم. 
ومّنحُناهم عقولا يُدْركون بها ويُمَيّرون. 


اد 


[۷۱) «يَوْمَ4: أي: يوم القيامة. تِبِإِممِهمْ»: ب اقتَدَوًا به في الڈُنیا من كتاب» أو نى أو قائرٍ. «( كِتَنبَهُ): 
کتاب أعماله. «(قتِيلا 4: : مقدارَ الخيط الذي في د 


1 
006 


ون عو ان 
جب وہ 
ھر ینشرآن مُیمتۃفه تا 
خی وزیی ناتان لمح فَِْفَهَمَاکنرثر 
7 واک بویع( ٭وَلْمد کرای 
د وله فى لير وخر ور تفر تا لبت 
راڪرد ن حلفا نيآ بذعو 
انا اکم قاو ن ڪين وليك 
ون کرو پر ییاد رن ڪل 
هنو َعَم عَمَْفْمْوَف في ار وأ رص کوان 
وأ تنک عِنٍ أو اتاك عفتري 
22 د حكن وآ پک2 
دیدرت تر 1 الكت 
E‏ : ضعت ألْمَمان ولاک اك عَلیْتائےصڑ © 
5-9 078 


090 ۰ 2 


DY) 





و 


شق الكّواة. 


)۷۴( ف هذه أَعْمَ 4: ف الدُنیا ا القَلْب والجّصيرة. 


۷9) «إرإن گادوا4: ولقد قارب المشركون. «َيمُيِنُوَّك): لَيَصْرفُونك ترك ف لهم (إتفترى عَلَينا): 


أ ٣ص‏ م فى 


لكتقوّل علینا مما اقترحوه عليك: «لاتخذوك خَلِيلا 4: حص بالصداقة الخاصة 


(۷۵) لإتَركنُ»: تمیل. 
(۷۰) ضع 5 وَضِعَفٌ ا 


لَمَمَاتِ)4: عذاباً مُضاعفاً مل ما يُعَذَبُ به غيرُك في الدنیا والآخِرَة. 


"۸۹ 


5 2 تن عرب الف الک 
ل ص 
وت لاض عر - 1 (۷۷) (لَيَسْتَيرُوتكَ): لَيْرْعِجُونك 
07 من 5 ا ٠‏ واه و مک 
ليلا ست @ بعداوتهم لِیْخرِجوك. من الارض»: 
يلاو أده 2 من فيكة. وا ذا: لوار 
5 


قل 


ص سے سسا 


ہج 0 "تيه و و 22 ® 2 5 مهس 
الصلوٰۃ ر «( خلفك 4: يعدك. 
کے ا سے" ہے - ۰ 
2 
۰ ب 


١ 7‏ 
سے ہر 


١ )۷۷(‏ تَحْويلًا»: تَبُديلاً. 
(۷۸) «لِدُلُوكِ اَلْكُمْسِ )۹: وقت میلھا 
© عن وَسط السماءء وهو الزَّوالُ في 
رل أن شاط 2 اچ ئل جا 7 © الظهيرة. (عَسَقٍ أَليْلِ)»: إقبالٍ ظَلْمَتِه 
LC‏ نومار |“ 
ere 1‏ أو مان ولا 39۳ للم تاھ لہ الفجر. :«مَشْهُودَا»: تحضْرّها ملا 
وع ال ا وا اه ادا مس بیو 0 | لليلٍء وملائكة النهار. 
فج پت بر ا 2 صلاة : الليل ةلت زيادة لك 
۲ وفضيلةورفْعَدَنَ دََجَاتِ لإ مَقَامًا تَحْمُودَ 4: 
شافْعاً للنایں عند قصل القضاء بیتهم» 


3 
اهأ ویج 


اا فيه الا ونوا خرون: 

(۸9) <مُدْخَلَ صِدْقٍِ): إدخالاً مَرْضِيَا 
لا أرى فيه ما أكرَ. نرج صِدْقِ): إخراجا مَرْضِيَاً ما هو َر لي. (سُلْظنَا): حُجّةٌ بي ثابتة أو قوّة وعِرا. 
(تَصِیرًا4: ناصراً ومُعِيناً على مَنْ خالفني. 

([۸) لالَقٌ): الإسلامُ. (وَرَهَقَ الْبََطِلُ): دَهَبَ وبل الشّرْكُ. 

(8) «خَسَارَا): صَلالاً وملاكاً؛ بسبب حُفْرهم. 

(۸۴) وتا يجَانِيهِ): تباعَدَ عن کر الله وطاعَته؛ كرا «آلشّرٌُ4: ال َة والضَّرَرُ «يَكُوسَا): شدي 
الیایں من رحمة اللّه. 

۸9) «شَاكلِتهء4: ما يجانيش أخلاقّه التي اعتادَ عليها. 

[۸8) ف(من أَمْرِرَقَ): ما استأئرٌ الله تعالى بیلیھا. 

(83) ١آحَدْمَبَنَ‏ اذى أَوْحَيَْآإَِيْكَ): لَمَحَوْنا القرآنَ من القلوبِ والمصاجفء حق لا بی له أثرٌ طوَكِیلا): 
مَن يلرم باستردادہ بعد الها به. 





5 
ي SS‏ 6 
ار ا 5 SEE‏ ھ۳ 


۹۰ 


سز میٹ القن الک 


(۸۷) رل رَه من زَبيكَ): لكن رة 
من الله أَبقَیْنا القرآنَ فلم تُذْهِبْه. 
(۸۸) <ظهِيرَا4: مُعِيساً على تحقيقٍ 
مرادهم. 
8 7 فُتَا4: بَيَنَا وتَوغنا بأساليبٌ 
مختلفة. كل مَكَلِ): کی معنى يَحْصُلُ 
ااا جحردا للحن 
6 7 يَْبُوعًا 4: ينا لا يف ماؤھا. 
(۹۱) > جَنَّهُ4: حد 
يها بمو 
(45) (كِسَفًا): قطعاً «(قبیلا): مقاب 
بعاد 
(۹۳) «رُخْرْفٍ): ذهَب. فإتَرقٰ): تَصْعَدَ. 
ِإسُبْحَانَ رَق): تَأزيهاً لله عن اقتراحاتهم؛ 
(95) «مُظمَِيِينَ4: ساكنين فيها. 


يقة. ١‏ مَتُفَجَرَالْأنْرَ»: 


١‏ ٍِ ياھ اي جس رہ یرہ 


یس E‏ می ۳ 
اجتمعد تمت الہش ول عق ن يوغل عدا القَانِ 
زا طا بت نَ بعص ھر عض ظ5 4ؤ 
وَلَقَدَ صَرَفَاِلئناين في هاا لل مك5 
سر اسفن © ولا لت ۇر 
)وت زس جنر 
ا سقط الما 
2-0 َنَت ياسقا تق باه 2 


قل 
ړو و« 


٠ 


ون هن ليك حى ڙل انتا ڪڪ كنبا ن 
شبَحَان رق هَلَكتُ| امک ات ر ھ تام تا 
د دجام لىإ لن 


نفر ودر 
ا 


لات کے اله شر 
1 ع وج ب ۶ے س .- 
سُولا© فل أْوَحَانَ فى أ الو 

~2 ہے سے سے 3 


هو 
2 


1 ک٦‏ کے د 





"۹۱ 


چھ چو جٌ “چو _ رعش 
1 ت سج حا صے۔سل 


نيد هخه امه و 0 يك )۱١(‏ ورَیكت): لابلطٹون (وَضْنَا): 
وہ هری القَيمَةٍ عل وجوھھرعميا ربكا |8010 لايَسْمَعُون. مَأرَُمْ): مَصيرهم. 

تک جا EE‏ یی 6 و س ڪن لَهَبُها. (مَعبرا): 

ذلك پان روا تاتا تر وقد واشتعالا. 

زک HET‏ 1 8) (5لك): الموصوف من العذاب. 

(وَرُقنَا4: أَجزاء مَتَفَتَتَة. 

(۸9) «أجَلا): رفا تُحدّداً للموتِ 

والحساب. لا رَيْبَ فِيه): لا مَك في 

نک بورج راد تين 0 وقوعه. (كُمُورَا): جُحوداً للحَق. 


جسیم رد 


رم پل اذ اھت مال ارذ كم (۰) رة ر8): رزقه وسائر نعمه. 


2 


بلموسی مسحو حور 65ل لد لمت ما ئل 0 «قتورا»: بخيلاً منوعا. 


سم 2 سے سے کے کے 7و ہے 0 ٠‏ ٦ای‏ لما هه . <“ 

كول ا رثا لمات ت وَألَارض بص ابر وان لاطنك 2 ١‏ 0 ءات بَيَنَتِ 4: معجزاتِ 
© واضحات الاٌلالة عل بوتِه. 

(سْكلٌ): سوال تقریر عل صِدْقِك. 


أل 1 ا 7ا): أصابكَ اشخب فاخعاظ 
اس کا الرس دا ا رَد الجر تتاب كفياش | بح بك السّحْرُ 


3 r دھ‎ 


لانن مَفْبُورَا © قاراد أن يمور قت لار 
ات E‏ جا يلتام بدو اتیل 
ESSENSE‏ 


7 
2 0ء ۲ ںی 


E ASS 





)۱۰١[‏ <(مَتَوُلَا): المعجزات التسۓ. 
(تَصَآبَ): دلالاتٍ وعِبراً مُستَدَلَّ بها على وَحدانیة الله وقدرته. طلَأثّكَ): لَوقِن كَوَْكَ. <(مَْبُورَا): مُهُلََا 
أو منوعاً عن الخير» مطبوعاً على الشَّرّ 

)0 يَستَفِرهُم» : يُرْعِجَهم بعداوته ليُخْرِجَهم. لمن لْأَرْضِ)»: من أرضٍ مصر 

() «الْأَرْضَ): أرض مصر والشسام. وَعْدُ الآخرَةٍ): يوم القيامة. (لَفِيقًا)4: جميعاً مختلطين من کل نوي 
لا تتعارفون. 


لني 


سز میٹ القن الک 


7 5 کہ ےمم 
(3) «قَرَقْتَهُ4: اناه وقَرَقْنا © رن ہے رلک 


یم 


فيه بين الحق والبايلل. عل مکب): ١‏ | وَفرافتفامْعق لا عل مكليو ر تیآ“ 
بج ت ا ر سس لے 1 ب دنا 7 
عل تَمَهل وتان؛ ليتفهموهء ويسر طم اواو الا اناا ES‏ 


حِفْظه. رلته تنزيلا): عل حَسب 01 لھ رر ERSTE‏ )ريقو نے رز 


بان کان 


الحوادث» والمصالج» والأحوال. 00 وعد رع رتا منمرل1۵ یرون لان 5 وَيَرِيدْهرٌ 
) ين قَبِْدِ4: من قَبْلٍ القرآن. امن حو في أاغ نواه 
(يخِرُونَ ِلَافان سْجَدَا): ين فُطون 94 الات انی ولاه ear‏ فتيها ات 
بسرعةٍ ساجدين عل وجوج م | ب کات سيھر لدي يدوا اولریکن 
تعظيما لله وشكرأ له. | ا 27 )۶ی ومن ال وک SESS,‏ 


(۱۰۸)( و بَحَلِنَ رَبَنَا تنزيهاً له ۹ 770 SSCS YONAN‏ 
وا د | اھ عم كم 


قُدرتِه التامة» وأنه لا يخْلِفْ ال میعاد. 
«لَمَفْعُولا): مُنْجَراً واقعا. 

(۱۰۹) «خُشُوعًا4: سُسکوناء وصراعة 
وحُضوعاً 

)۱۷١(‏ #إبصَلاتِكَ»: بقراءتك في الصلاة. 
ولا حافث): ولا تسر «(وأنْتغ): 
اقصذ. ف(تَيْنَ ذَلِكَ4: بن الجهر 
بقراءتك والإسرار بها. فسَبیلا): طریقا و 
(۱۱۷) ول م ف ناص سیت 
تعظيماً تامّاً مع كمال التنزيه. 


من 
13 ْ 


دلق يَلحَقَهء فهو العَُ العزير القوي . «وَكَبَرهُ بير" 


)١[‏ «(عِوَجًَا): اختلافاء ولا اختلالاً في ألفاظه» ولا في معانيه. 


0) «قَيَمَا)»: ونيد عند  00‏ ف ‏ ق ط(مَأمَا فَيِيدا): عقوبة عاجلة في الدنياء وآجلّة جلة 


الآخرة. م تناك واا جا هو الب 


4۳ 





< ہے 


برا ): ر 


2 


RP RP E‏ الْسَرفِْع ب لفاوالق 
2 8 > سے 
سی مس E‏ 1 () (گبرف): عَظمَتْ في الَّناعَةٍ 

رھز بن يورت لك نات كن لذ قْسَكَ | رشے 


عل ءاره إن مد م مَفَاوإِنَا )٦(‏ ط(بِخِع نَفْسَكَ):مُهْلِكُها وٹُھدھا. 

لتا ماع الا رض زیت لھا لتو ار اهخسن ملا ى عل ءَاتَریۂ): بعد تل قويك عنك. 

جوت مَاعَليََهَاصَعِيدَا E IY!‏ (ألحييث): القرآن. ط(اَمَنًا): خُژناً 
الک ف واک یکمن يتاع 0 وعَصَبا؛ لِرْصِك على إيمانهم. 


EF 


لِفْمَية 70 سس © (۷) ۔طإلِتَبْلوْمُمْ): لِتَخْتيرهم. 
دی را کاو رتا ع51۶ © (۸) ۔(صَمِیدا): تُراباً 
refe ET‏ رم (جُرْرَ): لا نبات فيه. 

اھ ی 12 ج (۹) «ألكهف): الَف ب الع في 
ا جبلء وهو أ كبر من المغارة. «وَألرّقيو): 
الوح الذي كُيبَتْ فيه ساۂ هل 
الكهف. 
9) «أوَى ألفَِيَة إل ألْكَيْفٍِ): ورا 
إليه؛ لعبادة الله وفسراراً بییٹھم. 
«وَهَيَئْ»: يسر «رَشَّدَا)»: اهتداءً إلى 
ا حق؛ مدان في العمل. 


اب 


إلى 
3 
0 





١ )۱١(‏ قَصَرَبْمَا عل دَاذَانِهِمْ 4: مناه نوما عا یت لا عون 

(؟1) «ِإبَعَتَْهُمْ4: ناف ين 5 ویش الفريق ين المختلقین في مُدَّةٍ بقائهم في الکھف. 
«أْمَدَا4: غاية ومُدّة. 

(15) طوَرَبَظنا عَلَ قُلُوبهمْ»: قَوَیْناھا بالصَّبْر والتثبيتٍ على الحقٌ. (شَططًَا): قولاً بعيداً مجانباً للحقی. 

(15) <لَولَا): هَد. (بسَلْطنٍ بَيَنِ4: دليلٍ واضج. طاَفْكریٰ): اختلَق. (كَذِبَ): بنسبة الشريك إلى الله تعالى. 


"۹ 


سز میٹ القن الک 


)٦١(‏ :(آَعْتَزَلَتْمُوهُمْ): فارَفْٹم قومّحكم؛ 
فسراراً بییزکے, ف(فَأوتا4: الجُوُوا. 
«(يَنشر): يبسط ويوَسع. ه وَيْهَيَىْ): 
کت مِرْفَقًا): ما تنتفعون به من 
(۷) ٭إتَوَوَر): تميل. ہ(ذات آلْسَِينِ): 
جهة يمين الكهف. (تَمْرِضْهُمْ): 
كار گهم وتتجاوَزهم. (فَجْوَةٍ مَنْهُ): 
2ئ من الكه ف وفَضائهء فلا 
يتاذون من جوهء او من حرارة 
الس ر باه المواءٌ النافغ. 
ط(ءَايّتِ أَللّه4: دلائل قدرته. :(يَهَرِ اللَهُ): 
يوفقه. «[وليًا): مُعِينا وناصرا. 

(۸) «رقوڈ: نيام <بالْوَصِيدِ): 
بفناءِ الک ف؛ كأنه جرس هم. 
«(رُغْبَا»: خوفا وقَرّعا. 

%) «وَكَدَيِكَ4: وكما أتَمْنامم 


اه الت صاصر کے ےج ص الس 
1 أليمين وإذا عربت نقرض 4 ات الما 
ج ٣‏ بس , 


کے ںی 7 ANTI‏ )1 
0 


سے 


سم 
سے ص رفا ص ص 
مته ذلك مِنْءَاينتٍ الله من يهد الله 
وه رک ےک 2 ٣ا‏ اا سم 
صلل فلن نحد لهر امرض دا 
روغ وول ف تووم > سس نس خم 
وَهمرفود وَنقَلِبَهَدات ا 8 
سے قر 


۶2 و بر 0 8 1 کے ع سے ج کے 2و 
يلظ ذرَاعَيد بالوصير لواظلغت علوت مِنْهُمَ 

سک الو اوس جوع وو وت عدا وس سو 
فِْرَارَاوَلمْلت مِنْهُرٌ رُغبا © ورڪ ذلك عه 
سے 1 سه و یہ ے٦8‏ دوو ء ‏ ے | 225 111 ٤ہ‏ 
لیکساءلوا بيهر قال قايل مَِنْمُمَ كم لبِْسْمقالوا لیثتا 
عت جك مث تو a‏ 
وما و بعص يوم فالوا رپڪ غلم يما ب نتم فاب توا 
ے سے 3 ى سک سم ی 
وإ المَييحَة قب ره رگ 

7 54 سے سے 


لاك اع ع نے + دج لس ہام یئ رج 


.و 


سے 
2 


سے 


عم ا کو۔ ا ےو أ وے سی و مک 
)انه إن طهرواعل کسر برجم ود 


رح 07س کن ہے ۵ ہج 0 فح سے 2 NNzZ‏ سے ا ANSE‏ 2 سے یپ ںا 
7 ھ0 





(أَيّهَآ»: أي أهل المدينة. «اً 
حقی لا ينحد نکش أمدنا. 


زگ قَاھا): أَحَل وأطيبُ. (وَْيتَلطف): وليتكلف الف والرَّْقَ في للعاملةِ 


(:) (يَظْهَرُوا عَلَبْكُمْ): يَطَلِعوا على مكانكحم وَیَعْلَمُ سوا به. فیَركمُوْكُمْ4: يقتلوكم بالرّجْم بالحجارة. 


«مِلَتَهِمْ4: دينهم الباطل. 


4٥ 


SOS‏ ےرہ مويه چھھا 0 ۰و : القتار الک 
7 املكف 82 رفص د ج _ 


حى ون () ط(وَكذَلِكَ): وكما أَتسْناھم السنینَ 

يتزعو بهم أمرَهْمْ ففالوا أ © ال وال ثم أيقظناهم بعتها. 
الم مال لزي ت لاع | «أَغتزنا علنِهْ): أظلخنا عليهم أهل 
مَسَجِدًا @ سيقولوت تنه || زمانهم. وغد أللّه): بالبعث. «ِأَمْرَهُمْ): 

57 تن تن تر 5 في أمر القيامة» فمن مُقِرِّ ها وجاجی أو 
ایالب قولوت سَبِعَؤوتاِئْف کيزف ر ٠١ ١‏ فأمرِالْثیة الؤمنين وما العوا علیہ 


قل 


عت . 9# عر 


اع تھ يلتمم الیل 5د © من أحوالهم. لدي علَبواْعلأمْرهِمْ»: 

هرا وَلاسَكَفْتٍفه قتي تا ولا وى ای أ أصحابُ الكلمة والنفوذ. 

إن یل لك عدا ںان شا اوأر رَبك | () (رَْنا بألقَیْب): قولاً بلا لی 

ايت فسأن یھن رن لان کتَارىتام ألم ولا اظلاع. (يیدتیم): بعَدَدهم. 

غوف كمه كك یتو یں ادوا تاي 5 قلا ثُتَار فبهم): فلا تجادل في شأنٍ 

انت باغو عیب الوت الک ٠‏ أصحاب الكهف وعددهم أحداً من 
١‏ © ا حائضین فيه. إلا مِرَآءَ ظهرَا): إلا 


1١ 


37 


2 5 اد کے ک5 3 5 اس 9 2م 2 
تروء اسع ما هرمن د وينو من وَل ولا شرك 
ف حَُحوْۃ أَحَدَا واتل ما وى إ لَك نڪ تاب 


سر 0 


ہے عیب وی پ ہے 506 
رك مدل کلم دہ وکن د من وید ميحد 





0 ر 7س 56 بر ےہ .® a‏ 1 
جحي بي a‏ (۲۶) تَوَآذ کر رَبّكَ): بقول: إِنْ شاء الله 
GSO‏ زپ 9 916200 72 قم ى ہے ری بر یر ہے 

نيَهَدِیْن): يوفقئي. من هلذا): من قصة 
(9؟) لواف كَهْفِهِمْ): ومگٹ الفِنیان فيه نِیاماً 
(5) ِأَبْصِرْ به وَأسِْعْ4: مسا أبصَر الله وأُسےَعَه بكلّ موجود؛ فهو لا بغي بُ عنه شيء. ما لَهُم4: لیس 
للحَلق. (وَنِ): مُعينِ وناصرٍ. «إحُكُيوة»: قضائه وتشريعه. 
(7) «مُلْتَحَدَا4: مَلْجَأْ ومّلاذاً. 


عع 
0 8 ٭ أ 5 4 
عليك مِن شانهم دون زيادة. 
کیچ وش ش سی رش سا .221 
|> کر لات )ر 2 


ات 


الف میٹ القن الک 


)٠۸(‏ طوََصْبز نَفْسَكَ): احيشها في 
طاعة الله. ( بِالْعَدَوَةٍ وَألْعَشِيَ4: أولٍ 
النهار وآخره» والمرادٌ دوامٌ العبادة. 
(وَلَا تَعْدُ عَيْنَاكَ عَنْهُمْ4: لا مرف 
تَظرَكَ عنهم إلى غيرهم. (أَغْمَلْنَ قَلْبَهُر): 
جَعَلْناه غافلاً. (قُرظَ): صَياءاً 
وهلا كا ومُكجاوزاً فيه الاعتدال. 

(9؟) «الحَقُ»: ما جئتخحُم به هو 
الحقٌ. قن اء قلْڑین وتن مَاء 
فَلْيَكْفْرٌ): تهدي د ووعيدٌ لمن اختار 
الحفرّ بعد بیانِ الحق ووؤضوحه. 
(سُرَادِقَهَ)4: سُورُها المحيظ بها. 
(كَالْمْهْلٍِ»: ما٤‏ غليظ كلمُنْصَهِر من 
المعادن» أو كعَكرٍ الزيتء بَلَعّ منتهى 
الخرارة. «مُرَتَمَمًا): ملا ومُقاماً. 

)٥۱(‏ «جَنََتُ عَدْنِ): جنانُ إقامةٍ 
دائمة. «(يُحَلَونَ4: يُرَيَنُون. ف(سُندیں)>: ل" 
رقيق ا خرير. «( وَإِسَتَير 


ہت سیل مود 
تاوا بم كلم یشوی ا 

مقا 2 تنا 
۴ حَسَنَعَمَلَا© ي3 


کو 


E‏ اماور 

من ذهب انت خر ونوك 
فماعل الراك نم الاب وسنت مرق وا 

مسب نو رهم سين كبعت 2 


ت 
8 


EE NECE 
جِلَلَیُما 57 6 رتال‎ 7 


ع0 


وهويحاور ا كيك 





رق ): ما عَلظ من الحریرِ وَئنَ. جا يكِ): الأَسِرةٍ المريّكة قار الستائر. 
e‏ م کُر للمؤمنین والکافرین المستكبرين وور لهم. دجَتَتيْي)): حديقتين. «وَحَمَفْتَهُمَا بنَخْلٍِ)»: 


[۳۳) ءات أَكُلَھا): و ٹمرھا الذي يُؤْكلُ. «وَلَمْ تیم يّنّ): ولم تَنْقُضُ من إثمارها عَبْرَ السنين. 
[ج۳) «( لهد نَمَوُ4: لصاحب البستانينٍ أنواعٌ من ا مال سى حديقتيه. «إثَقَرَا4: أولاداً وحَدماً وأعواناً. 


۹۷ 


. 


رخا 


= یہی 
50 


هود سن ریب الف لی 


TE‏ اسه 
ا وما ]ا2 1 e‏ 
ہر امم @ 6ل ر مت 
1 وو ورباز ےت جم 
مسر می سر شس 


باتك فلت ماس الد لا فو الاب اہ إن تَرن ايك 


اوداك :5 یا ن بین ران سيك یسل 
عَليْهَاحَصسبانامِن وفع صیة تی زج 
مَاؤماعورا تی بلاق وَأَحِيظ پگمروء 
اص نكب سرع تا َوه حار 
عُرُوضِهَا وقول کی سم اداي ولرک یل 
دش لمن نتا © هك لی 
ل لق هی لوا سے 


3 سم سرهم 


e‏ للا 9 الا اط داكأ لض 
"| َأصَحعَشِيمَاتدرُو ٦‏ الک کا کی مقَتَدرَاة 


خش 


OME 


کہ وہ[ ہی یش ںا 
TES‏ ے ےک کت SWE‏ 


ويه عل عَرُوشِهًا)»: متهد 





2 
ا کے رت ا ک٦“‏ 


)۳٣(‏ <ظَالِمٌ لعَفْسِدِ)»: كافرٌ بالبعثِء 
مُعْجَب بماله. ریف 
)۴۹( 1% بمَة4: کائنةً وواقعة. «(مُنقَلبَا): 

مَرْجِعاً وعاقبةً. 

(8) «لَكِنا»: لحن أنا أقول. 

(۳۹) ولول ): وهَلا. 

)٠(‏ «خُسْبَانَا»: جَنْمْ حُسْباتَةِ وهو 
العذابُ كالصواعق. ت(صَعِيدًا»: أرضا 
أوترايا: رن اتفه 
ومَلْساءٌ لا َنْب عليها قَدَمَ وا مرا 
اا لت 

(9) «(عَورَا): غائراً ذاهباً في أسفل 
الأرض. 

) (وأجِيظ بتترو): وأهلگت 
أموال الکافر بمسا فيها حديقتاه» كما 
تَوَقَعَ الؤمئ. ط(يْقَلْبْ كَفَيْه): لال 


ہر ٤ر‏ رہ 
عل ندمه واسفه وحسرته. 


تا اظ بعک ھا غل سو بغالية غا كان فبا 


9 (ؤنڈ): جماعة ممّن افتَكَرَ بهم. إوَمَا كآنَ مُنتَصِرًا): ما کان متنعاً بنفيه وقوّتِه عند انتقام الله منه. 

(٤؛)‏ 2 ف کک هذه الشّدائدء أويوع القيامة. <الْوَلَيَةُ ِلّه4: التُضْرَةٌ لله وحدّه لا يَقُدِرُ عليها غيره. 
(ِعْقبَا4: عاقبة لمَنْ تولا 
)٤٤(‏ تر وَآَضْرِبٌ لَهُم): ۶ للنایں وأورذ. مَل آلْحَيَوةِ آلدُنْيَ)): صِفَکھسا في زينتها وتَقَلّبها وسُرْعَة زواظٰا. 


زه 


هشيمًا *: ا كت اس اب را مسر 


مُقَتَدِرً4: كاملّ القذرة عل کل شيی. 


"۹۸۶ 


کے و 


ددروہ 


ريح »: ُذْهِبّه وثفرڈے إلى کل جهة. 


الف میٹ القن الک 


(43) زيت يه الْحَيَةِ آَلدُنْيَا4: فيهما جمالٌ 
ونَفْعٌ وقوة. روا لْبَقِيتٌ أ 0 لصلحت): 
الأعمال الصالحةٌ بما فيها: التسےبیخ؛ 
والتحميذهء والتكبين والتهليل. 
(أملا4: ما کان یأمڈٰے صاحبُھا في 
الدُنیا عند الله في الآخرة. 

(۷) سیر ير ابال 4: یلا عن 
أماكيهاء وتمَیرھا في الجر كالسّحاب. 
زبَارِرَة4: ظاهرةً للأَعْيُنِ لا رها 
شيء. «وَحَشَرْتَهُمْ4: معن ا الاوّلین 
والآخرین لموقف الحساب. فإنْقَادِز٤:‏ 
اه) <صَنَا):مُصْطئَّين جميعالايَغِيتُ 
اس منهم. کت خَلَفْتَكُمَ وَل مرَة): 
م : ا > لقنا الأول لحم: فُرادی» 
خُفاۃ الأقدام» عُراةً الأجسام غير 
عَخْثُونين. بل رَعَمْتُمْ4: يا مُنْكِرِي 


ek‏ سوہ 

ل بار رة مده رف 
َل رَيَكَ صَفَالََةَ جنر سد و مرو بل رمش 
أن عر مود ودا رت سم 3 حَرمِينَ 
مُفَفْقينَ ممّافْد وَیَثٰنَ تَا مال ڌا الڪ تب 
رص وَلا ملا حص هاوعد ماعو 
اض ولا رك أَحَدَ© اقتال میک ڈو 


فی ےم 


لدم جد وا یلیس بلس كانم ال متَس یع ار ہو 


7 کت 4 شو ا ست و ص بن 
296 تخد وهر ودر ج2 َه ال دن دون وخر لن َد 5 
کے یہس 5 94 خَلقیا حلق الس وت لض 


رص مھ 


21 نقسهرومَاڪنت و و ومس 


مسد اَعَد ® 
و قول يوأ شرك ديت رعمترفدعوهر 
"ھا الع وَجَعَأتا ھم موبا 6و الْمُجَرمُونَ 
آھ 0پ عَنَهَامَصَ رقا 


سسمہ 





البَعْثْ. «مَوْعِدَا): لبَمْيْحم ومجازاتِڪم على أعمالكم. 


[9) «الْكِتبُ»: صحائف أعمال العباد. (ُشْفِقِينَ» خائفين. ٭إِِوَیْلَتَنَا): يا هلا گناء نداءٌ منهم على 


(:6) ط(اَسْجْدوأ لِآدَمَ4: تحية وإكراماً له وإظهاراً لمَضْلِه لاعبادة. (فَمَسَّقَ عَنْ أَمْر رَبّهِِ4: خَرَّجَ عن طاعة ربّہ 


(65) مآ أَشْهَدتُهُمْ4: أي: إبليسٌ وذريته. فعَضةا): أعواناً وأنصاراً في شأنِ من شؤوني. 
(55) لفَدَعَوْهُمَ4: استغاتُوا بهم. ف(مَوْبقًا): مَهْلِكأ في جَهَنّمَ هکون فيه. 
(05) «فَظوأ): أيقنوا. (مُوَاقِعُوهَا): واقِعُونَ فيها ود خلُوها. فإمَضْرِفًا): مكاناً ينْصَرِفُون ويَلْجَؤُون إليه. 


۹ 


پھہچجیھی۔ .ىر ہ - FAIR zl‏ رڈ الکف QRS‏ 
1 اجن دامس عكر 9629 .: 2 
< 


مس عشرَ SA‏ سورة لک 


7 ناف هدا الما بت ١‏ 


PESOS‏ ي وما ممع 


= وو ر سے کے 
انتا هشه 
و ڑا 2 موک کی 2 
عَدَابٌ قل © و ما رزیل الٹرتیںت 
سر سے 01 سو ١‏ 
مد قرز الد ڪڪ مروا بالطل 


2 


رن ایتشر 


ب 
سے 


اسان انہؤمنوا 


ى و 1 


وے؟ 


019 ۶7 
با ؤاد اق ما أن ذِرُوأَهُرُْوَ 
بات ربد فا عرد ض عنْها و وی 


کت 5 11 


Eire‏ سح وو 


فا ا 
ا سای نے 2 و 
بد اوربك العقور 


نوردوا مڌ وا خڏهم يما ڪ سيوا 
تا كي تہ 


کے ہو و 


ے 2 
کان و ِفْفَهُوهُ 


انت تا اذا 


بت 


لداب ب جل لمعو عد ةن من دونه 


موباد © وتاك القر es‏ 


لمفلكهمتزودا © ذ6ل شوى لتلا ابی حق 


کے کے ہےر سس سل 
لمجا | ناوا 


ئا“ سے 


يساسا خرتهعااككَدَ كه أ 


7 کے و کے اہی ., پ ED N‏ 
NEE 0179 0‏ 7 2 7 21 


ED 


ل أ 


ابن نون. لا 
3# ف لحر سر رَبا): طریقاً فيه» كالشَّقّ في الأرض. 


۳۰ 


ہش 





الف عرب الف ال __ 


)٥٥(‏ <صَرَّفْنَا): بَيَنَا ونوغنا بأساليبَ 
مختلفة. ك مَكلِ): کل معنى يَحْصْلُ 
الاتعاظ بے بإجَدَلَا): خُصومةً في 
الباطل. 

[ہ) سنه الأؤَلِينَ): ‏ 
إهلاك الس ۔ابقین بالاستتصال. 
(قُبلا4: صنوفاً وأنواعاء أو مُوَاجَهَةَ 
ومقابّلۂ 

)٠٥(‏ طلِیذحِضٰوأ ب): لبْرِيلُوا بچداطم 
وباطلهم. «(هرُوَا): استهزاءً وسخريّة. 
(۷) «أَكنَّةَ4: أغطية مانعة. 
(أن يَفْقَهُوهُ4: علا يَفْهَمُوا القرآنَ؛ 
غحقوبةً لهم. (وَقَرَا: ئقلا في السّمع. 
(58) <مَوْعِدُ): أي: مُقَدّرٌ لعذابهم. 
)۰٥(‏ ويلك الْقْرَقَ): مِنَ الأمم 
السابقة. طإلِمَهَلِکھم)4: لهَلاكهم. 


60 إ لِفَتَٰةُ)و: تلميذه وخادمه يُوشَعَ 


ےه اله 


رَحُ»: لا أزال أُسِيرُ. ِ(تَجْمَعَ الْبحْرَيْنِ»: مُلتقاهما. «أَمْضَِ حُقُبَا4: أسيرٌ زمناً طويلاً. 


الف میٹ القن الک 


9 «جَاوَرا4: فارَقًا مکاتھما «غَدَآءَنَا»: 
طعامّنا أو النهار. طتَصَبًا)): تَعَباً 
9 دأَرََیْت): أتذ گزہ د أَوَيَْا إل 
لصّخْرَة4: حين كنا إليها للراحة. 
(مَپیلٹ): طريقه. «إعَجَبَ): يُتَعَجّبُ 
منة. 

)٦(‏ (تَبْغ): تَظلبُه وهو علامۃً على ٢‏ تلم و 
مكانٍ العبد الصالع۔ (فَآَرْتَدَا»: رَجَعا. « 

عل َانَارِهِمَا4: على طريقهما الذي 
جاءا منه. تإقَصَضًا): يَتْبّعان آثار 
مسيرهماء حق وَضَلا إلى الصخرة. 
(1) عدا مِّنْ عِبَادِنا 4: هو الْحَضِرٌ 
وهو نبي نّ توفاه اللّه. «(رَحمَة): حبوَة. 
)١٦[(‏ «رْشْدَا): إصابة للحقٌّ وضوابا 

سر 1 ات تتا بتر 
(18) طف( خْبْر): علما ومعرفةً بحقيقته. 8 
(۷) الى عَن هٌیْو): أي: نکر 
عل في عِلْمِكَ. (أَحْدِت لَك مِنْهُ ذِكرَا): أبديقَكَ ببيانه وتؤضيح ما خَفِيَ عليك. 

۷( یہی ار ری رھ وس الساحل. سيا إِمْرَا4: أمراً عظیماً 
(۷) ولا تُزيقبی): لا حملي و ڪلفي. «إمِن أَمْرى عُسْرًا): في شخب إياك د ولي منك مشقة 
(۷۶) رر 4 نقية طاهرةً لے تبلغ حَدَّ التكليفٍ. طبِقَير نَمُیں): بضیرِحَقٌ من قِصاصٍ عليها. 
زتُحُرَا): مُنگراً عظيما. 


ECD 





CAD 


.2 
هو © 


۳۰۹ 


مرف ریب القران الک 


[۷) طزین لث غُذْرَا): إلى الغاية 
التي أعذرك ق تراق سبيها: 


ص 


(۷۷) #(استظعما هلها 4: طلبامن 
أهل القرية الطعام» على وَجْهِ الصَّيافَة. 
۱ (فَأبَ4: امتنشوا. (يُرِيدُ): يَقْرْبُ 
E 27-7 5968‏ ويوش ك. أن يَنقَضّ): أن يس قط؛ 
اسیک کات لين مرت فى کس ردت ¿ © بسبب مَيّلانِه. لقَأَقَامَهُء): سواہ 
مت وت 5 اضر وعَدَّلَ مَيْلّه. 

کان وہ مؤمتن شيا یت آم (۸) تبك سارك (تاریل): 

7 7 7 رنہ نوف ي أ محقيقة مَفْصدي من أفعالي. 


0 کان لاہن کان ف ہا (۷۹)طلِمَسَكِينَ): محتاچین لا یمیگون 


مھ سے یلیمینں 7 فک 3 2 


یپ کے : ۱ يتكفيهم و كسد حاجتهه. «أعيبَهًا »: 
. یب ہر اما 09 E‏ 8 مايڪفيهم ويسد حاجتهم. تزأعِيبها) 
67 59 .۔ ]ھ۵ أ اقا 
50-0 تختا رکا سے 0 5 | © أحيك فيها عَیْ ا زتها (وراتشم) 
5 0 اماد : : صا حخة 
ما َك مر ْمَل له زا كا ل سَفيتق: صالحة غير 
ہے وس 50 و ادا وسر <٦‏ جبہ مَعِيبَة. ظإ عَصبا):: يراطلا 
وَِمَمَلوك عن ذى مرن فل ساتاوا عَليَکرۃ © | 3 
ETS‏ 4 (۸) ريُرْهِمَهُمَا): يَدْقَعَ والتيهإلى 
ESE ٠۰ 0 0 ٤‏ 
یا ما یت سار اوت یکا رہ جب ریت EASA‏ تیا خو الله وا عن ۔ 
(۸۱) ركو 4: دِيناً وصَلاحاً. 020 رمةً بوالديه ويرّاً بهما. 
(۸۲۷) (كَنرٌ»: مال مقون ہر الذهب والقضّة: تلع اك تركهبا وكسال عذلهبا. 
«ذَلِكَ 20 الذي يَيَنْتُ لك أسبابّه هو مال تلك الأمور. 
(AT)‏ «(وَيَسْكَلُونَكَ 4: أي: كفارٌ قريش» بکلقَینِ من اليهود. بإذى الْفَرَنَینَ 4: عبد صالح مَلکكه الله الأرضَء 
وأعطاه العلَمَ والحكمةء حتى بَلَعَ سلطائه المشرق وا مغرب فسَّّ ذا القَرّنين» فكأنه حاز قَرْ الدنيا. 
«(ذكرًا): حبرا تتذكرون به. 


0 





0 


سز میٹ القن الک 


)۸4( مکنا لَهُم4: سنا له القَصَدُفَ 0 3 
گیف شاء. «سَبَبَ): طريقاً يُوصِلَه 
إلى مُرادو 1 

للا ).سنك وسار (سَيَئ)4: © بیخنتا 5۵ل و بم 
طريقاً َر العرْب. رعا حا ري 
(۸۹) مغرب )مضع غرم ١‏ لور تقو ر یم 
وَهُوَیَمَایة الأرْضٍ مِنَ العَرْبٍ. عَيْنِ)»: 
بج جاريةٍ بالماء أوغيره. ِإحَِمَةٍ»: ذاتِ 
طينٍ أَسُودً. (تُعَدّبَ): بالقتل أو غيره 
إن لم ين وا. «حُسْتا»: بدعوتهم إلى 
الهدى والرّشادٍ. 

(۸۷) «إظَلم»4: نفسّه بكفره بِرَيّه. 
(نُخرًا): مُلگراً عَظِيماً في جَهَنَم. 
[۸) اسىق »: الجنّةٌ. فَإیُنْرا): 
سَهْلاً لا مَکَقَة فيه 

(۸۹) طز سَببًا): ریا و الشَّرْقِ. 
[) (مطلع آلشّمي): مَوْضِعَ ظلُوعِها 
َهُوَنِهَايةُ الأرْضٍ مِنَ الشّرْقِ. ط(سِئرا4: ساتراً مِنَ اليناء أو الْأَمْجَار. 

(۹۷) «كََلِكَ): كما وَصَفْا أَمْرَ ذي القَردْيَنٍ من بُلْوغِهِ المَغْرِبَ والمشرق. (خُبْرَا): عِلماً ومَعْرِفةً. 

(ar)‏ (السَدیْي: الجبلين. 

9 جوج وَمَأجُوعَ): أمّعانٍ عظيمعان من بی آم مَْجُودتان. (حَرجًا): تھی وأجُراً مِنَ ا مال 
«(سَدَا): حاجزاً. 

(۹8) <رَذْمًا4: حاجزاً قَويا۔ 

(55) فزیَر آلحَدِيدِ): قِطعَه الكبيرة. ط(اَلصدَفَين): جانتی ا لجبلين. (أفرغ): اَصْبٌ۔ (ِظرَا): اس مُذابا۔ 
١ 8‏ يَظْوَرُوئ4: يَعْلُوه ويَضْعَدُوا إليه. (نَك): قب لِصَلابَيه وسَماكته. 


ر 





۳۰۳ 











هو 8 سا س 


56 پا ہے وسو وش ےم ط ۶ م . ۶0٠‏ 
حس مه یہی ات و > سے یں رپ سر هه ه 
فا( ترا بعصم ویز یوج ف بَعْضٍ نفخ في الصور 
ہصح وہ سے کے کے ہے سے لا ری ° ہے کے اہ الا 
رفوم عرض لذن 
ےہ بے 7 8 وت 
کے ےت کن دک کان لاح مت 
نت اعی تهر في غطاوعن ذدری وکا نوا لايِسَتَطِيعُونَ معا 3 
سن 
بد 


ک م 


۶ ا نے سم ص سے رر 5 سے کی کے سيم 
سب الین روا ان یشخدواعبادی من دون وَلِيَاء نا 


کے رر ہے جا موس کو 7 

لین سعيظ رق ا وة ادا وھ بون انر بی 
و ہے E EEE.‏ ذا اس کے >2 
ضعا اولك زین کرو اتات رتھۂ ولاب حيطت 


3 ج کم صا ا کو‎ ٦ ب--‎ ٠> 
آعم له ر فلا نق وله ربو ما لقيلمة ورا ) ذلك جر وھ جه نر‎ 
صر‎ 


الوق وض ز5 5آ 


"سے 


لصح ت کات لمجت ادر نرا @ لرن فما 


ص سے صو سے 502 2 E‏ سے اس د س فق يس 
اعون تھا جرلا قل لوان ا لبخ رھ ادا من ر لد 
پ0 سے گا سے س رس ر وت 2 س 
الَِحَرَقَّل انفد کلمت ری ولو جتنا بمتلهے مد دا9 


ص جور حبنت سے 


صل 


کے 2 4 


صسے' 





9 
3 

ری ور و می ٹر رج ںہ میں 
٣ f 6 25 VAY 606 70 DEN‏ ۲ ا27 


a ANDES DWE 
«(فَحَبظت): فبَطلَّثُ. «وَرُنَا4: قَذراً وثقلاً.‎ )۱۰١[ 
طهُژوا): مُسْتَهْرَاً پھما.‎ )۰( 


صا U‏ 
ا کس اسح ےو س ہے کے ارہ ع 1 > سے 9 
قال هذا رة ین رق فاذاجاء وغد ری جعلاد رد کا وان وعد رق | 


سے 
اه ر ید فلیخما کم اد تل حا ولا دش لك نع اد رده 
ن ع رہ هو سے 259 سرد سه ٠‏ 3 7 


OSO EEz REE‏ ہے ويه جه 
0 


ےت ہہ ص و کے وم _ م۔ 2 > کے جس بے 
تد اجه تا ظریں لا فر ملک الہ و قد ١١‏ 
ناجھ رل کفرین نزلا ییا اخسون اعلا 


( 





سز عرب القران الك 


(۹۸) وعد ری): وغد ريي جروج 
يأجُوج وَمَأجُوج. (دَكّاء): مُنْهَيماً 
ا بالأرض. 

(۹۹) «إيَموجٌ»: يضْط رب ويحْتَِظ 
بَعْصهم في بَعْضٍ. «(ألصّور)»: القَرْنٍ 
الذي بف فيه للبعث. 

)۱۰١(‏ «[وَعَرَضتًا): أَبْرَرْنا. 

)۱۰١(‏ «غِظاءٍ»: سر وحِجَاب. 
(وكُری): ھُوالقرآن والآیات الكونية. 
سَمَاعٌ الحجَج والبَرَاهِينِ؛ بُعْضا وعِتَاداً 
)١(‏ ين دون أَوْلِيَآة4: من غيري 
اللة غه أخةذنا واا 
(رلا): مزلا مُعَتا مم 

9 صل سَعْيهُ): صاع عََلیم 
(يحْسَبُونَ أَنَّهُم يحْسِئُونَ صْنْعًا): يَظُْونَ 
نهم تی أَغْمَاهِم. 


(۱۰۷) «جَنَتُ الْفِرْدَؤْس): أعل مَنَازِلٍ الجنَّة وأَوْسَظها » وهي أَفْصَلُّها. «نُرْلَا): مَنْزْلاً مُعدَاً طم. 


(۱۰۸) لا يَبَعُونَ): لا يُرِيدُونَ. 


)1١5(‏ ف(مدا5): حِبْراً للأفلام. (لفد): لَمَيَ. (كَلِمتُ رَق): گَلَامُه وَحُكْمُةُ. (مَدَدَا4: زياد 


(۷) (يَرْجُوأ4: يخاف عذابَ ربّه » ويَرْجُو نّوابّهِ يوم لِقَائِهِ 


يق 


رف لی م سيم 28 
E 7‏ شب 
EO‏ 

0 


() «كهيعض): سبق الكلامُ على 
الخرُوفِ المُقَطَعةٍ في أوّلِ سُورَة البَمّرة. 
(۴) <خَفِيًا)4: سرا 

9 لإوَهَنَ»: صَغفٌ. (وَآسْتَعلَ اڑا 
شَيْبَا4: انّترَ السَّيبٌ في رَأَبِي. 


ظط شَقَیا۹: روما من إجابة الدُعاع. 7 مار ون رت با بے کرات 


)٥(‏ الول ): العَصَبَةٌ وأقْرب القَرَابة. ته لد يشير اوه مث ھی تر بر اہ ۱ من بلسي 
(ِعَاقِرَا4: التي لا كلك (وَلِيَا): ادا © 71 


: وہ 598 
ع و ے 1 َب سوك تحت ای را ۱ 
وَارِثا ومعينا. 2 0 


@ ن(یَرثی): يرث مُبُوت. «رَضِيًا): "0ه" 

7 ات پر نبو رر 4 ا رر نس وو هبرت وقد ٭ أو دعن قل 

EU E‏ دك _ ر ارک 
لب ريعي قال بلک 


5 اب‎ ٠ «سَبيًا): مُسَمَ باسٴیه.‎ )١[ 
و بے‎ 7 5: 35 
أن 4: کی ؟ طط عِتبًا)٤: الٹھا < کے‎ )۸( 


ف کرالٹق _ 
(۹) «رهين»: سَهل 
وَلَم تك سَيتَا): رلم تلك شينا مذ كور ولا مَوْجُودا. 

)1١(‏ تإءَايَة4: علامةً. «إسَوي)4: صَحِيحاً مُعَاق 

0) <«آلْيخْرّابِ): المُصَل. (بُخْرَة وَعَشِيًا): صَباحاً ومَسَاء 





و ون و سوا 
يك جبَارًا عصِيا وَسَلَوعَليَهِ ا و 
ومنت حي © وأذكرن الكت 
من لھا مک 0 قتشم نيك 
ورک ر 
تن منك إن ا 
درا تاتا 


کش ورس نن تق وربا 

َل ری مو مو وا سا اس کے 7 

و رر ججہ ”فحملمد فاند 
مکنا یسا َه ٤ك‏ ال جن اتک 
قات ينمت قبل هداو حكنت انا ۾ 
ماد امن ھا و دك ا 
وهری یی تع ال تخل مقط عك ربا ج 


£ هه سا 


ص سے ماد 


VES‏ کی کے مم 


SK 5-١ 
2 یا‎ 20 57 24 ۳٣ 8 ر کے بی‎ 2 





د انی عیب القرآن الک 


(۹) «الكتت» أي: الكَورَاً. (بقُوّو»: 
7 واجْتِهَادٍ. (الحكم): الكمة 
وخسن المَهُم. «(صييًا): صغیر الْسَنٌ. 
() حَتاتا): رَحْمَةَ وحبةً. «وَرَكَوة»: 
ظهارة م مِنَ الذّنُوبٍ. (تَقِيًا)»: : خائفا من 
اللّهء ومُطِیعا له. 

(19) طبَڑا): بارا ومُطیعاً «جَبَارَ): 
مُتَكَبّراً عَنْ طاعة ربّه» وطاعة والدَيّْه. 
(ِعَصِيًا)4: عاصِياً لِرَيّهِ وَلِوالِدَيْه. 

(15) طف اَلْكِكبِ): في هذا القُرْآن. 
«أَنتَبَدَتْ4: تباعدَث واغْتَّولت. 
(مَرْتِي4مَكانامِمَاي الفَ رق عَنْأَهِْھ: 
(۷) «(رُوحَتا): أي: جِبْرِيلَ عليه 
السَّلامُ. (فَتَمَثَلَ لھا بَكَرَا)4: تصور 

في صُورَةٍ إذْسَانٍ. فسَوِیا4: تام بی 
(۸) عو بالرَمن»: اج وَسمَچیز 
بالژڑمن. 


[۱۹) ركا : طاهراً مِنَ الڈُنوب. 

9) «أق)»: 7رک 000 کی انيه لم کی الزيركاج علال وفك ایت 

[۴) «[ءاية): علامة تذل عل قُدْرَةٍ الله. (رَحَة ب و پل ا و 
ATE‏ 

(9) «فَأنتَبَدَتٌ 4: فتباعدث. 

(9) سيا منِييًا): شَيْئاً لا يعرف ولا یُذگرُ 

9) <قَتادَنهَا)4: أي: جبریل أو عِيسى. (سَرِيًا): جَدْوَلَ ماء. 

)۲٥(‏ «هْزّق): حَرَي. 


۳۰٦ 


الف عیب لق کی _ و 


(۹) (وقَرّى عَيْنَا): وطليي تَفْساً |0 


بمَولُودِك. :«نَدَرْتُ4: أوجَبثت عل 
تَفْسِي. (صَوْمَا): سُكوتاً (إنييًا» 
أخدا من الكاس. 

)يقر أْرأَعَظِيما مف کے 
8 ) (يَأَخْتَ هرُونَ »: ا 
الصالج هارُون. «أمرَاسَوْو): رَجُلَ سو 
يأتي الفَوَاڃش. (بَغِيًا»: رانية. 

(۴۹) <ألْمَهِْ): ما هيا للرّضِيع مِن 
فراش وتوہ «(صَبِيًا)»: طِفْلا رَضيعا. 
() «الكتت): الإنجيلٌ. 

(5) «مُبَارها4: عَظِیے الخيرٍ وَالتَفْع 
(مَا دُمْتُ حَيّا): ما بَقِيتُ حَيا. 

)۳٣(‏ برًا4: بارا ومُطِيعاً. «جَبَّارَا): 
مُتَکبْرا (هَقِيً): عَاصِياً ِرئی. 

() «وَيَوْمَ أبْعَتُ حَيا)4: أي: ا 
اناما 


~~ 


اژناظسر 
e‏ 
يرذ حِنتٍ سباق ® 
اعد وا ERN‏ 
7 ڪيف ٽڪ ن کان فی 
ياج جلى باکت | مات وأ صن بآ 


يآ بَا بودن وَلْرَيَجِحََقٍ 
بَا @ والس يو د تُ ووم أَمُوتُ 

9 وم ساد کور 

زی فو ارود ماکان تیان کڈ تل 
ِذاقضی اراتم اقول ا 27 ری ورك 
78 ہا رت مس تق تاَختلت الاب 
کے ويل لان رومن همير أ شیع بهم 
| انیو ياو تا لی لون او فَصَللٍ يي 





73 کر (INNES‏ 
aE‏ کے کے ا ۳۶ 5 7D‏ 


پا و مر ات EES‏ 


[۳۵) فيه يَمْتَرُونَ 4: يسك فيه الیھوڈ والتصارئ وئَادِلونَ. 


ع 


(۳8) ما ن): ما يلقي ولا يَلِيقُ. (سُبْحَدئَهة: تَقَدّسَ وتر عن دَلِكَ. ط(قَطَی): أَرَاد. فَيَكُونُ): أي: كما اراد 
)٥٣(‏ «هدًا صِرَظ مُسْتَقِيمٌَ4: هَذَا طريقٌ لا اغْوِجَاجَ فيه. 

(۷) (الْأَحْرَابُ): الفِرَقُ مِنْ أَهْلٍ الكتاب. (فوَيْلٌ): فهلاك. (مَشْهَدِ): شُهُود. يور عَظِيوِ): يوم اليا 

)0 (أسْيغْ هم وَأَبْمِرٌ): ما أقدّرّهم على الس مع والبَصَرِ يوم القيامة! طفی صَلَلِ مَبِينٍ): في نيراف راشي 


ا 


0 ےی 70 وت کہ O‏ 
7 لز ادر © را تھا 
r 2‏ 


وذخ لخن د فضا ال وتار غف ورهز 
ایرو انا خیرت الا وین لھا تاجن 


ودف کب إِرمِيرََكنَصِدَيَا ب ۵ا ا6ل لہ 
اي ارام 4 سای یو 

سين قد ای من الما ايك 
00۳۷7 


7 ير 


ع رق ی06 ا را وین 
دون اللہ وميا م ا اد وَكلَاجَحَلْمَا باش 
0 جَعَلمَا ا ےی 


اس جک وم یں DN IA‏ 1 


aS 


ASN EO‏ یٹ کے 
DEES DER‏ 


ا ارم (سَقِيًا)4: كروما مِنْ ! 
)١(‏ فإلِسَان صِدقٍ 4: گرا تنا «(عَلِيًا»4: : رفيع م القَدَرِ باقیا 





() «تخْلَضًا): مختاراً لرساليه. 


۳۰۸ 


e 


از ریب القن الک 


(۳۹) (يَوْم احُسْمَق): يوم الكدامةٍ على 
ما فرَظوا في جَنْب الله. 

(49) ««صِدّيقًا»: عَظِيمَ الصدق. 

(9) ولا يغنی): ولا یدع 

(۴) «أَهْركَ»: ي32 «صِرَطا سو يَا): 
طریقاً مُسْتَوياً لا اغوجَاجٌ فيه. 

)٤٤(‏ «لا تَعْبْد آلشَيْطنَ): لا تع 
الشَّيطانَ في عبادة الأصنام. «(عَصِيًا): 
مالفا مُسْتكيراً عن طاعة اللہ 

)٤٥(‏ شين وَليا4: تریس له ف 
اللعنة وقرييا مته ف القار 
(3) راغب أنت عَنْ ءالهى): 
أنت عن عبادَة آلهي. «لَأَرْجْمَتَكَ 
لفك رمیا با جار مَيبًا)× زماناً 
)٣٤‏ «سَلْمَ عَلَيْكَ)>: تحية توديع 
ومُتَارَكَة أي: لم مما تََرَمه بئی. 


ھ2 


سز ربیب القی ال 
ص ھ2 سے کی ۶ 21 558 < 
۹ «الظور»: جل ظور ناء( | یجاب الظو وریہ ا 


09 
و 07 


5226 2 رن و :2ا ےہ 7 
رقرب ا): فداه بمُناجاتنا 69 تَا احا رون ّا وا اکاک سے ل 


وتڪليينا لاہ سرا :| صَلدِقَ اعَدوكانَ شرل ياج 55ي 7 
(03) طصِدِيقا): عظیع الصَّدقِ في لوان ند رر مر SE‏ فلکت 
قوله وعَمَلِه. 7 کان صييقا میا تم کاا علا اوليك 

(۰۷) ط(وَرَلَفقة): أي: کر ومنزلكهه ۳ هله رن ال من در سم 
قيل: الہ رضح إلى السّماء الرابعة. "0 درت ته يواسي هكن هَدَيْتَ وأجكبيتا دال لز 
«(عَلِيًا»4: رفيعَ القَدْرِهِ أوذا مَکانِ عالٍ 0ھ ار + تَحَلت من تمَدِمر 


٥‏ پے 


@ حف ڪلف أضَاغوأا ]ا تبعوا ال وب مَرَتَتَلتَیَ عبتا‎ 4 AE 


بر جا ا کے ہے 


(۸) (وَاَجْتَبَيت4: واضطقينا للرّسالة 1 لتكت وا ول سبك بت أل 6 
البو «خَرُوا»: وَفَعُوا. «وَبْحِيًا)»: 5 لمت سَبَ © ج ڌنا لت َد ان ِب 
وباكين مِنْ حَطْييه سبْحَائَه وتعال, ٤‏ بالغیب لہ کوان اتيت بهاو 
9) نلف من تئیہ فجاء ا کرت رانک سی ہی 


بعدهم. م 4 ١‏ سی کا م چس موی کی 
إعَيًا): جَزاءَ الي أو وَادِياً في جهنم الا 


3 XZ 2 
ری 0چ ۸۳م مس جی جح‎ 1 (SY 
TSS AN A ND 30-0 SAC 7 7 





وإقامة دائِمة. (بالقیْب)>: أي: غائية 
عَنھم لا مُشَاهِدُونها. (مَأَتِيا): آتِياً لا تحالة. 

(58) طنَفو): گلاماً باطِلاً. بر وَعَشِي)4: أي: على مِفدارِ ما يَعرِفُونَ من القَداء والْعَمَاء وإلّا فليس في 
ال 

(75) نورت 4: نيلي 

19) وما تَتَتَوَل)و: أي: نن الملائكة مِنَ السّماء إلى الأرض. لد مَا بَيْنَ أَيدِينَا4: ما يس شيل م E‏ 
ات ج ر ی ا مان اني والآخرت س اسيا 
لشيءِ مِنَ الأشياء. 


۳۰۹ 


- 1 
7 
20 


بت ام کا E‏ ا 1 
2 سما © وبول ر سن اود ار تک 
رسا @ الا بز سن ا ا حائکۂ رز 


زرط ا3 وو قار رالوت ز 

خو رز حول جه نيا ذر 
و 

ف لمكا © در 

حنما مَفَصِيا © درس 


+1 ص 


يريت 
E‏ ر 


تَا حِببَاؤا راد 


لزز کم ا 


7 جا 


سز ریب القران الك 


(75) ط وََصَْبز لِعِبَدَيهے): وامُث 
عل طاعة الله بصَبْرٍ ومُوَاكبَةٍ. 
(سَميًا): الا في اہ وَأسْمائه 
وصفاته وأفعاله. 

(۱۸) <لتَحْشْرَنَهُمْ): لَكَجْمَعَن هَوْلاء 
المُلكرييَ لِلبَعْثِ يوم القيامة. 
«(جنيًا4: بارِیِینَ على رگبهم. 

(15) «ثُمَّ لتنزِعَنَ4: ثم لَََحَْننٌَ. 
(شِيعةِ): طائنۓ. (عِتِيَا): تدا 
وعِضياناً لله تَعالى. 

۷9 هم َو بها صلب ممم أؤلى 


EK‏ ہہ ا سی 
ات اب 

کنا وأ ضف جد وت آ2 
بویٹ الک e‏ 


سے جھ سے .4 عم 


(۷۱) إلا وَارِقاع: إلا وارد الغارٌ 
بالمرُورٍ على 0 المنصوب على 
من جه (حَنَْا مَقْضِيً): أمرا 
٠‏ خَو با فضي و کے أنَّه لابُدٌ مِن 


وم 
وفوعه. 





(۷۷) «وَنَدَرُ)»: وتغرك. 

۷9) «حَيرمقاقا): فصل مَاْرلاً (وَأحْمَنْ تیبًا): وأَحْسَنْ لسا 

(۷۶۸) .زین قَرْنٍ): بھی (ھُغ أَحْسَنْ اتتا وَرءَيا): أَحْسن متاعاً نیم رَأَححَل مَنظرا 

)۷١(‏ < قَلَيَئْدة): فَلَيْمِهلُهُ اسْيَدْرَاجاً. هرق ت5). شر مَسْكناً ومُسْتَقَرا (وَأضْعَف جُنڈا)4: وأَضْعَف 
قوة ا وَرِجالاً 


۷%) «وَالْبََقِيتُ آلصَّلِحَتُ): أعمالُ الخير. «وَخَيْرٌ مَرَذَا): وخيرٌ مَرُجعاً وَعاقِبَةً. 


۴۰ 


الف میٹ القن الک 


(۷۷) (لاو تين 4: دعصو في الخ 
(۷۸( لع اَلْعَيْبَ)|: أعل القے؟ 
لإعَهَدًا»: أي: عَهْداً بدُخُولِ الجنّة. 
(۷۹) ومد لهُم4: وتَرِيدّه في الآخِرَة. 
[۸۷) «وَتَرِنُهُ4: أي: بَعْدَ مَلاكِه 
فص لاماك ورل 
(۸۱) عِر): شْمَعَاء وأنصَارا يتَعرَرُونَ 
09ر یَُونُونََعَلَيْهِمْضِذًا) وتُونُ 
هذه الامة غتالدة هم امه عل 
کی ما كانُوا وه مِنْ هَوْلاءِ. 
- سای وم ْج الكافِرِسنَ 
فعهم إلى التعاصي. 
)۸4( سی له ): ھی غا 
وَأَعارَمُم, 
(۸) طوَفَدا): قادِمِينَ على الله مُكْرَمِينَ. 
(۸۹) ط وَتَسُوف آلْمُجْرِمِينَ»: أي: تی 8 


ہیں ا پبش سا 
سکب ماي ڈول وڈ رن EE‏ مدا © ورڈ 
ص ت و 


ماو ایتا قا وات ذ وین دوب آقہ اة 
1 عدر یل 22 52-7 
ضدًا@ رانا سلتا سبيت عل الْكفْرينَ 
تتت 


سے 
1 
یں 


7 
| ۵۵ء 
ا حمن وہ © 
ے_ ڈ۶ 0 ادا 


ل 
کا ارد بترت ٦‏ 
ا ن دڪوال لڪنا اتاق 
اق e‏ 
دی EE‏ 2 


SENOS 





SEAMED 
ہت کہ اع‎ N JÛ € 


N‏ نیا 


على السَّين ود رهم كما ثظرد الَهَايْمُ (ورةا). : عطاشا. 


([85) ط(شَیْگًا إذا): سَيئاً عَظِيماً مُنْكرا. 


89 لکن ينة): يك قفن تتفت 


تَنْهَّدِمُ (هَدَا): أي: مَهَدُودَةَ وم 


ن من سناعيه. ونش ق4: رَتَتصَدٌ غ. ور آلِبَالُ4: أي: تَلفُظ 


۱١ 


ENA ورور‎ NPN ll  ہ۔ںیہو‎ , NERE aA 
387 ےچ لالز اتر ”لھگ شرل‎ 
1 صر نه‎ 7 


رو 


إن الت ۶ا 


سے 
ل 


رض وا 


مے 


و سے و 
ندر عام 


کے 


هدى © من اکا 


)٦[‏ <(وَمَا ت الثریٰ): بان الأرْض. 


و یۓ 


لتا 


تزڪرة 


من 


@ وان ته رَيالقَوَلٍ 

سس مه م صل سم ص< جه س 
2 إلاهوَلة ا لاسَمَاءُ 
© إذ ءاد 


وا ہہ 


۱ ري کپ و 
۶اشت كارا لع اهاقس 


سى لن 





2 2 
2 


N 
A 


ا 


و 


I 
7۸ 


AWAN 


AN 


کر 920 


گر 


07 


دم 
2 


د 


67 


سز ریب القران الك 


)85 ط(ؤٰذا4: ف لوب عبادہ: 
[۹۷) لد ): ديدي الحُصُومَة 
بالباطل. 


تر 


۵یئ" 4 
المْقَطَعَةٍ في أوَّلِ سُورَة البَقَرة 

)٢(‏ «لِتَشْقَنَ): لكتعبّ بِفَرْطٍ تأْسّفِكَ 
حر 

(*) تذْكِرَة 4: عِظة وعِبْرة 

)٥[‏ <الْعَرْشٍ): هو سَرِيرٌ الملْكِ الذي 
اشتوى عليه الرحمن وتھیڈے 
الملائحةٌ» وهو أَعْظَمْ المخْلُوقَات 
وهو مفغف الجنّةِ. (أشتوى»: علا 
وارْتَمَعَ» اسْتِوَاءً ليق ججَلالِه وَعَميه. 


هو سد هه لا سے ٭ 


[9) ف(آَليْرٌ): ما حَدَّتَ الإلْسان به غَيْرَه في حَقَای۔ ( وَأَحْقَى): رما هُوَأَخْتَى مِنَ الس مِمًا تَحَدّتُ يه نَفْسَكَ. 
(۹) فَإحَدِيثُ مُوسَىّْ): خبرٌ مُوسَى بن عِمْرَانَ عليه الصَّلاةُ والسَّلامُ لمّا رَجَعَ مِن مَّدْينَ إلى مِضر 


(:1) ط(ءَاَمث): أَبْصَرْتُ ما بُؤذس. ط(يقبّیں): عل من تَارِ 


(19) «ظوّى): اسم الوَادِي المَقَدّس. 


۶ 


تنفعڪم. (هدّى *: هادياً يَدُلَنا عل الطريق: 


ینیع لقن لگ _ 


(8) ط(آَخْتَزْنّكَ): اصْطَفَيئك للنبوٰۃ 
الا 


(فْتَردیٰ): فََهلِك. 

م08 210 وكا عَلَيْهَا4: أَعْتَمِدُ عَلَيها 
في الشي. واش يهَا4: وَأَهُرٌ بها 
الشَّجَرَلِيَسْقُط مِنْه الوَرَقُ. «مَعَارِبُ)»: 
حاحات و مَنافغ. 

[۹) (سِيرَتهًا آلذُولَ): حالتها الأؤلى 
الى 6 غلا 

9) إل جَنَاحِكَ): جَنبك تت 
العَضٌے. ِن عير سُوَو): مِنْ 1 
مَرَضِ ولا بَرَصٍ. 


9 ) ط(طقیٰ ): تاََحَذہ بالكَمرٌدعلی ريّه. 





CIR 


® 


راا مَاتكَ 
يمين ك موی @ تال هى عَصَاىَ أنْوكَوأعَلََهَا 


َأَشُی باعل ییول ناتارب خی 1 


مو ٠‏ ىھ اكاز ىشى 


5 سبد هَاسِيرَنَهَا الاو © وض ید 
ہٹس د ا 


ناتتا اکى @ اذهب إل فرَكَوْنَِ ای © تال 
کو ن 


رت مکی اہ وَأَمَلل دن 


سے 


کر 0ی 


| تھا ات اص 
سم مس مر ۷ت 


(۷) «واَحُللٌ عْمَدَة ن راط عَنْ ساني المُقُدَةً التي فِيه. 


(19) فإوَزِیرًا4): معينا 


(۴۷) «أَشْدُذ به أزرى»: 5 قَوّن به وشدً به يري 

)ف أَمْرِى»: في البو وكْليغ الرسالة. 

(۴۹۷) «أوتيت سُؤْلك): أعطِيت کل ما سألت. 

(۳۷) طط وَلْفَدُ مَتَتَا عَليْكَ)و: واا اکنا عَليكَ. (مة؟ حر نہ 
جين كنت رَضِیعاً 


و 
7 
نِعمّة | 


نِعْمَةً أخْری بإِنَائِكَ مِن بَظْشٍ فِرْعَونَ وجُنُودِه 


قافا 


سے سے جہ 


حر ات 
رسس را © أ 
نياف دی ذبا فرع 


سی سے 
اس سے 2 


٠۰‏ گ۶ 


e3‏ 1ک 
۱۰ھ ےج سے ا ١ین‏ 
a‏ ایق 


7 


۰ 


نا عفري IO)‏ اڭ 





(:5) «خَلَقَهُ NY‏ صورته اللائِقَةً فا ید ومَنْفَعَيه. 


سے 


)٥٥(‏ فما بال الْکُرُونِ الأولی)): فما شان الأمي السَّابقَةِ؟ 


1 


©« امرف عرب القن الک 


8 ) «أْوْحَيْئَا »: أَلْهَمْنًا. 


)۳۹( «(أقذفِيه»: ضَعيه. 


(اَلقَابُوتِ): الصندوق الْحَشَيّ. 
افيه ف اليَر4: فاظرجبه في القيل. 
(وَآلْقَيْتُعَلَيْكَ تَحَبَاَيَ ): أي: أَحْبَبّْك» 
فَصِرْت ب يدك العباد. 
وَِتْضْتَعَ عل عَيْيَ)>: لر برای مِئی. 
)٠(‏ «ق تَقَرَعَيْنها) SS‏ موسى 
بسَلامة وَأيِها وَرُجُوعٍے إليها. 
۶ وَفَتَتكَ): وابكليناك. عل قَدَرِ): 
عل مَوْعِدٍ مُوافِقٍ للوقتِ المُقَدُر في 
3 الله 0 
(4) ط وَاَصْطَتَعْنْكَ لِتَفَيِى»: :هياك 
تبیغ الال ۴ 
)٤٤(‏ «إوَلَا تَنِيَا)4: ولا تَضغفا. 
)٠(‏ ۔ط(طقٰ)4: جاور الد في الفْر 


و ه 


n 


لزغ عرب القن الک 
)٥٥(‏ فی کتلب): سردن کا EEE‏ 
(لَايَضِلٌ رَق»: أي: لا ئ ري کر ےت ات بج مد اوس Ga‏ 
اا ا 7 رتا أَزجَاؤن ات سی © ڪا 
شيءِ مما عَلِمه مِنْها. EAS‏ ّف ذلك لت لال این )×مِنھا 
(0) <مَهْدَا): أي: مُيَسّرةَ للاثتفاع £ عقتكؤوضا فيا ؤومنة 16 وخی © وقد 
بهاء قصازث کلف راش والْيهادٍ لكل | اَی ات امب وی © َال َتنا شرحت 
واحد مِنْكُم. (وَسَلََلَحُمْفِيهَاسْبَْا)4: 0 عن يخر ينوت رما پ e‏ 
يَجَعَل لَكُم فِيها ظُرقاً کے 5 جل بت وتك مزع لا حون رح ول ّت م65 


سے 


ف 


ع 2 َه 
ص ے 
2 2 


(أَرُوَجَا من نَبَاتِ د شَقَ)4: أنْوَاعاً تق مختلفة 0 ئى © لزه اسش ركنا پر سس 


© الث أده سر سے ے نے ر 10 
م 01 و روب مَجعم يد ٥رث‏ را3 
)٥٥(‏ «الاؤلى آل لتق )4: لِدّوي الْعقُ ول 
PE‏ وا 7۴ 


مھ سے وس و ے ب عد 7 


بین هواسر 


سیر هوه سے 


0 وکاب کن فک © 5ر 
)٥٥(‏ عر ءايتتًا ۹: أدلكنا وحجّجّنا. 


e‏ ات یٰ © تلوأ | إن انلم ہو ان جاک 
(واق): وَامْتتَعَ عن قول اح ر 0 بخ رھ اعباط رڪ انج @ 
7 


(5) مانا سُوَى»: في مَکانِ مُعْتَدِلٍ 

0 الزيكة تة :یسوم م العيدٍ حِينَ 
ين الحاسٌ. إوَأن يحْشَرَ»: وأن يجْمَعَ. 

59 تَفْئرُوأ4: لا وا (قَبْسْحِتَكُم): َيَسْتَأَْصِلَكُم ويُيِيدَكُمْ. «إخَابَ): خَمِرَ وَهَلَكَ. 

(56) وروا آلتَجْوَى)»: ادت السَّحَرةُ سِرَاً في حَفَاءِ 

)٠٦(‏ « بِطَرِيمَتِكُمْ المق». بطريقة ك 3 كم عليه 

(0) ل فََجِعُوأكَنَدَكُمْ): فأحکِٹوا مَكركُم ولا عَلُوه مُتفْرّقا من أسْتَغْقّ):مَنْ علا عل صاجبه فَعَلَبَهُ وره 


كت وت انوا اوهد ۰ ہوم مین ا رس بت 


2 سی ہیس وی 
SEA‏ ,و ۰ 





۳19٥ 


ON 2 E‏ جح حمر 
N. ESER‏ کا 
م 


أن ان تلق 00220 ق۵ ہو ١‏ 


و 


اجبا رو يده 
کی © رکف نَمف نفس خيفه 
شیج وا موب بے نف ت1 


٭ سے جم سے 


٤ E, 


2 


0 


$ 
۱ 
ع 
|( 


ارا لیف راطيا وما اوتا 
کی ميت ربخي 
رشا 0. ا 
00 پر 2 


المت 


جو 72 ہے م SSE‏ 
کے E‏ ےڈ سد 
AID‏ لہ 


O Az 
GIGS 


2 DSDNA 
یا‎ EN 1 جم‎ 


GS 


0 


(۷۹) «جَنََتُ عَدنِ)4: جَنَّاتُ إِقامَة 


(۲۹٦ 


وی 





یت سا 


از ریپ القن لی 


(۱۷) ط(فَاَزْجَی): نَأَضْمَر (خِيقة): 
خَوْفا 

(۱۸) «أنت الْأَعْقَ): انت 

هَؤلاءِ المُحرۃ. 

(۱۹) «تلقف): بلع عة 

ولا يُفلِحآلسَّاحِرُ): ولا يَظْمَرُالسّحرةٌ 
حم ےِ ےِ 
(۷۱) نز من خلفٍ): مالفا بينها:يدا مِن 
جِهّةٍ ورِجْلاًمِنَ اجه ة الأخرَى. 
(وَلأصَبنَحمْ): اباي في د 
أظرافِكُم وَرَبْطٍ أَجْسَادِكُم. 
فی جنوع الغ على جُذُوع التَحْل. 
(وَأبتى»: دوم لا يَنْقَطِعْ. 

(۷۷) «لن تُوْيرَ2َ)4: لن تُمَصّلَكَ. 
۷9) <تُجْرَا): كافراً. لا موت فِيهَا 
رلا َی): أي: لا يمُوثُ فيها فَيَسْتَرِيحَ 
ولا يحيا حياةً یتلذّذُ بها. 


ت الْغايِبُ على 


مَةٍ دائمة. من تَرَىّ): مَنْ تَطهّرَ مِنَ الْحُفْرِ وَالْمَعَاحِي. 


سے 2 مم 


(يَبَسَا): يابساً لا ما يها وَلَا طِین. 1١‏ | ودود ااي صا 
(لَا تف در لا تخاف من فزعو ٠‏ کا 0 يط مرک 
وجُنُووو أن يَلْحَق بكُم فِیْذرَكُم. ِ" 
ولا كتَى): ولا مى مِنَ الْعَرَقِفي 0 يبت مار رد بجی پور 
البَحْرٍ 7 ومن للبو عض ی فق د ھویٰ ۵ و مرلن تاب 
(۷۸) <فَعَشِيَهُم مَنَ اليو مَا عَشِيَهُمْ): اودر ص حانداه تى ® ا 
تضم م مِن مَاءِ ءارم لا يَعْلَم 1 

كُنهّه إلا الله 

[۸۰) ط(المٌَ)>: شيء مُفْيهُ 07 
طَعْمُهِ كالْعَسَل. «وَالسَّلْوَى): طيرٌ 
نشية الا 1 
و رل نطو ذبد»: ولا یائ . ES‏ 
سیا راتا و ازن كافز | 0-020 © 
ا لحد في العصيان. « فيّحِلَ عَلَيْكُمْ): 
فينزل بكُم. «(هَوَّى): هَلَكَ وخر 
(۸۴) تم آَهْتَدَى)»: ثُمٌ الم الّھدایة واسْتَقَامَ عَلَیھا. 

(۸8) عل أتَرى»: خَلفی سوق يَلْحَقُون بي. (لتَرَضّى): لَِرْدَاد عي رضاً. 

[۸8) قد قَتَنّاك: قد ابتلينا. (وَأَضَلَّهُمُ 4: دعاهُم إلى الصلالة التي هي عبادۂ الْعِجْل. ف(اَلسَامِرِیٔ): مَنْسُوبٌ 
إلى «قبيلة السَامِرَة» قيل: كان إِسْرَائیلیا وقیل: .نا 

(۸) (أَسِقَا): حرِيناً گییبا (وَعْدًا حَسَنَا: أي: بإنزال الك ورا (آلْعَهْدُ4: الزّمَانُ. (فَأَخْلَفتُم مَوَعِيِى): 
خالفْتُم ما وَعَدْتُمُوني مِنْ عِبادَةٍ الله وَحْدَه. 

( «بملكتا»: بالحتيارنا. «(أورَارَا): أثقالاً. (من زيئةٍ القو): مِنْ حل قوم فِْعَون. (فَمَدَفتهَا): فَألَقَینا 
ا لل في التار. ١‏ فَكَدَلِكَ أَلقی آلسَّامِرِيُ4: أي: فكلك ای السَّامِرِيُ ما كان مَعَهُ ِن ثُرْبَة حافر فَريس جبُریل 
000 





۷ 


ےی ل تو es‏ 
فاخ لهرت وجلا جسنا مرحوارَفقا 
وال مُومیٰ فی © افلا رقت أ لایر 
وَلَايَمَِكُ لص ولا سما رلقد قال ھر هروث 
هب ہے کے س0 2 ,و صل ا اتی و اک و ٠‏ 
من قل يلقو إِنْمَافِنتَمبدء ون رک لان فَاتيَعوف 
اا سا کہ م جم ےا بس سكم ے 6 
وَأطِمعواأمرى © قالوالن اح علد عدن حى بجع 
4 مه 


کے ۔ : e‏ 5 2 کے 7ه > کت جم 
لامو © ةل كھ مات درج 
1 ع عوسي پا دم ےر 


كس جم 
+ ون مو سے سو سے 


و 
تقول فرقت بین 





سز ریب القران الك 


)۸۸( ط(عِجْلا جسذا )4: دا من 

ديهم على صُورَة الْعِجْلٍ بلا رُوج. 

لَه خوار): له ضرت %0 پش به صوت 

(۸۹) الا يرهم َرلا): لايُكَلمُهم 

ولا يَوْدُ عليهم جَوَابا. 

(:) فينم وء): بهذا الِْجْلٍ. 

(51) لن ذَبْرَحَ عَلَيْهِ عَكِفِينَ»: لن 

رال مُقَيمِينَ على عِبادَةٍ الْعِجْل. 

(9) «وَلَمْ تَرقَبْ قولى): وَلَمْ تَعْمَل 

بوَصِيتي لك فِيهم. 

() ط(فَمَا حَظبْكَ): أي: ما الَذِي 

حَمَلَكَ عل ما صَبَعْتَ؟ 

[53) <قَقَبَصْتُ فَبْضَة): تَأَحَدْتٌ 
ر 


لرسولِ): مِنْ 


5 0 
ای 

سو أذ 
.4 سے 


بحفي ثرَابا. من أذ 
ار حافِر فریں جَبْرِيلَ عليه السلام. 


فَتبَدْتْهَا4: فألقيثٌ حَفْنَة الثراب على ا لحلع الي صَيْعَ منها العجل. (إسَوَلَتْ لی نَفْسِى): رينت لي تَفْسِي ماصَنَعْتٌ. 
[۹۷) لا مِسَاسَ): أي لا يسك أحدء ولا كَمَس أحداً في الدُنیاء تعيش مَنْبُوذاً. هك مَوْعِدَا): أي: في 


2 


الآخرة لعقابك. «لن تخل ): لن يُخْلِمَكَ الله يا٥‏ «طَلْتَ عَلَيْهِ عاكقًا): أقمت مواظِباً على عبادته. 


۶ 


۳1۸ 


فم لَتَنسفَتّهُ): ثم لكذْرُوَئّه حَقی لا يَبْقّی منه ار اَلیيق): البحر 


الف میٹ القن الک 


([۹۹) ذكرًا): القرآنَ؛ لِمَا فيه مِنَ 
(۰) فور 4: إثماً عَظِيماً. 

[(۰۶) «(آلصور): القَرْنٍ الذي يُنمَحُ 
(رُرْقًا4: رُرْقَ العیونِ والأَجْسادٍ من 
ا 

(۰۳) (يَتَحَمَنُونَ بَْتَهُمْ4: يَنَسارُونَ 
ا 


سے هو 


سے اس 


3 ١ط(‏ أَمتَليمْطِرِيفَۂ) :أغلمهموأكملهم 
رأياً 

)۱۰١(‏ يَنِيفْهًا ری سْقَا): يملعا 
ري مِن أَصُويِا فَتَتَطايرُ کالشُوفِ 
)٠١(‏ <قَيَدَرُهَا): ميرك الأرض. 
تإقَاعَا)4: أَرْضاً لا بات فیھا ولا بنا | 
«صَفْصَفًا): مَلْساءَ مُسْتویَة 


ہے 


كه 2 شش لین 2 e‏ 
7 مناغ ام مَالْعيمَةِ ورا © 
حن فيه وسا هريو اة چیہ عَم 

021۳27 عَفَعُونَ 
تمن نشا 2000 
© و 


سدع < 


ل تار 3 ہو می 


3 و۵ 2*2 


ِلّما(ج)* وعدت لوچو لل لقيو وَفَدَحَاب من مل 
لتاؤری: يحم ور ور بی ری 
طلا اهما 8 ذلك رل اعرا وَصَفْتَا 

من الوعيد لعلھ يتقو كشو 


ہی EDIE‏ کے کے کے ےت کے 





[۱۰۷) طإعِوَجَا): مَيْلاً. ۰ أَمكَا»: ولا ارْتِقَاعاً ولا ا ےفاضا 


)٠ ۰۸(‏ لا ع 


عِوَ جح : لا تید هم من اتباع داعي الله إلى المَحْسَرٍ. (هَمْسَا)): E‏ 


)0080 (ما بَيْنَ أَندِيهم»: أي: يِن أَمْر القيامة. يروما خَلْمَهُمْ ): أئ: ين أمر الڈُنیا. 


م < راو 


)0011 وَعنّتِ )۹: رك وحخضعت. ل القيوم): الدَّائِم القَيَامِ بگدپير الق وَحِفْظهم. خَابّ »4: 821 


(ظُلْمَا)4: شِرْكا بالله. 


9) «ِظَلْمًا وَلا هَضُمَا»: طلماً بزيادة سيقاته في الآخرة ولا هَضْماً نفص ا فيا 
[۴) أو بدت لَهُمَ ذِكرَا): أي: يحَدِتُ فِیھم هذا القرآن تَذَكُراً واغتباراً. 


۳۹ 


سے سے سے سے ا 


فتعالى الله فالقلا َل لمان مِن‌قَمَلِآن 
يفص الَكَ وخب ولت ةفل © رذ عيذ 
ءام نقلي مسي وم وي بے 


عد موا وأ 2 تَےج تا ا 


ليس أت © 


اتا مإ AI‏ ابی وده 
۱ شغ اوک لفت رلاىق 


سے 


العا یت کے 


شين ال ادم لک ع مجر 
7 21 2 
صقان ن ڪليهمَامن و نورق ا ا ےر دم اتوم 
ثم شک یراب عومد © قل اط 
2 بكر تی حرطم 
کن تبه مدای فَلَايضِلٌ َلبَق © ومن ۳۴٣۰‏ 
عن ذصکری وان لمعيس دصرن کا وش ہوم ا 


سے هه 5-0 


متها 


کت قال رت تچ س ضحد عقي 


ENS 


ER‏ سجتچھے 
3 ا ے 





سز عرب القران الك 


(۱۱) ولا تَعْجَلْ بِاَلْقُرَءَانِ»: لا تسار 
بقراءته. إن قَبْلِ أن يُقْصَىَإِلَْكَ وَحيُفر)»: 
من قَبلِ أن يفرع جبريلٌ ويّتِمَ إليك 
الوحي. 

(15) (عَهِدَنَا إل ءَادَمَ4: وصّيناة» أو 
أوحينا إليه. (عَرْمَا4: قوَةٌ في الإرادة 
يحمَظ بها ما او هه 


سے مر سے 


()١١١(‏ (أق »: امتنع م 
استكباراً. 

[۱۱۷) شمن 4: فتعان ا لمتاعىب 
والمشاقٌ في الدُنیا. 

0 ) ألا تجُوعَ فِيها): أي: لا يُصِببَكَ 
ف الجنّةِ جوغ. «وَلَا تَعْرَى): أي: لا 
کعْریٰ فيها عن الملاہیں 

(۱۱۹) إلا تَقمَوٌافْيهَا): لا ہے ف 
یم عَط٘شی. ولا تَضْكَن): ولا 


27 


9 هجر الد ): هي الشجرۂ التي مَنْ اگل مِٹھا لم يَمْتْ. ا يق ۰ 

(19) لقَبَدَتْ لَهُمَاسَوْءنُهُمَا4: الڪ قث لادم وحَوَاءَ عَوْرانُهما. (وَطَفِقًا يَخْصِمَانِ»: وجَعلا يُلُصِقان. 
«(فَمَوَى): فَضَل ريق الصَّوابٍ. 

(15) «(اجتَبلةُ »: : اصطفاه. 

(۱۴۴) (أهبظا): انزلا مِنَ ا كت إلى الأرض. فلا يَضِلّ»: أي: عَن طَرِيقٍ الهداية. «وَلَا يَْقى): لا َغ تى في 
الآخرة بعقاب اللّه. 

(14) (ذكرى»: أي: عن ذِكري الَّذِي أَذَكْرهُ به مین قُرآنٍ وَغَيْر ف(ضنگا): َة شاقَةً في حَياتِه وقرہ 


۳۰ 


ہے 


(۱۹۷) طمَن أَسرَفَ): جاور حدود ما 
رع الله ف(وََبْقََ): اَدوَمُ مِنْ عذاب 
الُنیاء فلا يَنْقَطِعْ. 

(۱۲۸) (يَهْدِ لَهُم): أي: يدم على ظریق 
اراد ين اَفزون): من الم 
الماضية. «الآينتِ»: لعِبرا وعظات. 
(لأؤلى الثقى»: لأضحاب العقولٍ 
الملیمة 

)۱١۹[‏ لان لِرَامَا4: لَلَارَمَهم الهَلاكُ 
عاجلاً؛ بسبب حُفْرِهم. 

۴9) اناي آلَيْلِ4: ساعات الليل. 
(تَرَْیٰ): أي: تفاب على عَمَلِكِ ہما 
(0175) ولا تمدن عَيْتَيْكَ): لا مُكرّر 
التققرّ إلى المشر کين مُنْتحِْنا 


| ال كلك انك ءابا فنس يها وكدلك ألو نشی (© 
٥‏ گر یمن ارت ھن کات ربد ومان ال 
اق © ارد رک اھک یھر من َ ألْفُرُونِ 
۱ شر وک يك هك لاینی اذل الث © 


سرن سہقت من رَبك کان لام وجل مُسکی © 
انرز ازرم جنر رة غل | 3 
ران اتای ايل شیع وا را ألتما رك 

ی9 و ولا مد نَعيَيك إل مامتكابد تج 2 


او دورن 7 رن 


| ہس ا سم 
ست حب اير سوير ومن افتدیٰؤق 


080-۲٦ 





ک6 جا 725 و HSS:‏ 
1 22-5 
: 


7 
66 


١ 


1 
ےپ نف 
GCSES‏ 2ے شور 1 اع 


«أَرْوَجًا َنهُم): أضنافاً ِن الکفًار ر. هره الحيّوق)»: زينتها وبَهْجَتها التي لا تَدُومُ. «لِتَفْتِئَهُمَ»: لكبتليهم. 
(wî‏ ط وَاَصَطبز سس داوم عل إقامة الصّلاة ة بصبر 


) تماد ي2 ): به 


الڈنیا والآخرة. 


بِمُعْجِرَةٍ «بَيَنَةُ ما فى أ 2 N‏ 
)۱۳١(‏ من قله 57 أي. من قبْل أن تُرسِلَ إليهم ر 


يو 


له 


([۱۴8) کل مک مال دص نص »: کل نا ونڪ مننظر دوا تر الزمان. «( فٹر فتہ دہ يَضُوأ)»: فَانْتَظروا. 


5 


: أي: هذا القرآنُ مصدّقٌ لما في الَكُتّبٍ السَابِقَةِ مِنَ الحقٌ. 
00 أن ن نَدْلَّ وَكْرَى )4: أن يُصيبنا دل وخِزيٰ بعذابك في 


کے س7 32 و ر ۰ + 1ه ب« 5-07 
اقت رد بَ للتاسں جسا بهم وھری عفد م مرضون © 
ےرڈ مر شر یم ري د 

ميته دن دين رَتھم تد 

اس 4 ٦‏ ہے 2 
بِلعَبُونَ © لاهية 


5 ۔هح ا یی لب ۾ 
هل هذا لا شرة 
00 


بی َالو اذ 
ہے بے 5 5 
لہ بل ہش اء راا يز ڪا 
سے 


ےآ 
n‏ 


ناک إلا رجالا زی إل 
آل ڪرا نكرل تلوت © وما جعلت هرسا 
ديااو الما وما 6أ خاد @ ردقد 


سے ہے٭٭ 
ص < 


وعد فا یتہر 
4 





ڪڪ 
(ESAD‏ 
NR 2‏ 


DSS 


ہے 4 
29S‏ 
ود 


بل حا ما اہ 


0۹ 


1 77 
e SN 
DNS 2-0280 


8 امرف عرب الرآن الک 


(۳) [لاهِية4: غافِلة. <(وَآَسَرُوأاَلتَجُوی): 
اجْتَمَعُوا را عل أَمْرِ حَفي. ط(اَليْحر): 


القرآنَ (على رغم الْكُمّار). 
(ہ) 3 ضعت أحلر)»: اخلاظ لاع 


فقط. «أَهْلَ آلدّكْرِ): ام الْلے 


)4( «(اَلْمْسْرِ فِينَ): المُتَجاوزِينَ الد 
() ن(دِكَرْكُمْ)>: عِرْكُم وشَرّمكم 
إِنْ عَمِلّتُم بما جاءَ فيه. 


فی عرب القن الک 

(13) ط(نَصَمْنًا): اَمْلَکنا واسْتَاصَلْنا. 
(كَانّث طَالِمَة4: كان اهلها ظالِينَ 
بحُفْرهم بالل وہما جاءثھم به رُسله. 
(وأفأًتًا): حَلَفنا وأَوْجَدْنا. 

0 «أَحَسُوا بَأَمَتا): أي: عَلِمُوا 
وتيَقَنُوا ِقُوع عَذابنا يِمُشاهَدَةٍ 
بَوادِره. (يَرَكُصُونَ): يَھریُون مُسرِعِينَ. 
(۳) }لآ تركضوأ)»: وہک 
(أَثْرفُمْ فيو): آئیلٹم فيه ِن الف 
(لَعَلّكُمْ ُستلون»: لعَلَخم مُنالونَ 
مِن دُنْياكُم شَيْئاُ قِيلّ لَھُم ذلك 
9) يوَيْكََا4: يا هلا كنا. 

(15) يلك دَعْوَهُُ): أي: كلمتهم: 
«يا ویلَنا) يَدْعُونَ بها ویَددُونھا. 
٤‏ ۶۶۰--2 
الرّرْعٌ (حَِدِينَ»: هالِكِينَ» قد 


حر @ ملا وا اسا 5ا عيسوت © 
تاحمل مرف مد وسک کر ڪر 
یی" 9 
و شزحق جِعَلتر حَصيذا خرن © وَمَاحَلَقََا 
اسما لار وَمَا هما لح © ارتا أن تخد 
نی ااا ن کایرت قىياق 
ول ذم داهو اه وکر اول ماود ۵ 
EE STE RESET‏ 
اتوہ ولا خی ردد @ مسو الل اهار 
ارود چ اراد تَا اله ن الگ هنش روت © 
ونه ما ءاھ إل اه نس کا بحن أ رن امش 
7 قعل هتاو اران دوا 
من وخية الل انورک تک ما ورمن کی ودر 
کل بل اڪ رها ت موت ا لي رص ون 
SST ve RE‏ 


ہ۸ 
9 0 اا 02 0 ۸۵ 
808 1 





انْطْفَتْ سَرَارَةُ حياتهم. (17) طإلَعِبِینَ): عَبثاً وَهُواً وباطِلاً. 
(۷) طإلَھُوَا): ما يُتلقّى به من رَوْجَةٍ ووَلَدِ. «(من لَدُنَآ4: ین عِنْدِنا مِن أَهْل السّماءِ مِنَ ا حور الْعِین. 


0 لتو 


(۱۸) «بَلْ تَقْذِفْ): بل تزي. (قَيَدْمَفُهه 


و ص0 تج ہے 


: ممحہےہ 


وَيَدْحَصہ. طزَاهِق): زَائلُ وذاهِبٌ. (آلْوَيْلُ4: العَدَابُ. 


(۱۹) إلا يَسْتَكْيرُونَ عَنْ عِبَادہے): لا يَتَعاظمُونَ عن عیبادته. ولا يَسْتَحْيِرُونَ): لا يُصیبُهُم إعياءً ولا مَكَلُ 
ِن عِبادَةٍ الله. (:2) «إلَا يَفثْرُونَ): لا يَضْعْفُونَ ولا يَسَامُونَ. 

)١(‏ (اوِ درا SN‏ هُمْ يُنَشِرُونَ4: هَل للد المُشركون آلحة مِنَ الأرْضٍ قادِرَۃً عل إِحْياءٍ المَوق؟ 
(9) «لَمَسَدَنَا): لبطلا واخْتَل نِظامُهما. (قَسْبْحَنَ أللّه): تر الله تعالى. <إعَمّايَصِفُونَ): عَم يَسِفُہ 
الكافِرونَ مِن اذَّعاءٍ شَرِيكِ لَه. 

9) ار آتَحَدُواه: بل ا ذوا. هاوأ بُرْكَتَكُمْ): اي وا بحُجَّتَحُم عل اتخاذڪم الاَلِمَے المزعُومة. 
ہ(وگُز من مّى): القرآن الذي جِنْتُ به. ہ(ودگز مَن قَبّى): أي: الكُتْبُ السَّابقَة. 


0 


ر 0 رصم وغ 
نَافاعدو OB‏ 


پأتروء لون © یع ارما ب رھ رو 


ص 
ہت سے ہر یں > 


وہ صر 


۴ك > 


مسن لالم آھی وهم ون َغ فش 


الین © اول راان كدو 


سے 


موہ سس ہک کی و وب 
من السماو مل شی یی افلا ومون © و. 


صا 


7 38 اا کا ف ا سے 
ل ب وا2 رصس رد ففتفنالهما و جعلتا 


جَعلتاق لاض 


سے کی سے 
ص 5 سا سے ص ا زم سے حم ص اا و و ال 
روسی ان تمد بھ وَجعَلتا ف افجاجًا سبلالعلهر 


و صا 


همدو © تالم فاح مر 


اغرود ری عاق ی 


سے 


7 سی 7 : 


ا دای کک ک0 متا جا ت کل 
والقمر کلف ہے ۰ وه 9 سه رض e‏ 
سے 


کج۔ 


فان مت َه 


ص 2 


ار 


٦س‎ 


0 
4820 


8 2 


(أن تيد بھغ)4: لعلا تتحَرَا 


ص <> ل 2 ےد سے ے 2 
. الحَلِدُونَ © كل تف ذابقة 
کے م وت ا ےہ > ات ےو بس مر 
لوت وو بألَّرْوالْكَرِفَمََوَإَِماْْجَعُونَ © 

سے" 


حجرت )دكت یت رید EXE‏ کہ رو جک و ہی کی رش ری ہیی رش لگا ۴ 
٠1‏ 2 داري f‏ 2 امب کت مہ 2 = 2 A‏ © مہ دان کے 2 ےہ وت 
یا ا ELD SESS‏ بش میا یھ یگ 9و 





8 الس زف عرب الفرن الک 


م َد الحم وَلدا): أي: 3 کیم 
أنَّ الملائكة بناث اللّه. «سبْحَنَهُ»: 
رة الله عن ذَلِكَ. «مُكُْرَمُونَ 0: 


أكْرَمَهُم الله بِعبادڑے وَخَصَّصَّهم 
بالفضَائِل. 


[۹) لا يسبقُونَهُه بالْقَوْلٍ4: أي:لايَتَكلّمُونَ 
ان اس ريم گا 
انْقِيادِهم وطاعَتِھم. 

(۲۸) (يَعْلَمُ مَا بَينَ أَيْدِيهِم): جَعلم کل 
ما عَیًو. ف(وَمَا خَلْمَهُم): وماهم 
عاينَ في المسْتفبّل. إلا لمن أرتطى)»: 
أي: إلا لِمَنْ رضي الله بشفاعتهم 2 
«(مُشْفِمُونَ4: حَذِرونَ أن يعصوه. 
(۳) «رَنْقَا): مُلَکَصِقَمَينِ لا فاصِلَ 
قُدرَینا. 

[(۴۷) نإ رَوسِىَ»: جبالا توَابِتَ. 


الأرض وَتَضْطَربَ بِأَھْلِھا۔ (فِجَاجًَا سُبَْا4: ظٔرُقاً وايعةً. 


9) «سَمَقًا): أي: سَفْفاً لأرْضٍ. (اتَحْمُوظَا): أي: عَن الشُقوطء وعَن اخْتراقٍ الشََياطِينٍ. 
(۴۴) (كل): أي: كل مِنَ الشّمس والقَمَر والْجُوم. «فَلَكِ): مَدَار. (يَسبَحُونَ): يدُورُونَ بايساط وسهُولةٍ. 


)۳٣(‏ <المُلدَ): دَوَامَ البقاءِ في الدّنيا. 


(۴8) «وَنبْلُوكُم »: رڪم وتَبْتَلِيكُم. دفِثْنَة): اختباراً وابتِلاء. 


2 


سز میٹ القن الک 


(03) «هُرا): مُسْكَهرَاً بك. 
(يَذْكْرُءَالِمَنَكُمْ): يَعِيِبُ آطتَكُم. 
(۳۷) حل آلإنسَنْ مِنْ عَجَلِ)»: خُلِقَ 
ا .>2 بِفِظرَيه. 
(سَأورِيحُمْ ةاِتی): أي: بتضر هذا 
الین وهَلاكِ من حَمْرَ به وحاربّه. 
[۳۸) <الْوَعَدُ4: أي: الوعدٌ بالعذاب. 
[۴۹) دلا يَحُفُونَ): لا يَفْدِرُونَ أن يَمْتعُوا 
() (بفتة»: جا <فَتبْيتُهُمْ): 
فتُحَيرُهم. ولا هُمْ يُنَظَرُونَ): ولا هم 
يوخَرُونَ» أو يُمهَُونَ لتوبَة أو اغتذار. 
لھا (نَخَاق): تل وأحاط. 

«(سَخِرُواً مِنْهُم): اسْتَھْرَوُوا بهم. 

) (تخلزكم): طم ورك 
(مِن أَلرَحمَنِ»: أي: مِنْ عَذابه وعقابه 
إذا حل ڪس (ذكْر رَتِهم): أي 


القرآنِ وما فيه مِن موَاعِظ. 


سم مو سے 


اراك الیحَ تقو ان دوك هيدنا 
ايى ڏڪرءَال تک رُم بِذِكْراليحَمنِ هُرْ 
كرون © خلق ا لضن من عَجَل 
وص قاس خجلون ولوت می هَددًا وعد 
إن رص دقن © وَيَعَك رت کق روا حت 
يست ھی ےا رون یھو 


2 
سے سے کے سے سر رر ےکک 


مر ے 


هم صروت © بل تَايَھ ربغتة دت تهر 


تستطيعوت رَدمَاوَلَامْع يرود @ولقر هری 
رمل من َلك محا این مَخِرأمِنهُْممَا کاو 


د کمتهزیُوت © فل من او كم بالل اهار 
سے ا ہے ع عو م سلس ٠‏ ۲ سے > 7 
مِنَالتْحَکن بز هرن ذكر رَته رمع رضوت © 
7ج و ص یں یں و E‏ 4 کہ مس سے 
ولھ ءال َة تمنعهريّن دویتا لا متطیعوں ضر 
و کے سم 


27 5 لام 0 وہ ےو > ص سے ے صر ےم 
انقسھ رولا هرسا بصحبّوت © بل مَمَعْسَا هلؤلاء 
. 1 


سے سے 


5 سم و 7 ہے ہے کے ص2 کے ےہ 0-7 یں 
ول فا نے فان نات 


ت 


مان افيا اکور 





[۴) ط(وَلَاهُم مَنَا يُصْحَبُونَ)4: أي: ولا هم يجارُون مِنْ عَذاينا. 


)٤٤(‏ بل مَتَعْنَا مَتولَای): بل أمَلَناهُم؛ لِيتَمتَعُوا. طتَنشُصُیا مِن أَظرَافِهآ4: أي: تَنْقْضُ أرض الکفّارِ بالشظُہُور 


ا رہ 5 اه سس سے ۔ جک وو E‏ قو ا ع 1 7 
والعلبه عليها من حية وجهة» نفتح بلدا بعد بلد. لبون #: اي: دیف د نون نہیں د 
العَلبَة عليها من کل نا جه فتفتحها بلدا بعد بلدِ. «أفْهُمُ أَلْعَِلِبُونَ»: أي: كيف يكوئون غالبينَ بعد 


تَقْصِنا لأَرْضِهم مِنْ أَظْرَافِها؟ 


11 5 کے 8 کے کو و و 2 و 5 جک 
ما یذ روت © وَلین مَس ننف َة من عَذابِ رَبك 
1 7 ا 


کے (E‏ و ےک و ]سے ہے 
لوان بوبنا إا ڪناظلميت © ونضم المَوازينَ 


سے سے مھ 


صا 


ا م اک کو کیو چ رسا ا. ڪان 
الْقِسَط لوہ الِقَمَة فلا لقم تایان ل 
کے سے سس سے E‏ اگ 8 7 سے 

حبؤون حردر تینا؛ کی ر سن( 


is 
مثقال‎ 
ص‎ 


ر 


را ے اک سے سے ہر سے لس e‏ سار ےس 


نے و سے ٭ے٭ےہ ا سے 2 و ےد چ سے و مے 
مكرود # وقد اناا تھ رش دە ین تل 


(بالقَیْبِ): فی حال غيايهم عَنْ أَغَيْنٍ الگایں۔ «مُشْفِقُونَ»: خاِفُون. 


٣ 


ص ۱ ۔ 
وَابَاَؤَهق مكل 





(:6) :وَهَدًا ذِكُرُ4: وهذا القرآنُ موعكلة لِمَن اتََعَظ به. 


(١ہ١)‏ لز رَشدَوو): هداه اللا ئق به. من قبل 4: مِن قبل موسى وهارون. 


الف عرب الف الک _ 


۔ ين لير و 


(ئ) (أنزكم): اڪ (بالوني). 
بالقسرآن. اصع جع الأصَم وهو 
الذي لا يَسْمَمْ وا مراڈ الكافرٌ الذي لا 
ضغي لِلْحَقّ. ف(الاُعَاء): النّداءَ. 
١ )45(‏ مَسَّتْهُمْ): أصابَثهُم. (نفْحَةُ): 
(0) «الْمَوزِينَ لْقِسْط): المَوَازِيسنَ 
العادلة. ليم الْقِيمَةِ4: لِأَهْلٍ يوم 
القيامة. <مِثْقَالَ حَبَّةِ4: وزنَ حَبَّة. 


«خَرْدَلِ4: وهو أصغرٌ الخبوبه وا مرا 


ع ٥‏ ای ۴ 


و ® 


أُضْغْرٌ شََيءٍ. 
)٠۸(‏ «الْفْرْقَانَ4: المُغْجزاتٍ التي 
يمير بها الح عن الْماطِلٍ. (إوَضِيَآة»: 
أي: الك وَرَاة التي أضاءث لم مر 
دينهم. (وَذِكْرَا4: يَتَدَّكُرُونَ ہما في 
التوراة من المواعظ. 


3 َو 


(9) فإيَكْمَوْنَ رَيّهُم4: يخافُونَ عذابه. 


(5) ِأَلتَمَائِيلُ4: الأصنامٌ التي صَنَعْتُمُوها بِأَيْدِيكُم. لها عَكِمُونَ): مُقِيمُونَ على عِبادَتِها على الدوام. 
)٥(‏ صلل مُبِينِ»: بُعْدٍ عن احق واضح لا لَبْس فِيه. 
)٥٥[‏ «بالحق»: أي: أجادٌ أنت فیما تَقُولُ؟ «مِنَ اَللَْعِبِينَ): مِن اطارِلِينَ. 


)٥۹(‏ (إمَطرَفنَ 


(o۷)‏ (لأحيد 


2 4 


مر 
وت ہے و 
۰ 


ن اصلمكم 


»: لَأْمْكْرَنَّ بأصنامِكُم ولأكسّرتّها. 


(۲۰/٦ 


ینیع لقن لے 


(58) «جُدّذَا4: كان قظعا کسر 
)٠٦[‏ يذ كُرُهُمْ»: يَعِيبْهم 

(17) عل أَعَيْن ا ظاهرا بِمَرْأَىٌّ 
مِنَ الگایں. (يَشْهَدُونَ): أي: يَشْهَدُونَ 
[8) (نُحِسُوأ عل رُدُوسِهِمْ): أي: لما 
غُلِبوا في الحجَّةِ غَیروا رأيّهم. 

(۱۷) اق لَكُم): بحا لكم. 

(۷۸) كيدا »: مَكْراً هلاکه. 

(۷( لإ إلى الْأَرْضِ»: هي أرض «الشام». 
(مْركنَا فِيهَا): أي: بَِثْرَِ ا حیراتِء 
وبِكَؤْنِها أَرْضَ الأنبياء عليه 
الصَّلاةٌ والسَلام. 

[۷۴) د<(وَیَعْقُوبَ نَافِلَة4: زيادةً عمًا 
طَلَبَ إبراهيمٌ عليه الصَّلاةٌ والسَّلامُ. 


سط 304 


E 1‏ 7 مه ةلبس سی 


اترتا رتیل 
77 حرج آئی وَلِمَاكَْدُو تمن دون اللہ 
E‏ : ۳ئ 
عِِينَ © فلتا يار ڪون ب اوَسَلمَاعََ ا 5 
۳ رَادُوأبوء كيدا ا جع اف لسري © و 
لوال ال الا آل ی نلعن 160 - 
اشحق وَعَتوبَ اة سيدق | 


کی مسر و 


دت نوري 


کی 2-2-7 
07 اال د اک ۶ 


DES‏ تڪ CK‏ ے ر ر یت مو کہ یں ہس 


۷ 


0 


- 
e 





سو ت0 2 اھ 


0-099 


مركاو رر 


: مان فى لن 
فيه رت 3 انرو 
ا ال پیش سوا EE‏ 


فھل هلار کرو © ولس لمن ارج اصق رى يارد | 


یں آلی بر رشافها وڪ ا بعل نیو عدلميت 0 


آے 
بر لمع AE‏ ےء_ے ے ‏ ے ےط 





لقث فید): انكر 


ث في ا حرثِ ليلا مِنْ غَیر راج 


8 الس رن عرب الفرن الک 


[ك۷) د<(حَکَمَا)4: بوه وفَضْل القضاء 
بين الحصوم. (القزية». هي قریة 
اسَدُوم). (الْحَبَتِبِتَ): هي أفعاهم 
انكر من إتيانهم الرّجالَء وقظع 
السبيل وغیرِ ذلك. (قَوْمَ سَوْو): قوماً 
عْرِقُوا بالأعمالٍ القبيحة. «قَسِقِينَ): 
خارجينَ عن طاعة اله. 
(۷۰) «فى رَخَیتا ): أي: بإنجائنا إيّاه 
مما حل بقومه من العَذاب. 
(۷۷) من قَبَلُّ): أي: من قب إبراهيمَ 
ولوط عليهما الصَّلاةٌ والَلام. 
(الْكَرْبِ)»: أي: العَرّقِ بالظوفان. 
(۷۷) <بتاتتتآ): بحُجَجنا الدالّة على 
قِه. قوم سَوو): قَوماً غَرِنُوا 
١‏ باشو و والقُبْح. (١‏ تَأعْرَقْتَهُمْ): أي. 
بالظوفانِ الذي حَل بهم. 
(۷۸) طف الْحَرثٍ»: أي: في قَضِيًة ا حزثِ. 


[۷۹) فََهمْتَهَا سلَيّْنَ): فقَهّمنا مُسلیمان السْأَلةً بمُراعاة مَضْلَحَةِ الطرقینِ بالْعَدل. ف(حُکُتا وَعِلْمَا): بو 


وعِلماً بأڂكام الله. «وَسَخَرْنَا4: طوّغْنا. 


ه) <( صنعة َه صَنْعَةٌ لوس ): صتاضصے؟ ذروع ا ف الحرب. (لشخصِتكم »: كَحمیٰحےم وتحفاكم. 


(من بَأِكُمْ): مِنْ حَرْيكُم. 


(85) «عَاصِفَة4: شديدة الهُبُوب. «إِلَّ الْأَرْضِ»: أ 


سے 
عع 


أي: أَرْضٍ بيت القُیسں بالشَام. 


۸ 


امیت فی عیب لقن لگ _ 


۹) (يَعُوصُونَ له.): يلون له في 
البحر لاشتخراج ما يظلّبٌ. 
تراس لدان رون انا سيار 
آغماف. 

(۸۴) <مَسّی اَلطُرٌ): أصابّبي الضُرُ 
مِن مَرَضِ ووه 

)۸٤(‏ فَكْسَفْنَامَا پو من ضرٌ): فَرَفَعْنا 
عله مَرَضَهُ بش فائنا إِيّهُ ٭(وَذِگریٰ): 
(۸۷) ودا الثُونِ): أي: واذْكْرْ صاحِبَ 
ا لحوتِ» واذو الكُون» لَقَبُ َي الله 
يوسش عليه الصّلاءٌ والسَلاء لائیلاع 
الچ وتِ له. مُعَضِبَا)4: عَضصْبَانَ عل 
قويه؛ لِخُثْرهم. ان لن تَقْيرَعَلَيْه)): 
أن لن نَصَيِّقَ عليه» وَلّن تُوَاخِدٌه 
بخُروجه مِن بین قومه. <اَلظْلْمَتِ»: 


0 
> رکٹ رو فی 
تا 1 N‏ کے E SES‏ 


ومن سيين من 00 
كوحن لظي حافظدت 5*0 ابا اذ تاد 

تے امسن اض روا ت أ رحم بجحت @ 

اس تال تماما مین صان 0 

مةن در نارؤس لمرد © 

وَِسَمَعِِل وديس ودا وی َ اریت © 
كَل ف خموا ر 


اح 


سے سے مم 


ص 


ذنادیٰ رت لا توق کڑ تا وات حَررالَرننَ 


ہے 


قَاسکَجَبْا كد ورتا ل ہو ں ‏ ا 


کو سم سے و 


ررڑوجٰ7 ترڪ اواس وت ف لح ات 
وار و رار اراتا شع © 
ES ١‏ 


آ O‏ اک22 


SD / 





هي ظلْمَةُ اللیلء وظٔلمَةُ البحر وَظُلْمَةٌ بصن الحخوت. 


[۸7) ويه مِنَ الم 4: وخَلْضْناه يِن شه ياِحُراچنا له من بن الحوت. 
(۸۹) :لا تَدَرى فَرَدَا): لا تَثرُکنی وجیداً لا عة عَقِبَ لي. 
0( (وَأَصْلَحْنَ لهد رَوْجَهُ): أي: جَعَلْناها سال في أخْلاقِها وصالحةً للحَملٍ والولادة. <إوَیَدْعُونَنًا رَعْبَا): 


يَعْبُدُوئّنا رَاغِبِينَ فيما عِنْدَنا. (وَرَهَبَا4: حَائْفِينَ من عُقُوبَتِنا. (خَْشِعِينَ): مُتَواضِعین مُتَدَلّلِينَ. 


508 


E‏ أ صو ےر رص | کہ الخ ىل و سے 
هه سم ٭ مم 2 ة ٠‏ د ۰ . ٠‏ 
لف فرّجها ففخ نافيه امن زوحت 

> سس سم سے لماج سے 
اس سے مم سے سے سے 
وابنع 5 للع لم اب ار“ لہ 
9 ع يهل سی وات هنو 


0 2 


سے a‏ ت وء کا دو ۶ 
١‏ مھ ہڈھ سے 5 جر 
ونجدہ انا رَیَأم عبدون © 
عر و و > 


صا 9 ہ 
اء باص عراس هم 
بسهم انتا نجعوت © 


سز ریب القران الك 


(۹۱) (أخصتت فَرْجَهَا): حَفِطث فَرْجھا 
مِنَ ا لحُرام؛ وَلَمْ يمَسها جر 
فت فتفَكُنَا فِيها مِن رُوحِنًا )#: أي: امنا 


يف 


e 1‏ 2 مم o‏ 
جبریل حق نفخ في جیپ قميصهاء 


يمزر الصَلِلِحَتِ وهو موي فلا كَُفْرَانَ فَخَلقَ اللّهُ بذلكَ التَفُخْ عيسى -عليه 

كيبوت © ورمعل رَد 511 السلام- في بَظيها. (ءَايَة لِلعَلَِينَ»: 
ادلا يتجمُوت © حي إدَافْيْحَتَ ® علامةً للخلّق على قُدْرَةٍ اللہ تعالى. 

۱ ۱ 0 (أْمنْكُن): أي :لبح وشربعئڪ 

يها الأنبياء» عليهمُ الصَّلاةٌ والسَّلامُ. 

(أمَة وَحِدَة): أي: ديهم واحدٌ وهو 

الإسلام. 

(0) تعر أْرَهُم): قرف وا في 

أَمْرِ ديهم فِرَقاً 

)۹٤(‏ قلا حُفْرَانَ لِسَعَيهِ): لا جُحود 

لِعَمَلِهء بل يُشْكْرُ سَعْيّهِ وياب عليه. 

)۹٥(‏ وَحَرمٌ4: واجبٌ. 

(۹۹) هيحت يَأَجْوجُ وَمَأَجُوغُ): أي: 


ےا ت کے سیت ادت چوس ٤‏ 
و کے ہے گا سے وی عو ہے ضر ات جح 
روا ويلا قڈ کنا غفل من هذا 


سے 


3[ سے کە گر € 7ے سس م2 
ظبلييرت © إنحكر وَمَا قَبُدُوت من دوب 4 


تب جر انها وروت © لكات 
تو ءال ادوا ر ڪل في ها دوت 
فياف ردو فبةا لامو © ا أت 
سَبَقَّت لَهْمفتَالَقسی اوك عَنْهَامْبَعَدُوت © 


3ے 





0 
0 
MOZ NSS 1‏ 5-7 56 یم منج 22 سے : 5 56 ار یح 05 OZ‏ 7= 2 ہچ کوٹ 
DSDEN‏ ا کا یا عار ١‏ اپ SELD‏ ع ا ئ2 


بُح السّدُ عنهما فينظلِقُونَ. (حَدَبٍِ»: مَكانٍ مُرقفچ من الأرض. طمَلونَ): يفون في الأزض مُسْرِعِينَ. 
(99) <الْوَعْدُ آلْحَقٌ4: یسوم القيامة. (ضخِصَةً): مَمْتُوحَةُ أجْفائُهم لا َظےِفُ. لمن هَندَا): أي: يوم البعثِ 
وكباب 

(۸۸) «حَصَبُ): حَطَبُ. (وَرِدُونَ): داخِلُونَ. 

9) «رَفِيرُ): انين تَتَفْسِهم النَّدِيدُ. (لَا يَسْمَعُونَ): مِنْ هَولٍ عَذايهم. 

[113) <لسْقنَ): السّعادَة بدُخُولِ الجنّة. «(عَنْهَا4: أي: عن تار جَهَنّم. 


° 


اڈاسک فی عیب لقن لے 


8 «حَسِيسَهًا): أي: صَوْتَ لهيبها. © اموت حَِيِسَهَوَهُمْفمََشْحَهَتَ هه 

)١(‏ ل رد نَهُمُ): لا يخِيفهم. / حَدِدُونَ © لا یرنه را خرن راقن آلا ڪبر وتلق لير 
(القرَغ الأخبز)». الول العظیْ بو لْمَكَِكَهُ هلد ابوک وى ودوت © 
القيامة. دة کی وو م 5:4 8 سے پور وى الما كن أ 9 جز 1 و و سے 5 
[) « كي د ِلْكَنْبٍ): كار اتا اَل لق ني يارد ةا ااا س 


- 


تطوى الصحيفة فة على ما ذوّنَ فيها 0 کیت اذاف ور بغر 
کت كنا بت از خلق امي گا ڪرات اَل بَثُھا ادى السو © 
أي: ُعید ا لق خُفاة غُراةً غُرْلاً يو كنل کیسے 650 عة 

2-7 :اک انما 


القيامة» كما بَدَاُناھے أوّل مرّق نی 
کر 7 نا گے لم ری 0 
2 


3 


١‏ سم 
۹ 


ّف 


عون أَمَھاتھم 
)۱۰6( #(آلرّبُور»: تاب داود عليه 
الصلاۂ والسلامُ أو الكثب الوَلَة. 


من بَعْد الذّكرٍ): أي: بن بَعْدٍ 


سے 


0 


1 سے ۰ 


Fe‏ پیل شا ور 


المت © لجھرت 

لكتابة في الگ رز ام شرت © ا EEE‏ 

الكتابة فى الد 9 الگ ,ا5ء | 3 ہت عدن 

اس 4: و ير اور 1 5 سی موس ورس 

اللوح المحفوظ. Wai‏ وم سے ف عرد ا ® 
برع و ۲ ان تعان عل ما ٹون © 

)۱۰١(‏ فإ إن فى هلذا»: أي: فى هذا المتلو. الم 

EL کت‎ N r مت 9 5 1 سے کے کے 00س‎ e 

<لجَلَكَا)4: وُصُولاً إلى البُغية. ۰ پل 09 

[۱۰) «مُسْلِمُونَ4: مُسْتَسْلِمُونَ مُنْقَادُونَ للّهِ تعالى. 

(۱۰۹) فان ولوا 4: فان أَغْرَضُوا عن الإشلام. «إءَاذْنكُمْ4: أَغلنتكُم با خرب وأن اصع بيننا وَيَيْنسكُم 

ولا سِلْمَ. عل سوَاء): فاو م ون في العِلّم ب به. إن أَدْرِقَ»: لا أُذري. 

)١(‏ لله فِتْتَةُ لَكُغ)4: أي: لعل الإمهال اختبارٌ آَكُم. 

)0012 :«(قَلَ ر ب أَحْكم باحق »: أي: افصل بینی وَبَيْنَ قوي يما شو اق ع3 





۳۳ 


8 امس زی ریب لن لی 








1 
0-0-7 کہ 0 
يها اتا تاش ان ہا اتا أمَاعدتن؟ طيرش 0) (ن ْلَه الشاعة»: هي رگ 
الارض مِنْ أسْفَلِهاء واضطرَابُها الذي 
اکا ب ال شییڈق وما تاس کن مدل فى الله 3 9 (تَدهلُ»: تقل ونی رت 
زارو لت تیر کے کاک نظ وثلقي جبيته. (شكرى» 
لوت یضر تتقدید إل عاب ہشیر أي: گالسُکاری؛ من شِدَّةِ الخوف. 


پیج و رج ہے 
© عل الله. 


ا ر( كع قدرَعل الشيطا الشَّيطا 


ا 


کم وهات ذل لمر تَا تع ومع ڪا 
ذاتِ حَْلحَتْلَھاوَتریا دیز سس سس 


یں 
٠.‏ 


سے 
ا وم سے 


نر ڑا نے وھ وس جو ا 
NEE E‏ ہی 


سے 


+ مج وَعارم حا ن لک کے س ی ن 


0 


2 


سے 


کے ے2 


ا ةنا تجا ا آ6 من 
5 «وَيَهْدِيهِ)»: ويُوصِلُّه وَيَسُوقُه. 


«عَدَابٍ آلسّعِيرٍ»: عذاب جَهَنَمَ 
03ت 
@ طرنب): 5 مَك (من لَظقَق): هي 

مئ الرّجْلِ يَقْذِقے في رَحِم 7 
ہرد یس ہر مُضْقَةٍ): قِطْعَةٍ ٣م‏ صَغِيرةٍ و قَْرَمايْْمْغ . <تُحَلَقَ4: مسا ولد تامٌ المَلْق. 
(وَغَیْر تحَلَقَة4: ما ثُ ةه الرَّحِمْ قَبْل أن يم خَلْقُه. (وَنقِرُ): نبت وتُبقي. × (إِلَ أَرْدلٍ آلْغمْر): أحَمّہ وهو 
الهَرهُ وا رف؛ حت لا يَعْقِلَ. (هَامِدَةَ 4: يايسةً لا تبات فيها. «أَهَْرّتْ)»: تحرّكث بالئباتِ تَتَتَتُمْ عَنه. 
(وَرَبَتْ): زادّثْ وصَاعمَٿ الكَباتَ بنُرُولٍ المطر. «(من لی روچ بَهيج»: مِن کل صِنْفِ حَسَنِ ولونٍ مُسْتَحَْسَنٍ. 


ع 5 


ولاه ): من اد 07 وتبعه. 


لل 


وم ےت 
گے قد 


انل وت6 وَأَمِْت من 





توچ ا کے وک 
28 7 


۳۳۴ 


لف میٹ القن الک 


وم ل 5 قبا میں 5 ےا 5 
ا 1 رھ وان ا َأ تمن 
(۸) «يُجَدِلُ): يخاصم. :| الور ١‏ و بَاتّاں من لق تزع لی 
9 کان عِظفِه): ایب غلف في ١‏ | ولدكتب مير © اك عفان جا لس 
استکیار عن الح (خزئ»: دل ® لديا خی وَنذِيفُهُ يوم لْقيَسَةِعَدَابَ | ۱ 

0) عل حَرفِ): عل ضغب وَاكَ. ٦‏ سپ حرف ان أصَابَهُ > حَيژاظعَان یه ون 
فِنََةً): ابْتِلاءٌ وشِدَّةٌ. 5 0.هہ لن چتے 
انقب عل وَجْهه): جع عم كان ي 
عليه مِنَ الاسْتِقامَةِ ران ألْمْبِينُ): ہے يا ف اتی 
الختسارةٌ العَظِيمَة والصَّفْقَةٌ الخايرة. ۸ا 2م اد ا : تب َف الولو شس الد تن زی 
)٣(‏ «الْمَوْقَ): اكير (الْعَشِيرُ4: @ اتیل ٠‏ مثا 7 لحت جن 
سو 0 1 ظ تر تما می 
ھا زین کیا آي مسن سي شخ 1 کت لر مليذ يمت 7 
[19) «فليمدد»: فليشدد. «(سَبي): 
جَبْل. إل اَلسُمَاء): أي: سَماء بيته 
وهو سَفْقُه. (ُمَ ليفطغ): أي: ذلك البل ليق به تَفْسَه. ط بوي 
فيه مِنَ العَِيظٍ والعَضَبٍ. 


سے 


اہ ہے اہ 


ا 


IAD 
ESD تہ ہے‎ 
کت یئ‎ E 





IT 


| ہے ٠‏ کے 7 شر س 
PAS‏ ياس RSV‏ ا 
R9‏ امبرف عر لقواق _ 


(13) «بَيَتَتٍ): واضحات. 
نين ءامنوا ازير نات وا © [۷) لين هَادُوا): الیهُودَ 
(وَالصَليئِينَ): هم قوم كاثوا عل 


ا هار ا الكو کب 
«(وَاَلْمَجُوسَ): هم عَبَےَۂ الگار. 
صب عبط سه 0 5 رڈ + دروو >5 . سه 8۰72 

الاس وكير يهر - «يفصل بيتهم »: يقضي بَیتھم. « شهيد): 


2 ارک 
رو ات 


وفيت حص اعمال اف كلها 


ہے سو ؟م ساس ےر ص صو ۹ مس و >> 1 , e‏ جو ہے کی SA,‏ اق کر 
اخصنواف هرادن مروا عت لئ رضات آوچ )ألم تر): ألم تعلع جد ل): 
ين نَارِ يصب من رق ءوس هة لي ميم ضیزیہ | ينقاد له ويْضَع. «حَقٌ عَلَيْه): وَجَب 
سے ا جن وا او 00-2 سے و اسلا و 7 ىلىك 
ماق بطونھ وذ وَلَمََیع من حَربرق هما | عه 
راون يسنان عي راف بای ڈاےیں ا (۹) (حَضتان): فريقان: وهم 
راد وا ان یخرَجواِمِنھامِن غير اعيدوافيها ود وفوا عذاب 7 سس سں۔ ض رت 
۹ ا یس (اختصنوا» 
جن کی مں قي الکن ود کر دس ألم اختلفوا. ہف رَبِهم): في دين ربهم. 
خان جریدن نوها الا ہس تفيهامن 0 طعت له جلث مم (احیغ): 
اساو رمن ذهب وللا ولج اشھ رض احريرق الا ابال هاي الح 
SK‏ 2 ع الم م د يه رة. 
(») يضر بهِ-): ُذابُ به. 


رت رر رہ بی ہر ہے س ےہ 0+1 SANE‏ 0 
SA‏ سج 140ح ہج 2 مہہ یں( سے ۵ وچ ۳۸م دی جا 
ل AE LLC ASE‏ میا یا قزم 





)0 «(مَمَلمِعٌ»: مَطارِق. 
9) من غَيْ: مِنْ أَجْلٍ ما نالهُم مِنَ الکَمٌ والكرْبٍ. 
(9) (يُحلَوْنَ فِيهَا4: يُلْبَمُونَ في الجنّةِ ا لحل. «أَسَاوِرَ»: مفردہ سِوَارٌ: وهو ما يُلبَّس في اليد للتزيّنِ» وب 


رو 


سز عر القن الک 
9) (وَهُدُوَا)4: مَدامُۓ الله ووَفّمَهم. 5 ييور لفت تفده | 0 
لاإ اَلقَيْبِ مِنَأَلْقَوْلِ): إلى كلمة التَوحِيدٍ 
أن لا إل إلا الله إل صِرّط ا لحمید): 
الصّرّاطٍ المحمُودٍ وهو الإسلام. 
6 سر نترب (العکف فبد»: ١‏ | تَاد وت سس ایی ا 
المقيمُ فيه المُلازم له. ط(وَلبان): القادم 6 بى يتا وطق ربق لا ايفين الاين وا 5 
إليه مِنْ غَيْر أفله. ب لحادٍ): بعُدُول 5 اش جو وليف لاص باج او لاو 
عَن‌القصد. 5 ڪل ضامر بای من کی کچ ميق © لْيَشْهَدُوا 
)7( بوا الإبراهيم »: أي: بَيَنَا له. ٦‏ مع لو رڏ ڪڪ واا سشعالق EG‏ 
وَطهَرْبَيَ): أي: من الشّركِ والحكفر و عل مَارَتَتَهْ رین بهي مة لنرڪ لا ني 
وب 7 وال ماپس اتید © خُرَلَنَسْرأتَتَکمز 
9) وَأؤْن فى آلئاس): أي: آغینمم گلا وليو نذرتمن ويروأ ايت ای © 
بإغلانِ. ط(رِجَالا4: جمْعٌ رَاجِلٍ وهو لاف ومن يحول ررم کے لہ کی خ× ری ںة 
من جاء ينعي على رجليه. ET‏ الما مس 


ارتل كي ضامر»: آي رڑکاب عل ١‏ .| ونيا ريفس عت اق ک1 2 در 
كل بعيرٍ مَهزولٍ اتَعَبّه طول السَّمَرِ. 
«(فْج عَمِيق): ظریق بَعِيدٍ. ْ 
8 ) ايام مَعْلُومَتِ): أيّاع مُعَيّدةٍ هي: عاشر ذِي الِجَّة وثلاثةٌ ایام بَعْدَه. ںا یا 
أي : على ذَبْح ما رَرَقَهُم ین بِهِيّمَةِ الأنعام» وهي: الإبلُء والبتقرٌ والعَتَهُ. «الْبَآيسٌ ألْمَقِيرَ4: هو الفقيرُ الذي 
اشد فَقَمُه. 

(۲۹) د تم يصوأ تََتْمْ>: ثم لِيُيلُوا وَس هم بعد خُرُوجهم من إِخْرَامِهم. (وَلَيُوفُوا ُدُورَهُمْ): يفوا ہما 
أُوجَبُوه على أَنْفُسِهم مِنْ أغْمال اليرّ في الحجّ وغيره. ط(بِالبَیّتِ الْعَتِيقِ»: وهو الكعبة تد اھت اال ون اط 
الجباريت عَلَیھا. 

(۳۷) حرمت أَللّهو4: عم حُرْمَةِ وهي ما وَجَبَ القيامُ به» وَحَرُمَ الكَفْرِيظ فيه. ط(آَلرِجْسَ مِنَ اَلأُؤتَن): أي: مِنْ 
عِبادَةٍ الأوثانِء فإنها رِجْسٌ. «أَلزُورٍ»: الكذِب والافَيِرَاءِ على الله 


ا كي 





2 وہ ا می ہی :1 f‏ 
اکر "مھ زان 


ro 


20 ۹ + سه 7 
E AR TER‏ 
0 0 نے سے 
)۳١(‏ «ختفاء لله 4: مس تَقِيمِينَ عل 
د ION‏ ۔ WIN bE‏ 
الحق. خر ): س و فتخطفة ۹: 
کے وتَذْهبُ به. تَھُوی به): 


تَقَذِفُهِ وني به. «سَّحِيقٍ»: بَعِيد. 


۶ 


یرس .قل سے 


لتق 9 ولحل َة ان کا )۳٣( ١‏ «ِسَعَتيِرَ آللّه4: هي معالم ديه 
مَارَزَقَه رین بهيمة الاأ رقا لص له وڪڌ ف نا ور 


ومِنھا شَعِيرة الحج. 


کے هعاس رم ۔ ص ے إل مو ر سے سے س ات 
أسَلموا و يہ أَلْمُخْبتِينَ © الْذنَ إذا د حرَالهُ جلت ۹ (۴۴) طز ال أجل مُسَتَى): وهو وقث 
لوبْمُرْوَاَلْصَرِينَ عل ما أصَابَهْرْوَاَلْمْقيِوى الما أ ہن جا نَم تحِلّْهَآ): أي: حیث ييل 


تَتَارتَترتيثَه رَايِندََھھالزی کر |01 خا ۱ 
الہ فا حا ادلم صوق ادایت ا )۳٣(‏ «إمنس5): دنخا جوت ه أو 
لها مامتہا ول موا لام ان تر الا عیدا ا وجا جوت عل مَاررقهُو). 
کک اکن کو چ تل ارب رتا ا على تبج ما ررقم (النخيتين» 
لک ا4ری بسک کت سک ےر احاجن الخلصت 
ام ادنڪ و رخنت مايخ ا نے رر ا ا 
کے یہی رو ےہ ہو > ارا (۳۹) طوالیْذ): وم الال والبَقز 
۳و سك كنررة | ما رئ ده عَنْ سَبْعةٍ. (صَوَآفٌ ): 
2 أي: قائ ات بأن ق ام على قوائیھا 
الأَرْيع» ثم تُعْقَلَ إخدى يّدیھا۔ (وَجََثْ جُنوبهَا): سقَطت جُنوبُھا على الارض۔ «الَْانِعَ4: الفقير العف 
عن السؤال. (وَالمَْترُ»: المُحتاج الذي يشأل. 
(۳۷) ط(آَلتَقُیٰ مِنَكُمْ): إخلاضكم لله يئڪم مِنْه. 
(8) ط(يْهؤغ): يدقع یرد ف(َحَوَان): كثير الخياتة. ( كَفُورِ): جَحُود لِم الله 


سے 


اریہ وی 
| سس TEEN‏ 


ار 
4 ہک٠‏ 
٠‏ 3 ری 
VA E)‏ 
AD‏ 





۳۳٦ 


سز میٹ القن الک 


۴۹ ) اَی لِلَدِينَ4: أي Fey‏ 
iy‏ ا 
ط(يَِعغ): كناش التَصَارى. «إصَلَوتُ): 
کنات الیود 

)٤(‏ «وَأَصَحَلبُ مَذيَنَ): قوم غُعَیبٍ 
عليه الصّلاة والمَلاءُ. (فَأَمْلَيت): 
فأَمهَلْتُ. ئم أَحَدْمْهُه4: أي: بالعقاب 
تأفلكثهم. (تجير): أي: إنكاري 


أي: أهلّها بالڪفر والشّرك. 

«(خَاوِيَةٌ عل عُرُوشِهَا): سساقطة على 
سُقُوفها. (وَيِثْرِ مُعَطلَةِ»: وبر مَهْجُورَةٍ 
ِمَوْتِ ألها. «وَقَضْرِ مَشِيدِ): وَقَضْرِ 
نْضَّصٍ مَرْفُوع اليّْيِانِ خَرِبَ بِمّوتِ 
هله. 


5-9 


e 


2 


25 لت یحاون با کرت FE‏ 
یق مس ول 
ا TSE‏ 


7 
و۔ ےووہ ہہ ہہ وو اس سس 


وو 
سید 


کاس سضر 


1 ا 5 RE‏ ر ر 
ع الى ادگ 9 رھ ہا 
نع قاد وَتَمُود ذ © وَقَوَمْ ابره روفوم 

دباع مین وب موی ميت فر 
رھ 0 ت کر تکاس کی 
کک رت اھ کت را یئز 
مُعَطَلَوَرَتَضرِتَمِ بد © 0,0( ال قد 
وب 20 ر 


30 وم ہی ا ےہ ہے 7 


ص1( ہے 





TTY 


_ رفش رواک‎ e 
0 2 


> و ا 0 


)(۲۷) :(مِمًا تعدونَ *: أي: :ھا وی 


7 مهفا سج وس 7 عوسی سے کے 7 
یکلا IE‏ © (۸)) ل أْمْلَيْتلَهَا): أَمْھَلٹھا (طَالِمَة): 


U 
اترا وا ي آي: أهلها بالكفر والشرك.‎ 
:أي أفلكثها (المصيز)».‎ ١ ١| تونق روش‎ 
ا تياك ن 8 و‎ 2 


مم 


ور یں سُول وَلَاتِي إلا 1 (٥۰)‏ «وَرِزْقٌ كْرِيمٌ): ورزق حَسَنٌ لا 
ماشقى | © يفطم وهو الجنّة. 

اود سر ون () ودين مَعَراَ ءَايِینا): والدین 

نالو لومي قار 1 اجْقَھَدُوا في حارَیة القرآنِ واِبُطالِ آياتِه 


7چت بقار ا وججه (معَجرين: طائين أنه 


یآ 





1 © مفحۂ تناو تفل ننا. ضحت احصم): 
انه احق من" ريلك ينوي 00 - (أصحبٌ الجَحِي)» 
E 3‏ ا 9 : فدة 
شارا کال قث س ا را ما کل علیہ 
20 7 7 ا 5 of‏ 3 00 تر 
تیر لاجرلا ان ڪَترران ةن نی © ہی۔7 
کت ج او ص هم 5 لی أَلشَّبْطنُ ف اَم سے ہو سے سے مُنِيّتِه-»: أ ي: اله 

1 8 9 في قراء ته الوس اوس والۂ لهات 

7 8 22 ا SE‏ 2 7 
ےےے ‏ ے م َف و «(فْيَنِسَحٌ آللّه4: أي فَيُزِيلُه. 

نما يُلْقَىأ لشَْظنْ4: أي: ما د يلقيه ص مِنْ وَساوس وص یات. م بح اللہ ءٛايلته۔ اکم بث او ت الله آياته 
رلت ويَحْفظّها مِنَ التَبدِيل. 
) جناي : ابْتلاء راختباراً 3 0 شك ونفاق. «وَاَلْقَاسِيَةِ قُلوبْهُمْ4: أي: غَلّْلتْ فُلوبُھم عن و کیل 
)4( ۹ 80 7 جك أ اق آنَ هو احق العازِل مِنْ عِنْدِ اللہ عَلَيكَ. (فَنْخْبِتَ ل4.): فَتَخْمَعَ له 
وتَخْضَعَ. 
)0°( ری مِریة مله : في شك مِنْ هَدًا القُرآنِ. 9 بَعْتَةَ 4: : جا یوُم عقي )»: هويوم القيامة الذي لا خير فيه 
للكفارء ولا يوم بَعده. 


TA 


لف عرب القن الک 
)٥٥(‏ «الْمُلْكُ4: المُلْان القامِرُ 
(یَوْمَہٍذٍ): أي: يوم القيامة. 
(00) « مهيڻٌ): تت0 
(0۸) رِرْقًا حَسَنَا)4: وهو احنّةُ. 
(9) «مُدْخَلَا4: مسکانَ دخولِ؛ وهو 
[۰۷) ثم بی عَلَيْه4: نے اندي 
عليه بالظّلم. 
)٦١(‏ «يُولِجٌ): يدج 
(19) ما يَدْعونَ مِن دُویہ۔): ما يعبده 
الْمُشرگون سن دونِ اللہ مِنَ الاسنام 
وغَيرها. «ألْعَ): أي: على حَلّقه ذاتاً 
وقذراً وقَهراً. 
)٠١[‏ «إمَاء4: مَطراً. 
)٦8[‏ ط(الحَیید): المحمودٌُ المُسْتَجِقٌ 
لحم في کل حال. 


وو سم وج 


ال2 ای 


تررق > 


9 کلت بات ا‎ 65 r 
تسار وولح الَا رف الیل تا‎ 


(ZZ‏ او کی و نہیں 
5ظ E.‏ الضف 


۳۳۹ 


۶ 





ہے لذّس ولک کی" 


م >> سا 0 


ّوج لاء نكف ا رعُنَكَ 
تة اق ختى مُستقبره 


سو ع سم 


موی 28 یر 
ہریں سے 6ے 
ب ند کلت عَلَ نتر ق وَيَعَبَدُونَ 


9 


م یڑل به س سلطا وما لس لهم د 
ايت سر 50ا دال عَلِتْهِمَْءَايتمَا نتا 
2 د 


ج 


1 


”نگ 
اما 


المكان الذي يَرجعُونَ إليه. 


۳٣ي‎ 





د ال میرف ریب القرآن الک 


[38) سر دَلَلَ. (الْمُنْكَ): السُّنَ. 
يمك السمَاء): يحفظ السّماءَ. 
(03) (لَكمُورُ)»: ُخود 

)١۷[‏ «إمَنسَكا): شَرِيعةٌ خاصة 

(هُمْ َاسِكُوة»: هم عَامِلُونَ به. 

إلا متك ف الأمر): فلا يق لهم 
أن اموك في شَرِيعَتِكَ. 

إهْدَى مُسْتَقِيو): دين قوم لا اغوجاج 
(۷) فى كِتدبٍ»: أي: في اللُوج المحْفُوظٍ. 
(۷) شات حُجَة سۓے 

9) ہالسُنگر): الأمرّالذي يُنْكْرْمِنَ 
العبوس والعَضَبٍ N‏ 


يَبْطِشُونَ. يٿر من ذَلِكُمْ): بِشرٌ ر 


يفك عل تيلو عيبا 
الله. وب يئس الْمَصِيرُ)»: ساءً وقبح 


لف میٹ القن الک 


(9) :( فَاسْتَمِعُوأ ل4)5: أي: تدبر. 
«تَدَعُونَ»: تَعْبدُونَ. «دَبَابَ4: دبا 
رہ بس .رون کے 
ران ادالات شه من كذ 
المعبُودَاتِ لا يَسْتَنْقِذُوهُ مِنْه): أي: لا 
يَقَدِرُوا -لِعَجْرِهم- على استردا ِماأَجة 
مِنْهم. «الظَالِبٌ»: هو المَعبُودٌ مِن دُونِ 
الله «الْمَظَنُوبُ 4: هو الدَّيَابُ. 

(74) #إمَا قروا الله حقّ قَدْرِوء): :ما 
عَقے المشر کو ا ال 
(۷۰) «يضطفى): تار 
(۷۹) اما بَيْنَ أَيْدِيهمْ»: أي: 
التي عَمِلُوها. وما خَلْنَهُمَ4: أ 
أغمالم الت سَيَعْمَلُوتَها. 
س ج ریت ي: في سیل 


۹ 


ہے ,0 


2 


5 < 


سے ۴ 


ا 





مشهه 


سی لح دين (ین ڑج): من ضبق وه 


7 
ھت وھ _ = و ١‏ 


: زازول وڈ لزج 


2 سے و 2 و۶ 


ET EE‏ نت 


بتكيف شق عَليكُم. (من قبل أي: في 


0 بقَةِ. إفى هَدَا4: أي: في هَذا القرآن. لاحر رو أي: على الأمم السَابِقَةٍ ان 
قد د َلَقنْھم رِسالاتِ ربّهم. <وَاَغْتصِمُوا بأللّهو4: أي: اجْعَلُو ِ عِصْمةً لكم ما ُدَرُونَ والکجئوا إليه في 


جمیع أمُوركم. هو مَوْلَكُمْ): هو ناصِرَكُمء ومول أموركم. 


ای 


تيادھ E:‏ هل 
وذ مامتا صم _ زوین © ابق 2 
وراء َكَل اكه لعَادونَ © ودنھر امھ 

سوہ ون ارت @ ا وك 
راو روت © لذن روَا ری مضا حََإِدُوقَ © 
وق ولذ ڪلف انرون كارن طون © مله عة 

تكن وت طف علفة تخلفا الْملَقَةَ 
e"‏ ارت ارد ا او 


بعد ذلك سا نت مې ® 9 
١‏ 
بعد د دنق 


و ہم 
52-6 ایق رتا اھ 


INSEN 


00000 27 2 


اڈ مِن جميع الأرض. 
(۱۳) «(نظفة 4: هي م 
()١٤(‏ «عَلَْقَةَ4: دما حمر غَلِيظاً «(مُضْعَةَ4: وم 


م 


2 9 





م الرَّجُلٍ يَقُذِله في رَجم | مُرَايّه E‏ 


ا سض عرب لقن لی 


)00 (أفلع» فار بِالكَجَاۃ مِنَ الَارٍ 
)٤(‏ «خَشِعُونَ4: خاضِعُونَ بقلوبهم 
ہے 

(۴) عن آَلنّفْوِمُعَرِصُونَ»: أي: تارِكُونَ 
ِل ما لا خَيرَ فيه مِنَ العَبَثِ. 

(5) «حَنفِظُونَ): أي: مما حَرّم الله 
مِنَ الزّنى وسائر الفواجش 

(۷) ط أَبْتَتى وَرَآءَ دَيِكَ)4: طَلّبَ الكَمَتَمَ 
بير ما أَحَنّه الله (ِالْعَادُونَ»: 
المُجَاورُونَ حُدَودَ الله 

(۸) ٭رَعَونَ)4: حافظون. 

(1) «الْفِرَدَوْسَ): أغلّ مَنازل الِنَة 
وَأوسَطهاء وهو أَفْصَلْها. 

(1) «الْإفْسَنَ»: آدم. 


تثبت فيه اوت » وهو رجم م المرأة. 


سے ص< ہ۔ 


گس الْعِقَمَ كجمَا4: أي: أَنْبَئنا عل 


کل عم نما مُناسباً. «(حَلَمًا ءاحَر): مُبايناً ِلْأّولِء ولك تفخ الرُوج فيه بَعْدَ أنْ كانَ جماداً. 


)05 زَحىم تک مِن روس ِلحساب. 


or. يض‎ 


لكان 


الف میٹ القن الک 


)۱۸( «(بِقَدَر): أي: بقتےارِ الحاجَة 


(تأنكته ف آل رض : أي: 2 
تی | فِيها. إل ذَهَابِ به ): أي: 
غل عاد هذا الماء. ۱ 

(۱۹) «جَنّتِ): بساتِینَ. 

(0) «وَشَّجَرَةَ4: هي عَجَرَۂُ الريٿونِ. 
ب(طور): هو جل ب-ااسیتا٤).‏ 
«بِآلدّهْنِ»: أي: مُلْتَبسا تَمَرُها بالژیتِ. 


(وَصِبْغْ): إدام يُفْمَسٌ فيه البو 


0) <لَعِبرَة: لَعقَلةً وآيةٌ على القّدْرَةٍ 


والرّحمَةِ. 

(0:) وَعَلَيْهَا4: أي: وعلى الال من 
الأنعام. (اَلْمْلْكِ): السّمُن. 

9) (آلْمََوا): أشراف القوم وسادَتُهم. 
أن يَتَقَضَّلَ): أن يراس وك شرف 
عليڪم 


(؟( ری أي: ور er‏ من 


ES تاگان‎ E IOI 
سم مس سے‎ 


عت لف ه انوه کیره ومنھا تا ارد © وَج 
3 رارض تین كيت ۵ 


3 


ولوف لاع ِبر شیک تماق بظونھا و كفا 
7 منک ر تاتا کو © وهار الاو تما © 
ا1 سَلَتَافْحَإِلَ ره د فقال يَقو راغ دوا الله 


2 


اھ ہے ہہ 
لَب صرفب ادن © قوت اانا 
لق , ا يناو 56ا اج HEEE‏ 
يكاين ل رج تن وف مد َال 00 
ال ينانز فى َكل 





لين (فَتریسُوأ): فانْعَظِرُوا. (جین): أي: وقتٍ مّا. 


)۷( بغي مى مناه (أَمْرْن)4: أي: بعَذابهم بالوفانِ. طوَفَار4: َبََ الما وكَرَج بِقُوَةِ (آلتَنُورُ»: هو 
للکان الذي يي فيه. سس د (من 17 7 فسن 4 الأَحْيَاءٍ. «رَوْجَيْنِ»: ذ گرا وأَنئی. 


«(سَبَقَ عَلَيْهِ آلْقَوَلُ»: أي: سَبَق 


۳ 


1 7 سے و سم ت 
و داك کھت 
سس اص ےہ و < Ke‏ 1 60 0 
ولس هم أأزى 82 (fA)‏ #(آستو يت 4: دلت أي: بعد 
يحاون الالام َاِمِينَ © وقل رر يللي مولام ا انت | روبك في السَفِينة. 


سر یھ سسا 4 کے مدو« 
ار 82-0 ون «(آلفلكِ»: السَفِينة. 
(9) «مُنرَلا4: إذرالاً أومَكان إِنْالٍ. 


بحَرممقرْيَاء این اهز ولاتۂ تناید 
یہ 0 لحن © وال لمك (1*) «لآيتِ »: عِتراً وحُجَجا مُمْتَدَلُ 
بها عل تن الله في أَمْثالِ ھؤلاء مِنَ 


لين كقروا ودب بلقا الجر وز نل 


2 a 
کی‎ 


1 1 
٦ 
٢ 


e 


لذن 


أ 5< ہ>_- ى oa‏ و پر 
مادا الاب نلیا ڪل متا تا لوت مَنۂ ونرب : الحَقّرة والمُشركين. ون كُنا): 


3 


تقر وآ اط رن 0 کون ا رام کا (لنتتي): ریز 
اور شر با و عظما ات 2 a,‏ © 5 الاس بهذه الآياتِ. 
وُعَدُوت @! إِنّھفا ہت (۳۷) ثم ي أََْأَنَا: حتف وخلقدا. 
کہ کرٹ اومان ينوت ۱8 انال ا قرا مَاحَرِينَ): جي لا آَحَر: هم توم 
قاع کہا رانیم پر اگ عاد أوقوم ثثوة . 
مورحم 0 (۳) رما و هو هود أو 
يي يوج و ا صاح عليهما الصضلاة والسَلام 
58 [۳۴) :(الْمَلأُ)4: أشراف القع وَسادتُهم. 
روه ا بلقا الأَخِرَق): أي: بلقاء قي 
القيامة. را تَرَفَكهُمْ): جَعَلناهُم ف 
ترف وَسَعَةٍ حى بَطِرُوا. )۳٣(‏ «الَخَْسِرُونَ): أي: یٹ کم الهَتّكم واتَبَاعِكُم الرسول عليه السلام. 
)۳٢(‏ (تُحْرَجُونَ»: أي: من بوركم أحياءً. 
)۳٣[‏ ط(مَیْهَاتَ): بَعْدَ أي: ما تُوعدُونَ به أيّها القومُ. لما تُوعَدُونَ4: ہو البعث بَعْدَ الموتِ. 
[۳۷) وما ححنْ بِمَبْعُوئِينَ 4: أي: بَعْدَ المماتِ. 
(۸) إن هُوَِلَا يَجُلُّ4: هوهُودٌ أوصالحٌ عليهما الصَّلاةٌ والسَّلام. «أفْترَى): اختلَق. (بِمُؤْميِينَ): بِمْصَدّقِينَ 
)٠(‏ عَم قَلِيلِ»: أي: بَعْدَ رَمَنِ قريب. 
)4۱( 02-272 صےۓے 7-7۶ مُهَلكَ «(بالحق)»: أي: يَسْتَحِقُونَ ذلك العذابَ؛ حرم وظعْيانْهم. 
«فَجَعَلْتَهُمَ عتا : أي: أمواتا كاه الْسَيلٍ الذي يَظْهُو على الماء۔ ع( فَبَعَدَا 4: أي: : عن يَحْممَةِ اللّه. 
(6) (أَنْشَأنَا)4: حلفا وأوْجَدْنا. «قُرُونا ءَاخَرِينَ4: أَفْوَاماآحَرِينَ مِڈل قم لُوطِ شیب وأيُوبَ ويوفس عليه 
الصلاءٌ والسَّلامُ. 





٣ سیا‎ 


سز عرب القران الم 
يد کے 7 کیہ مم 0 
)٠٤(‏ لاما تَسْب): ماتَتقَتَم «أَجَلَهَا)4: 3 | مَا سیق دز ما توچ تن 
القت الو خلا کیا ۳۲ ت مر ر اتات ربع مو 
ہے >< 2د .و > 215و > کا ہے یج 0 : س 
إوَمَا يَسِتَتُحْرُونَ )4: ولا يتاخرون. PPE‏ 3 لوملا مون © درست 
)٤٤(‏ «ترَا»: یب کے سک ہس 1 الروت تایا وم دشن 6 7243ھ یو 


و 


(أَحَادِيتَ»: أخباراً يَتَحَدَّتُ الناس ا ٹاشتکروا EES‏ مد ای نیا 

بها لل بْرَةٍ وغيرها. ط(فَبْغٰنا): أي: 9 مهما اعد دن © دوه ماناو ا 
00" 7 د اَمو سس و و 
(48) <بكايتِتَا4: أي:بالممُجراتِالئلم ® و اوہ يا يي 
وهي: العّصاء والیدُ البيضاءً» والسّنونَ 
المُجْدِبكُ نص الكَمَراتِء والقوفان 
وا جراد والقُمّلُ والضَّمَادِعٌ والدُمُ اون ن © TT‏ 
(وَمْلْطنِ مُبين): بُرْهانِ مُظهرِلِلحَق, 
(3) ف(وَمَللِيه۔): وأشرافِ قويه. 
ت(عَالِينَ 4: مُسْتَعلِينَ على الاس بالبْغی 
والظّلْم. 
)٣۷٤[‏ لتا عَلبدُونَ4: أي: مُنَْادُون 
انِقِيّادَ العَبِيدٍ. 

9) (ءايَة): علامةٌ على عَظي م قُدرَڑنا. ايهم ): وَجَعَلنا هما اا وَمنزلاً. (رَبوو): بُْعَةٍ مُرْتَفِعَة. 
«إذَاتِ قَرَارِ»: أي: فيها أَسْبابُ الاستِقرار من الرّرع والشار «وَمَعِينِ»: وماءِ جار تَتمتع یه العيون. 
)٥٥(‏ ط(من ألطَيبَتِ): مايُِسْتَطابٌ مِنَ الخلال. 

)٥٥[‏ اَم أمَةَ وَحِدَةَ): يكم دِينُ واجِدٌ وهو دَغوۂ ججیع الأنْبياء إلى عِبادَة اللہ وَحْدَه لا ريك له. 
)٥(‏ ( قَتَقَطَعوا أَمْرَهُم نم ترق ل في مر دينهم. (رُبْرَا): قِطعاً وفرّقاً. (فَرِحُونَ»: مَسْرُورُونَ. 
)٥٥(‏ <قَدَرْهُمْ»: ۰ (فى عَمْرَتِهمْ): في غعَذْلَيهم الي عَمَرَنْمْم وعَطّنْهم ين كل الجهات. 
حت حِينٍ»: إلى وَقتِ نُرُولٍ العَدَاب بهم. 

)٥٥(‏ (أَيَحْسَبُون»: أَيظنُون. (ندُهُم): تُعْطیهم ارجا 


[۰۷) «مُشْفِقُونَ4: وَجِلُونَ وحَذِرُونَ. 





RSS 7 ERTS 
CEE ETE 


5 روو 


لبون اَمَو 0 د نه ِل رھ دج 8 
نت شرف اڑوت وسر 2 سلون © ولان 
ربكتي يبون © 


0 بي سي 
هعون © حا دا مهم لداب 


کر ماه 16 اا رده 9 6 


يوت ماک ھا 


(ھے 21 


قله مرن یہ جِنَه 
RPE!‏ روات کاو 

3 وت ولا ومن فی بل یہ 
مجح سے 
کے شواک ص رط نہ و٥‏ 
| يئوت كةن اوک كتك © | 


ا مر ا 2 


2 یئ اہ یہی 
ا فی 9 J 25 ED‏ فت 


[(۷۷) طبِدِكُرِهغ): بالقرآنِ الذي فِيهِ عِرْهُم وَشَرفُهُم. 

)۷( و( ربا أجْراً مِنَ المال. <(فَحَرَاجُ رَتِكَ): ثوابٔ الله وعطاؤه. 
(9) «إصرط مُسْتَقِيو): دین ویم وهو الإسلام. 

۷9) <لَمَکِبُونَ): مائلونَ ومُنْحَرِفُونَ عَنْهِ 


۰٦ 


2 
0 


2 





SACS‏ کک کے یر رم 


مرفي عرب الف الک ___ 


9 ) ط(یْوْنُونَ ما ءاتوا): يَعْظُونَ ما 
بج َ الدقات. ط(وَجِلَہُ): 
)۷١[‏ «فى عَمْرَةِ): في عَمْلَةٍ. 

من ڈون ذلك »: مِن دون الشّرك. 


)١٦[(‏ «مُتْرَفِيهم»: مُتَعميهم الذين 
ابطرَتهم التّعَمْ. «إيَجْكَرُونَ»: يَصرُّخُون 


)١٦[‏ لا تَجْتَرُوا4: لا تصَرٌ 

06 «(تنكصون 4: تَرْحِعُونَ ا 
مُعْرِضِينَ عَنْ سماع الآياتِ. 

)١۷[‏ لبه سَيوًا4: أي: مُتَسامِرينَ 


سے 


باللیلِ حَولٌ الكَمْبَّے. <تَمْجْرُونَ): 


سے 
لف 


تَتَكُلْمُونَ ساط القول. 

(۱۸) لم يَتَبَرُوألْقَولَ): أفلم يَتَمَكُرُوا 
ف القرآن. 

[۷) إجنّة): جُنُونُ. 


الف میٹ القن الک 


(۷۰) لمن ضُرْ): صن جَدْبٍ وَجوج. 
(لَلَجوأ): لكمادوا واسْتَمَرُوا. 

رق لفيلنهم»: في فرعم وعِنادهم. 
نإيَعْمَهُونَ): يَتَرَدَدُونَ. 

(۷۹) ط(فَمَا آَسْتَكَانُواُ4: فما حَضَعُوا وما 
أظْهَرُوا المَشْكنَة. «إوَمَا يَتصَرَعُونَ»: 
وما يَتَدَلَنُونَ لله تعالى بالدُعاء. 

(۷۷) <مُبِْسُونَ4: آيسُونَ ین کل 
خَيرٍ مَتحَیرونَ. 

(۷۹) «ذَرَأَكُمْ)»: خَلقَكُم وبَنّكُم. 
EES). (۸۰)‏ وَآلتّهَار»: تَعافَبهُما 
و 

۸9 «الأَوَلونَ): آباؤهُم وألافُيُم 
المتقدمون: 

(۸۹) (لَمبعُوُونَ»: أي: من قُبُورنا أخياة. 
۸9) <أسَطِيرُ الْأوَلِينَ): الأكذِيبُ 
الى كتبها المتقدّمُون. 





حلم 
جل یم یا ہت یم میا رت یم کے 


ےکس ےزم فا کا س جس آاے او و یم 
× ولو رنه ر ودف پھر من ضر للجوافى طعليْمز 7 
ےے۔ ہیں اپ اساي ع د ب دج ب ا ٦ے‏ ت نے کے 
عمَھون 9 ولق دا تھم بالعداب فما استکانوا ره 1 
وما بتَترَغونَ @ حَقَة دا اھ باب داعذاپ س ريد 
ور 8 رص کے سے اا ےہ س کے ۔ 
هميد ميلسو )و موا ای انم الہ والسمم والا بے 

حر کے نے کس ہی سی سے و نے و وق ج وک 
ادلی ادما نش کرو @ هرای درا وف الْارّضِ 
ا سو اس را ده کو ےک 
البو شروت © وَهْوَاأذِى حي میٹ وَل اَخِْلف 
ص و ج ےہ سے و ےم سا 52 ج سےا 
لل والتھَارافلا ةلوت © بل فالوامِشل ماة 


خی 
و 

سے سے 

لی 


8 و 7 ل واسرے کس وس ےہ رج سے 
۱ لوت © قَالوَا ادا مِمَنَاوَكُنَا تراما عِامًا 1 
و 7: 


سے 


,سے سے صہ 
OE CITE‏ 


و س ج 


كل ىء و هو ي ير ولا اردان 


040+01۷ 


ہا 


پے نے و نے رس ے ہش 
ام 


مک ےم مشش 
22-0 90ے 


(۸8) «أَقَلَا تَدَكّوُونَ): أن الله قادِرٌ على البَعْثِ والثُشُور؟ 


يا 


(۷) «أقلا تَتَقُونَ): أفلا َافُونَ عِقاب اللہ على حُفْرِكُم وش ر کڪ؟ 
(۸۸) موث کل شَىْءِ): مالك کل شَيءٍ والمُتَصَرّفُ فِيه. «(يجِيرُ): يُغِيثُ وبي غيره. ولا جار عَلَيْهِ): ولا 


٤ 7‏ ج 7 
يُغِيتُ ولا تی أَحَدٌ منه أحَدا. 


(۸9) فان تُنْحَرُونَ): فگیف تُضرَفَونَ عن الحقء وڪيل إليكُم الكَذْبُ صِدْقا والقَاِدُ صَحِيحاً؟ 


۳۴۰۷ 


۹ 4 «تَقْلَتْ مَوَازِيِئُةٌر)»: أي: د 
)٠ ۳)‏ <٭(حَقتْ مَوَازِيِنُةُر)»: أي: قَلْتْ 


(۱۰) تلفح 


ہے ےچ 8 
0 


ونا انعا بتاع 6 
ہم سحن 
َأ وَألشَهدَة دق متاخ © فوب 

ایدو © تب ِتاذ لعو الطِِينَ لين 
ات تن زم مُمْْعَرِرُونَ 8 4 4م بای 


1 کک 
ا م0 1١‏ 


وال یں 
1١‏ 


يا 
١‏ امس 


بك قلت 
انجٹرن © © مل یہت چہ 5 
رون داپ مر ال تعن © 
5ا .ہا ااضور قد ان 70صءھ"ء) 
فمن لف موزيئة تأؤلتبلت مم المَتْلِحنَ ومن 


0 از َير Nl‏ 


لدو © لح ل_ُجمَمُمألنَازُيَمْرفْمَاکیمنَ۵ 


ES‏ کٹ ہے 


۰- سے و۶ 
بی 
۔ 
ع 


كشال احد ا 


ہے 


ا سس و 


۳۸ 





1 
رجہ ں رش ہر ریئم کک 5-5 ب (INS‏ 
2 7 ۲۰۱۰۸2 0 


بڪَثرة حسناته. «الْمُفْنِحُونَ4: الفائِرُونَ بالنَةِ والگجاة مِنَ 
قلت أغماله الضَّاَة. سردا أَنفُسَهُمْ»: أي: وم 
»: خَخْرِقُ. (كَللِحُونَ): عابسُونَ تَقَلّصَتْ شِفاهْهُم عن أسْنانهم؛ مِنْ إخْراقٍ الثَارِ وُجُوهَهُم. 


ہش سے 


(۹) <لكَدِبُونَ)»: أي 
ا یئم انگ 

)091 لَدَهَبَ هب کل له يما خَلَّقَ 4: أي: 
لائقَرۃ کل مَعْبُودبِمَخْلُوقَاتِهِ ولعلا 
لقلَبَ. مُبْحَحَ 


سے 
ر 
م یں سر 


حَنَ الله ): نره وتَقَدّسَ. 
(عَمَايَصِفُونَ):آي: من گذِبھم وبُهتانھم 
بان له ريڪا او وَلدا. 

() ط(وََلمْوْدَق): وما يُشَاهَدُ. 

[۹۳) «مَا يُوعَدُونَ4 أي: مِنَ العَدَاب. 
(۹۷) #هَمَرّتِ»: نُرغات ووَسَاوس. 
(۹۸) «أن يَحْصُرُونِ»: أي: مِنْ حُضور 
الشَّاطِينٍ في أُمُورِي. 

(۹۹) «أَرْجِعُونٍ»: رُدُوني إلى الدُنیا. 
(۰) هو فَابَِا): يفوا بالاًسانِ 
ولا يعمل بمفْتضاها۔ (بَزرَحُ): هو 
الحاجرٌ الذي بين الموت والبّعث. 

0 «الشور): القن الذي ينح فيه 


بَبْتَهُم4: أي: فلا تَنْمَعَهم أَنْسَابُهم ولا يْتَفاحَرُونَ بها؛ مِنْ هَوْلٍ المؤقف. «إوَلا يَتَسَآءَلونَ 4: 


ینیع لقن لگ _ 


)۰١[(‏ ط(ءَایِتی): أي: آياثُ القرآن. 
)١5(‏ تشِفُوَثْنَا4: هي المَلَذَّاتُ والشَّهُواتُ 
تی کیٹ ایا ق سان عليك» 
وساقّئنا إلى الشَّقاءِ. 

(۱۰۷) «(فَإِنْ عَدّنًا)»: فان رَجَعْنا إلى 
الصَّلالٍ 

(۰۸) «أخْسَمُوأ فيها): امگُُوا في الگار 
ألا صَاغِرِينَ. 

)1١(‏ ط(سِخريًا): مَهُرُوءاً بهم. 

9 ) <الْعَآدِينَ»: أي: المُتَمَكنِينَ مِن 
مَعْرمَةٍ العَتَدِِمِنَ الملائڪَة أو مِنَ 
الكاي. 


[1187) <عَبَكَا4: لَعباً سن غير فائدةٍ 


وَلاحِكْمَة. 
(13) <الْمَبِكُ): الذي حي لہ المُلْكُ 
عل الإظلاق. <ِألَْقٌ): القابث الذي 
لا يَرُولُ. «الْعَرْش»: هو سَرِيرٌ المُلْكِ 
الذي استو: 


11 


ب RE ez‏ 
سو عُدْنَاقَإِنَاظَلِمُونَ 
رات اون © إن نرڪن درق َنَ 
اذى تتولون تا امات 
زد رحن © لذ فوخي ہہس 
ا نتشک @ إن جرا اما 
زمزالتاہزیت 56 ق ترف :وس 
کي ونيد ھا 
کے 7 بی ےر إو 
با وات اتا ترون 


7 


كس سو 
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1 0 

یسیا "ال امورب الع 
الا 1 
اترا 


وی 
سے 
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اا ایت 
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عت با رت DE‏ 


ى عليه البّحمنُء ويله الملائشكة وهو أَغْكَلمُ المَخْلُوقاتِ» وهو سَقْفُ الجنّة. 
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المبسمَرف ریب القران الك 


(9) وَفَرَضْئهَا): أُوْجَبْنا أَحْكامَ هذه 
الشورة عَلَيكُم. «ءَايِتٍِ بَيَنَتِ): 
دَلالاتِ واضِحَاتٍ. 

(0) <فَآجْلِدُوا4: فاضریُوا بالسوطِ. 
(رَأڈ): رة ورفة. «(وَلْيَشْهَدُ): 
(۳) «وَحُرّمَ ذَلِكَ): أي: نڪاځ الزّانِیة 
حت تَتَوْبَه أَوْخُرّم ال نَفْسُّهٍ 

)٤(‏ يريَرْمُونَ4: يَفْتِهُونَ بالرّفى. 
«الْمْخْصَئتِ): النّساءً الحرائِرَالعَِيفات 
وكذلك اليّجالٌ. «الْمَسِقُونَ): الحارِجُونَ 
عن طاعَة الله 

(5) «يَرْمُونَأَزْوَجَهُمْ4: يَفدِفُونَ 
| ززعم بالڙن. «لَمِنَ أَلصَّدِقِينَ): 
أي في قَذْفِهِ رَوْجَتَه بالزّنى. 


)۷() ولخد أي: الشَّهادَةُ ا حامِسَة. من أَلْكذِبِينَ »: أي: 
(۸) طوَیَدْرَوا عَنْهَا4: ويَدْمَعُ عَنٍ ازوج جَةِ المَقُذُوفَة. 

(:1) «تَوَابٌ)4: كير القَبُولٍ لِعَوْبَةِ مَنْ تاب إليهِ مِنْ عِباده. «حَكِيمٌ): أي: 
بالکاؤپ من المتَلاعِنَينٍ ما دعا به على تَفيِه. 


في شَرَائِعه وأخكامه؛ فلم يال 


٣ 


رص ع ہہ سم س 
نز فی عرب القران الکرم 
مسب ۲ 
وهو انَّهِامُ 3 الؤمنينَ عاؤْفَةً رضي الله 
وم جشة. «ِعْصبَةُ مِنِكُمْ): 
27 مُنْتَسِبُونَ اليڪ. ؤمَاكْنَسَبَ»: 
جزاء ءماارتڪَب. تول ل كِبْرَ): 
َمل معطم اله وهو عبد الله بن 

بي بي سَلُولٍ كبيرُ المنافِقِينَ. 


ا میں 


(۱۶) <لولا ): هَلا. فك مُبِين): بان 
واضح. 

(فى مآ أَقضْثُمْ فيه»: بِسَبَبِ ماحُطْهُم 
فيه مِنْ حَدِيثِ الإفكِ. 

)۱١(‏ ط(إذ تَلَقَوَنَهُء4: جين تَتَلَقَمْونَ 
حَدِيتَ الافْكِ وتتناقوته. 
وتوت يت وت ون من 
فا َيئأسَهْلاً لا يَلْحَفُكُم فيه الم 
(15) ما يون آكآ4: ما تل آنا ولا 


0 


ل 
08 


1 اال نباك ءاس قلسي 
تتا روہ نا کت سوب 
Per‏ عَي10 لاإدسمعتموه عن امون 
اموت بأ ور ب اواد افك ميث © للا 
انرا ا کی اود 
ند اللہ هُمْالْكذِبوْنَ ولول فض لاوکر وکر 
ف الڈتاء TS‏ انظ 
إن راي ىوزن ادا نیم2 
وس بو ینا وَمُوَعِند اہ عير ووذ َمِعْتْمو 
رمَا ڪون تن کارب هدا سبحت هداهن 
دو و × بَدَإإنِ ڪشر 
و ور 


ابا 
ف الذِينَءَا مما ل همعدب 


ک 
7 





يَنْبَغي. 5 بُحَلنَكَ )۹: تَنْزِيها لكك يا رَب. «( بهن 4: افْتِرَاء وَكَذْبٔ. 
04 واي آیات القرآنِ المشْتَمِلَة على الأخكام والمَوَاعظ. 


9) تبيع): تنگیر. اا 


لََحِمَة): الزّنى وکل قولٍ سیّئ. 
9) ولول فطل اللہ أي: لولا قَضْل الله لَعَاجَلّ مَنْ حالف أمْرَہ بِالعْقُويّة. روف )): كثيز الرَأفَة والمَحَبَة 


لِعبّاده. «( رَحِيم ): بعباده فَيتقَدمْ أ پیٹل هذا الإعدار والرندار. 


۴٢ 


2 


علوت لفن نأو يلخد الڪ رکال 
فصضل انوع ترما ماگ كرون َدَا وكين 
0 وت پا 


2 


0 


سبيل 


کر ا - وت 
0 تلسزوة 


0 
اف ْيحَمَلُونَ © ومز بوهم 2 لون 
2 کک ہت الیک نولقي 
بد تانر ر EY‏ کا 
لاد لاق اود ا عم وو رح تاوا 
اع 3 ا ون © 


E Yo مہ‎ 5 


و 


2 (یت يَفُولُونَ». أي: ای اتھامِهہ. 


(99) (حَق َسْتأِسُوا): حت تَسْتَذنُوا. 


ایس 


آے 
وس ہیا 0ئ 
کرات کک کے کیا 39 20ع 





از ریب القن الک 


(۴) :(خُظوّتِ اَلقَيْن): طرقه وآثاره. 
(بالنخقای). ما عط م فبځه ور 
الُنوب. ف<(وَآلُْنگ): ما يُنْكِرُه الشُرع 
أويكرّمه. ما رَىق): ما طھُرَ ولا 
طهر ِن ددس الأُنُوبِ طإيْزَق)4: بَطھْرُ 
9) (وَلَايَائلٍ»: ولا يلف 
(أولُوا ألْقَضلٍ): أضحابُ المَصَلِ في 
الڈیسن. وَاَلسّعَةِ4: الهينى في المال. 
(أَن يُؤْوا4: أي: يحلِفُونَ عل ألا يُعْظوا. 
(أَؤ اْْزق): أضحابَ القَرَابَةٍ 
وَلْيعْفُوأ4: أي: ولْيَكجاورُوا عن ديهم 
وإساءتهم. (وَلْيَضْمَحُوأ): أي: بِالإِعْرَاضٍ 
عَن مُوْاخَدّتِهِم. 
8 (يَرْمُونَ»: يَقْدِمُون بالرّن. 
(الْمُخْصَنَتِ): العفيفات. (الْكَفِلّتِ): 
اللّاتی لا حطر يبالنٌ الفاحِقَةٌ. 
)٥(‏ <«دِيتَهُمُ أَلَقّ ): جَرَاءَھم القَّابِتَ 


لف میٹ القن الک 


(۸) هو اگ لَكُمْ): الرُجُوغ طهر 
لے 

(۲۹) (جتاح): حرج. .ل( عَبْرَ مَسْكُولةٍ 4 
ليحت ا ا رو إسَكر u‏ 
كَالمَنادِقِ والمساجد. رمع لَكُمْ): 


مَصْلَحَةُ لم 
من أَبْصَرِهِمْ): يَخْفِضُوا 


مم 


27 تا جح ےڈ 


9 مکش ء 

تَكرَهُم إلى المْحَرّماتِ. «(أزق): أظھرُ 
(۴۷) ولا یْبْدِينَ): ولا يَظْهِرْنَ. 

( رِينَهن): مواضع زیتَتیْ من 
رای راز کے اتب 
الكاهِرَۃ التي جَرّتِ العَادةُ بها 
لل وی :یی عل تتحات يابو 
يِن جهة صَدُورِجِن. (لِبعْوآجِِنَ»: 
لأزوَا ھن (أوْفسَآيهِنَ»:مِنَ المسْلِماتٍ 
المخْتَضَّاتِ بهنَّ بالصَّحْبّةِ أو الےِدمَة. 
(أوْمَا ملكت أَيْمَُْنَ4: أي: مِنَ العَبید 
7۶+0898 
ولم يلوا َد الشّهُوة 





مأل الْإرْيّةِ4: الّذِينَ لا حاجة لهم في النساء « 


ووس ہے 
عت۔' 5 جات ےم یا یچ 
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شك رفاست سڪ انكرت 
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ری کرت از ل او تل یمات تمو 
َكل انميت بعصي ِن ابص رهن وَيَحَمَظنَ 
پت يدت یت الما ناوضر 9 
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EY‏ التب تاملک أ 2 سےا ن 
سب هن مالا ىء اتن رادها 
س بیج ِن أَردن صتا لتوا عرص لحيو 
0 له ن بعد يهاهو ہر 
٠ ۶‏ تا بات مبَيَستِ وَمكکَلا من لذبن حك 
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انتم رف ریب القران الك 


9) <الأيى): الذي لا زَا لَهُم مِنَ 
الأآخرار والحرائر. 
)۳٣(‏ «وَلْيَسْتَعْفِفٍ): وَلبظلب العِمَّة 
عن الڙنى وا لحرام. ہلا يجَدُونَ نِكَاحًا): 
أي: لا یدُونَ قُدْرَةٌ مالِیَّةً على التكاح. 
(الكِتتَ): أي: المُكاتبّة» وهي أن 
كانت الل عبده عل مال يليه 
لي ریت 
ٍ(مِا مَلكَتْ أَيْمَئُكُمْ): من عغبییکم 
پوس سی غ4 أي: فَاكْمبُوا 
تَبَة. (فْتَيِتَِكُمْ)»: 
ماءَخحًےم سیت «(البغاء»: 
لن (تحشت): كنا (ِغْفُورُرّحِيمٌ): 
أي: من أكرهّث على الو وقي الإِنْمُ 
عل من أرق 
[(۳۵) ءات مَبَيّتَتِ»: آیا 
المفصّلات. علو مَصوا. 


2 


تِ القرآنِ 


)٥(‏ «كمِشْكوة): الشكاة: الكو في الحائئط غير التَافِدَة. (مِصْبَاحٌ4: ِراج « رُجَاجَةِ): قِنْدِيلٍ مِنَ الؤُجاج 
روم جم مُضِيءٌ كالدّرٌ في صَفائِه واشراقہ. فلا سَرْقِيّة وَلا غَرَييّة4: أي: بل هي في 
وس بيت ال رق والعربه كمض للمُمیں طوال الكهار. 
وعم 


(بأْفُدُو وَآلدَصَالِ): أَوّلِ التهار وآخره. 


ینیع لقن لگ _ 


(۳۷) (لَاتُلْهِيهِمْ):لا تَشْعَلُهُم «تَتَقَلَثْ): 
شرب وتتحول 
(۳۹) «كْسَرَابٍِ»: الشَّرابٌ: ما يُرى 
هرا في المفاوز من لَمَعَانِ النَّمْس 
عِنْدَ امْتِدادٍ ا لحر يَظُنّهِ العَطْشانُ ماءً. 
بقيعَة): جع (قاع) وهوالمستوي مِنّ 
الأرض. 
() (الْجِقِ»:عَمِيقٍ گیب الاء (يَنْنَہ): 
يعو ويُقظي. يده لم يََدَيَرَها)>: 
لم يُقَارب رُؤیکھا من شِدَة الّلُماتِ. 
[6) «صََقَّتِ): بایطاتِ أجْنِحَتها في 
الهَوَاء. (صَلاتَھر4: أي: المُصل ينهم 
عَم صَلائه. روَنَسْبِيحَهُر): أي: 
ال ين ہت 
(45) <الْمَصِيرُ): المَرْجِمٌ بعد الموت. 
(۳) «إيّزْجى): يسُوقُ برفق. «إيُؤَّلِفْ): 
جع .ر : عا وَمُتراكماً 


بَعْضُه فَوْقَّ بَعْضٍ. (الْوَدْقّ4: المَطر من خا 
عَظميه. :سنا بَرْقِهوء4: صَوءُ بَرْقِهِ ولمَعَانْه. 
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سز ریب القران الك 


و - 
نے 


مہہ الاد 
(٥؛)‏ على بَيهہ): کالحیّاتِ ونحوها. 
(عَلَ رِجَْيْنِ): كالإْسَان. عل أزع): 
کالبھائم ونحوها. 

(۷+) طمَتَوَل): يُعرضُ. 

)لهم أحقٌ): أي: في قضاء التي لا 
وحُكيه. ِإمُذْعِنِينَ): مُسْرِعِینّ مُنْقَادِينَ. 
(:5) ه(مَرَصٰ): أي: مِنَ التفاق. «أَرْتَابُوا»: 


بصَرِ): لأضحاب العُقُولٍ 


ینیع لقن لگ _ 


9) <قَإن توَلوا): إن مُعْرضُوا. 

ما يَلَ»: ماهر به من تبيغ الَا 

ما لتم )4: ما أُمِرْثُم به مِنَ الطاعة 

بلع لْمْبِينُ»: الكَبْلِيعُ 
الواضح 

)٥(‏ ليس عام أي خی 

خلفاء. لیمکت ).یمان لهم 

3 ديتهم ): : وهو دين FY‏ 

۶ لْمَسِفُونَ 4: الخارجونَ عن طَاعَةٍ الله. 

@) معجزین): فائتِينَ مِنْ عَذاب 
الله له (وتاوئ) ومَرْجِمُهُم ف(وَلبِنْسٌ): 
قَبْحَ. «الْمَصِيرُ)»: زو 

الذي َ مَلَكَتْ أَيَسَنُكُمْ»: اسم 
العبيدٌ والإماء. (آَُلمَ): أي: يِنَّ 
الاختلام. نَت عَرْرَتِ لَحُمْ): أي 
ثلاث أوقاتٍ َل فيها الس فر ويَقِلُ. 
(ختاع): حَرَج. «ظوفون): أي 


گیب العَظوَافِ والردّدِ عَلَبِكُم لِلَخِدْمَةٍ وَقضَاء ا لصالح. لی ب أي: آياتٍ القرآنِ | 


7 
ااا ETE‏ 
کو تات وان طيعوه ب دوماع ارول 
لَك لين © وعد که لیے اتو نکروتياز 
اا E r‏ 


سے 


2ص2 


لبك مالک ۵ © 


الف 


مد 0 


یش 


>7 


رتسام 
سس مد و ا 
لظهِيرَةٍ وه 2109 و عا € 
ےھ" بَعَضٍِ 
2 مع بعش 





۷ 


3 رر ص ا ےم ت 
بز لتم عكر 097 رلور ھت ف اف ریب لقن الک 
ابع اتل نف لاسر كما | ٠‏ «الخلم):ِنَ الاخیلام ورخ 
مر ےکک ار وه رر کل وصد ا سو دء 
تق الب من مله رْكَدللكَ بین ١‏ اغ | 9) «وَالْقَوَعِدُ مِنَ اَليسَاء): العَجَائِرُ 
7 3 اسو 3 
ايد واه عر حرق امہ ا ت اللاتی قَعَدْنَ عَنِ ا حیضِ والاسُیمُتاع 
ای لبيرت يكال َه اع نب بصَعَنَ لِكِبَرِهِنَّ. لا يَرَجُونَ نِكَاحَا): لا بَمَمْنَ 
ك پر ينّة ون4 عفن حي حير فيه«( مَتَيرَجتِ 4: مظهرَات. 
ہے َي ea‏ رگ ق ل وو ےا و ام 
٦‏ عل آلا زان يستَعفِفنَ): وان يأركن وص 


1 


OEY 0 
0ا‎ 1 


ات 


<S 
یں‎ 
ا‎ 


TA 
5 


A 


TZN 
0 


کے یہ AYES‏ 


حر و کے ج 2 5 27 5 
فح لاعلا لْمَرِيض حر 3 4 2 التياب لطلب العفة. 


>2 


کت 


EPO‏ رت | 31(7) :<َ(حَرَغٌ): إِتْمْ 
تا م «أز م008 : أي: الب وت 
الي تَنِيكُونَ الك صرف فِيها بإِذِنِ 
أزيابها. «ِأَشْتَاتَ4:مُتَمَرَقِينَ. (الأايتِ): 
26 صد Er‏ ع تام ان / أي: آياتٍ القرآن الال عل الأشكام. 
ا واش تاتا امش یت هس مو 5 
ےرت ٤ة‏ کلک 





o۸ 


سز عر القن الک 


سے 


6 مر جَامِع»: أمر مهم يب 
احتماعه ل تی شانية هد ا : 
1 1چ «لتعض شانهم»: أي 
لِبَعضٍ أمورهم. 
)٦[‏ <(دُعَاء اَلرَّسُولِ ): دَغُوتَهُ كم 
للاجيساعء أو ناڪم له فلل 
«(يَتَسَلَلُونَ): يَخْرْجُونَ خِفية مِنْ عير 
إِذْنِ «لِوَاذًا»: أي: مُسْتَترِينَ بعضھم 
بِبَعْضٍ عند ال لمروج. ط(فِتْتَةً): بَلاٴُ 
ويُتَةُ في الدُنیا. 


)١(‏ «إتَبَارَكَ): تَكَائْرَ خَيْرُ وعَظمَتْ 
برگائ. «الْفْرَقَانَ4: القُرآنَ» الفارق 
ين احق والبَاطِل. «(دَذِيرًا): رفا 
9 ط(فَقَدَرۃ): أي: هيأ لِمَايَصْلْحُ 
له وَيلِيقٌ به. 


TA 
® 


2 2 9 2 م4 ہے 
86 7" 





NR‏ ہیں ري ON‏ ا سی ت انتا 

پا شع ® ڈیر ہت 

2 سی 7 سب وه و ° 

باه ورسولهء ودام | مع2ء 

سے سے گے سن کے عو فک سم ے3 2 ۴ سے سے سے ارود 

امرجامع لیذ ھبوا خی سوه اٹ الین زونك 

کی ہے 10 رق ہو 24 شو پک پا س 

اؤہ الذين يومنورت باه و رسولوء اذا اسككذنوك 
ج ۲ 


سے شاه ˆ ا کے ہے جوم اھ سے وو 
لہ بَعَضٍ هر ذن لس شت مِنَھُمُوَ تعفر هر 
ج 


ص سر ے سے 


سر هم ےووہ وو 


الا الله عفور رجيم سو 


۶ سے 7 ا ع > 
۱ وات وَالارض قد 


ے و٥‏ صم 


ایلوا ابل سىء علي 


ے گے ہی 
و ےم ریت 22 
SKE‏ 
یپ وہ کو 


بار اذى 8 لمران ع عبرو ل و لِلَيِينَ نہ 


ای لر مرك السموتِ وا لارض وريخ وادا وا يڪن 
هر ريك ف الماك مَحَلَقَ ڪل ىء قد ر رمق 


رم 


ہرمع 
2 ست اوت 


شر ہے ۹ 
220 





ہی رہ ہم ہی کہ ون رر رہ وک رر ہی مس ہا 
0 6 0 20 


۳۵۹ 


TTT‏ ا حون 

شع ليهص لاتق این مور 
لا خی ولا داي وکا ای كران د 

فك اندر ڪاه فو ءا ڪون حر فا 
رودا © قلأ دلاو ولرک تان نل 
عر راص یاد © فل انرک اتی یوار 
- رکا 1 اراش 
هدا ال 00 لطَعَامَوَيَمْىفٍ 
زل البو ماك يود مزن 
ڪاو اة يا ڪل متها َال 
ت الاک تَسَحُورًا أنظز 
لتر ف وا فاا شط عون 
266ا ىإن کا جتزات 5202 
مسوم اك فصو © بل 


کا خ۴ 


ل 





ض٢‎ 


5 لک فی ریب القن الک 


[۴) طفُفُورَا): بَعْثاً بَعْدَ الموت. 
)٤(‏ هدا 4: أي: الق رآن. ط(إِفْكُ4: 
ذب وان (آفْتَرَلهُ )4: اختلقه 
تقَوَلَه. «قَوْم َاخْرَون): أي: من 
5 کہ مِنْ أَهْلٍ الكتاب. 
لتقا كَذِباً عظيماً. 
) 6) (أسطیر آلْأَوَلِينَ 4: ا 
كتبها المتقدمون. اک تَتَبهَا4: لب 
كتابتها. نق عَلَيْه4: ترا عله 
٠ )(‏ آلرٌ»: هو کل ما يَغِيبُ یی 
(۸) «جَنَّةُ): أي: بُستانُ مير 
(مَسْحُورًا): خَحْنُونًَ غَلَبَ السّح رٌُ على 
() «جَنّتِ): بَنَاتِينَ وحَدَائقَ 
(فُصُورا4: بُيُوتاً مُمَّدہً 
)000 (وَأَعْعَدنَا4: وجَعَلّناه مُعَدَاً طم. 


سز میٹ القن الک 


سر سے سے 


(19) «تغيظا »: صوت غلیان وفورانِ. 


«وَرَفِيرَا4: التَفْسّ ا حارِج مِنَ ا جوف 


فا 


دة 
(15) طمِنھا): أي: من جَھَنَمَ «(مُقَرِينَ»: 
مفَيّدةٌ يديهم إن أغناقهم. طنتْبُورا): 
اکا 


(۱) <إوَمَصِیرًا): ومَرْجعاً 

0110 «مَسْتُولَا4: أي: 0 الله عباده 
التْفُونَ. 

(۱۸) <(سُبَحَنّكَ)و: تَنْزِيهاً لَكَ ذا کتا, 
(ما كن ي يَْبّغ آتآ4: ما كان تق ولا 
یح لها. iy‏ اراد ونه أله 
: بیس آل لوا عن 


اين 
(۱۹) «صَرْفًا)»: دَفُماً. «يَظلِم»: أي 
شرك ياللّه. 


9) ط(فِتْتَةٌ): ابْتلاءٌ واحتباراً. 


لا 


يلو سوال قارفا ا 
1 


مقر ےا و ےو سا 7 
ضيّقًا نين د امالك راش 


مہ رای رر ا 
الك یگ ہیں > و لخاد 
ریہ 2 و 7ا وت حَلِرتَ 


ہت ۲ ہی وم روم 


1 ز کک 


راا رهزا مت 


سے سے سے سے سے 
۵ا تخدهن ع دونك 
ع ل 


حق سوا 


لدو 
متعتهر 


وص وم6 وناق 


5 ص 


1 





۳۹۱ 


2 


ا کے 
عو عتوا 


١ لمأ کر یلته‎ pna 


ء 
e‏ کخموھو 


حب الَتو وذ بوق 
ضمي ا میک 


زياج الث 


اکت ۰ ہی يديه يمول 
0 2 رت مح ول سبي © تلق تن لر 
8 ا د َيِل لاعن ِلك ريمت ان 
ات الع لاص حار 0و د ل در 
فى اذ واد سید وَل 


10 
2 
اعام 


سے 


0 ۰ 
es‏ يم ی 


اسل 55 عدا 
را۵ وال ادن 0 
ا مت سے ۶ے 
ولحدة كلك ت بے 
. 71 2 


7 


Os 


0 1 ے2 
من نلعلا ليسا 


2 رع 


مين وو 


ہے ۴ 


٠‏ و 





سز ریب القران الك 


)٥۱(‏ (لَايَرْجُون»: لا يخافون. (اؤتریٰ): 
أي عِيَاناً ف(اَسْتَکْبرُوا قأَنفُيِهِم): 
م روا الاشيكبارَعَن اق في 
کے «(وَعَتَوْ4: تجاوَرُوا ا لحد في 
09) ط(حجْرا تحَُجُورَا): حَرَاماً محرّماً 
(۴)) ط(مَبَآ2): أي: کالَبَاءِ وهو ما يُرَى 
في ضوءِ رس مس الغبار. 
«(مَننُورًا): مُفَرَقا 
)+<( لإمَقيلا): مَكانا للرَاحَة وقت 
0ت0 


سے 
لب و 


9 )قشم السَمَآۂ): فح السَمَوات. 
ظبِألْقَكی): بالسَّحَابٍ الا بيض الرّقِيق. 
[۴۹) (عَسیرًا): صَعْباً شَدِيدا. 

3 0 ايرا 
(۸) «خَلِيلًا»: صَدٍ 


([۲۹) (ألذّكْر)4: أي: القرآنِ والڑیمانِ به. «خَدُولَا4: کثیر 9 لعن والب واطللان: اف عن الحّصْرَة. 


(۳۰) نز مَھُجو را 4: مٹرو 


أ» ترك الإيمانُ به والعَمَلُ بِمَا فِيه 


9 دِلَوْلَا): ها (جملة وَحتڈ): أي: دُفْعةً وَاحِدَ لدبت به قُوَادَكَ4: لتمَوّيَّ به فَلْبَكَ. « وَرَدَّلْتَهُ تَرْتِيلا»: 


ع ع 6 o.‏ ہہ سے سم 
أى: انْوَلناه وفرّقناه اٴیة بعد دَاية. 


نكن 


سز فی میٹ القن الک 


و۶ م 


)۳( بِمَنّل )۹: ا 7 

(۳9) طوَزِيرًا): مُعِيناً لتبلِيغْ الرّسالة 
١ )۳۹(‏ فَدمَرْتَهُمْ): فَأَهْلَكْناهُم. 

(۳۷) «إءَايَةَ4: عِبْرةً. :(وَأَعْتَدْنَا4: هیانا. 
(۳۸) (وَأَضْحَنبَ ألرّيٌ): أُصْحابٌ الیئر 
«(وَفْرُونًا): وأا 

لک ط(ضَرَبْنَا له الأنتل ). : ینا جميع 
لمم احج وارلا عَنھم الشُبْمَاتِ, 
(تَيِرنَا): أهلكنا. 

)٠(‏ <«الْقَرَيّة): هي ١سَدُومً)‏ قَرْيَةُ قوم 
لوط. «مَظر آلسَّوو): أي: باليجارة 
ر ہیں و لا يَرَجُونَ نُشُورَا): لا 
کرد تنا بَعْدَ الموت. 


0 ان تھا 

)٤٤[‏ «(إن 4315: إِنّه قاربَ. 

() «وكيلًا»: حَفِيظاً يْمَظْه من 
اتباع هَوَاهُ. 


۔ 
< سے ر 1 


جن م 
انيح ر روت رمه 5 
سَرَفَكَانَا و وال سبلا وء َتنا وتى آلب 
اا5 دروت وَزیراق ناما اذهب 
الاب اوھ تکرک تنم راھ 
ڪا ار رھ وجل ايد 
ا الما وعاداوتمودا 


ا یں وت وت دل ك کا سنا 
2 7 َو وہہ 
و ترات ٹر 


2و3 
نَم | من أمَلمیڈٌکی ےت 


سس ۶ و سے 


متا 
سے و 


E 


21 2 
٤ 
0 


کے 





2 


فصتا اماس @ وهر ادى جَحَلَ لسكا 
اسا ولومس جانا صا النَھارنشوبا © وَهْوَ 


ص 


ل بام الاي 
8 


5 0 226 ہے ج 35 
لَ اریہ شراب یدی رَحَميد وانرلتامن 


n 


مَاءطهُورا © خی ہد بل متا وس سهد 


ا ہم رج سی ا ب تا تر ر7 
ناي لے 
و ج ٦‏ 


ڪ رالاس ! ےش 1 7 


١‏ جس 


م 
> سس 


سم 


ہے 


۴0 
531 
ا3 


٦ 


ات 


یں 
حت ےکر 


پر یر 


۾ وو 89 وو ے 


يخ و ارين هد 
عَذْبُ فرات f‏ جاح وجع ا بشما بررخا 
وب سے سے 
ع لت 
اترو نَا 
SS‏ 


بی ارہ یا وی 
7 1 


SSE 
2000 


1 
يراه كلايع ا ١‏ 


لڪافر ڪل رَيّ گا 


22> جه هرا 
2 2 


20 





المبسَمَرف ریب القران الك 


9) طكَالأنْعی): کالجھائم لامور ن 
(45) لامَدَ اَلضلّ): َه من طلوع 
القَجْر إلى طلوع الشّمس. (سَاكِتَا): 
تابتا أ لا تُرِيلَهُ الس (دلیلا): أي: 
ستل بأخوال الس عل أَخْوال الطل. 
(3) ط(فَبْضَا يَسِيرَ): أي: يَتَقَنْصُ 
الل تدريجيّاً ّدر ارْتِفاعِ الئُمیں. 
)۶۷٤[‏ ِلِبَاسَا)4: ساتراً بكَللَامِه. ط(سُبَاتًا): 
رَاحَةَ أَكُم. (ذْشُورًا): تَنْتَشِرُونَ فيه 


0 <أَنْعَمَا): بَهَاقِمَ. (وَأَنَابِىَ»: 
أناساً 

(:0) صر فة بِيتَهُمْ): انزلا المَطر 
عل نا تِقَةٍ (كُمُورَا): جُحُوداً 
ا 
۱ )وج جَهِذهُم بہ۔): رَجَامِد الكفَارَ 


بالھرآن والیُرھانِ. 


ھا (مرع): E‏ ل(عَذْبٌ فراڭ): حو ديد الحلاو (أجاج): عَدِيدُ الملُوحَة. يهُا بَررَكَا): 


حاجزاً بين البَحْرَینِ یَنْنَمْ 
(٤)‏ (الْمَاء): هو م 


تئ اقم والمرأة. (وَصِهْرَا): القَرابَة | 


)٥٥(‏ ٭(عَل رَبَه۔ ظهيرًا»: مُعِيناً للشَّيطانٍ على رَبّهِ 


نس 


َع اختلاط ريد بالآخّر. رس ونا أي: :ماعا ين 
شِكَة مِنَ الرَوَاج بَيْنَ الزَّوْح وَأَهْلٍ رَوْجِتِهِ. 


الف میٹ القن الک 


بل 
اس 


(09) ثم اسْتویٰ4: أي: عَلا وارْتَمَعَ 
ما يَلِيِقُ يجَلالهِ. ف(العَرِش4: هو 
ہز اَل الذي اتکی عليه 
الرَّكَنْ وَكَْمِلُهُ املائِحۂه وهو أَعْطَلمُ 
المخُلُوقات: وهو سَفَفْ الِئنَة. 

9) «تُفُورَا»: تَبَاعُداً عن الإيمان. 
)٥۱(‏ طتَبَار2): تَكَائرَ حير وعَظمَتْ 
برگاے. «بُرُوجًا): مال للكواكبٍ 
والُجُوم. (سِرّجًا): مَنْساً نضِيء. 
56 #(ْخلمَة4: اف ادها الآحَرَ؛ 
يَتَعَاَبَانِ. (أن يَذَّكرَ4: أن يَخْتَبر 
(9) ط(مَوْنً): أي: بِسَكِيئَةٍ وتواع. 
(قَالوا سَکَتّا): أي: قالوا قَوْلاً سَدِيداً 
کت به مِن الأذّى. 

9) ديََيثُونَ)4: يَقُضون لَياليَهُم. 
)٠٦[‏ «أضرف): اذْقَعْ. 

(ِغَرَامًا4: لِرَاما يُلَازِمُ صَاحِبَه 


[۱۷) طلغ مُسْرِفُوأ4: لم يَتَجَاوَرُوا حَدَّ الاغیّدا 





١٤س‎ 


ص س ں2 سے 2 3 سے 2ئ 
سے 
الي 


ے ص سے ص ساسا 
زی جر ار الما 
ى - بل وا 

AE 9 ع‎ 


بادا 


ط١۱٣ ADEN‏ 
3 ہا تا ات 


35 و 8و۔  رم‎ gs NPR lll ssl) <3 3ک‎ 

ا مم اج ات ھے ‏ تھے 3> 

0 بے سو ےکک تی وا سے‎ ١ 
لنھاء اخ ولاہشتاور‎ 


سے ير 


ص 

کے ہے سے ا م ہے ےر کے کے ٭ و 
۱ لمك 

وو مالف م ويخلد فيدء 


٥ 
سے ےو‎ 


صكروا 
ئک پت سے کر سے تخت 2 
ری لقت فيها ےت وَس لما م ختإريت فيهًا 


سے سے 


سو سے رو سک و ) می 1 ے اسم ےا اع سرك 
حسث مسراو مق اما © قل مايعبؤابكمرق |210 
سک و کا سسا سے 3 9 : . 0 
6 1 سے اوس پا ے نے 1 > ا نے 
وَلادعاؤحر نقد وسرت يحكون لرام © 0 
5 
ENA SX 01 2 2‏ 


(لِرَامًا4: أي: عَدَاباً دائما مُلازماً لَكُم. 


٦٦ 


کک ہے مہ OER‏ 
و 





از ریپ القن الک 


[۱۸) لا یَذْخُونَ): لا يَمْبْدُونَ «أَنَّامَا4: 
عقاباً 

(1) طوَيَخْلَدَ فِب-»: وَیَبقی فيه على 
الدّوَام. «(مُهَانَا»: ذليلاً حَقِيراً 

(۷۷) <مَتَابا)4: توبة. 

(۷۷) الو ر): شَهَادَةكذِبَة (باللفو»: 
کل ساقط مِن قَوْل أو فِعْلٍ. 

(مَرُوا كراما): مُكْرِمِينَ أَنْفْسَهُم 
بِالإِعْرَاضٍ عنه. 

(۷۴) لم يخرُوأ): لم يسْقطُوا وَلَمقَمُوا. 
(ضُمًا وَعْمْيَانَِ4: أي: لا يَسْمَعُونَ ولا 
يِبْصِرُونَ» والمعن: إِنّما يَخِرّونَ عَلَيھا 
(۷۵) فر أَعيْنِ»: مَوْضِعٌَ سُرُورٍ وقَرَج. 
(1) (الغْرْقَة: المرادُ منها أعلى مَتَازِلِ 
لجِنّةِ وأقْصَلْها. 

(۷۷) ما يَعْبَؤأْ بكُمْ): لا يبال بكُم. 


32 


ل سے 


لرن تو ي 


)١(‏ (طسم): سبق الكَلَامُ على الرُوفٍ طت اتيف اکت یڈ ےی الپ 


الممَطَعَةٍِ فى اول سورة المَقّرة. 1 را ما 
في أَوّلِ سُورَةٍ البَقَرة 7 رل هما اة فلت 


7 «الكتب»: القرآن.‎ )٤[ 
شر اعت @ میرن دل نب‎ a. 2 و‎ 

س ۶ . عر 2 5-25 2< : کک ۱ ۰ ٣‏ 

) ( :بجع خع نفسَكَ * 9-5 كعنم مغر ٠‏ 93 ع 0 9 ڈیر دوا هة | ناما اء 


دنا شا سے ور 
ور رن ويروأ ِل اہی کان ہومسڈو 
)٤(‏ ط(ءَایة): معجرة. َإحَضِعین): ا 


2 


7 9 َف ESE‏ زز ور 
كا قهرا. یہ 2 می ہے سے سے 
دين ۱ ا لسرم اکر نان انا ين :© ووو 


(5) © نتحدث : أى: واا 2 ہے 
2 00 ايت ول یا 
(۷) او لم 0 اوَلم ينظروا. ۵ یسل 222 
1 ہہ )مني گیا 1 ينطق لِسَا 2 إل هرود © وإ 3 َأَحَافُ 
یھ 3 روو ںی سکس سے سے 
تع 1 e‏ ع 1 اون 526 َأَذعبا جات اا میک ممع ® 


٠‏ عوقو اسول رت الاين @ أن ارز متا 
(1) ا :ألا يخاو قا ر 5ا ر یت او 1 
الله تعال؟ 1 0: 7 2 

DOSY 


() رذ 0 وهو قل القَبْطِيّ. DS‏ نی ہی NSN‏ 

() باينا »: سوہ من E EEE‏ 
(إِنَّا مَعَكُم): أي: بِالعِلْم؛ وا حفٔظِء والتُصْرَةٍ. 

(۸) ألم ترَيَكَ): ألم تَرْعَكَ. (وَلِيدَا)4: صَغِيراً 

(۱۹) «قَغْلَتكَ): أي: قَثْلَ القِبْطِيّ. دم ألْكفِرِينَ4: أي: من ال جاحِدِينَ لِيِعْمَي. 


AS 





۴۱۷ 


2 أ 0£ 

0 

نے 

یئ 81 ے وم س ہے کے ےت و 

ل وجعلی مِنَالْمَرَسَِينَ (©) ويلك نعمة تمتها 
جج کہ وس دار 2 ۷| ہے کہ سے 

اضر يل © 6ل عون وَمَارَبٌ العلمِيت © 
7 4 و رم 

إن صَتمِفَوقینَ)) 

و ع و 


رڪرو رب بيك 
2 سے صو سا 
دسل !یدلج۵ 
2 


چ ووو وو 
هى تعبان مين 
سم سم سے صر و عم ۹ 
امب یلین دل للع حول 
عع 





SOE EE 
8بت ر‎ 


۳1۸ 


6 46 ۱ ےہ کش ا 1 06 کے و 1 آ۳‎ E 
١ © > 2 قال إذاواتامِنَا 5 لين © رت مہ‎ 0 


سز ریب القران الك 


(:؟) ٭(مِنَ آلصَالِينَ4: من المُخْطِیْينَ 
لا المتَعَمَدِينَ. 
[) <خكْما»4: أي: ثبو وجکمۂ. 


5 
بی 


(0) مها ع4: تَعُدّها نِعْمَةَ مِنْكَ 
مَنْ تَشَاءُ ورك مَنْ تَشَاءُ مِنْ أَبنائھے؛ 
وَتَسْتَبْتِي ِساءَهُم لِلَخِدْمَةٍ والامْتِهانٍ. 
)٣(‏ ِء مَبينِ): أي: بِبُرْهانٍ قاطع. 
(۳۳) طبَيْضَآء): أي: مِنْ غَیرِ مَرَضٍ 
ولا برص. 

)۳٣[‏ <لِلْمَلوِ)4: لأشرافِ تَوْمه. 
«لَسَحِرٌ عَلِيمٌ): أي: سار ماهِر. 
)٥٣(‏ «أرجة): أَخْرهُ. «اَلْمَدَآينِ»: 
المَدْنِ. «حَشِرِينَ): جامِعِينَ للسّحّرة. 


انی عیب لقن لگ _ 


(0) تلقف »: تلع سْرْعَةٍ. 
ِإمَايََفِكُونَ): مايَحْذِبُوتهُ ويمَوَهُوه. 
(49) «مِن خِلفٍ): أي: بِقَع اليد 
اليْنْق واليّجْلٍ المْسْرَى» أو عکیں 
ذَيك. (ولَأَلَِتَكُع): اَن ني شد 
ظراِڪُم ورَبْط اجس اڍڪُم عل 
جُدُوع الَخْل. 

(ھ) رلا مدو اتا 
يُصيبنا. «( مُنْقَلِبُونَ»: رَاجِعُونَ. 
)٥٥[‏ أو لْمؤْمِنِينَ»: أي: من قوم فِرْعَونَ. 
09) ان ار بعِبَادِق»: أي: ارج 
بهم لَیْسلا۔ (مْتَبعُونَ): يَتبَعْخُم 
فِرَعَونٌ وجنوده. 
)٥٥[‏ <أَلْمَدَآينَ): المُدُنِ۔ «حَشِرِينَ): 
9) (الَشِرْوِمَةٌ): لَطَائِفَةٌ حَقِيرةٌ ليل 
العَدَدِ. 


سے 


۔ سم تر 


E 6 

ا َعَليِينَ © قَالَ کر 
2-4 ا أمَآأْرملُونَ © 
َاْتوَأحِبَالمْرْوَتَهَْوكَالوأعِرَة كوت إن حن 
پور اونكمتي 
لن لتعراصہیتج تلوانت بت الب © 


رټ مُومیٰ وَعَرُونَ قل ءام 000 ان E‏ 


0 او تئلم 3 
یمن جمعين 0 الوا لاص 


سو پر تار عمال 


ان 
ل لين »وأو کے 
ھا اورا ده ك 2 
ام مأو © رر َالَمَبظُونَ 57 دروت © 
3 ا ووز رار ڪيرھ 
رازہ راوها بى دار عتم مت 





)٥٥(‏ لتا لَعَآبِظونَ): لَمُعْضِبُونا يخْرُوجهم مِنْ غَيْر إِذْنِ مِنَا. 


(53) ِحَلذِرُونَ): مُتَيَقَطُونَ. 
(07) «ِجَنَتٍ): بَساتِينَ. 


(:7) «مُشْرِقِينَ4: وقت شُرُوقٍ الفُنٰیں. 


۳۹۹ 


1 
2 
© 


us EE‏ ےو سے سے ےہ 3 کے کے 

تا لآاآخرین 9 وا جن امومیٰ ومن معد امیر © 
صل 

کے کر مس کل سے GINS‏ ےا 2م 


ڪه رمن @ رن رَبك لهو العري راج ۾ 
ونل یھ ماي م 5 6 لاد ووي هماند ود @ 


تی 
VEE 1‏ کے 0 ٠.‏ َال هآ 
صت نظل لها جم هل 
4 7 

> 


تعن © يسع تاروت الوأ 
ید ري ہے 
يعون 6ال افیش ماكر 


33 کے 
کے ۶ھ رھ ا ٤ a‏ 


عدون © اس وء ابا وڪ الاق مون © هوڪ دول 
لذب ایی ای حلت یټین وأدِى 

عم وَيَسَقِينِ © وَادَامَرِضْ طَمْوَيَففِينٍ © وای 
ومين َب مب لی کا القن بألصَلِحِينَ @ 


زی ہن ری 


IE 


02 کہ ن۸۸ 
E ۴۷ ١ DS SEES‏ 5 





0 
1 
2 


ASA VION ڈیہ‎ 
5 یا‎ GSE 


ڪڪ 


مض 


له | دجرامار عد 9< ار ہہ کے سے کا 
۔ جو عر €7 س ن 002 
سے 


الف عرب الف ال _ 


۷) ط(َنْعَان): جنع مُوسَى وهم بنُو 

إِسْرائیلء ومع فِرْعَونَ وهم القبظ. 

«لَمْدْرَكُونَ4: لَمُلحَتُون من قبَلٍ 

فِرَعَونَ وجِنُودِه. 

9) لفَآنمَلَقَ): أي: انمَق البَخْرُ إلى 

الي عَشْرَ طري قا (فِرْقِ): قظعةٍ من 

البخْر مُرْتَفِعَةٍ. «كالطَوْدِ): كالجبّلٍ 

المُتطاول في السّماء. 

[۱8) <وَأَزلَفَْا): وقَرَيْنا. (نعٌ)4: هتاك. 

«الْآخَرِينَ»: وهم فِرْعَونُ وقَومُه. 

(۷) ط(لاية)4: لَعِبرةً عجيبة. 

(۷۷) لها عَكِفِينَ»: عل عِبادتها مُقِيمِينَ 

على الدّواع. 

(۷) (أَفرََيْئُم4: ل تمم ما اٹم 

عَلَي؟ 

(80) طإيَوْمَ آلدين»: يوم الْجَرَاءِ. 
(ِحُكْمَا): عِلما وفَهما. 


(AT) 


لی عیب لرن الک 
(86) ط(لِسَانَ صِدْقٍ): :كته عم و( تَأَجْعَلفلِسَاتَصِدْقَفي 1 
إفى الْآخِرينَ»: ای في الَّدِينَ 09 / لتر © افر لالہ 2 _لضَالينَ © ولا رك 
بَعْدِي إلى يوم القِيَامَة. عون بو لا ٹەع01‌2) لا یا هيقل 
(۸۷) ولا تزنی): وَلّا تَفْضَحْني. ٤‏ سیر TEE‏ ورت اب 
۸9) بقلب سَلِيو): أي: مِنَ التفاق ا ید ق وفلف کروی واا 
والڪفر. 6 دو مر Rb‏ و e a‏ 
(۹۷) (وَأَزْلِفَتِ): قر ١‏ | اتليس اجون © لوأو مهات مود © کان کا 
(۹۱) «وَبْرِرَتٍ4: رت ندر ا 0 كيد © رما صلا 
للضالينَ عن طَرِيقٍ الهدّاية | لمرو 0 ین سن 9 ولا صن ير فو 
١ )۹۶[‏ مَحُبْكِبُوا فِيها): لوا في جه 1 "22-0 ألَمْوَمِنِينَ © | اع لی کی 2 وماکات 
عل وُجويهم م نة و أ 3 "| لسر ممیت © ون ربك لموَآعر ير کت 
0 1 ور اہم 65 لم رفع لاتوت 
)۹١[‏ «يحْتَصِمُونَ 4: يَتنارعون. 9 : س E‏ و 
[۹۷) .زان كُنَا»: ننا كُنَا ْ 
(۹۸) (نْسَوِيكُم برب ).َلك 
مِثْلَ رَبّ العالَمِينَ. 
)١:(‏ «شَفِعِينَ): فَيُخَلَضُونَا مِنَّ 
الْعَدَاب. 
(۱۰۱) «حميير»: قريب ومشفق. 
)١9‏ «كرَّةَ 4: رَجْعَةَ إلى الدّنيا. 
(15) (الْأَرْدَنُونَ): أي: أُسَافلُ الگایں وأَرَاذِهُم. 





۲۷۵۱ 


کی ج] 7 

َال وَمَاعلی بِمَا کَاوأِٰمَمَاونَ إن سا 

7 يمرو ود © وَمآأتإيطارداً نووا 
یں أن تريش و الب ۳ 


کے ہے ےہ و ۷ 
کاو ا ی می مہ 


ES Ake‏ © انيه وتن مع ذلك اردق 
ر 

مُوَأعْْقَابجَد ألا فين © | ان فی ذلك لاي وَمَا کا 

خا ؤت 10 انربك لَموَالْع ريص 5 


1 ال مومهو | ل7 


ص ۶ مس 


ٹوا الله 


کسر 

اڪ ے2 و 
0 
ا ق 
اطم ن6 
وحم پت 


1 


سے 





Vf 


ھت میم عت مر انا گے ہچ 
7 
کت 


سز ریب القران الك 


)۱۱١(‏ لامِنَ اَلْمَرْجْومِينَ): مِنَ الفْثولِینَ 
رَمْياً باحيجَارَة 

(۱۱۸) (قَأفتَخْ»: فَاحُكُمْ. 

(۱۱۹) «الْمَمْحُونِ»: المَمْلُوهِ بالگایں 
والدَوابٌ والمتاع. 

(۱۸) «ريع»: مکانِ مُرْتَفِع. ط(ءَاية): 
(۱۴۹) لمَصَانْعَ4: حُصُوناً أو قُصُوراً. 
(تَخلَدُونَ): أي: تَبْقَس ون في الدُنیا ولا 
۳8) (بطنثم): أخذئم بعُثْفِ. 
«جَبَّارِينَ): قاهِرِينَ ظاليين. 

(۱۴) (أَمَدّكُم): أَنْمَےَ عليكخه 
أَعْطاحُ. 

(۱۴۴) بأَنْعوِ): سن الإبل البق 
والعَنّم. 


2 [(۳م) و جَنَتِ )و: حَدَائْقَ وَبّسَاتِينَ. 


الف میٹ القن الک 


(۱۳۷) إن هدا 4: ما هَذًا. 
(خْلُقالْأوَِينَ): دين الأوَلِينَ وعادَاتهُم 
)١٤١(‏ طف مَا هَهُنَا : أي: في الدّنيا. 
(۱۶۷) «جَنَلتِ): حَدَائق وبّساتين. 
«( وَعَيُونِ)»: غيون الماءٍ الجارية. 

(148) «طَلْعُهَا4: تَمَرها. «هَضِيمٌ): 
مُنْكْسِرٌ مِنْ ليه ورظويته. 

(۱۶) «وَتَنْحُِونَ4: وتصنعون من 
ا چبال يوت حَْرها وبزيها. إكْرِهینَ): 
ماهرين بنَحتِها. 

)۱٥١(‏ ١الْمْسْرِفِينَ4:‏ المتجاوزين الد 
في الحفر والمعاصي. 

(156) لمن آلْمْسَحَرِينَ»: مِنَ المغُلُوبٍ 
على غُقُولِٰھم کُر السحر. 

)۱٥١(‏ «إبكَايَّةِ4: َة واضحة. 

)۱٥١[‏ للها شِرّبٌُ»: 
)۱٥١(‏ ولا تمسو : 
بِشَيْءِ مما ١‏ 
(۷) ب فَعَمَرُوهَا»: 3 


لما نَصِيبٌ مِنَ الماع. 
ها بسوو)»: ولا تنالوها 


| لاط را رار )ينه 





سس @D‏ 0 
لك اشعراء 200 


ض< 


إن احق نھان معدب © کر 

کات یڈ و 58 ہیس 
انربك هراز E‏ وڈ امسن اذ 
اورت لاشتون۵ ای لکول أبن 

ا دو طِيمُونِ 58 ما لومنا ررم نأ 
َرَت اَعَيِینَق رن فى ما مدن © 


بي 
لي 


ف جَنَتِ وَحْيُونٍ © وَرْرُوعٍ ول ل مہا خض ڑ۵ 


Iga ا‎ 
DE راط‎ 


ون ی رض 
تما ات من َ المسحرین 2 9 @ مات 

يون ن حكنت من لصَّندِقِينَ © َال 

و ارش تأر لا مسوا 
qar‏ مَقَرُوهَا فَاَصَبخرا کو 

یہ از ید ث اف كلِكَ کی ما ےکا 
یج لان رَبك لهوالعزيرًا ليس 


کے شڈ ا ہے وش 


تجو ابال تی و 


SEDE‏ اوت کی نیا ب ا 


يسوءها: كالصْرْبٍ أو القَثْلٍ أو نحو ذللت. (فيَأخْدَكُمْ): فُيْحِل بكم ويُهْلِككُم. 
فَتَحَرُوها. «( نَدِمِينَ»: م 


مُتَحَسَّرِين مسين عَل ما بَدَرَ مِنْهُم. 


۲۷۳ 


SK 
5 





رم ہی ام ہی لا )ہک رم ہی ہہ ہی ہی 10 
2 0+ ا SSN VY ESD‏ ےی Ug N‏ 


6 


عب ييه 7 
7 رمعا معان تال سه ینوہ 
مرجي 6لا ای لعمل و 
7 فل نماو 10 کہ وأ خلا معن 9 
ڪان عربت © وميك خرن © مرا هر 
ماما مطرالمن دربن | یس 
ہیں ہہ پ موس 


وجري إل ۱ 
انی زاناس لش قير © 
تكله ولا ٹوا لئ مسد ® 


0 ہت ۹2 OZ‏ کے مہ ےہ ا ا 
ا قم 


WIN 





Vt 


8 ایز عرب لفان اليم 


(۱٦(‏ تاور َلذكْوَانَ»: أَتَنْكحُونّ 
الڑجال؟ 

(5 (إوَتَدَرُونَ»: وَکثرُگونَ. 

ادون »: مُكَجَاوِرُونَ ما أَباحَهُ الله 

لم مِنَ الحلالٍ إلى ا حرام. 

)۱٦۸(‏ لمن لْقَالِينَ 4: مِنَ المُبَغضِینَ 
َد البْفْض. 

(۷۱) فى اَلْبرِينٌ): في الباقِينَ في 
العذاب والطلاك. 

[۷۶) لا دَمَوَا): اُمُلکنا. 

8# صب َيْگة): أُضْحَابُ 
[1) (ينَالمخيرِين): ون التَاقِصِينَ 
للخْقُوقِ بالكَطفيف. 

١ ) 0‏ بِالْقِسَطاين»: بالیزاتِ 

(۱۸۳) ولا َبْحَسوا4: ولا نة تنقصوا. 
(وَلَاتَعْتَ): ولا تُنْيدُوا أَمَدً الإفْمَادِ 


سس ھت 


َأوَينَ): وا لايق 


E: 


(۱۸٤(‏ واي ةَالاوَلِينَ 
0 2 لكر مَحَرين». مِنَ المغلوب 
عل عُفُوِهِم بكَثرَةٍ السّخْر. 
[۱۸۷) ل كسما : قط عَذَاب. 


ص م 


me‏ أي: أظلتُم مَحَابَق 
)۱4۳( "0 ا 
السَلام. 

([۱۹۹) ونر 4: ون ذِكْرَ هَذَا القُرآن. 
( ري رالأويينَ): کُب الرْسّل السَّابِقِينَ. 
(۱۹۸) «الْأَعْجَمِينَ 4: ا لا بتكَلَمُونَ 
باللعةِ العربية. 

[۲۰۹) «سَلَكْئهُ4: أَدْحَلناہ 

(200) ظز بَعْتَة )۹: : جا 

(207) «مُنظَرُونَ): مُمْهَلُون لِْؤمنَ. 
(209) <(مَتَعْتَِهُمْ م سِكِينَ 4: أي: ولا 
لم أَعْمَارَهُم. 


تل 


,© 5 2 1 ا 


اش 2297 
0 
TITY‏ م16 


۰ 
سے م 


1 


2 مد 0 من ار 
سکپببی الارَانَم6 اک 
0 او لواب تم يل @ وَلوَيرَلَهُ عل بَعَضِ 


اس 


اليج ESAT‏ کا سک 
ف قوب الشخرميت 6 لازت , بء حى يروا لداب 
الا رھ RESETS‏ مروت © فووا 
معي بَعدَِكلستغي لت © أت 
7 محر سنن ® کے ا اوا عر ون م 
يڪ 


1 
5 EDIE DTI O ٣۷۰٣ کت کے ا‎ SIGS کے‎ 





Vo 


ماق عنم 


AE‏ ا سا ۷ © ما نے 
کک َللآائززرتق زىرا | 

الما ليوھ مارك يدا لنَلِلِِنْ © وَمَاتَبْت لَهْرَ 
وَم الا شحلیغرت 4ا تعن نع مغرو ؤ 
7وت2 ياء ءَاحرَفَتکونِ من لْمْحَذَبِينَ © 

ون رعش رك ال رو خض تاكن َك 
نمؤن و وَانْعَصَوََ مَل إن برى ت انمو © 


وتو ڪز ڪل لعزي احير وع 2 حوتفم 


ص 
٠‏ 


0 


RA‏ لے اناسع 97 ® کے العا ©9 کا 
: 2 


و 
یف التدجدت © نهو 2 
جین انه سے مم 5 7 


8 


عیمنینزل وحم ع 
رسكن ق 
يغه لاوت © ألْرَ ترام ى ڪل واد 

دنت ہو 5 


اوہ کی 


این 
ضر وار 
يتَقَلبُونَ © 


۳۷٦ 





انتم رف ریب القران الك 


(۲۰۷) «مَآأَغْى عَنْهُم): أي: لم يَنْمَعْهُم. 
)۲۰٢[‏ «ذِكْرَى »: أي: تَذْ كير وتثبیة۔ 
(۲۱۱) وما يَتْبَى له ): ولا يَصِح مِنْهُم. 
(9) «لَمَعْرُولُونَ): لحْجُوبُونَ. 
(4) #(عشيرَتَكَ 4: : قَبِيلَتَكَ. 

8) (رَآخض جَنَاحَك): أَلِنْ جانِبَكَ 
وتواضع. ۱ 

(19) «ِإوَتَقَلَبَكَ): وَتَصرَّفَكَ» د أو تَقَلََكَ 
في الّكُوعِ والسُّجُودٍ ليام 

9) <أَفَاكِ): كذّابِ. (أثيو): كثير 
الآثام. 

)۲٢۴(‏ (يُلْقُونَ ألسّمْعَ): يُلفُونَ ما 
سَمعوه مِنَ السُماء إلى الكيان: 

)٤۲٢(‏ ط(اَلْعَاوُِنَ): الصَّالُونَ عن اححق. 
(9؟) کل وادٍ): کل قَنَّ مِن مُنُون 
الكذِب. <(يَهِمُونَ): يخُوصُونَ. 

(۷) طیَنقَلِبُونَ)4: يَرَجِعُونَ إِليهِ 


لف میٹ القن الک 


)١(‏ طض ): سبق الكلامُ على امروف 
المقَطّعة في ال کو اتی 

(9) «يَعْمَهُونَ): : ترَذْڈونَ ويَتَحَيرُونَ. 
)۷( ءَاذْسثُ )و: ےت ما یؤفِش. 
(بشهاب قَبیں): بف عة نار r‏ 
أي: مأخُودَةٍ. «(تَصْطَلُونَ»: تَسْتَدْفِنُونَ 
بها 


(۸) بورك مَن فى آلتَارِ): أي: إِنَّ الله 
بارك ممن في الال ومن حَوطًا مِنَ 
الملائكة. 

9) (تهز): تتحرلة خم (جآنْ). 
002 حَرَكيها. (وَلّ): 
هرَبَ. ولم ُعَقَبّْ): لم يَرْجِعْ. 


(19) طف جَیْبكَ): في فة قميصكَ 


a‏ سے هه سر 


ّي يُذڪَل منھا لزا من غَثرِ سُوو). 


مِنْ غير برص ولا مَّرَضٍ. . «إفى يسع َايلتٍ)»: وهي: لوا ا تھا اتآ 


وَالَْرَادء وَالفُمَّلُء والضفاد ‏ الام 
[۱۴) ل مُبْصِرَةَ 4: واضحَةً هادية. 


لكر ايك ال انیٹ 


1 
200 2 





ونث اون وسار 
e‏ عه 26 7 
خر إن تیر رر ر 
ِ1 َعَدَانِ وَمْرف ارہ 
سرون @ وَإِنَكَ تلق آ1 ف2 و ہل علیہ e‏ اذقال 
و ا ات تارا جن راوج 


| َلَحْتَتَطنَ © اجا کروی ان 


ون ا۵د 

وأ عاك اراق لت 
تمو لإا ليان ىى ك0 اھ 
00 سوقان عفورد ر الي ن جي ك َر 
َع عون نج يات بات ال فون ورماوا ١|‏ 
س ایت 2 ماله م خر 8 


+0622 


تَقْضُ الكمرات» والظرفان 


VY 


سض عیب القرآن ال 
ي متا شش فر خلت انیت | م (وجحدرايق»:انكزوها اسهم 
کن عة المَفْسِنَ © ولد ءَاتیتاد اود وَسَلِينَعِلمَا ٥‏ «وَعْلوَ»: برعا واشتكباراً عن 
وکال مد یل زی فصتا کل كرِمِنَعِبَا امون @ |01 الإيمان بها ۱ 
وَوَرِتَ سين داد وَقال انها لاش عمتا نطق | )٦۹[‏ روَوَرِتَ سُلَيْمَنُ دَاؤة): أي: بده 
رتا تہ إنَهَدَا لقصل المي | © وعلنہ وشلكه. (تدیق آلښر): تی 


سر 
سے 


ڈرو اَل والانیں ارقم | أغْرَاضِه كلّها ین أضواته. نز وَأرنینا): 
رعو ق حق 2ا اع ود آنل الك تنل يتأي | ٩‏ وأغطينا. 
الل اتیک لا یط مرس من وودر | € (۱۷) «(وحشر): ونم (قَهُمْ يُورعُونَ»: 

جس راج گا ين لها وال رت وزغي | فهم يُكَفونَ عَنٍ التَفرّق فكان على 
کل جني مَن یرد أوَطُم على آخِرهم ي 
يقِمُوا وبسيرُوا مُنْتَظِيِينَ. 

۱ ۱ (۱۸) لا بَطِمَتَكُغ):أي: لانمَكنوِمُم 
ج لایو © انيد دابا ا من قلطم وإفلاكك. ۱ 
م (۹) «(أوزعى): لهمي ووَفقني. 

)١(‏ طِسْلَطنِ مُبین): جج بين 


عَذرَه في غِیايه. 


١‏ ام 


کیا 





XAZ 3 
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2 
ہے 


نف ۳۰77 وچ لحطف عللے الأمر ين 
> ا ETRE‏ کے2 r GR‏ وی اكاب ے۶ ؟ 
جمیع جھاته. سی بَلدٍ بالیمن؛ سي باسم اسَب[بِن يشجب»» ويقع شرق صنعاء ویسعی الانَ امَارِبا). 


۰ 
سے 


VA 


سک تھا ي 


(۴)) لها عَرْشٌ): أي: سَرِيرُ المْلْكِ 

ئل عليه لإدارة مُلَكها. 

)۲٢(‏ «فْصَدَّهُمْ»: فَصَرَفَهُم 

@ (اآحَبْء): المخْبُوءَ السُٹورَ 

(697) ط(مَتَنظْز): أي: سَنَأمَل 

(۸) 5 0 45 عَنْهُمْ): تلح عَنْھُم 

۳ ) <أَلَا تَعْلوا عغ)4. :ألا تتَكبّروا عاء 

lye‏ جح پر 

فُونی): أَشِيرُوا عَع. طفَاطِعَة أمرَا»: 
رة انآ (فَنْمَدُون): خَحْصْرُونٍ. 

(۳۴) وولو بَایں4: أُصْحَابٌ غَجْدةٍ 

ويَلاءِ في الحرْبٍ. 

)۳( (قتاظرة): نشکیا 


2 1 


5 
5 
3 
0 
6 


ےت ماگل مَاذَارتَحِوںَق اك انا 


زجعو 
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سو 
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١ 
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سے‎ 
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نہ‎ 
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۾ وه 


بہت سر و 


سے هه کر 
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2 
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دخاوا قري 


جع 


$ 
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۰ 
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8 سرن عرب القن الم 


30217 


قال ود سی 


2 ىك لا )22ھ رتو 2 
سے اه مستفراعندهر 


ہتسر از شر 
يورق مکی برق تال كرا 
عَرَْهَا طن تئر تكن ونأ ذيلا 0 
نل اکا 7 عَرَشكِ ا وت 27 





"۴۸ 


(۳۷) لا قِبَلَ لَهُم بِهَا4: لا اق لهم 
بِمْقَاوَمَيها. ف(صَفِرونَ): ذَلِيلُونَ 
مُهَانُونَ. 
[۳۹) «عِفْرِيتٌ»: مارد قوي شَدِيدٌ. 
() «أن يَركَة): أن يَرْجِعَ. <طَرَفكَ)»: 
ترك طَِبْلوَنَ)4: لِيَخْتَيِرَن. 
ام أَحْفْرُ): أي: برل شْكْر التغمة. 
(40) «نَكَرُوا»: غيروا. 
©) «وَأوتيتا آلْعِلمَ»: وأغطينا العم 
باللّه وبِقُدْرَتِه. 
(<٤)‏ (الصَرْعَ»: القَضَر 
TC‏ ات 
(مُمَرَهُ) أَمْلَسٌُ. «من قوارير: مِن 
يْجَاجٍ صاف شَقَافٍ. 


الف عیب لقن لگ _ 


(15) طيَتسِسُونَ): یَتتَارَخُونَ. 

(43) <بِآلسّيَكَة قبل ا حَسَكة): أي: 
بالكُفر قَبْلَ الإيمان. 

(۷) «أظَيرْنَا بك): تَشَاءَمْنا بك لأنّنا 
صِبْنابالئّدايِدِ (تِزضن)مُزْنُخم 
«(عِندَ آلَّه): أي: قَدَرَه الله عَلَيكُم. 
(تُفْتئُونَ»: تتَحَئُون ونك برون. 
)٠(‏ (رَهفط): رِجَالٍ من أَبْتَاء 
الأشْرَاف. 

(45) <تَقَاسَمُوا يآللّ): حالما بالله. 
فَنْقَثْلَهُ. اما شَهِدَّنَا4: ما حَصَرّنا. 
)٠٥(‏ «وَمَكرُوا»: دم روا الشَرِّ يجيلةٍ. 
(51) ِإدَمَرْنَهُم4: أهلكناهم. 


2 
وو 


)0۴( «(خَاويَة »: حَالية خربة. 


حلم 

۸ ہیا‎ 
27 x ES» 
0 1 ا مر‎ J ) 1 


7ی ے سے :و اا “n‏ 
تفتنوت © کان ف المدرنَة 
یس وت ف الو ولا ؛ضلخرت © 


7 اک سے ساو ےا2 9 مه سس 7 س ےس 
بالله لپ تت2 وَاهلەر تقول لوَليُدء 
سے 


٥ 


٠ 
جم ے‫‎ 


سر سب سے 2 ساسا 2 كسم وو ے جر .2 

5ذ3 مَكَرَاوَهُمَ لاإشْعْرُوت © فانظز 

- / 71 2 و کے سک ا سے کے 1 

کک ان عَِِبَةُ مہرهع أَنَادَمَرَتَهْرْوَفَمَهَُ 
سے 

ج : 


ا سے هم > 1د وو مو 
اجمعيرت 6 فلك بیو تهر 


DOSE 





ڪڪ 


۳۸۱ 


تا سا ت 


یت ۔ 5 و 
به فيع دلوت @ 


Ld 
سے س سے و ت‎ 


كرا 


کے 


َج 
4 
9 سے ۹اس 


2 


سے 
س 


ا کے سے فی ہم 2 
الله قِللامَاتَذحرُو بت امن که دي ڪ رف 


ات اا اہ سس وہ ااا 

ظلملتِ الب وَالبَحْ رومن بر ارح 
ےھ کے > وو۔۔ہصں 
سح سے 


سے 


رصي صن 
.4 


تع 


صر سے 


جا 


2 0 سے کے 


شرا بير دی 
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سز عرب القران الك 


(07) «يَتَظهَرُونَ): یَتلرّھُونَ عَنْ إِنيانٍ 
الرّجال. 

(۰۷) دم الْعَبِرِينَ4: مِنَ الباقِينَ في 
العَدّابٍ والهلاك. 

(59) :«أَصَطَفَنَ 4: اختار 

مَنظرِ حَسَن, (يَعْدِلُونَ): يَنْحَرِفُونَ عن 
ظریق الحقٌ إلى طَرِيقٍ الباطلِ وهوالشَّركُ. 
0) <قَرَارَا): مس كَفَرَا. <خِلَلَهَا): 
وَسَطها. «(رَوّسی): جبالا تَوَابِتَ. 
(الْبَحْرَيْنِ»: العَذْبٍ والیج إحَاجِرَا): 
نے“ ْنَع الختلاطهما: 

) «الْمُضْطت): الذي أصابّه بلا 
ر دة (خلقاء): أي: خلْمُونَ مَنْ 
سَبَقَكُم في الأرض. 


یں 


:)١۴[‏ فإبشرْا 4: تَبَشر بالمظر. 


مب 


امیت فی ع لقن لگ _ 


9) يبدو ا هلقَ): بُذبئہ 

(9) «أَيّانَ يُبَعُونَ): مَك يُبْعفُونَ 
ِن قُبُورهِم. 

(15) بل آدَرَكَ عِلْمُهُمْ فى الأَخِرَة): بَل 
تَكَامَلَ علمُهُم يها عِنْدَما بُعِنُوا يوم 
القيامة. فى شَّكٍ مَّنْهَا4: أي: مِنَ الآخرة 
في الدُنيا. لاعَمُونَ): أي: غاؤلأےونَ 
َقلويهمعَنیَاءُ 

(0) ِلمخرَجُونَ): لمبْعُوفُونَ من 
قُبُورنا. 

([۱۸) <أَمَطِي رٌالأَوَينَ»: الأكاذيبُ التي 
كتبها المتقدّمُونَ. 

[۷۵) <ضَیٔق): حرج وضِيقٍ صَدْرٍ. 
(۷۷) طردف لخم): مڪ أو افْترَبَ 
لم 

۷9) ما نُكِنُ): ما نخْني. 

وما يُعَلِنُونَ»: وما يظهِرُونَ. 


س رمدي قے 


ا والارض 
0 رس ہے 5 
إن کت صَلیقین © فل 


1 70 ہہ ه - ا ور 
سوت وا لارض الْعَيْبَ| لا الله وَمَايسَعْرُونَ 
اپ کے کے سے چ ے وسنت 1 0 e‏ م ا ايج ۳ 
يان يئوت بل اذارك ع لمه ر في الآجره بَلْهُمَفِ 


نابل هْممِنْهَاحَمُوت وتال لذ تكردا 
کارا واب اوتا اخروت © ند عتتا هدا 
ن و ابآؤتا ین قَبَلُإِنَ مدآل سرا لأرلیت © 
ل سبروف الا انرا کی ک٥‏ عة رر 
رلا رن عي وا ڪن ف َي ما ڪرو د ق 
یوون ی اوعدن ڪر صر فل عمو 
ان یکن ردک حرص الى تجار @ ونرب 


کو جح | ےک یں کے ۶ء د کہ ہے کوب 0 
اذوفضل عل الاس 9 ڪ رهزلا يش کون مان 
رَبك لاوماک صد وه وما يعون © وَمَامِنَ غَيِبَةٍ 





)۷١(‏ (غَآيبَةِ4: هو کل ما يَغيبُ ويَخْنى عل الكَلق. طط( كتنب مُہین)4: وَاضِجء وهو اللوْحُ المحْفُوظ. 


TAT 


میتی جح ۔ 
كنيد 5-7 ور 


سے 
Me:‏ 
\ 


۹ 
ت 


املو 


۴ طاو 


ات ر وا 
الول ءاخر چتا اة تی رر 
ازا ات سم 
مسن يدب تافز ود © حن وال 
ےک ہے کم ای يوالم دا سو 
لقو مائو اوفوت © ال 
ا مسا آل لش ڪ نوفيا نَا رَمُبّ ےا رو 


سے .سے 


08007 أشرظيد 


ا 


RC AT 
ONSEN 


TAL 


دہ 
نکی GLE‏ کر 


7 





الف حر الف ال2 __ 


(۸۰) :مُدَيرِينَ»: معرضينَ. 

(۸٩)‏ وقح امول ): أی: و وجب العَدَاب. 
75 هي من شراط الساعة الک ی 
لمهم 4: نحدَّتُهُم. لا يُوقِنُونَ): 


س و 


صا 


يصدقونَ. 
رشن : مم هم بُورَعُونَ): 
فھم ا نَ عن الكَمَرّقِ» فكان عل 


6 کل جني مَنْ یرد اوم على آخِرهم تہ 


ان جيه 


(۸) ( اَضُور): القَرْنِ الذي : کو 
للیعث. «(فقزع): : خاف سيدا 


مِنْ هول النْفْحْةِ. «دّخِرِينَ): صَاغِرِينَ 


)۸۸( 2 8 حسم م 2 ھا ثابتة في 
أماكيها. مرا لسخاب ۹: مِثْل السّحاب 


الذي مُسَيْرُه الرَياحٌ. 


الف میٹ القن الک 


9) اكيت وُجُوهَهُمْ فى آلا): آي: 
ألقُوا على وُجُوهِهم فِیھا. 

(55) <حَرَّمَهَا4: جَعَلها حَرّماً نا لا 
يُسَفَكُ فيها دم. 


سورة القصص 


)١(‏ (طسم»: سَبَق الكلامُ على ا حرو 
المقَظعة في ول سُورةٍ البَقّرة. 

(©) نبإ مُومیٰ ): حبر مُوسَى. 
(بِالحقّ): بالصَّدْقٍ. 

:)اًعَيِش(١ (غلا»: ج بر تیر‎ )٤( 


4 
گج هو هو 


طوائِف مْتَفَرّقة. هإ وَيَسْتَحي- نسَاءَهُمْ»: 
أي: يَسْتَبْقِيِهنَ للخِدْمَةٍ والامْتهانٍ. 
(5) (أن نَْنَّ»: أن َتقَضّلٌ. أب 
قادَةً في الخير. ألو رثِينَ): أي: وَرنُوا 


ار مِصر بعد هَلاكِ فِرْعَونَ وقومِه. 


سُورَة التَمَلٍ 


۔ اا 0 کا ووس ہے اہ اس کے کے زا ® 
من جاء د 4 ثلدر حا تھا وض رقن فزع بَوَمَيِ ل [منون ©) 
7- 1 


ہے سے الاب ری سے , ہے سم م لم 
ون جَآءِألسَيْعَةِ کک وُجْومْهُۃ نألا رهل ترَوْنَإلا 


r 
امون نما مرت ن‎ 


51 


كوش کے 
7 
ص< 


سے 8و سے سے سم 


صل قل تَا تمن ال 
7ن 7271 و سس رس صن سک کی س ہہ >> 
میڈ اتد شع ر وھا ومارك كلما عَم 


11 
ا 


72-2 سن چسی۔ : SSS TET ST‏ 
NE SE SS‏ کے SENE‏ 
ر0 بے 00> 5 07وس کس 
ہج 7 ار سوق 7 رن 20 کے ا جو 


2 


طس رو يك ءات الک الین © توليك 
من موی ونروت بالق لو منت @ إت 
فوت علا فی الارض وَجَعل اهلها شِيَعَاسَسشْعِفُ 


ع سم سہ © 
TTC‏ سو ا ہے ے ہے وہ « سے ر 2> سير ب 
طايفة نهر يربح بناء ھر ویشتحیے۔ ل ءَهُم إِنَهُروانَ 
ر رو و EC‏ را و وه 
م ونريد ان تمن على الذِينَ اصع موا 
سے سے ۰ ا 
۲ > 1ک وو ابرع )ےی انث ے گے 
يمه جل مَاورِفِينَ © 
2 2006 


ZS 
GES 2-0 


كك ك2 3 7 < 


EST‏ 10ک 


Ao 


KES SST 
پا ن یا ا‎ 


0 
0 
7 
1 
پ3 


6 
7 
12 





وتوت 
عند ناليو ا م : 


سے مھ سے سے' 


لتك حا بن تفلي 5 
بت لورت هوعد محال 
رهست .0 سکاؤا حورت © 


کے ے2 وو 


5 مرا تفوت فر عب ل ولك لاتقو 


ع 


سى أن ينعت ودرو اوَهُدَلانِفْعْرُوت © 


1 1 صل ے 
E :‏ 
سے سے 


کے کے ام 
کر ا ادو 
- کپ >> 


سح واه وى کر إن كاد خی بوك 

ن رطسا ع لھا لڪ و مرت الْمُؤْمِنِينَ © وَقَالتَ 

ِتِه وء قي صرت بهن ج ورلا بنْعَرَنَق | 

٭َعَتَمْتَاعليه رضحن بتاك حلأ د اش 

هَل بت بَن يدوي ڪر 1 رو کو خر ق 

وتاك َه قرع يارت وَلتَعَلوَ 
غد احق وڪ ا ڪر شرلا يموت 


XS ZS 


یہہ ہی 5.0002 ایا دای کہ 
رحد ,0 


E 2‏ 602 
7 کر دوست 





بإرُضاعه وتَريتَته. نَصِحُونَ): مُشْفِقُونَ. 


(15) ہی تَمَرّ حَيْنُهَ/4:ي نُسَرَ م مُوسَى بِسَلَامَة وَلِھا ورُجُوعِهِ إليها. 


"۴۸۳۶٦ 


سر لم 


)٦(‏ ط وَنْمَعِِنَ لَهُمْ): و 
(يحْدَرُونَ4: يخافون. 
(۷) يتآ ): لسن (ف الْيو)4: في 
ا 

(۸) «فَالْتقَطهُد»: فأَحَدَ 
أي: في الال والعاقِبَة. 
(۹) لفرت عَيْنِ): مَصْدرُ سُرورٍ وسَعادةٍ 
9) <فُوَادُ): قَلْبُ. <قَرِعًا): خالياً 
ین کل سَيءِ؛ لِيمْلَأَه هه موی وذ كره. 
ابی ہہ۔): لطر أن مُوسَى ابْنهَا. 
(أن رَبَظْنَا): أن ثبّتناها بالضشبر 
والگبات. 


کت لہ 


حَتۂ (لیگرن): 


)١(‏ «قضِيه): انمع أتَرَمُوسَى 
وتَعَرَيٍ خبرہ. 0 جن )4: عن بُعی۔ 
- وَحَرَمَنًا عليه 4: أي: مَتَعَنَّاهُ مِن 

قبولٍ الرضاعَةٍ م يقُومُونَ 


سیت 


)١٤(‏ «أَشُدَ شدٌَةد)4: أي: مُند می ہت 
(ََسْتَوَیَ): أي: تتكَامّلّ عَفْله. 
ءايه حَكْماوَعِلْمَ/): أغطيناه حِكْمَة 
وفَهْما ومَعْرِفَةٌ بالدّين. 

(۱) عل جين عَفْلَق): وَفتِ غَفْلَة 
اهلها <تَاسْتَعَتَهُ): فَطَلَبَ الفَوتٌ 
بت رت 
ِن شِيعَتدِے): أي: مِن بن إِسْرَائِيلَ 
قوم مموسّى عَلَيهِ الصّلاۂ والسّلام. 
الى بن عَو۔): أي: القبْطح الذي 
کان من قوم فِرْعَونَ. «فوكرَر»: صرَه 
مُوسَى ْنع گفّہ <(فْقَطَیٰ عَلَيْهِ):قَتَلَه 

(۱۷) ہ ظھیر . : مُعینا 

(۱۸) «يَتَرَقَبُ): يوقم المكرُوة 
وباق ها لنٹ «(يسْتَصر حه : 
لب من القضر. العوق: لََ یی 
الضّلالِ وسُوءٍ التّظر. 

(۱۹) ل2 سيب أن ياح بق تی زوغنف. 


ا 


ن(اَلشْمِحِینَ): لفقت 


. اك SOC‏ کر می 


نخر 03 سس2 7-7 5 


سے سے م٭ھم 
صا 


اذیا 


۰ 5-5 


يوم اٹیڈ أن تلن کا لت مايا مين إن ريه 

أل تر باذ اا یدن ڪون من 

مضا ول ہے شی لئ 
بات وديك کے ان تیآ 

کو نھا بای َال رت بی دن الع ا 


SEY 


3 
ےم بے 


3 


سے سے مھ 


SSE 





NN 


TAY 


ب ہے جو TARZ Zani . RRS‏ 
AO‏ راس 23820 
جس تی - ٦‏ ا 
f2‏ مي سس سے کے کہ 0 
لما نو جَه ت ءِ 
211 کے سے و سے ےت سے 

یں سر یں | سے 

أسَبيل © 4 دماء مڈارہ وحد 

سے ہے و ورد ٹر وسح 

ص ے‫ 


ضر .نت 


8 سے مھ سے رر ۶ . 47ے 4 
ناس عون ووجد من دويهم امرانین 
سا ادر کک سے انه 
ما خطی"کما اتا لا تی حو 


لے ۳ 


اس سے سے ۹ 
مہ > وو ہے وو ۰ 85 
ہم 0 سے ١‏ 

ات ( م 42 


س 
س 


َف لما انرك لمن فة ير 


u 





0 

کر 
آے 
پان 


5 
LASS 
227 


TAA 


سز ریب القران الك 


(9) «ِإتِلْقَآءَ مَدْيّنَ4: جه ة مَدْمَنَ. 
«سَوَآآلسّبِيلٍ»: أي: الظَرِيقَ المُسْتَويٍ 
ال 

9) «وَرد): بَلَعْ. أمةَ: جماعةً. 
(نَدُودَانِ): تحب ان عَتَمَهُا عَنِ 
الو و غ ا ا اا 


صد ر الرْعاءٌ4: بنصرف الرّعاةٌ 


[۴) (تأَجْرّ): ڪون لي أجيراً في 

ري الَتم. ہ(حجّچ): سِنِينَ. 

8 ) اّما الأَجَلَيْن): أيّ المُدَّكَينِ. 
قَضَيْتُ): وَفْيتٌ به وأَنمَمْته. 

(قلَا عُذْوَنَ عَ 4: لا اغْتِدَاءَ ولا طلم 

عل با ملطالَبَة أكترمنہ. (وكِيلٌ): شاد 


وبل 


سے هو 


سز عرب القن الک 


سے 
م2 ع۶ 


0) «الأَجَلَ4: المدَة المْتَّمَقَ عَلَيها 
وهي عَشْرٌ سِنِينَ. «(َانْسَ): أَبِصَرّ ما 
(تضطلوت): تذفن بها 

[۳) «قطِى): جانِب. ط(الْبْقعَة)>: 
الَظعَة مِنَ الأْض. 

(۴) (تهتز)»: تتحرَك مه (جَآن»: 
(): هَرَبَ. ولم يُعَيّبْ): لم 
رع (أفيلُ»: تدم 

9) «آسلك): آذخل. ( جَيْيك)>: 
في قنحة قييصك الي يذل منها ١‏ | واف ا َنغون © ول كرون موَأفْصَمْ می لع 
اراس ین غير س من خر چ ارس زه می ردا صد إن أَحَافُ أن ٹگڑژن © 
زین ارشب 4" تسن مت اق" ١‏ | بون EE‏ 


7 سے ٥‏ ع ٥‏ 
وملايە=): اشرَافِ قومه. 8 
5< 3 چوس وگ و سے سے ے شی تس تج ےی 
8 ا ا ا 2 DEAN ١84‏ 
2١ 609‏ د 2“ ETD ٠‏ رتا یا NDE‏ کک 
و ۰ ا ۰ 





ہے 
05 تچ 
SZ ED‏ 


#2 


ر خر و نے مت ےر ودس اس و ہیں۔ و نے نے وام ا 2ع ر وھ همس 


۳۸۹ 


RAR 7 
SET 


5 


NA 
سے مھت‎ 


98 8 تفع الان الک 
a‏ مرف عي القران الم 


~m 


سے سپ سے ہر و 2 سس سے ا ص صا ص سے سک ا کے > 0 7 و ص۔ 2 0 و 
فَلمًا جا هم موسى ايتا بَيْستٍ قالواماهلذاإ لا سحن |[ (۳۷) ط(عَقِبَةُ آلدّار): العاقِبةٌ الحْمُودَۃُ 
7> یت تراص و سير م2 ےہ | ھ 5 ات ص کے 2 2 1 0 سم 

مُفْتری وَمَا سَمعَتا يِهتذاؤو]ے ءَابَاپتا ألا رلت © 67 ف الدّار الآخِرّة. 

01 سے سل ص 206 سے م غ1 سے 5 مر 1 مدر دع ع م 7 2 
وقال موی رت اقلم یمن جاءَ بال دیون عندوء تن (۳۸) «آلمّلا4: الاشراف من قومه. 


تکرن له عقب لار إِلَهْلَابْنْیخ الظلنوت © | م «تأؤقذ): تأفعل. «(صرحَا): قضراً. 
کیہ ا ہے وس ص <> > ہے 7 ہس 1 کےے ٤‏ 
وال روث يتأي الْمَكَأمَاعَلِمَتُ ينإل | <أطَلِعٌ): أنظر. 


عير اوقد لى كن عل اليلین جحل في صاع | () مَتبَدتَهُمْ فى الیق): مَطَرَحْتَاهُمْ 


سے نسم 


ليع إن إلوموسى ولعي الَكَزںنَ © ١ ١‏ ف لبخ فأعْرَفَْاهم. 


ےل سے ور کے ° AN‏ و ° Î‏ اق .ت ےی نص 
وت ر هروج ذذ رف الازس حيرا ى ونوا ا (12) من المَمَبُوحِينَ): مِنَ الدمَومِینَ 
کک ب + کو 


۹ء اکر جاک ور عو ہے کے ير ےو کک یھی 5 ےط ا ہے کی سے 
اقم تا لجرت تلتڈکۂ ,ٹر ا والمْبعَدِينَ من كل خی 
لیے م أ )٣(‏ القْرُونَ آلأول): الامَمَ الماضِيّة. 


٠۰ ١ ۰ 
هده‎ 
کے‎ 

کے هو 


حالسل 





7 بص ایر للت اس ودی وَتَحْمَةَ فَلَیۂ جریم | 


0 7 
2 َ 
5 





277 27 
یک یا ات کیا لپ پا ش۰ر 70س DOG‏ 


0 
ہ!ریہیر ہے چم Î SX‏ 
7 6 7۴۴۱۹۰ کے وہہ یں ر 


۳4۰ 


زیت شرن الک 


)٤4(‏ «قَصَيْتَآ إل مُوسَى): عَھدنا إليهِ 
وكلفناة. (الأمر)»: أي: أَمْرَ الرَسَالَة. 
ذلك الوقت. 

)٤٤(‏ ط(أَنْفَأنَا6: خَلَقُنا. رد 


(فَتَطاوَلَ عَلَيْهِمْ ألْعَمُرُ): امْتَدَ لب 
الژمان. فإَاویا4: مُقِيماً 

)٥٤[‏ «آلظور»: جَبَل ظور سَیناء 
(۷) «بما َدَمَتْ أَیْدِيهِع): أي: بِسَبَبِ 
أغمالهم السيئة. 

)4( (أوق»: أغطِي. «سِحرَانٍ»: 
أي: الكّوراةٌ والقرآنُ حَسَب رَعْيھم؛ 
أو هما ڏوا خرب أي: مُوسَى ومد 
-عليهما الصَّلاةٌ والملامٌ- حَسَبَ 


رَعَيِهم. 


2 


و سی 
نَاوَِا ف اهَل مَتیَ تَنارأعَھۂ 
اتا رکا ڪت مُرْسِاِينَ © وَمَاكُتَ انب 
.| اکادیتا وڪن مه س رَيِلکَ ټك لذ رما 
رپ پھر سو ری 

2 


2 ا کی يريه ريفولا 


سے 
ےب ک٤“‏ 


N:‏ ایکاٹ مولا نيعا يك َك َتَوت 
7 ایت وتات َه لون درقلا 
ال او 2 نلاا ذے و يڪفروا ي و 
موی ونل اوران هرا و ا ر۵ 


تاا ڪب من عر ا5 0 فَدیٰ مِنْهما أَتَِعَةُ 


ےا 


ان رصیقیت © فان سا وأللك انکر 


سے ےہ سم 1 : 4 
5 و سے ل عي و د 
٠ 4.4‏ و 
مم كود احور 

سے 


سے ج 


لے صر سے 
- 6 حمر 
مالظلمبنَ © 


SSNS 





Vz NADY‏ € جر 
SEE 05 ES‏ و 


۳۹۱ 


SE‏ جک 


سے - 5-5 ص2 سے ت ر ص 
ھی 7 وو اام لاتير > س“ م ٠.۱۱‏ ہے 
ولد صتا هالول الع دروت © الينَ 
سن بل 81 م و ود و € ا 
۳ بکھڑا .۱ ۱ من قد بده وصور .رايتل 


م E‏ سے ا ہو ا سا اس 6 ب 
عله الوا ءامنا بو نه الى من ربا اتا كنا من تلو 
5 ل جج کے 31 جے ےرک کے کے E‏ ےو ؟_ سم سے 
سان © اوليك یوون اجَرهرمَرتین يِمَاصَبرقا ویدر ون 
ہے ہے اس تھی ےچ دو و و د ا ا س 1 
با ےت السَيْحَةَ وم ما رف يفقو © وَِدَاسَمِعُواً 


ے 
یں ءوس مو 


5 - ۶ ےم ے ھت ہے “٤‏ ےد سے 
مُا ْراعَنة وَقَالوأ لا اعم ولي اڪ رمک 


51 سب ےو ES‏ 
5 بھدی من احببت 
سے کے ا ہے و 11 1 و۔ 22 

ڪن الله ممَدِى من یشاء وَاعَلْمٌيا لمهتدین ق 
7ا .. کے ام اة وس سج ا سآ کے 

".لے 

27ے و سے مض | ے سے < ےے 
تم لَهرحرماء انا ی 


هن لد وك ۰ دكار هر د 
- ہے سے و ب ات 
َرَيَةَ بطرت معيشتها فلك 


7 7-0 5-1 
1 1 سے 3 سے یت 7ھ ت وو 
د ھم إلا ليلا و ڪان الْوْرِنِينَ © وما کات رَبك 
و 58 27 ۰ 2ه دنم ة کرس ںو کک 4 ؟ سہے 
ملت القریٰ حق يبعت فف اھا رَسولا يلوا عَليْهِرَ 
مس عت 0 > وھ سم ۲ 36 AS ٠‏ 20 
ایت وما تًا مُهل لمر إل اهنا يموت © © 


0 

کر 
0 
3 


سے 





6 
پ‌اچےیی ےم سمش مسج سس کہ دہ نے مہ ہے سے سا 
پا ا ار پا ریا نی اش ا لی اش دس نو 


وتُعْرَف بام القَرّى. 


اش 





سز ریب القران الك 


)١۱(‏ «وَصَّلْا لَهُمْ الَُْزْلَ): أي: ترما 
عَلَيهِم القرآن يَتْبَُ بَعْضْهُ بَعْضا. 
(0) «مُسْلِيِينَ4: أي: لصي لله 
بالتوحيد. 

)٥٥(‏ (وَيَدْرَءُونَ): يَدْفَعُونَ. 

)٥٥(‏ طاللَق): الَاقِط مِنَ القَْلٍ. 
(لَا تَبتى): لا نُرِيدُ ولا نب 

(63) لا تَهْيِى)»: أي: هداية توفيق. 
(00) ط(نْتحَطَف): لحتس وُسْتَلَبْ 
قثلاً وأشراً. ولم نُمَحَن لَهُمْ حَرَمَا 
َانًا): أولم خَجْعَلهُم يَنْعَمُونَ بالامُن 
والكَمكِينٍ في البلد الحرام. نى إِلَيْ»: 
لب إليه. 

(۰۸) (وَكمْ»: كثيرا بطرت مَعِيشَنَهَا): 
طَعَتْ وگفَرث نِعْمَةً العَيشٍ الرَّغَدِ. 
(الْوَرِئِينَ): أي: للعباد بَعْدَ هلا كهم. 
(65) ط(ق أَمِهَا): وهي مَك المكرَّمةُ 


0891313 


کی ےہ 
۰ے 
0 
کی 
سے 
_ 


سیر اڈ ول ال 
من المُحضَرِينَ): أي: مِمن احَضرُوا 
واا 


تعبت علنيم لج 
عَلَيهِمْ الأخْبارُ الي کائوا جو 
[) <اخِْيرة »: 0ھ 
(5) ما نُحِنُ): ما تخفي. 
[۷۱) «الأوق»: الحبا: ة الأول هي الدّنيا. 
واک رة 4: الدَّارٍ الآخرة. 


9 


تھا 


لما 

ےڈ بے کت 
EID»‏ پ0 
1( و 200 ین 


CI 


حير رابا آف5 

فھ لئے مین م م 

سس دیھ رفول أ ان شُرَصِكاء 
ال نَم توب ال الت حوب ول ريد 
نول الین َو تم رکم عونت تالاه 
اد َس 0 ال رة 


5-9 


يستجيبوا ا .0 زاب لوان ھر كوا سب 

رک 00 a‏ ثم ع 
ده کیا ہد ةبعال قاتا تاب 
و ا کیل صلخا فی أن يعون ن ق۵ 
ورک ای مَاي ا وت ارما ڪان له ل شیع 


سےسے سے 


الہ وتعلق ما یق ڪوت © ورب 0-68 
صِدَوِژهْر وَما يعون © هواه لاله الهو 
اد فى الأول وا لایر خن وار 


یش ری ۰ٹ رر ہی ضا ۳ س ۳ 
کا یا 


TED IEE 





E 


۳۹۳ 


سرف ریب القران الك 


ڪاله ارس مدا | (۴) (تَنگُلونَ فِيهِ): تَسْتَقِوُونَ فيه 
فو ألا وروت © رین تَخَید. جل رال 61 (۷۷) (لتشكثوأ فيد»: لک قروا 
رلڪ واف وَلَِبْتَأْمِن صله رز الگا اللَبلء وتزتاع أَبْدَانْكُم. ط(لِتَبْتَنُوا ین 


° ا‎ ١: eI. eg CO 
كروت ووباد يھ يمول ان شرکاوی الزِيںَ |67 فضلهء): لعظلبوا وتَلتَمِسُوا مِنْ رِرقه.‎ 


2 


0 
یں سے ب 


گنرد مو © وَتَرَعَتاین كَل أمَوَسَّهِدَافَقَلنَا أ (۷۷) < وَنرَغَنًا): وأَخْرّجنا. «سَهِيدَا): 


شائوا برها تھے ہے موا ارک الى الہ وضل 7 وهوتبيٌ كل م بڑھائوا برهتڪم ): 


اخ روا حُجَّتخُم. (ِيَْتَرُونَ): 
: ےت يتقو نَ. 
اة ال ال سے ری ]کے ا (۷) ط(قبق عَلَيين): کڪ علیم 
یں الف ےرہ اتوہ | دَوَتائیکة): وأغطينا. ط(الْکُٹوز): 
الأموَالٍ الأَحَرَۃ في الْحَرَائِن. 
| ۱ لوا بالْعُضبَةِ»: اکا الجتاعة 
الاك ۱ عا الكديرة. (أؤلى لْقوّة4: أضحاب القْوَۃ 
او وا ا 8202199219720 ولا تزرع). را تبط درأ پارا لال 
عْطَاكَ. ولا ننس نَصِيبَكَ): ولا ةرك حَقَكَ مِنَ الدّنيا. ولا تَبْغْ): 





1 
0ےک رتہب 


(۷) وَآبْتَغْ»: وَالْكس. طءَاتَٰك )>: 
5 تمس 


۳۹4 


سز میٹ القن الک 


1 <أرتِيثة. »: أعْطيتُ هذا المال. 
(مِنَ آَلفرُونِ»: من الأمَم. 
9( و أعط ب . (لَدُوحَد): 


i 5‏ أعظرا. ونكت 
6001/007 
ای 3 يُعظى يِلكَ الحَضْلَة أو الجنّة. 
(۸۱۷) <فَحَسَفْنا بوے): أي: یب 
ال رض تله وهو كي 4 نت 


ي ْک تنش وضع. 
۲ رَتَتَیز): يُضَيِكٌ. . ف(مَنٌ): أَنْعمَم. 
(وَيْكَأَنّهُ): اَل تَعْلَم. 

۵ (عُلو): تح برا (وَالْعَقِبَةٌ)»: 
أي: العاقبة المحُْمُودَةٌ وهي الجنّة. 


پر سے 


0 من قب د سے ایک فا ٹین ر3 


ل سے 2ھ 
سے سے سے 


صلی ا 
ف زيه قال لذت يُرِيدُونَ نیا یت تا 
نر ماوق فَرُون نه اذو حير وال دين 

ونوا 20 ب الو لن کات وَعَيِلَ 


سر س 5 


3 
سے و امه سا 
E‏ ! حي ساي 


وبدارہ دص اتا 
ص نَ أدَرمِن من ۵ موچ پر 


7 وَمَاكَانَ مِنَ لْمسصِرينَ © ابع 

7 تميس يفوت ارہ 57 
ینا من عادو وَيدژ ولا ان تج َه عتا سی 8 
اع كيريد © 32 303 خر ہما لان 
ایی وں عانق الات ولاس ماما 
سو سیب کر نیم عيب و پا 





SESE 


ETSY 


ad 


ولك 
فرص عل اف الک ہے چ 


2 


جود سب مين مات 
تنجو يلقن ِلد اتب إلا 
eT CEYE ٤‏ ك عن ءاي 
اله بعد يد اذا نزت إِلَنَكَ 52-86 
سی اڈ مم 57 SIPE‏ 


r‏ ا وا ييف 


E 72-27 2 سوا نار‎ CC ESSE 
1 کے یہہ مر‎ 


۶271 
بے 


۳۹٦ 





(SV 
2 ا یا‎ OG 


سز ریب القران الك 


و١‏ 
0 عع 


(۸) «قَرَص): أي: ان َّل وأَوْجَبَ 
عَلَيكَ العَمَلَ بمُقُتضاءہ. «لَرَدْكَ 7 
لَمُرْجِمَكَ. طإلی مَعَادٍِ»: المرادُ بو هُنا 
مک إصَلَلٍ مُبِينٍ): انجرافٍ واضح. 
(۸۹) ط تَرْجْوَأ»: تَتَوَقَے وتَنْتَططِرُ 
أن يُلق): أي: أن بُرَلَ. (کَھیڑا): 
(۸۷) ولا يَصْدُنّكَ): ولا يَصْرِْتَكَ 
)۸۸( إلا وَجْهَهُء4: إلا إِيَّاه أو إلا ما 
E‏ (الحڪ): : القَصاء 
الكَافڈٌء يَمَّضِي بما سَاءَ. 


(9) «الم): سَبَقَ الكلامٌ على ا مروف 
المْقَطّعةِ في أوَّلِ سُورَة البَمّرة. 
€ [) لا يُفْتَنُونَ4: لا يُبِتَلُونَ. 
00 سيقو 4: أن يُعْجِرُونا ويمُوتُون. 


الف میٹ القن الک 


)۷( ا € سس 
(۸) (وَوَصَيْنَا): أي: أَمَرْنا. (خشتا»: 
أي: ہا ھسا وعَظفاً عَلّيهما. 
«جَنهَدَاكَ»: أَلْوَماكَ. 
[١٥)ط(فِتْنَةَالتًایںہ‏ 71ھ ۱ ٦‏ ال : تاباله اود و 
(1) طوَلْمَخْيل): وَحَتَحَمّل. ]| تة ا 7 اء نٹ زین ویک لوان 
(5) «أَنْقالهُم): أي: آنمال ذُنُويهم ۰ ِبَاكامتم اشام ان 
الْعَضِيمَة. (يَفتَرُون»: کی تر : ارت لقيش 
(16) (فلَثَ): مَكتَ. «الظوفانُ)»: 1 7 چ 
لماۂ الكثِيرٌ الذي عَمَرهُم من جبيع 0 و 
الجهات. ا ليخأ EEE‏ 
اتا لقم ماڪ اوا نر 37 
تا عو يب لت کت 





نض 


انف عر اللقران الع 

َه واصحب السفينَة وَجَعاء © 0 )٦۵(‏ (ءايَة4: عبر عطیبۂ 
۱ (۷) (أَركت): أضماً (كْثودَإِنْگ): 
كرون گذبا۔ (فابتغوا): فالكيشوا. 
(۹) «َأوَلَمْيرَوأ4: اُولے بَعْلَہٌ وا. 

يُبْدِئُ): بنش م ابتداءً. «(يُعِيدُةة): 
9 )يش ): يخلقٌ. (ألنّشاَء الآخرة»: 
أي: 18 ثانية عِنْدَ البعث. 
0) «نُقَلَبُونَ): تُرجَعُونَ. 
(9:) بِمُعْجِزِينَ): بِسَابِقِينَ الله 
(۲۴) «بكَاتتٍ آلنّو): أي: بالفراآن. 
(وَلِقَايد): أي: بالبعثِ بَعْدَ الموتِ. 


رس کک ا ےی فخ 1 
وَمَالكريّن ذون الله من 


۰٠‏ سر یں 
: حور ٥8‏ سی 
سے 


ے ہو 





۳۹۸ 


9) «لَآيتِ »: لَأَوِلَّةَ واضِحَةً 
Rr‏ £ دع رو لد 50 2 ہے وھ ےو ہہ 
(69) <أَوْتَمَا4: أضناما أي: اتحخذثوھا 9 فا ت الارن في ذلك لات لموم ومو @ 
ا موده بَيْنِكُمْ): أى: للقواد 4 ف لَه أَوَتَدَنَا موده بكر 
١‏ 6 و 


والگواصل بَيْنَكُم لاجتماعِكُم على ر ثم ور 
(مَاوَحُمْ): مَْرْلْحُم الذي تَوُونَ 
OTE‏ روک تا اسْحَقَّ ويح قوب وح 


اب و 


ان وےے۔ ٢ا‏ ے_ے۔ سےا دس وء سوج 
ال موہ والعحتں وءاتیتةا۔ 
سے 


سے سر ے2 مھ 


سے 
سس ۶مم 27 


(23) «فَامَنَ لژ): أي: صَدَقٌ إبراهيمَ 
عَلَيهِ الصَّلاةٌ والسَّلامُ. 

[۲۷) «والكتت»: أي: الدب المنّلة 
مِنَ التّورَاةٍ والإنجيلٍ والرَبُورِ والقرآنِ. 
اجره ): أي: تَوَابَه. 

(0) ن(الَقَحِمَةً)4: هي إثيائهم اليّجالَ 
في أذبارهم. 

(۲۹) (وَتَمْطَعُونَ آلسّبِيلٌ»: أي: الطّريق 
على المارّةٍ والمسَافِرِينَ» بأخْذِ أَمُوالِهم 

أوقَثْلِهِم أو إكْرَاهِهم على الفاحِسَّةٍ. طف نَدِيكُمٌ): في تلم السُنگرَ): وهو کل فِعْلٍ يُنكره الشّرْ 
العشُل كالسَّخْرِيّةِ مِنَ الكّاس وحَدْفٍ المارة. 


سے هو 





۳۹۹ 


٦ری‏ ے A a@7‏ القتا الک 
@ مور الس کت 2 20 حك ٠‏ بي یب ل رم 
© 


ERA‏ ہے ا کا انا مھلکا 
تفه اوماق الان تميس ھاي | 
تمت الکیریت ولک | ۲9) (ين القبرين»: ِن الباقين فى 
٤‏ € العَداب والهلاك. 
)۳۳٣(‏ سىء بهم ): اغتراُ العم بمَجيئهم 
فا عليه م ین قَويۂِ (وَضَاقَبهمْذَرَْا): 
هدذ َر ر جرا الس ما يِمَاصکاؤایننتونَي | أي: عَجَر عن تذبیرِ حَلاصِھم. 
رن ونه زاج ا لتو يقار )۳٣(‏ « رجِرًا»: غاا قديدا. 


1 


[۴۷) :«ِرُسْلْئَآ4: أي: بے اللآيفكة. 
امت : هي ١سَدُوم‏ فَرْيَةُ قوم 


7 
0 
ليم آل 


چ 


وَكَالوا لاعف و َر نَامْتَجُوكَ افكت 
EEE‏ 2 وتء 


n 


ے ١١‏ سوس ے eK‏ 7 ہے | میس من ہو 
لمت لاف شق لي افٹرات 


وَأرَجوااً مھت 3 َف الس مُتْيدِبنَ © 
سکرو دنم اليه بحأف تاره 
E‏ دہش 


سے 
۰ 


فصد 


(۴۵) ط(مٹھا ): أي: من ديار قوم أُوطٍ. 
(ءَايَهَ بَيْنَةَ): أي: آثارا أ واضحة. 


)۳٦(‏ ٭ وََرَجُوا)4: تَوَقَمُواء ا 
ولا تَعْتَوا 4: لا سدوا أَمْدً الفَسَادِ. 
(۳۷) ط(اَلرَجْنَةُ): الدَلَوَلةٌ السَّدِيدَةُ 
«جَلئِمِينَ »: مَيتِينَ بارِكِينَ على رُگبھم. 


597 
9 کے سو وو نے .م 4و 
ات SERE‏ ا زفصدهم): فصرفهم. 
6 کر لئے 


< 
1 
0 
کیہ SNS‏ ات کی 





٠ 


بكري 2ھ ۔ 


(۹) <يِآلْبيتتٍ): بِالأَدِلّةٍ الواضحة. 
«سَبِقِينَ4: فائِتِينَ مِنْ عَدَابٍ الله 
) (حَاصبا): 9 عاصفا ترميهم 
بالحضباء. «الصَّيْحَةٌ4: صَوْتٌ مِنَ 

لمُماء مُهلِكَ مُرْجِفُ. <حَسَفْنَا به): 


)٤٤(‏ «الآيَة): لدَلالَةَ عَظِيمةً 
(<o)‏ «الْمَحْسَاءِ»: 7 5 عَمَلٍ و قبيجح. 
(والندكر»: وه وکل فعْل یکر الشَرغ 
أو العَقلٌ. 


تك بنرأ فيض سيقت 
کچ ے KE‏ ََدَايديْه فنك 0 ولاك 0 


25 


وههن ادها 
الس کت اتا با کا5 اله ا 


ولك كاذ ھن نفسَهُمْيَظلِمُوت © متلا ایت 


ےک و ٥‏ أ۵ 1ک 


ذو من دوت الله او لاء كَسَدَلٍ اشَکیرتِ 


ا ا ای سنجو 


مت پوت 


1" تل ضرا سے 
سے 


۶۱“ 1:. - وڈ 5 





۹ 


ای کے 


عر جح 


7 شتاو :رس 9 
كت كرالك أ اسيك لزي بز 
ا سس ب ون ولا من یٹ 3 
إلا الڪفرود وما ڪت توا 
كو ون سیت راطيا تب 
وَءَابَاتبَيِننَتُ فی صذورآ ازيرت 
کت مد اليرت © @ ازا 
ا ۴ 7 
كرشي © مغنو 
السجتب يتل ڪيه مرح حْمَدَوَدْكْرقْ 
قوي ينوت © فل ڪن ايى ر 
ا ماف کوت رالا ر ولت ءامنا 


حَمَرْ باه وكيك ا الک روت © 


E 


مہ ےہر کے مو ریئہیم شک 
سے 2 9ج2 شی E‏ 


L۰ 





2۵ 
سس 


سز ریب القران الك 


)٠(‏ أل الكتتب): وهُم ليهو 
والتصارى. 
)١۷٤(‏ لوَمَايجْحَدُ): ومايُنكر. ِتَايِينا)>: 
أي: بالقسرآنِ وما فيه مِن دَلائِلَ 
وبَرَاهِینَ. (ألكَفِرُونَ): أي: المُكابرُونَ 
في حُفْرهِم. 
(0) «لآرتات»: : لَمَكَ. «الْمْبَطِلُونَ): 
هُمْ اهل الباطل. 
)١٤(‏ هو الت 4: آیات 
نی بی ع واضحا 
شر <ألظيِمُونَ): أي 
لذينَ يَعْلَّمُونَ اق لاي يَتَبعُو 
)٥٥(‏ طز ءَايت )و: أى: مُعْجَرَاتٌ 58 
تبت صِدْقَهُ. بإعِند اَللّ): أي: إِنْ 


اء أَندَطاء ران َاءَ مَتعها. 


لف میٹ القن الک 


)٥(‏ «أَجَلْ مُسَئى): وَقْتٌ مُعبَنُ لا 
يدم ولا تأر (بَفْقَة): فُجَاءة 
)٥٥(‏ «لمجيظة»: أي: سَتُحِيظ بهم 
ف 0 

)١۸(‏ «ِلَعْبَوْتتَهُم): لَنْنرّلَكهُم «(غرفا): 
اغ 

9) <رَكأيْن من دَآبّة4: أي: 
التَوابٌّ. لا َيل رِرْقَهَا)4: أي: لا تُطِيقُ 
مله ولا ادَّخَارَة. 

(1) أن يُؤْفَكُونَ): فكي يُصرَفُونَ 
عن تّوحِيدِه؟ 

(10) «يبسظ): بوسح «(وَيَقدرُ) يُصَيّقُ 

)٠٦(‏ «مِن بعد مَوْتَهَا): ین بعد قح 
لأرْض وَجَفافها. 


جوک امتا ولا rrr er‏ 
کا ان بے 
06 و ةا 1 ریف © لوم Ef‏ 7 "2 
ر وت اد م قرس میم لتم 
لقنتس و رجا NES‏ 


ص 
سے 
6 سس هع 

س 


و بس و د رد زی 5 EREY‏ پ 


یی کا کار ف اا 


سے ے٠‏ 


e 7 0 ۱ 


ئها لھا بای ريځ ليھ وين 
سرت عق موت وا لار ورال مس قمر 
٣٣ھ‏ هط أرق 7 
ا پک و لی وکین سار 
ب لتَمَامآةأحيَايه ولا من كته 

ا ريغت © 


عہاددے ےھت 





۳ 


ےوومم ےو سے 
× 7ھ ٠‏ 


سس 


وا ية نالوب تا 

یوان وكاو ای کموک © متا کان ذال 

ملین له الین فلا ج2 

کردا ما تر ولی امسوت يغ وت @ 
روَا جع لا حَربَاءاِوتاَتحقَث الَا ِن 
الۇم وغ م تہ يكروت © 

یکن ‌اقکری عل ام کنا ودب بان لاجا 

ف موی َلَكلفرِنَ © از جه دوا 


- ےج ص سل سسا 7> 
سے و واا دا 24 2 س 
YZZY:‏ 


ص3 


الام 


نے < ر ص 2< ۰ > خًّ 0 

بعر غلبهم سَيَعَلبُوت © ف بضع سين نو 
)کپ سے سے کے حم کے 0 

من َل ومن بدو مذ يق لموم نوت @ 

م سے جج 7ھ ص 

بر اہ بص رمن نا وھُوا عَرِي راضم © 


بی رجہ ں رحجگ بی نہیں ہی مر 
2 
DY‏ 


ES 
20 


پر . . , بی نو نئ ور و‫ نی ہے ہا 
ہے و 02 3 20 27 6 0 GED‏ 1 0 


کیک کک 


ع 


)<( بضع سِنِينَ *: اي: ما بین الكَلائَة إلى الْعَشْرَة. 


دی 


OAR‏ .77 کڈ ےج 
اح ے و ہم 
ڑھگ نات 229 
39 
۴ص 
7 





ےا 


سز ریب القران الك 


سے 


9) هى الحَيَوَانُ»: لعي الحا 
لدَائِمةُ الي لا يُتَقضْها سَيءُ. 

(55) «فى الْفُلْكِ)4: في السّمُن. 

(۷) وَبْتَخَطَف آلتّاسش): أي: مُسْتَلَبُونَ 
ثلا وأشراً (أَقَبالْبطِلِ): أي: بالشّرك. 
(18) «آفترى»: اخْتَلّقَ. 

«(مَنْوَى)»: مَسْكن. 

(۰۹) <جَْهَدُوأ فِينا4: أي: الكْمَارَ 
َمُرْشِدَنّهُم ظُرُقنا. 


)١(‏ «الم): سَبَقَ الكلامُ على اروف 
المُقَطَعَةٍ في أَوّلِ سُورَةٍ البَقّرةٍ 

(۴) اذ الْأَرْضِ): ارب أَرْضٍ السام 
إلى فارس. 

(عَلَبِهِمْ): أي: كُوْنِهِم مَغْلُوبِينَ. 


سز فی عرب القن الک 


(۷)ظهرَامَ َا يادنا ): فَيَنْظرُونَ 

إلى الأسُباب الظَّاهِرَة وَلا يَنْظْرُونَ إلى 

مُت بها الصف فيها الذي هر انل 

تَعالى. 

(۸) «أوَلَمْ يََفَكَرُوأ4: ألم يََأملُوا 

يََدبَوُوا. (أَجَلٍ مسَتَى): وَقب مُقَدّرِ 

ہُو يوم القِيامَة. بلقاي رَبَهمْ): 

المُرَادْ به البَعْتُ بَعْدَ الموت. 

(۹) (عَقِبَةألَِينَ من قَبْلِهم): أي: مَصِيرُهُم 

الذي انتهوا إليه. 

(وَأَنَارُواالأرضَ): حَرَنُوها للررَاعَ. 
َعَمَرُوهَآ4: أي: بِالبُئْانِ والوراعَة. 

ربِالْبَيَتتِ): بالبَراهِينٍ الواضحة) 

ومنها المُعْجِرَاتٌ اليسية. 

2( «(السُوَأَى 4: 0۰ «الأضوأاء 

ومعناها: العُقُوبَةُ المتناهية في السو 


و پر س لت 
۰ 


9 7ج‎ 2 
SEDER 


ج یہ ھہی۔ وو SSAA Z‏ 

می دہ >2 ااپ <O NESS‏ 
ںا سور ةالروم 7چ 
| 1 


10 کس ماسم مو سے ا ۲ 1 ا 7 جس 1 ت ٤‏ 
والارص وما بی نما إ لا با ق وال مس می ا 

من الاس بلقاي رھگروت © أوَلْمَ يروا في 
ےم ے سے_ سے ر ےر وص 2 
لاض فَِنظرُوا هکان عبقبَة الذنَ من قلخ 6< 


ب . ت 
2 


تدم 


سے 


ع شا ان نلم ايت فَمَاَاتَ اله 
بی ھر وک کن کا شه زيظ يموت © كه > 
اشوا نايت م رکا يا 

٤ج‏ الف ددر اي ممعت 
اعيش لجرو © لرن 

شراب هز شمعۇ وڪ اڏا نک بن كيين © 


و 0 


رركو دوب تقرفت © تاا 
سو ہے یس ہے 


E 59‏ و وص ے 7 7 
ءامَنوا وعیلوا الضلحتِ فه رن رفضة حر 


چپ ے یہت ی ےی رش کے ہے 
0066 نے 40 EEN‏ 0 


۸ ثن' 
EES‏ جتہ کم تی ہت مےے SDSS‏ 


سے 


)١١[‏ «يبْدَوَأ4: يُنْشِئُ ابؾِدا٤۔‏ «(يُعِيدُه): يُعِيدُ ا لحل مِن بَعْد فَنائه. 
(16) يبس الْمْجْرِمُونَ): يَيْكَسُونَ باقطاع حَجّتھم. 


[۴) من شُرَكايهِمْ»: أي: مِنْ آلهتهم التي كاثوا 


و 


جر 
یب 


> ووو 


- و ۰ ۲٦‏ 
يعبدوتها من دون الله. 


(۱٤(‏ «(يَتمْرَّقُونَ 4: أي: قَرِيقٌ ف اة وفريق ف السعير. 


)۱١(‏ « روضة)۹: المراد بها هنا (اجنَة). ارون 


و SG‏ ب و و ا 
*: يَكَرَّمُونَ ويتعمونَ. 





TDS 


7۶۲) 


9 تاش عاب راشم (من قطلد) من رزو 
9) «حَوَقًا وَطَمَعَا): أي: خَوْفاً مِنَ الصواعِق وَطمعاً في العَيثِ. «(بَعَدَ مَوْيِهَا 4: بَعْدَ 


2 کدرا وَحَدَوأاِيَاوَلقَاكٍ الک ر 


كت 
کس مم و 


ب صر مس 
و سوہ الْحَتدُقا کے نی 
عضي E‏ و وہ لت ون 

سے ب ص بندمؤتيار19إ3 می 


ہے 


يده أن اق ڪر قن نراي كما حم 
0 دَق ڪرقن 0 شیک 


اجا ات ڪا ليها و جڪل بتڪ ر موده وَوَحْمَة 
َف َلك لبت تع س ڪر وت( 5 مِنْءَايليّء 
قا حَلَق ألمت وَالارَض وَأَخْتِلَتُ حتلم انیو 2 
إن کلک لر یریت © تئ٢‏ اتد متام 
ييل ت وڪم مِنْفْضْلِهء إن ذَلِكَ 
یل لوم یش تخوت © ومن لوه قد َيِه رڪ را 5 
حَوَفَاوَطْمَعَاوَيُيرَلُ ل مرا و فيحي- به الاض 

تہ کت اک ف كلك لامر تيت 0 | 





7پ 
27 


ال 


2 


و _ الف 720 _ 


)۱١(‏ (وَلِمَاي آلآخرة): أي: البَعِْ بَعْدَ 
الموت. (ف اَلْعَدَابِ حُصَرُونَ): مُقيمُونَ 
[۱۷) ط(فَسْبَحَنَ أللّه4: أي: ذنبّھُوہُ عمًا 
اميك بيه حِينَ تُمْسُونَ): أي: وقْتَ 
دُخُولِكُم في المساء. (وَحِينَ نُضْبِحُونَ»: 
أي: وَقْتَ رك وامں 

(۱۸) «وَعَشِيَا): وفت العَذِیء أي: 
بعد زَدالٍ الئُمیں. وَحِينَ تُظْهِرُونَ»: 

وفك الظهيرَة. 

ہد أي: فَحْطِها وجَفَافھا. 
خرجون): آي: عون من بورکم 
(۴) <نَنتَشِرُونَ): تَتَمَرَفُونَ. 

() من أنفُيِكُمْ): من جئیم. 
«لِتَسْكُُوا إِلَيْهَ): لِتَألُوها وتَظمئنُوا 
إليها. (مَوَدَةَ وَرَحْمَةَ4: حَحَبَّة ونَمَفَة. 


«ِبَتَفَكْرُونَ4: يَتَدَبّرُونَ. 


بَعْدَ قَحخطها وَجَفافِها. 


3ک 


اف ریب لفون الک 
9 «بأئرو)»: بإزاكيه ودر 0۵ا 5 تچ TEP‏ ۹ ا 
(كيْجُونَ)»: أي: من مورک ابد فسوی بے 
٦ 5 3)‏ َ0" راديه. 5 ایک سے ری کہ 

م E‏ يات 


م > مد سا لک 
وی ۰ الصف 24 وا لاز ورام زيت ڪي ر ضر 


أي كما تخاو الاخزاز باجو 
لخم في الحرَيّة و ملك نلك الاخرال 

(0©) قاق وَجْهَكَ لِلدِین)4: أي: اسْتَقِمُ 
واسُتَیرٌ عل دين الإسلاع. «حَنِيمًا»: 
رج ھا وا ا و 


ا ملتفت إلى يره مِن الأذيانٍ الباطلة. 
(ؤظرت أدنّو4: أي: الرَمُوا فِطْرَةً الذي 
رهي الإسلام. لإفظر الاس عَلَيْھَا)و: 


N 
SPAS ¥ DSSS 





ESSENSE A 
0) N DAE 3 


أي: NL,‏ : ا و کی سیا ہت 


)۳( رفوا ۶7 أي اموا پت بِبَعضٍ ىف ببَعضٍ. د (شيق». فرقا وأخزابا مُحْتَلِمَةً. كل حِرْبِ)»: کل قَرِيقٍ. 
(فْرِحُونَ): مَسْرُورُونَ. 


¥ 


س صر دوا ر نيبن إو ثد اا E‏ 7 


زی بق یرھکب بم 
کت .8000200 سے 
ساطت فهو GE‏ ماک وا وء یش رور 2 
ہس اول ہت 
ِذَاهُ يقتظونَ © وع روَا 
يقرا ف دك ليت ریدم 


أله درك حور 5 

رمَا سرت رس وتیل 
عَمَا عارك © الان وبر يناهت 
ی الاس مضه بعص اذى عِ حلم تون :© 


کک مو ہش 
SAKE‏ ا 





ان 

: 
يدذى 

SES 5 


۸ 


ا ا E‏ 


ئا سال مل 


[۳۳) (ضرٌ٤:‏ فَحط وَشِدَةٌ 

(١‏ مُنِيبِينَ إِلَنْهِ): جين إليه بالكَوبَة 
والإخلاصٍ. <أَدَاقَهُم مَنْهُ وَحْمَةَ): أي: 
[۴8) (سُلْطتًا): بڑھاناً أو كتاباً 
)۳٣(‏ (فَرحُوا بهَ/)4: فرځوا بها قَرَحَ بَطرِ 
لا فرع کر با قَمَت يديهم 
أي:يِسَبَبأعمالِهم السَّيّئةِ إيَقْنَظونَ»: 


[۳۹) ومآ ءَانَيَثُم4: وما أعطيثم. 


«زريًا»*: قَرْضاً أو َة بقصد الرّبا 


والڙيادة. «لِيَرْبُوَأ4: لِيَزِيدَ ويَنْمُوَ «(فلا يَرَبُوأ4: فلا يَزِيدُ. (ألْمُضْعِفُونَ4: أي: هُمْ أَصْحابُ الأَجْرِ المُضَاعَفف. 


f 
سے‎ 
کر کر م‎ 


(:؛) تمن شُرَكايكُم): بسن الِمَتِكُم الت تَعْبّدُونها من دون الله. <(سُبْحَتَہ وَتَعَلَ): نره الله وتقدّسَ. 
)٥[‏ (بما كُسَبَتٌ أَيْدٍ ی ألثايس». أي: ببب أغمالهم السّيّئةِ (بَعْصَ الَّدِى): أي: عُقُوبَةَ بَعْضٍ الّذي. 


ن(یَرَجِعُونَ): أي: يَتُوبْونَ إلى الله 


تاناکم _ 


(۴) «لِلتِين ألقََو): أي: وَالدنِ 
المستقِيم» وهو الإسْلام. فلا مَرَدَ لهر»: 
أي:لا يقّدِرُأحدٌ على ردہ (يَصَّدَّعُونَ): 
يفول قَرِيقّ في الجن وفَرِيقٌ في السعير. 
)٤٤(‏ تَرِيَمْهَدُونَ»: يَوَطْمُونَ وَيهِينُونَ 
الظريق إل مَتَازل في الجنّةِ. 

(57) «مُبَشَرَتِ): أي: ب رول المَطر. 
من رَحْمَت): والمراد بها هنا: الْمَطرٌ. 
(آلْفْلك): السّهْنُ. «لِعَْتعُوا) لعَظلبُوا. 
)١۷(‏ (بِآلْبيَتتِ): بالمُعْجزاتٍِ والبراهين 
ظ0 020 
([) «فتثيز»: فرك وتَنْشْرَ. 
ط(فَيَبْسَظہر): فَيَنْشرٌه. «كِسَفَا)4: قلعاً 


مف قد لالظ ین خکلد). 


«(يَسَتَبْشِرُونَ4: يَفْرَحُونَ. 


۱ سی 3000 


کڪ درکن © يهك 
نہیں امہ رن أله یو 
کدرا دک ون عور اديدش 
لیجزی ایح مایا لیلحت دن فو لن لاب 
لكين © رین ء اياده أ نیل ایام مرش رت1 ويديف 


نميو وجري ہضور جورم 


نہ رش وقد الما لال وھا وهر 


| بيت اتان ا 7 اغا 


م 


ىريل البح تخ رس ابا بسر 
رس یں تع ا اردق رمن 
صاب یو تنبا من عبار دا ھر سرود 

عن قبّلٍ أن یرل ایھر قن تلو ليت © 
َاكرِيِحْمَتٍ ال کیک جني الْايْصَ بعد مرها 
لت لم اموت وهر ڪل تی تر © 
ESE‏ 


1 ۹ 1ک کی کک VELL‏ 
9 یک ار ری 0 


ی وب 


) فلَّمبْلِسِينَ): هسين من تُرُولٍ المظر. (بَعدَ متها ): بَعْدَ جَذبها وجّفافِها. 


۰۹ 


یہ و اہ 
ا 
و ےھ ے 


م 
4 


5 
ےم 
۳ 





20ا 


مل کپ 


من دو 


سے 2 کت 


.هم سا 


کی وو 


َوَوصَعْفَاو جس وھوا 


یں 


ویو متۂوم ال اعَة يقرا 3 


یھ 


يدا 


ہلا 


ت 


ا ے25 SF‏ 


یع لق زوپ ات 
ور ونال اط قم 
زین نمی 


ری مرا اح مكدر 





مِنَ الزمَي. ط(يُوْفکُونَ): يُصَرَقُونَ عَنِ الحقٌّ والصدقِ. 
(۷) ل مَعْذِرَتُهُمْ4: اغْتِدَارُهُم. إوَلَا هُمْ يُسْتَعْتَبُونَ4: لا يظْلَبُ مِنْهُم إِرْضَاءٌ اللہ تعالى بِالكّوبَةِ والطّاعَةٍ 


(58) «ِبِكَايَة»: أى: : بأَيّ حُجّة گر حُجَّةٍ. :«مُبْطِلُونَ 4: أي: اشحث أَباطِیل. 


)0۹( 0 سی »فلا 5 ي شیثاً من ہی 


(10) «(ولا يَسْتَخْمْنَكَ 


۰ 


ود امرف عرب القرآن الک 


© 


(5) «رِيحًا»: أي: رحا مُفْسِدَ 
يتباتهم. لارام قروا الگبات 
مُضْمَرَا بعد ارہ (لَظلُوأ»: 
صازوا۔ (يَحَمُرُونَ): بالل ويجْحَدُون 
نِعَمّهُ الماضية. 

)٥٥(‏ «وَلوَا): انضَرَ 

(۳) بهد رس هد تن شا 
الله عَنِ الحقّ. «مُسَلِمُونَ): خاضِمُونَ 
ادون 

)١(‏ :ین ضَعْفٍ): أي: من نُظِفَةٍ 
صَعِيفَة. ج ین بَعْدٍ نپ 7 مِن 


أي: ة الاي ب. متا ۲ 
شک الكثر واهرم. وقي سَّيْبَة4: أي: 
بياضاً في المَعْر وضَعْفاً في قُوى 


نے 


)٥٥(‏ «غيْرَ سَاعَة)4: غير فَترَِ قصيرة 


ور ۰ کے 7 0 6 
و 
ار عرب اللقران الک ١‏ د 
9 چ کگععے وا ےچ ہے 
سورة 4 ن کے 5 


1 7 و سوا لد 
00 (الع): سبق اكلام على اروف 5 ال ِأَكَ ءا اث أأحكتب اير © هُدَى وة 
النقلعةف أؤل سور ابقر ي خی © ینیو اتاو ونارگ رخ 
)٤(‏ «يُؤنُونَ»: بعُظون. «يُوقِنُونَ): 7 ہا :۵| وليك هد یقن هوالت 
وت 0 لحرت ©5 ت027 ليث 
و ا يرا مَرِلوََحِدَهَاهُو ويك لم 
(0) لیو احییب): موک مالي | و2 ب 
عن طاعة الله. يقير علی): جَيْلاً © 
بعاقِبَة 7 یہ 7 


میں @ ود اف6 0 اول ہف 


۱ 5 2000 5 
1 ديت د“ سس مم 


ے2 


کہ 3 کک ع رال 


عرص وب (مُسْتگبرا): گ5 رک متا ڪل ابو 
مُت كيرا ف(وَقرَا): ثِقَلاً أوصَمّماً فلا سی ت0 


لا سك فيه ولا لی له. 

9) (عَمَيِ): دَعائِمَ مُفْرَدُه: عماد. (رَوَسِقَ): أي: جبالاً تَوَابتَ. أن یڈ بكُمْ): أي: لعلا تَتَحَركَ الأ 
وتَضْطَربَ بحم طبكٌ): ڌر وقَرَّقَ. روج كَرِيو): ِنف حَسَنٍ كَثِير المَنقعَة. 

(۱۱) صل مُبِينٍ): عُدُولٍ واضح عَنِ الطّرِيقٍ المُسْتَقِيم. 





١ 


سے سے و ے2 صا 
1 ہد رہ ۱ 
.۲ سے 985 
لقم اله بے هويعظه بہی 
5 و ۳ وو آذ ب 
سے مم E‏ مم 


دما 
رے کی سس کے 7 تھے ہے عا 
اك بء رهما وَصَاحِتبَهُعا فی الدَنيَا معروقً 


۶ 


ے سے ےے سنا ہے ع ر 

ہے )ا ے ضے |+ہ سو ےا ے پا سے سر مہ و 2> ابسو 

و سیل من اتاب َال مَرَحِمْكُرْ ايند 
سے و 


و سس سہ ہس 
سے و م موس سب کے چیھ س و ہے | ا اہ 3 ال س > 
۰ے ۱ ١‏ میس ٠.‏ و ۰ 
ِمَاکنترتعملوں © يق نهان تك مِثقال حوصن 
2 


2 ہے 


سے بی سر چ ہس .٭ 7 ۾ سے 1 
يي ل فک ىه ار“ 
ہت فی صخرو وق السموتِ 





و 
> 
و 


٩ 


انتم رف عرب القران الك 


9) طلْقكَىَ): هورَجُلُ صالِعٌ کانَ 
مِنْ خُگماہ بني إسرائیل. (اليِكْمَة): 
العقل والفهم وإصابةً القول. 
(كَئَرَ): أي: جَحَ د نِعَمَ الله يعدم 
شكرها. 

(19) ط(رَصَیَْا): أُمَوْنا. «وَهْنَا): صَعْفاً 
«(وَفِصَلُُّ): تمامُ طايه عَنِ الرّضاعَةٍ. 
«الْمَصِيرُ): المَرْجِعْ. 

)۱١(‏ «جَنهَدَاكَ4: بدلا الجْهَدَ وحاوَلا 
أن يُجْبرَاكَ. «ِ(وَصَاحِبْهُمَا4: عاشرهما. 
أا ِق): يَجَع إل بالإخلاصٍ 
والوبة فإ فكع مور م 
(فَاَتَبَنُطُم): فَأَخْيركُم. 

(15) ط(إِنَهَا : أي: السّيّئة أو ا حَسَنَة 
«(مِثْقَالَ حَبَّةِ): وَرْنَ حَبَّةِ. «خَرْدَلِ)»: 
َهُوَأْضْكَرُ ا بوب والمرادٌ أصغرٌ 
شيء. «إفى صَخْرَّةٍ»: في باطِن جَبّلٍ. 


(۷) طبألمَعْرُوفِ )4: المغزوف كل فَعُل يعرف حُسْنُه بالگُرُع أو العَقْلٍ. «الْمُنكّر): وَهْوَ كل فِعْلٍ يُنكِرْه الشُرغ 
أو اقَقُل. «مِنْ عَزم آلأمُورٍ): أي: مِنَ الامُورِ التي يَنْبَغي العَزمْ وَالحِرْصٌ عليها. 
(۱۸) ولا تُصَعَِر خَدّكَ)4: أي: لا ثیله عُجْبأً واستكباراً. «مَرَحًا)4: فَرحاً ويظراً. «مْتَالِ»: مُتَگبّر (فَخُور)»: 


مكبأه بنفسه. 


5-2 
5 
£ و 


(۱۹)( ظط وََفَصد ف مَشيِكَ»: أي: دوس ظط فيه مح تواضع ۴.27 «(وَأَغْصُْضُ »: واخفض. «أَنكرَ الأضوات 4: 
أي: ا 


الف میٹ القن الک 


وت 2 


)٠(‏ (سَخْرَ لَكم): الل لشم 
(وَأَسْبَغَ): عَم وأ - 
تھا ط(فی آلَّ): أي 
واخُلاصٍ العبادة لَهُ. 


2 


(9) «يُسْلِمْ وَجْھَةد إلى آللّه»: يُفوض 
10 مر ئل له باه 
(نحْسِنٌ): مُطِيِعٌ لله في آمرہ وَنَفْيه. 
«أَسْتَمْسَكَ)»: تمسَّك واغتصے. 
(بِالعْرْوَةِ ألْونتّى): العَهْدٍ الأَوْتَّقٍء 
والسَبّب الاقوی. <عَقِبَةٌ عَقِبَةُ الأوں4: 
مَرْجعها. 

٣< )۴(‏ فَنْتََنهُم): فَنُخْرِرُهُم. 

(9) «تَضْطرُهُم): تُلجِتُهُم وَدَسُوفْهُم 
عَدَابٍ عَليظ): أي: قظیج ¥ 


رقم ع > ف دور 
وهو عذاب جھنم. 


له سخر سان بی EE‏ 
4 سرن َة ون الاس کن جل في الہ 
سم ینم ۸ا 27 

اه اَل َم ا 26 1 
می اس اسر © + ومن با 
رَه ہس یں ح9 قرا کت3 لز 5 
ال عب الام ر © ومن تر ير كدري 
2 اہ يي اشرق 


تميْكْهُمقیلا 2 مار 
وم 
2000 


و 





[۴۷) (يَمْدهُ): أي: يَرَيدہ فَيَصِيرُ ما في البحار كلها مداداً. ما تَفِدَتْ): ما فَيِيّث. 


(28) « گفیں وحِدَةٍ): أي: كَخَلْقٍ نَفْسٍ وَاحِدَةٍ وبَعْئِها. 


۳ 





1 2 ہے کر 


ت سمل ايل یل ہے 
ارتا ا 
١‏ با ماوت حر 
2 حيسم Ter‏ 
ماكر © - - 
| بيغم اتد مس 
ف کل ت لکل صکار کر راشب E‏ 


0 ص 0 
١‏ صا کے 


1١ 


6 
6 
1 ۱ 


كَظكل دعو ال مُخَلِ صن له الین مار 0 71 
نتید اذى اتا الاڪ كد 
راي اش فرخز انتراج کو ا 
و مولو هبحا 5 جازڪن وا وَالِدِوءِ شیا 

ع تر ماحیر اڈ ري 
تردق انا ندعل عدويو ا 
ماما سے پوس سر 


ا 9 1 م 


۰ 
سے 


کے و تے و ہے ہے 





f (SINO 





کر E >Y‏ سے 2 کر ]تر سو 


«ألغَرُورُ4: ما يَعْرٌ ويحْدَعٌ مِن شٌیطانِ وَغَبرہ. 
)۳٤[‏ «ألْعَيْتَ4: المَرَ. «(نَدْرِى»: تَعْلَمُ. 
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۴ سڈ شڈ 5 


5 2 ارز عیب ان لی 


) ط(یْوِمٌ): يْدَخِل. (سَخَرَ): ذلّلَ. 
(مُسَتّى): مَْلُوم نحدّد. 

(۴) «الْقُلْكَ): السّفُنَ. «لِيُريَكُم): 
ليِظهرَ َكم. من ءَايلته )۹: أی: مِن 


آياته الدَالَةِ عَل قُدْرَتِه. «لَآيِتِ): 


لدلالاتِ. «صَبَّارٍ مُگور): أي: صَبَّارٍ 
عَلَ الضَرَاءِ وشَكُورٍ عل ل السرَّاءِ. 

)۳٣(‏ (غشيهم): علاهم وغطاهم. 
( كَالظْللٍ»: أي: :ع E‏ ألا 
من جبّسال أو سَحاب. «مُقْمَصِدٌ): 
سط في عَمَلِهِ وعِبادته. «يجْحَدُ)»: 
کر ايتا 4: بحُْجَجنا. «خَنَارِ): 
عَدارِ ناق لِعيَيٌ (گفُور): جَحُودٍ 
للتعَم لا يَشْكُرُها. 

(۳۳) «وَآَخْسَوَاْ يَوْمَا): أي: خافوه 
ادر لهُ. إلا يخِْى): لا يُغْني. 


2 ا ات د و 


ط(فلا و تَعْرَنْكُمْ ): فلا تخدعنكم. 


وہ ہے 5 کے و سم عی۴ 
۱و اتا 3 وح حم سس رح ہے کے کے م سش ےک ہی 2ه 
سے ٠‏ 992 _سورة السَجَدَد کے 
6 


(0 «الم4: سَبَق الكلامُ على الرُوفٍ 
المْقَطَعةٍ في أَوّلِ سُورَةٍ البَقَرة 
9) لا رَيْبَ فِید): لامَّكٌ فِيه. 
2 و ع و 2 ے 
(۴) اَم يَقُولَونَ)4: بل أيقول المشركون. 
«آفْتَرَلهُ4: اختَلق محمد كَل القرآن من 4 مدع ور و 
1 7 7 1 و وه 3 ۱ مَال کمن دونو 
تلقاءِ نْفسِه. «إنذير): اي: رسول مندر نا ہیک کے کہ کر 2 
ہت مم 7 ا يِدَبْرَالامَرَمنَالْسَمَاء إلى الارض 
)٤(‏ طراستویٰ على العرش»: علا وارتفع ھی و کہ ےی ان تھے 
ور العرّش» به ۵ معدا راك سَتَدَمَِا دو @ مك علا لغ رَالشهلدة 
سبْحَاته وَتَعَا ی عل عَرْشِهِ کما يلق 1 


ہے وہ ا ری ب و € گے 2 س 
چو سو وھ رہد کت الع ری رارح الى سک شی حلقه وَبدَاحَاق لشن 
بجلاله. «العرّش»: هو سَريرٌ الملك 1 
الذي استوى عليه اليَحْمَنُ ويله 


سو ساس ہے ہے سے 
ك3 ےا ولا دة قلي لاماش رون © وَقا لوا ا داصللتاق الاتض 

وهو سقف الجنة. ول ناصر و ٤ے‏ 

)٥(‏ (يُدَبَر آلأَمْرَ4: يفضي القَضَاءَ 

(يَعْرْجُ): يَضَعَدُ 

(۷) اخسن کل َئْءٍ): أَحْكَمَهُ وأَنقَنَهُ. (طین): ثُراب. 

(۸) «تشله.): ذُرَيّكد (سلكةِ): نُظِفَةٍ مَسْلُولَة. (مَهِينِ): ذَلِيلٍ. 

(۸) «سَوَّنه): أت خَلْقَهُ. <(وَلأفْيدة): القُلُوبَ. 

9) لصَلَلْنا فى آلأَرْضِ): ھَلگٹ أَجْسَادُنا وتََرّقَت وصِرّنا تراب (كَفِرُونَ»: مُنْكِرُونَ. 

0) (إيَتَوفكُم): قب أَرْوَاحَعكُم. وك بكُم): وگ بِقَبْضٍ أَرْوَاجِكُم. 


سے 
1 


شس ہی شش یڈ شس لے رجح 
6 ا ۸ مہ رد ے می 
ای ا کیا یا قرم 





5 امس زی ریب لفن ال 
rr‏ 000 اكوا رعُوسِهم): أي مُظرفرھا 
01 2تت اتل صَدحَالَا فَ0 | ٩‏ زيا وتدامة. (مُوقئون»: مُصَدَفود. 
)َ*0> قَّ | ) ذمُدنه): رش ھا وتوفيقها 
امول مق لامد جه رمن َة رالناس اين لإيمان. «(حَقّ): وَجَبَ ونَّبَتَ. 
e‏ لقَاء نمكم دَاإِنَا E‏ 2 (14) الد : ا 
وذوقواعَڌ اب ار يما ڪن رتَعَارنَ زین || () و(یزین): يُصَدّقُ. (دگزرا بها). 
اتا تَا ڪرو ايها روا س داوس وا تر 00 ووا بها. (خَزوا): سَقظوا. 
ھترو شرلا مڪ روت 9ق تجا جور (17) طتَتَحَاق): تَرْتَِعٌ وتتتکی. 
عن لصاح يذعون رهزو تار تا تفر أا عن ألتصاجع): عن الفرش الي 


يفقوت @ داد کرش لوي 
حرابما کاو یم و EE‏ (۱۷) لمن فرَة اع 


فد ایخ 


2 
َ۔ 


ES 


a: 
پیا‎ 


ON 


غَيْنِ): مِن موجباتِ 


کہ سو 0 سے لان ا 
یو ےہ یں او سک ۱> EY‏ د ال مسر اش ٍ 7 
۹ ہے واک اما 
اعت نه ١|‏ ا سے 
كم (0) فإفَمَاوَلهُم): المكان الذي يَاوُونَ 


E 
یں‎ 


مم 


28 


إليه. 





٦ 


لف میٹ القن الک 


(9؟) ط(اَلعَدَاب الْأذق): وهو ما یصِیبُھُم 
في الاُنیسا مي البَلاءِ والٰحَن. 
«ألْعَدَابِ الأَحبر»: وهوما يَصِيبهُم 
يوم القيامة مِنْ عَذَابِ جھنم. 

(۹) «ذكرَ)»: وْعِط. 

(۲۴) ہف مِزیَة): في مك من لَقَايهے): 
أي: ين لِقَاءِ مُوسَى عَلے الصلاءُ 
والسَّلامُ. 

)۲٥(‏ إيَفْصِلُ): يَقْضِي. 

(۹) اوم يهد لَهُْ»: ولم يبن لهُم. 
لين لْقُرُونِ4: مِنَ الأمَم الس ابقة. 
«(لآيِتِ): لعِبّرا وعظاتِ. 

(7) ا رز »: الأرْضٍ اليايسة العَلِيِطةٍ 
الجرْداء الي لا تبات فِيها. 

(۲۸) هلدا آلْمَنَحْ4: هذا القضاءُ بين 
ا 

(۵) (يُنطرُونَ»: يُمْهَلُونَ لیمنوا. 


(:*) طوََنَظِر): أي: انْتَظِرْ ما الله صایعٌ بهم. 


یہی وی ہی یر ہی رہ 
ری ا ا 


7ھ 


او کپ و یس کے سے >> 
ويهر لَحَدَابٍِ 


5 سے رش ہے و و ہہ یں ۱ 8 ص 
جرے .لابه وجعَلتة مدی لجن إسَرعيل © 


صے 


سے 
س 


ر سر سے > 5 1 56 7 کے سے وا صا م 
وَجعَلتامِنهََابِمَة هد وت بامَرتِالِمَاص روا 


و ڪاوا ايتا وق ون 9 ن ر بك مویق ل بر 
القيمَة في ماڪ اف افو تمو © وارب د ل 


2 


3 ےت 2 ہے # ہے 1 د سے 
حرّافلكا من له ر غت س 


a‏ کے 


تف دل ك لابا فلا يسَمَعُونَ © 


3 


الماءاك اَلارَضِ ارز خر په 
مھ و اسه ر افلا رود © 

َیسدَاالسَنمُِن ڪ رص رقت © 

ازن ڪَمرا مت اهر 

رود © ذََمَرِضْعَنمنرَأنتَِل راِتَمشتَرردَ @ 


SINATRA 2-04 SX 


0 2 
5 


۷ 


ہے 
e4‏ 


می مک ہے TDS‏ 
سے ےت ےت ےا 





چ ازس عرب لقن لی 






نے کے E‏ 
کے کک AS‏ می 






02.9 وكيلا»: حافظا مُئَئضا إليه 6 أ . 
إِن الله ڪان یما شتا ور ۵ e‏ ۲ 2ه 75 ل 2 
0۶ء رو دی 

2 یی نھر ون 4: م“ الڈ ا 
ومَاجَعَلأ وى هرون مهن د کی کک 
ر © البَجُلُ لامرايہ: أنت عل كظهر آئی. 

اد اذا ے3 کس 2 کی 2 1 لاد 9 الگ سے ے 
سے پر سے صو اق 5 ياء : 2 | 
َمْوبِھدی سبل توملا باه یہ 1 ١‏ 0 9 0 

سے ہوسا 7 : يفدى : برشد. 
ان تلو اباء رق حون وف زین موی وای 8 (ہ) اذ ا غ)4: الْسَبُوهُم | 
ر 01 ہے ا اچ د 
میج فاا N‏ ا B5‏ 
حر (أفسط): أغدل رأ روتویخ) 
ن اهعفرا رمَا © ای أو ارين نن أشي جرٌ 


5 ایر یٹ 2 11 5 می أئ: هم أولياؤُكُم في الدّين. «جتاحٌ : 
رازو مه الوا ا مض ` ده 
إثم. تنعمدت :دت 02 


كپ لَومَِألْمُؤْمينَ وَآلمَرينَإلاأن فى () اق از بالنؤييين»: أي اح 
2 2 مر 5 و میں ): آي: احق» 
0 ایگ مروا كان هد فا دبا _ و ےر و ا لی 5 
يڪ ڪڪ فله أن جڪ م شر بما اف 


سی ا ي 
سے چک ہے لے 
٠.‏ وو 









۹ 
7 00 ۱۱۸ این کن ان رب 
DSSS >‏ یر ۹ ات کرک ساوت میں تی بات گا 0ا 7 









(وَأوْلُوآلأَرْحَام»: دژو القَرَابا 
(أَوْلَ ببَعْضٍ): أي: أَحَكٌ. ف(ون الْمؤْمنِينَ وَالْمْجِرِينَ»: أي: مِنْ أن يُورَُوا بالإيمانٍ والحجرة (كان ذلك فی 
وَل الإسلام» ثم دخ بآیة المواريث). إلا أن تَفْعَلَُاإِلَ اليم مّعْرُوقَا)4: أي: مِن صَدَقَةٍ أُووَصِيّةٍ للأقارب 
غَيرِ الورثة. (ف آلْكتدبِ»: أي: في اللُوج ا لحفوظ. <مَسْظورًا): مَكُتُوباً 


1۸ 


الف عرب القن الک 


[۷) ط(مِيتَقیُم): عَهْدَهُم المُوكد. rm‏ کت راڈ وم ف تاد | 
[۹) «ِجُنُوةُ4: وهم الأخزابٌ يوم ا ويس RT‏ 
الحندقٍ سا گئیں للمجرة. (رِيحًا): ٦ 4 7١‏ 0 يتاه 
أي : رحا شييدةٌ اقتلّعَثٌْ ات ا كسمه 
لت ُدورھم, (وَجُنوڈا لغ ترڑھا): ا جو ارس اتا عله ر رجا وَج اتا ےتا ا 
أي خثرداً ون اللا ا بِعَاتكَعان بے © ۵ و وروأ 
(1) ہزین فَوْقِحُمْ): مِنْ أغلى الوادي 9 من ڪرو اعت اَلاَصَز وَیَلَعَيِ الوب اتاج 
ين جهةالمشرق»ءوهم كنوامن ® ون فاق يد اواو تورلا 
عفان وهَوازِنَ وَأَفْلِ جي ار زرالا سيد ا اذ یول له وازن نخروم 
وین أَسْمَلَ ِنڪُم): من بَظن الوادی و مر ماد الد سوأ ال عروتا ف رادقا اة 
من جوَة ا مغرب وهم كاثوا من مذي ا رز سس شس 
و ی4800 5 ES‏ ان بیو تا يوا وره و هی بعورة إِن یریڈونَ 
مالتِ الأبضاروسَحَصتمنشدالفرع ® ارد 5 کیہ ین اتا ماش ات 
ولول (وَبَلَعَتِ ا الحتاجر): آي لہا پئی ويل لاق رَلَكَد ڪاو ادوا 
ازئقکث عن مَكَانِها ی القَرَع 
رف دال الاج 
مُفْرَدُها حَنْجَرَةٌ وهي جَوْف الوم 
(ألظَُونا»: أي: الشُنُونَ السَّيَئَةَ بأنَّ الله لا يَنْصْرٌ دِيتّه. 
(۷) طآبْثَُ): اتير (وَرْلْزِلُوا4: وَاضْطَرَيُوا. 
(1) طف قُنُوبهِم مَرَص): شَكَُء وهم ضعفاء الإيمان. ف(غُرُورا4: باطِلاً. 
58) ترت وهو الاسْمٌ القديمٌ للمدينة الكبّويّة. لا مُقَامَ لَكُمْ): لا إِقامَةَ تكم هَاهنا. (عَوْرَة): أي: غير 
حَصينةٍ شى عَلَيها مِنَ الأغدَاءٍ. :(فِرَارَا4: أي: من مَیدانِ القتالٍ. 
)۱١(‏ ( وَلَوْدْخِلَت عَلَيْهم من أفظارمَا): ولو دحل جیش الأحزاب «المدينةً) من جَوَانِيهًا. (الْفِمْئة): هي 
الشرك بالله» واليُجُوعٌ عن الإسلاع. «لأتَوُهَا): من ےھ إلى ما ظلِبَ إليهم. وَمَا تَلَبَنُوا بها 4: وما 
أَبْطَؤُوا عن فِثْنةٍ الشّرك. 
@ <لا يُوَلُونَ الْأَذْبَرَ4: لا يَقِدُونَ من مَیدان القتال. «مَسْتُولَا): أي: مُسْأَلُ عنه ويُحَاسَبُ عَليهِ 


ےو ص بے ص گے 


- 1 و ٥‏ 
ان 0 وا مة لعل لإ كر 


يدا 


ينقلا ن نہیں ا لِم لاق 





f 2‏ ,0 و ہی و نے نہیں 
E 207000001: - 78‏ 


۹ 


شراب لیمج ران بے راب يدوا 
باذوَ ف الراب ساوح عن الاب وڙڪ اا 
ااا لا کیک چ دک ن لک رول الاو حستة 
انبرو واوا لاحر وذ کر كدير © 
َلعَارَا لقن اواب اماما وعدا لَه روک 


ص سے 
و سے 


ہے خی تح سو سے سر ۹ ےے ص ) تھ ل سم س 
وصدق الله وَرَسُولڈر وما رَادهع إِلا يمنا وَنتَليما 


سے 


۶ 


9 
KEST ce. ESMEN 
یا ا‎ 7752752 


۹ 
سو یہ ہے 22 
لے ۲ 
لوب سی یکر 


تا 
۱ 


دل الامُور: «(يَرَجُوأ4: يكاف. 
9) (الْأَحْرَابَ): الجيوش التي خَحَرَّبَتْ حَوْلَ المدينة. 


* ا 





کس اکا 


8 ایز عرب القن الک 


جو اھ ہے زر 3 


(۷) «يَعَصِمَكُم »: يمنَعكم. 

(۸) «الْمُعَوقِينَ): المُتَبّطِينَ عَنِ 
الجهادٍمَعَ الرس ول ل هَلْمَ إِلِنَا: 
تَعَالُوا وانْضَمُوا إلينا. «الْبَأس): القتال. 


(19) «أشِحَدٌَ عَلِ عَلَيْكُمْ): جلاءَ ليڪ 


بل ما يڪم (تذوز أَغبنهُم): 
يمينا وشمالاً من شِدَّةٍ الحَوفٍ. 


هوا اس مم 


ص 


سُگراتِ الموت. طمَلَقُوكُم): آدَوْكُم 
وَرَمَوؤْكُم. «إحِدَادٍ»: حَاذةٍ قاطِعةٍ 
كالحديد. اة عل الَيْر): بلاء 
حَرِیصین على ا مال والقَنِيمَة 
(قأخبط): تال 

(0؟) «(يودوأ): يَتَمَنوا. 

باون فى آلْأَعْرَابِ): كا وا مَعَهُم في 
البادية بعيدِينَ عن مَیدانِ الحرب. 


وو 


وو د کر ا ه ر ىه 2 
[۴) «أسْوَةٌ حَسَتَةُ): قُدْوَةٌ صالِحَة في 


الف عیب لق کی _ يو 


(۲۳) «قضَى خر 4: وق بِنَْڈرہ ونال 
المَّهادَة. وما دلوأ تَبْدِيلا): وما 
غَيَرُوا عَهْدَ الله بل 0 عله 

)۲٥(‏ ط(بِقَیْظِهِم): أي: مسين بعَيظِهِم 
وَعْضَيهم. 5 

(7) (ظَهَرُوهُم): أعانُوهُم. 

من صَيَاصِيهمٌ): مِنْ خصونهم 
ومَعَاقِلِهِم. (وَقَدَفَ): وألقی.ط اَلرّعْبَ)4: 
الخو الشديد. (فريقًا تَقَنَلونَ 4: 
وهم التّجال. (وَتَأَسِرُونَ فَرِيقًا»: وهم 


ق 


المّساءٌ والدميّةُ. 

(۷)) لم تطلوها»: لم تَدْخُلُوها. 

(8)) <أُمَتَعْكُنَ 4: طحي انتا 
بشيءٍ يِن الأُنیسا. وسر حكن ): 
أفارِفَحُنَ بالكّلاق. 

) (أَعَدّ)4: هيا (أَجْرَا4: ثواباً 

(۰) ل( بقحشة َة مَبَيْنَة)4: بمعصیة ظاهرة 
المُبْح. لک )4: هَيّنا 


:3 ۇت اا کہ 
تی بهد روھ م کن ينه وجا بدَ اتد يد ری 
َه اصقن يِصصدقھۂ ويدب الْمُنَفِقِينَ إن د او 

وت مھا EE‏ ل الذي 


ع ٣ص‏ مھ 


1 ابعَيْيِهمَلٌ کت" ا 2 لوم 


تتا کات اله ويا زی © وَأدرَآ 


الک ساسأو د 39 


هو سے © سے 


ا 


ب قاو تاروت قا وا اسز 


7 .0200 ا 
کید 0 جن ات لہ روك ان تک دن 


ص < ص و۶ سے 3 2 2 2 
یں 0 می ہہ 71 نر کی 
لحيو لديا وَزینتھا فتعاليت ام وَأَسِحَن 
مہ ہب س لے رص و 


راجلا( وان ڪنان رون اله ور و 
ایر قان أله عد للحتت م لجرا .4ش 
ع سر ای 2۳ سے 2 2ر سے 3 د ہے کو سے و کس ہی و اسیا ے۶ 
اتی یات ییک بکد وة مدعف 
سوم ج 


و 
سے ص < 


العام ھت یی ا ع 





٦ 


® 


ا سورة الاحراب ‏ 7 


1 E 
جج سے سا ہت و سے سے ته سی | سو کک سم‎ ٠: 7۶ ےس کے‎ 
نرہ کل صالحا پور‎ EE 


ع 
E‏ ھے سے 


جرشامریین 
ا 30 س کے EE‏ ۾ أ“ ل 1 رہ کے ہے کے 


وََغَمَذَليَارزْاکرهارق ياء ال 


ی 2 


سے 9 
گے r‏ 
هو ى 4ه 


۰ 


ت ص سے سے وى ساسم ہی 
2٠‏ سے سے أذ * هي سس سس وو سے مہ | سے 2 2 و ۰ 
فیظمع الذی في قليِوء مر وَقلنَ 


کی یں س لے جو اہول 5ا3 > 
ہن تبرج الجلهليَة الا وب وَافِمَنَ 
3 


سے 


ص وہ و ایت الکو اطغ اه سولف تم 


ڪڪ الرس اه الي به 


Cn 
ےم‎ 


Eh 


\ 


سے 
ê‏ ۰ ۰ 
2 خر 


هپ 
> 


EEA OEE 
ت وا وين‎ 
2 ص‎ 


سر ےه 





۹ے 


سز ریب القران الك 
(0) بإيَقْدْتْ): يَخْضَمْ وبْطِغ. <أَعْتَدْنَا»: 


عْدَدْنا وهَيانا. (رِرْقًا كَرِيمَا): وهواجِنّة. 
)۳٣۷(‏ فلا تَْصَعْنَبِآلْمَولِ»: فلا ثُلِنَ 
القول والحديت للرّجال. «إمَرَضُ)»: 
ُجُورومَيْلُ إل المعْصِيَة (قَولَامَْرُوقا). 
مُعْتَدِلاً بعيداً عن الرّيبِةٍ والشَّكُ. 
(۳۴) (وَقَرْنَ»: والوَمْنَ. ولا تَيَجْنَّ»: 
ولا مُظْهِرْنَ محاسِئَكُنٌ. 

<الْجَهِِبّة الأول ): أي: التي كانث 
قبل الإشلام. (الرَجْسَ): الأَدَى 
والسّوءَ وا هب 

)۳٣(‏ (وَآلِْكْمَة): المَنَةِ التبُويّة. 
)۳٣(‏ «القَِتِينَ»: المطِيعِينَ الحاضِعِينَ للَه. 
(وَآلْحَفِظِينَ فرُوجَهُمْ): أي: عَن الف 
ومُقَدّماِه (أَعَدّ):هيّا (أَجْرَاعَظِيمَا): 
ثواباً عَظِیما وهو انه 


امیت فی عیب لقن لگ _ 


09 2 + 0 : سہ ‏ سو سساو اث ا 7 ہے 
)۳٣(‏ (الخيرة4: الاختياز. ى صَلَّ 4: 5 سس فی انی 57امرزاں يحول 
بَعْدَ عن الضٌراطِ | لت 1 برهن کت EY‏ 
(۷) لى أَنْعَمَ اللہ عَلَيْه4: أي: 5١‏ 
بالإشلام» وهو رَیدُ بُ حارئة مَوْلَ 
ال كَل (وَأَنْعَمْتَ عَلَيْه): بأن 4 ہش 
اُعتققه مِنَ الرق. وى فى تَفْسِكَ»4: 00ا منهابطہا رج پیم الم لمُؤْمِنِينَ حرج ف 


ت 
< 2 ہے ۰ 


وهو ما اوی الله إلى نييّه ِن طلاق @ 5 ر ات وَأين هن ولا وکا رتخا 


صا 


سے 


رَيدِ وجه ثم رَواجه ب مِنْهَا. :| مَاحَادَعلَ 2+ سای لا 
«(وَظرًا): حاجَة مهه وهي نكاخها. ر الزن حَلواین َل رکا 
(حرغ): إِقْمْ. «أَزْوَج أَدْعِيَآيهِمَ): 
أي: في كاج رَرْجَاتٍ أولادِهم 
المُتَبَينَ» الذي كان حَرَاماً على عاد 
أل الجاهلية فأبْطَلّها الإِسُلام. 

(۳۸) فرص أَلنّهُ آفر): أي: أَحَل الله 


سے ے ص يي 


له. #(سنة آله 4: : عاد الله 4 وطريقكة. 
(خَلَوأ4: مضّوا. <قَدَرَا مَقُدُورَ): أي: 
[۴۹) «حَسِيبًا»: عَلِيماً بالأغمال وحُحَاسِباً عَلَیھا. 

(:) ف(وَخَاتَمَ أَلتَبِيَنَ»: أي: آخِرَهُمء فلا تُبُوَةَ بَعْدَه إلى يوم القيامة. 

(5؛) بر وَأَصِيلًا»: أوَلَ الحهَار وآخره. 

)٣(‏ <یْصَلى عَلَيْكُمْ): يرل رَخَتَهُ عَلَيكُم. مِنَ إلى آلثُور»: من ظُلَّماتِ الصَّلالةٍ إلى تور الهداية. 





۳ 


سز ریب القران الك 


) (0) (مَهدا): أي: على أُمَّتِكَ 
([3) فوَيِرَاجًا مَنِيرَا): لیڈ : مُسْتَضَاءُ 
بهديه في ظُللّماتِ الصلالة. 


2 


[۸:) «وكيلا»: حافظ ا مُقَوَضاً إليه 


اوا EGS‏ متحتي © يها | 

اخ إا ان32 شد اوم وَتَذِيرًا © 4ا | 

اوی دنو وه وَصرَاِجَا م م @ َي رآلْمُؤْمِننَ ين لهم 

َال فلا سے حكيررا © راطع ليواي 
نوز ملع وو عق انوہ 8 کل آمر 

ره ا اا موا ا5ا حم ألْمُوَوِنتِ (۹؛) (أن تَمَسوهُنٌَ 4: أن es‏ 

000 © (تَعْتدُوتهَا): خضرت عَلَيهِنَ. 


22 ےت 


هه جه چے کے ج222 
1 5ے TIT‏ 
DE E 1‏ 50 


می 


ےئ 
رر E7‏ 1 1 


ہم 


EDED 


EE ES‏ عند ى | € طفَمَیِعومُیٌ): أعْظوهُنَ مُنْعَة یَتَمتْنَ 
ام بھا۔ وتر خُومُیٌ): خَلوا سَبِيلهُنٌ. 

)0۰( (أَجُورَهُنَ»: مهُورَهنٌ. 

ملكت يَمِيدُكَ 4: أي: م من الإماء. 

:مما أقَآءَ الله عَلَيْكَ)4: مِمّا رده الله 

عَلَيكَ بِالعَنِيِمَةِ. (مَا فَرَضْنَا عَلَيْهِمَ): 

ما أَوْجَبْنا عَليهم من شُرُوطِ العَقَدٍ 


وحفوقِه. دَ(حَرَجٌ)4: ضِيقٌ وإِثْم. 


17 


لطر روج ك اتيت 
یك معا أا أل کی اک رت 
ات اكرات e‏ 
١‏ ضر ے ا 


۲ 
اجور 


هو 
سے 
سم 


سور 

حَالِصَةَ لت ین دون زیو تحتام نت 
ےھ نے أ زوجھرو وما مک ڪٽ اسه ڪيا 
١‏ تياك کا سڪ ات یسب 


2 0 0 60 یر ٤‏ ا 0 GSE‏ 1 م 





ری 


ارفص لقن لے 


:) «إتُرْجى): ثُيَخْرُی البیتِ نی‎ )٥١( 
صم اليك ق البيت رمن َبْتَعَيَتَ»:‎ 
ومّن ظَلَبْتَ.(مِمَنْ عَرَلْتَ):مِمَّنْ أَكَرْتَ‎ 
المبيتٌ معها. (جتاع»: : حرج . اذ‎ 


َرَبُ. «أن تَقَرَ أَْيْئْهُنَ»: أي: لِعِلْمِهنَ 


إل مَا مَلَكَتْ يَمِينكَ): أي: مِنَ الإماء 
نل خلال قرف كفيط نكارها 
(00) غير نَظرِينَإِذَلهُ4: غير مُنْتَطِرِينَ 
نُضجه واشيواء.. «(طتقم»: اگم 
«(فَأَنتَشِرُوا4: فانصَرِفوا وتَقَرّقُوا. 
ولا مُسْتَعْنِسِينَ لحَدِيثِ): أي: لا تُطِيلُوا 
الكت عِنْدَه لاسْتِئْنايس الحديث فيما 


بيڌڪم. من أححق): أي: من بَيانه. #(متنعًا : حاجّة مِنَ الماعون وغیرہ. .> 


(٥ہ٥)‏ «(تْبَدُواً4: تُظهروا. 


a 1 22‏ سم 


× تر من لَشَاء مِهَنَ وو 

> مِكَنعَرَأتَ فلا تاجاح عَليلف ی ادي 

کرک وبصت a‏ ہی 

تاق وہ ڪات تج ہہ 
لنساء من بعد ول ان لبهت يِن روج اب 

م سو دم کے سز 


- 


e‏ سس ينڪر 
| ی واا ساوح مها شع 5 
لسر نز ہے 


ا ےو 


ا از ولجهر 
عَظيمًا © 
4- 0 
علمما 6 
لما 69 


ہے سے سے 
کا سے 
3 


DOGS SACD 


لان 


٠ ١ 3‏ 
آل الى سے 
1 ۴ 1 
5 


ا 
کي 


ال0١‎ 


۱ 
1 
سے 


1 
1 





2 
وو 


چ ے6 2 ا مم 
ڃجاب ): تر بيتڪم وجيدون: 


. 


EDN TESST 
ر‎ SD 


١ 5 سم‎ 


سے 


سی لقان انون 

تا لیت یقت الم 

تا اتی نکد تت7 تایاھ 

۰ ا لاوجت ا سر 
فت فلا 

E‏ ڪان اه عسوا ےنا لاو 

ديت ف ويه م قري الود وت ف الْمَدِيسَةٍ 

غر بواجا ؤوک لايل © لمرن 


1 20 و 6 ےو 


7 
اک ایا دو فیا أ تيلا سه تی ف 


اس 
۶ر 


.ہے 


SRDS‏ یا سارہ 


ط(فلا يُؤْدَيّنَ4: فلا يُتعرّض لن بمكروواؤ أدّى. 


)٦(‏ مم 


و 


مَرَض): د 


(0) «مَلْعُونِينَ): مَظْرُودِينَ مِنْ رَخَة الله «(تُقِمُوَأ4: وُجدُوا. 


(16) #سنَّة 


سُتَةَ آللّه4: طريقة الله وعادکة۔ فحَلوْا)): مَصَوا. 


٦ 


ددا ٹک 
297 


از بت ادن لون جد لم ىدا کریکی | 





E‏ المد فی عیب القن الک 


(٥ہ)‏ <لا جُتاح): لا إِنْم. 

جو یت 09 

والعبيدٍ لِشِدّةِالحاجَةٍ إليهم في وم 
(55) (يُصَلُونَ علَ آلتِي): يفن الله 
على اليئ مَل عند مَلائحكّبه: 
والملائكّة تدعو له. 

() ِيُؤْدُونَ»: أي: بالشّركِ والمعاصي. 
لهم اللَه): طَرَدَهُم من رَحْمَته 
(ثهيتا): مذلا 

(58) ذ(يِفَیْر مَا اَكُتَسَبُوا 4: بير دَذْب 
ارْتَكَبُوه. ف(َخْتَمَلوا)4: حَمَلُوا وهم 
لا يُطِيقُوته. (بُهْتَنَا»4: گذِباً مَنيعاً. 
«(مُبِينًا4: ظاهرٌ القبٔح. 

(55) (يُدَنِينَ عَلَيْهنَّ: يُرْخِينَ ويْسْدِلُنَ 
على أَجْسَادِمِنّ. (من جَلَبِيبِهِنٌ): مِنْ 
) ارهن وتلاجفهن. <«أَذقَ): أفْربُ. 
«أَنَيُعْرَفْنَ4: باليشےة والسّثر 


١ : 


َك وريبة. (الْمُرْجِمُونَ): المْقِيعُونَ للأخبار الكاذبة. َفْيَك بھغ): لدُسَلَطئَكَ عَلَيهم. 


از ریب ال لی ۶ 


(35) عن ألسّاعَةِ): أي: عن رَفْتِ 
يوع القيامة. 

14) د(لَعَنَ لْكفِرِينَ4: طْرَّدَهُم مِن 
رَحْمَتِ (وَأَعَدَّ): جر (سَعِيرَ): ناراً 
مَسْتَعِرةًَ شَّدِيدَةَ ا حرارة. 

(55) (ثُقَلْب وجوه حول من 
ناحية إلى أَخْرَى لِيرْدَادَ عَذَابُهُم. 
(777) 2 السَبيلا)»: الظريق المستقيم. 
(۱۸) «صِعَفَيْنِ)»: مثلين. (وَالْعَنْهُمْ»: 
اطْرُدْهُم من رَحْمَتِكَ. « كَبيرَا: شَدِيداً 
تيل الموقع. 

) ذَرَجِيهَا)4: عظيم القذْرٍ والجا 
[۷۷) «سَدِيدًا4: صَوابا. 

[(۷۶) <آلْأَمَانَة4: التكاليف الشَّرْعِيةً 
ين الأواي روالكواهي. (فَأَبَينَ»: 
امَْتَعْنَ. (وَأَشْمَفْنَ مِنْها): حِفْنَ مِنَ 
الخياتة فِيها. «طَلُومًا جَهُولًا»: شَدِيدَ 
الم وَالْجَهْلٍ لِتَفْسِهِ. 


بھی 2 1 ا ج ا <> اہ 1 و سے ار کے 22> ماكر 
الج اتان ينزو 0© شوو 7807 


32 
کٹ سبد 51 تے 2 رص و 
اع ۱ 


7ولعفرد ذ0 رومن بطع 
ََدَقََاعَطِيمًا © إتَاعَرَْمَالذْمَانَةَعَلَ لمات 


ا 0 ا س ہے کک سے سر 
وا لا رض وَا سال فابین ان تمتها و اشقن متها و مها 
ص حا ہو مس سی لا ہیں سے 1ک پوس ے سو )كوس سے 
ضس 6ن ا وم جهو چ معرب آله لقي 

ص 


وَالْمَِقَت امقر ڪين وَاَلمُق ر ڪت ویتوب اله 
عل لومي المت وکات اه ع فودا جي 


ED € eV SERERD 
E 


1 


مت تع 


ہر 
لیا 
مب گا وت ہے 





۷ 


لاض وَلهُأحَمَدُ 

ا لض وما 

زیر ت السا وات فيه هر 
الغا سو الین ککروا الا تاتیاالماعة 


لبق ور لتا 


تي ڪر ڪل اي E‏ عمال 


دروف رای یں ولا مین ولک 
من © ری ال 


یلک آه کت 
2 


ر 


خاي و 


رب بسع م 2 


١ 


0 


عدا ب تن رجز ال ©وَيَرى أ ليت 
ِى ال 2 من رَيلَکَ ھ والح ودیل ره 
ألَريزِ لِد 6ل ال َگنَژواَل تر 
| يرشك 


9 
ا 
يلوح ہج - 
ISEDES‏ 1 


سس 


1 وص ات 2 ۱ء 


ممري | 


242 


)٦(‏ «وَيَرَى): يعلم. «(وَيَهِدِقَ)»: يُرَشِدُ. 


0 (يُتتفكُم): مزلم بب غَریب. <(مرْن): تُلئہ 


2720 


جل 





LA 


ot 
هو‎ 


٤‏ وتفر 


سز ریب القران الك 


0) «يَلِج»: يَنْخْل. يرح مِٹھا): 
أي: من الكباتِ والمعادن والمياه. 
توما ينل مِنَ اَلسّمَای): تن الأمُطارِ 
والمللائكتة والگکسب وغير ذلك. 
«وَمَا يَعَرّحٌ فِيهَا»: وما يَصَعَدٌ إليها مِنَ 
اللاتكة وأغبال اعلق 

(۳) ط(اَلسَاعَةُ): القيامة 

لا د ۔ يَعَزْبُ 7 عَنْهُ 4: : لا يَفیب و Jor‏ عدو 
بی کے ٹا 5 مِقَدَار 
أضْغر تَمْلَّ. (كِتَبٍ مُبِينِ»: كتاب 
واضج» وهو الوح المَحْفُوظ. 

() «وَرِزْقُ گريمٌ): وهو النّة. 

(5) مُعَجِزِينَ): ظَانَينَ أنّهم یروئت 
ود يَعْلِبُونَنًا. من رجز): 27 وأ العَدَّاب 


ات 


قَتْ أَجْسَادُكُم إل ای 


لف میٹ القن الک 


(۸) طأَفْتریٰ): هَل اخْتَلَق؟ (جِنّة): 
جم 

(۹) (ما بی أيهم وَمَا حَلمَهُم ِنَآلسّمَآ 
وَلأرْضِ»: أي: کل مِنَ السّماء والأرض 
تل بهم مِنْ أمامهم وِحَلْفِهم. 
نیف بهم الأزض): تْعَلٍِ الأرض 
تَبْتَلِعْهُموَهْمْ أَحياءً«(كِسَفَامِنَالسَمَاءِ): 
لف مِتھا. «(مُنِيبِ): رَاجع إلى رَبّهِ 
بالَوبَةِوالطَاعَة. 


بی 


2 22 ٥ 
جَعَلنا ا حدید في ییہ ليّناء يَصَنَعْ به ما‎ 


)۱١(‏ «سَبعتٍ): أي: دُرُوعاً وایعاتِ 
َي الجشح كلّه. (قَدَرْنى ألسّرْدِ»: 
أي: قَدَرْفي منج الدُرُوع وإخكايها 


ديرا مناي با يَجْمَعْ ما بين الحِفَةٍ 
والحتصانّة. 


مق و وی 





<<< رہ وہ ہے ھک ےک یھ ےڈ 
ھا سوس لات 
8 
0 


سے سے 
ص ہے ہے ص2 
۰ 1 
٠‏ 
ره 
سم ص< ےہ d‏ 


وماخلفغرقن السما وا لارزض 
گ2 : × سے کا 


و 
س سس پ < وو ےہ 
غدوها شهر وروا 
۲ سے بر سے ص و 


بین ید یه ودل 


ےا رو ان اير 2 وديس ہہ 
روون ع يكن پ السَعِيرٍ ©) 
مون ماتا من مَحَرب ومیل قان کواب 
تر COE IN‏ 
الك اماه ال مالعل موت وء 
2 س صل 


ا س٦‏ وھ ا +6۹ 

د ب ا لار تاصل منساتهر فلماحر تيت الجن 
EEA‏ کے ۶ . چ و 

نلو يعمو التبم لغاف اتی الیني | ٠‏ 

5 


١ 
2 1 نب‎ 


2 
»ھ۰ 
سے 
سے 

2 
2 


6 
و مج می ہے / 9 : 05 S(T‏ ہے ہیں ۴ 
رذن ا رت ےت تا 


0) فغُدُوُهَا شَهْرُ: أي: تَجْرِي الرّيحٌ مِنْ أوّلِ الگھارِ إلى انتصافه مَسِيرَة شَھُر بالسَیرِ المُعْتاد. «(وَرَوَاحْهَا فَھَرٌ)>: 


م2 


أي: تَجْرِي اریخ من مُنَْصَفِ الگھار إلى اليل مَسِيرَة شَهْرٍ. وسلتا لهم عَبْنَ ألتِظر): وأسَلنا له عَينَ التُحايس 
كما يَسيل ا ماء «إمَن يَزغ): مَّن يَمِلْ ويَعدِل. ف(َلسُعیر): اللّار المستعرة. 


وس ہہ 


)1١(‏ « مَحَلريتٍ»: قُصُور أو مسَاجد. «وَتَمئِيلٌ4: صور َسمَةٍ من نحایں ووُجاچ وغيرهما (وحّْمَ ذلك في 
الإسلاع). وجمان ): جم اجَفْنَةاء وي ار الكبيرة. كَاجُواب )>: جمع (جابية)» وهي الحوض الکبیڑ 
الذي ييجْمعٌ فيه الما 2 رَاسِيتِ»: ثابتاتٍ على المواقدہ لا تَتَحَرَكُ لِعِظيها. 


سے 
ہے سر ل صر 


(14) طإ فَضَیْنًا ۹4: حكمنا. داب 


لے الا ا الى 56ل سام ا ا 


ووَقّعَ. ط(تَبَيْنَتِ): عَلِمَتْ. ما لَبِتُوأ4: ما أقامُوا. ف(َلَمُھین): المّذِلٍ. 


۹ 


و ےہ ۰ سے 8 سم کی 
7١‏ 2 اء 5 کے ضا کی ہے 3 لر °۲ 
RS DCR DRL‏ ا ید سے 
۷ .سس سس -سس۸.سسسسسسشسےےے۔-س۔---كس١٣سۃ٣س‌9[ژسےس‌سےسےسس۔-س‏ سس سس سس سس سس سس 


کہ ب سے سس ا > ٤‏ ہے اث سے س ھ سر ہے کے بی ع ہے 

کان لس مس که ءايه 0 تان عن يمين وسال © )٠١(‏ «السب)»: ا ابل الین سكن 
و ؟ ےم ر کرو ٤‏ سج وور ریا ر © کو 5 2 7 7 1 7 
گلوأ من ززق ربک واشدروا لمر باد طبه ورت خَفْوْرٌ ©© : باسم اسب بن تشجب)» ويقع شرق 
بای اض کے ا ا سا کے ہے 1 سس 4 NI‏ 
ََعَرَضُواقَارَسَلَاعَلِيَهِمسَيْلَ ا رع ود لھم ينتير 5 صنعاء ويْسََى الآنّ امأربا). ايه 4: دلالة 


ہے کے < سے مہ عرو سے ا سے کی سے کے سے سی 2 س رک ہے ے E‏ 
جين ذوَاق أ کي حَمَطِ وَاذْلٍوَشْْ تن سذ ر قلیل © 1 على قُدَرَیِنا. هإجَنَعَانِ عَن يَمِينِ وَفْمَالِ )4: 


وزۃطص ہے سح سے ہے E‏ ہے 5 3 2 ےر ہم ہ۔ ۶ 2 2 ۰ 7 ما ۰ 7 
ڌلك جر هريما ڪمروا هَل جز ۍ الا انور © آي توعان كبيرتانٍ مِنَ البساتِينٍ 


1 


وَجعلَابَيترَوَین لري آل بر ڪتاف ها قری هر © الكثيرة عن يَمینِ الوادي وش ماله. 
رسا ے را صر ظ اہ 2 6 o‏ تا مك 
کی ن00 ميرت © أ «طيّبَة»: كريمة الثربة» حَسَنة الطواء. 


هوي 


سے ص 


َال واج اعد تن ارا وکیا انم وم 4 )٦[‏ <سَیْل الْعَره): الیل ا جارف 
اديت ومر مق اف كلك لاب اک ےکر ام الم دیتہ (تنط): هو الئ الم 
تدر تک يليش تهر 1 الكرية الم والرائحة. «(أثلٍ»: ھو 
ديامن همين © وما ڪان لر يهر کا تَجَرشییۂ بالظرزفاء ١‏ مرا 
للتار زین پالم یف لو ٠ ١‏ طط هو شجز لبق كور لشو 
وراک ڪل تنو فر لاخو نیرون أ (۷) تخر اقب اتون 
E oO SL‏ 
,85 2ھ کارا بای «الثرى ائی کت فيقا». 
هي بلا «الشام). طقَرّی طهرَة»: قرى مُتَوَاصِلة مُتَقَاِبة يُرَى بَعْطّها من بَعْضٍ (على اداد الطَرِيقٍ مِنَ 
اليمن إلى المَّاء). دتا فِيهَا آَلسَّيْر»: أي: جَعلَنَا مَساقَة اسر بين القُرى مَسافَةٌ متقاربة وا ِن زنضف 
يوم؛ ليكون المَقِيلٌ في قَرْيَ والمبيث في أخْری. (ءَ!مِنِينَ): لا تخافُونَ عَدُوَاً ولا جُوعاً ولا عَطْشاً 

١ )۱۹[‏ بَعِدْ بَيْنَ أمْفَارنَ): أي: الل هذه القُرَى المُتقاربة مُتَبِاعِدةً لِيَبْعْدَ سرن بَيتها. (أَحَادِيتَ): أي: 
ذوي أخباريتحدت الناش بها في مجاليهم للتَّعَجُبٍ والاغتبار. (وَمَرَفنَهُمْ): قَرَّهْنَاهُم في البلادٍ. 
(لآييتِ): لَعبراً وعظاتِ. 

() ت«صَدَّقَ عَلَيهمْ»: حمَّقَ عَلَيهم. تر )): بذهم يَتَبعُوه. 

(61) (سُلْطنٍ): تَسَنْطٍ واستیلاو بِالوسْوْسَةٍ والإغواء. 

(۹) 2 رَعَمْكُم من دون آللّو)4: أي: رَعَمْتُمُوهُم شركاء لله. (مثقال دَرق): مِفْدارَأَصْكَر تمْلَةِ (شِرِْ): مُشاركة. 
(طهِيرٍ): مُعِينِ على ا لق والگدبير. 





۰ 


سز میٹ القن الک 


)فرع عن ُلُويهة): زيل الق 
وا حوف عن فُلوبهم. 

(8؟) <أَجْرَمْتَا4: اكْتَسَبْنا مِنَ الذّنُوبٍ. 
)1 «(يَفتَحْ َْنَنَا): يَقَضِي وڪم 
بَيْتَنا. «أَلْمَنَاحُ4: الحاكم بَينَ خَلْقِه. 
(۷) «أزُوق): أي: بالحجَّةٍ والدَليلٍ. 
(۸)) «كَآفَةَ للنَایں)4: للنّایں أَجْمَعِينَ. 
)۳٣(‏ مياد يَوْوِ): هو يوم القيامة. 
إلا تُسْتَنْخْرُونَ عَنْة): لا تتَأَخَّرُونَ 


۷ ) ولا لی بين يَدَيْهِ»: ولا بالّذي 
َقَدّمَهُ مِنَ الگُتُب السَّماوِيَّة کالگوراؾِ 
واللانجیسلِء والؤیُور۔ «مَوْفوفُونَ): 
محبوشوں في موف الجساب. 
ط(يَرَحِمٌ بَعْضُهُمْ إل بَعْضٍ الْقَوْلَ»: 
یتراجعُون الكلام باللَّوم والعتاب فيما 


ع اس لير 
۰ 


ووه 


<> 07 و و کت TADS‏ 0 
2 سيورةسبا ‏ و 
سے ٠‏ 39 
ا 
0 


مال ابر © 
لکوت وال ر فل أله 


1ک 


کا اب ا کے ہے بک ےھ كم اھ ے ےر جمة 
: ونا او جالعل هھ دی اؤف صلل نرين © قل 


۲ ا سے تا و 0 2 يراك ےی کے ساےہ ۳ 
لا تلور“ عَمَا اجَرَمَسَاوَلا سْسَلْعَمَا نَعَمَلونَ قل 
کے و ا اا ا د 

جمع يسنا رہنا تم یقت بیٹنایا حَقْوَهوَا لماح اللي 


7۴ 7اذ 7 بده ےہ ے 2 عَلابَل ا 
1 1 سے r‏ سے 


سے سی خی سے 
وها ا سا لف 
2 


و 


ے2 ہہ سن ضر سی کو سے افر و ےہ 
وَيَقولوت می هدا اوعد ان کنترصیقیں © 
ل عدوم لاسََتَتْحِرُونَعَنْهْسَاعَةَوَلَامَتَفيضنَ @ 


سے ھی 7 صو ؟ >> س ہے E‏ 6 
وقال الزيت ڪقروا لن يرت بهدذا الفَرَانِوَلِا 
ق > ص 7 


وم * 


7 صد سے ےکر E‏ : - سے 
بالذىبيت یدید واوٹری مَوَفوفُونَ عند 





6 ١ 017 ATS ہت‎ 2 
0 


ہ۸ 
زیت 
) لہ میں یا 


۹ 


دنَس كات سن ضیاتا 


لدی 07 7 
بس ایام و 


1 007 


الات جَعَلَ اتد ادا وأ 


2 1 کے سے سم 


َمل اروا 


سے 
. 1 


ف ولا کے ود اق 
1 مويو ولك حك 
ما امول ولأ 5 
ES ue‏ ےآ 


39 
U‏ 
ےن اا 2 2 


8 الس زف عرب اشن الک 


)۳( الین اسک وا : :هم القادۂ 
والرؤساءُ الضَّالُون المُضِلُونَ. 
e‏ و 

بل گُنشم جُرمیی): بل اخترئم سَيِيلَ 
الإجرام بِمَحْضِ إرادَتِكم. 

)بل مَكْ ريل ولتار ): بل صَدّنا 
مَکرُصُم بنا وکذیبرُکم ار لن في 
الیل والگهار. «أَندَادَا): اَمْثالاً وَشْركاءَ 
ون عَدَلُوقايِه. ف(آمَرُوا آلتَدَامَة4: أي: 
اش رَرَأَحق التَریقسانِ الحشرة 
والكدامة. «الْأَغْكَنَ): الأظراق. 


الشف يا ماو وه فا O‏ ابڑے اليب نس سس 
ور 
سعونق اتا معلجزين اوليك في مدا ای مخصرون ق 


ا سے 1 ےک ور س 
لان ريط ا لسن اينع ادو وفوا ےت 
عد خر سے سے : دروں. 
ين شَىَءِ فهو لوا ورك تہ ٠‏ 7 ,0-0 7 
(۳٥)‏ «(بمعدبِينَ»: اي: في الدّنيا والاخرة. 
ا1 OE SS EL‏ 
ای مع تارف گر ش]شنکر کا میا ا ا میا فوع )۳٣(‏ ی مظ): یو مم ج يَقَدِرُ): ضبق 


لصَعّف): هم القّوابُ المُضَاىَفُ. ف(َلْقْرّّتِ): المنازل ات 


ساهو سر 


مم 
5 
وور 


متنعم متتعموها. ١‏ «كفزوق). جاڃجدون» 





(۳۷) رل ): قَرْقٍ. لهم جَرَآء آل 
ط(َاثُونَ): أي: مِن جمیع ما يكُرَهُونَ؛ کالعدابِ والموتِ والأخْرّانٍ. 

(۳۸) <مُعَجِزِينَ»: ظائينَ أَنَّهُم يُعْجِرُونَنا ويَعلِبُوئّنا. «فى الْعَدَابٍ تُحْصَرُونَ): مُقِيمُونَ فيه تضِرُھم الژبانیڈ 
فلا يَسْتَطِيعُونَ ا روج منه. 

(۳۹) يبط ): يُوَسّعُ. «يَقَدِر): يُصَيّقُ. (يحْلِفهُه): يعَوْصّه لكم في الآُنیا وفي الآخرة. 


تو 


سز میٹ القن الک 


() «(يحَسْرُهمْ»: يجمعهُم. 
نت" 2 2 للك 8 یا الله 1 


«إفك مفتر 
"و 
)٤٤(‏ فإيَدرْسُونَھا ): يفرَؤُونَھا وَيَفْھَمُوتھا. 
(من نَذِيرِ): مِن رَسول. 

)٤9(‏ ركذب الذي بن قَبْلِهمْ): أي: مِنَ 
لأّم الماضیة؛ گعاد وَمُود. وما بَلَو): 
وما بل أهلُ مَك «مِعَمَارَمَآَانَيْتَهُمْ»: 
عْشْرَ ما أَعْطيناهم مِنَ التَعم. (تكير»: 
إنحاري عليهم بالعقاب عورف 


م تير و 


2۵۵ <ِأَعِفْكُم يواحدة *: صح 
زسم : ة واحدة. 
(أن تَقُومُوا یی): أن هدوا بالقيام 


گب لق (ئیئ) 


هذا الأَمْرِ شُخْلْصِین لله من غير هَوىٌ ولا عَصَبِيّة (من جنَ): ین جُنُون. 


ربوم کش رھ Fek EE‏ ہہ 
38 ث0 قاع أت واكام ووز سكا 
ذو اخ و ايتاك 
کے اوعاب 
07 با( رداق ھ مء ایا ب 
ہم تو لي 00ج 1 

ری وا - تلن 


سح 


نا الا اك مم 


7 دا الا دوو 2 مان رقن 4 


2 ت۳ 
e‏ کا ا 


وما وسلتا سج ولا 

نَم قله م ومابلغوامع شار يكز فكوا 
تک کر قلإ تا لف ر5 كةن 
تومو ومن ودی يعي 
ج حا لات iy‏ 





(۸) (يَقْذِفُ بآ حق): يري الباطل بالق فیَدْمَعُه 


ETT 


وع مسر ریب ال لی 


5 کے ہے 3 بے 

نَا اض لع می وَإِنِ هدت مما وی | 

یع ريب © وور إِذ فرعو اوت 

2 سض 8ا ےت <a‏ میس و 
مان قریب © رقالوا ءامسا بو وان لھم الت ناوش من 


صل 
سم کے أذ کی یی و 1 ت م 7 
کان بعد © وَدَدَ صَفَروا ومن قبل وَ يزوب 
مچ 3 
اَی من کان بعد © وجل یھ و بین مایش هون 


۰ سے 
سے ي 


2 ا 7 کے ھ٥, سااس‎ 1 < E Or, 
© کم اش ل با شاع ھ من قَل إا وان َك مریب‎ 
5 8 ۲ 3 ست ل ہے‎ 


1 
ا او ا اد وھ ےر ا 
قل چا احق وَمَا دىئ البتطل وَمَايعِِدٌ © قل إن صت 

سم ے> 


(5؛) ا حق): القرآنُ. «وَمَا يُبْدِئُ 


بطل وَمَايُعِيدُ4: أي:ذَّهَبَ واضْمَحَل 


ولم يَبْقَ مِنْهُ لِقبال ولا إذبارٌ. 
)٠٥(‏ تِصَلَلْتُ 4: أي: عن الصَّراطٍ 


الس ۃ 


هو 


(01) «إِذَ قَزِعُوأ): خاقوا عِنْدَ مُعايَئَتهم 
العَذابَ. قلا فَوْتَ4: أي: لا يفُوثُنی 


أَحَدُ مِٹهُم مَيَعْرْبَ. مان قَريبِ»: 
وضع قريب فهُم لا يبْمُدُونَ عَنِ الله 
حیث انرا 

)٥٥(‏ واف لَهُم الاؤس من مان بَعِيدِ»: 
َكيف لَهُمْ أن یَکناوآ وا الإيمانَ في 
الآخِرة وقد تَرَكُوه في الدّنيا؟ 

(06) (وَيَْدِفُونَ بابب مِن كان بَعِيدِ): 


7۶ے جا ٣م‏ ج۔۔ یہ 2 5۶27 270 و می 
SC‏ 0 20 لمتكم و ساح ۷۸۱۷۱ کر 5 SS‏ 
244-24 ت <4< SOS‏ 
SERE‏ وف اد ج 26009 


يَرْمُونَ من مَكانٍ بَعِيدِ وهُمْ لا يرَوْنَ. 
(5) تر وَحِيلَ »: وحجرّ ومنِع. 

ہما يَشْتَهُونَ»: أي: مِنَ التوبَةٍ والعودة 
إلى اُنیا۔ (بِأَشْيَاعِهم4: بأمثالهم مِنَ الكُفَارٍ (مُرِيبٍ): مُوقع في الرّيبة. 


ر 


(0) «فَاطِرِ): مَبْدع على عير مِثالٍ سَبَق. «أؤلى أَجْنْحَة): أَصحابّ أَجْنِحَةٍ. 
9 ما يَْمَع): أي: ما يُرسِلْ ويُغط. (رَحْمَةِ): نِْمَةِ (مُنْسِكَ)»: مانع. (مْرْل): مُعْطي. 
(*) قان تُؤْفَكُونَ): فگیف تُصْرَهُونَ عن توجیدو؟. 


سک ہے سدس سے 
فان توَفَكوْنَ ھ 





ںی 


الف عیب اش کی ےک 


)٥(‏ وغد آللّو4: أي: بالبعُثِ والقَوَاب 
والعقاب. ف(حَق): ثابتٌ وِکاؤِنٌ لا محالةً. 
فلا تَفْرَنَخُمْ): قلا خدَعَنَكُم. 
«الْعَرُورُ): الشَّيطانُ. 

(3) (حِرْبَهُ): أي: أَنْبَاعَهُ «(السَّعِير)»: 
الكَا رٍالموقَدَة. 

(۷) اجر گبیر): وهو الل 

(۸) <( زین لهُم): أي: حَسَنَ له الشَّيطانُ. 
سء عَمَيہ): عَمَلَه لهال والقبیخ. 
قلا ذهب مسك عَلَيْهِمْ حَسَرَتِ): 
فلا مُهْلِكْ نفسّك خُژناً على حُفْرهِم. 
(۹) «فنئير): فَتْحَركُ. «إمَيّتِ): جَذْب. 
«بَعَدَ مَوْتِهَا»: بَعْدَ يبي ها وَجَفافِها. 
(ألتمُورُ): بث الموق مِن فُبُورهم 
للا 

)١(‏ #(يصعد »: یر تقي. « الكَلِمُآلطَيّبُ)»: 
الكلامٌ اليب ن ذِكْر ودُعاء وتِلاوَةٍ 


:(يَرْفْعَهُ 4: أي : کل الا مدو ام «(يَمْكُرُونَ 
في قوله تعالى: «وَِذْ يکُر بك الَدِينَ كَنَرُوا بت لِمُنْبِنُوكَ أ أو تلك 


و 


راض و 


7 


(1) «من نُظفَةِ»: هي من الرجل يَقُْله فی رم امْرَا 
(لا تضغ): لائلدُ. (مُعمّرِ»: ظویلِ العُمْر. 





٦چ TTT‏ € 
و تلم 
ا ولا بل ارود ھ5 سطع َو 
E‏ 
گت زوا دات يموع ليح تك 
یو جرک 1 کےا عستا 
ا ا یئ بنا و کے 
مسر الب ماتخوت 


کک ا ہہ کو ج ھ2 إل بل رومیت 


ألسيمَاتٍ»: ف يتكؤون اللكرات ل لسَّيّئاتِه وهي مد كورة 


7 يحْرجُوكَ) [الأنفال: .]٠‏ طیَبُوز): يَفسُدُ 


امْرَأتِه. <أ 


(أَزْوجًا): ڈُگوراً وإناثاًكرَوّحَ بعضّهم بَعْضاً. 


مراته. 


ro 


وبکر ی البَحْرَانِ هد اذب فرات ساب رای وها 
لَعٌأَجَامٌ وين ڪل تحن لَحْمَاطْريَا ٥‏ 
اة تنا ری افك فد موخ راتو أن فصو 
ڪرش كروت © بالل ف اهارو 
لجل می سڪ اه رڪ لماک ولي 
تَدَعْوت من دُونهء مَايَمْلِحكونَ من قظمبر © إن 
دعوم لامعو ةعوسوم جاب کر 


سے 


کے 


سے سے ب2 کک 2 مھ ہہ 
ہب - | ا اس 
ويو ما یمر ولا و تا کے یں ہ لحي ر © 
تر مر صا سے 


یلاها الاس َك الف را إل الہ واه هُوَالمَُ 


سے کے 
کے و۔ تيس ء مر سم 





٦ 


5 لک فی ریب القن الک 


9) ط(فُرَات): حُلْوٌ هَدِيدُ الخلاوة. 
ا لق «أَجَاجٌ): مَدِيدُ المُلوحَة. 
لما طَريًا»: هو السَّمَكُ. (حِلیة): 
هي الولو والتنجان. طالْقنّكَ): 
السّمْنَ. «مَوَاخِرَ4: جواري دسق الماءَ 
(۴) «يُولِخ): یُدخِل. أجل مس »: 
لوفت مَعْلوم. «قظيير): القِذْرَة 
الرَقِيقَةٍ على نَوَاةٍ الَمرَة. 

9) ولا يُتبَخْكَ)»: ولا يْرْك. 

)06 «الْفْمَرَاء»: المحتاجونٌ. 

#8 (بعزِيزٍ): بتع 

(۸) ولا ترز): لا تحمل «(وازرة): 
نا الوب (حنيها): ذنوبها التي 
أَنْمَلَنها. (يَْمَزنَ): يخافون. 


١ لام‎ 


1 


+® 


ینیع لقن لگ _ 


0) «الأغتى): من فَقَدَبَصَرَه 
وَالمُرادُ يه هُنا الكافِرُ لأنَّهُ عى عن 
دين الحق. 

(9) «الحروز)»: ایخ الحارة. 

(9) #(نَذيرٌ»: 07 مُنْذِرٌ مِنْ عَذَابٍ 


7 


الله. 
@ <بشيرًا وَنَذِيرَا4: بتشِيرا لِأَهْلٍ 
الماع وتذيراً لِأَهُلٍ المعْصِية. 
(8؟) طبالبَیْكَتِ): بالمغجزات الواضحة. 0 سی ا 
٠ 3 0. ۱ 0 59‏ 
«(وَبالرَبُرٍ4: بالكئب التي فيها مَوَاعِظ 1 
(وَيالكِتب الْمُنيرٍ): الکُتْب الي أنارث 
طريق الشَرْعِ والهدَايّةه ویٹھا القرآن ® 
الكريم. ر تور وهر 2 
(۷) «جدة): ع دَق وهي ور وس 1 
/ 35 
الطريقة وا ف الشَّيءِ تڪون EY SE XK‏ 5-1 اک ہے ار ہے روک 
ہ_ گے ETT‏ ا ھا رر شناد ےے ا 
واضحة فِيه. ط وَغرَابیب ): جم ع 
غريب وهو شَّدِيدُ السَّوادٍ ُغْبِة لَونْهِ لونَ الغُراب. 


[۹)) «لن تَبُور): لن ڪس ولن تَهلك. 





ست ® 
® 
25 
ےک 


CA 
® 
8 


LY 


هع الس زی عرب القن الک 


ورڈ ےس 

نے وو سی نی کنا تيه مر 
تی تھسا اليرت باڈن اه دك هُوَ 
اض لایر َك من لواحاو 
ب ہے ہا يها حَريرٌ © 
يكحب لفرت رتاه 
ہرس الم وی لاٹ 
ررر ES‏ 
بقضی عل لبه رفس مونوا ولا فف هرمن 
عَذَابِهَا وا کی كَ ری ڪل کفور © هر يصظرځون 
هار 7 + +۱6 مت اض 
٦7ء‏ کت بے 
اریت من تیر اتا أسَّمَعَلِمُ عير 


ص 
3آ سے سے ص 


کش ےا20 


ہے ا 
2 الكل 


ترجهد 


وم > 
بد 


آچھشر ہاج ہے SSE‏ 


)۳۴( الذي اضْطَيّنًا 4 الذية اخترناهم. 
yT‏ 
بَعْضٍ المعاصي. ف(مُقْتَصِة): أي: بادا 
الواجباتِ واجُتناب المْحَرّماتِ 
ابق بِليْرتِ»: أي: مُسارعٌ جود 
في الأغمالٍ الصالحة فَرْضِها وتَفْلِها. 
(۴) (يحَلَونَ): بُرین ےن بالجلية. 
(أَسَاوِرَ): : مُفْرَدُهِ سِوارٌ: وهو ما يُلْبَسُ 
في اليد مِنَ الح ونجيظ بالمِعْصَم. 
(حَرِيرُ): ثِيابٌ رَقِيقَة. 

(09) (آخْرَنَ): أي: کل مان 
د 

)۳٣(‏ «أَحَّنَا4: اُنولنا۔ «ذَارَالْمُقَامَة4: 
دار الإقامة الّائمے:؛ هي الجنّة. 
َصَبٌ): تَحَبٌ ومَمَفَة. (لْغُوبٌُ): 
إعياءً مِنَ التّعَبٍ وفُثُورٌ. 





2 مہ وڈ سیگ 
1 0 20 270| ) «لا يُفْصَن عَلَبْهمْ): أي: بالموت. 


كمُور): مُتَمادٍ في الڪُفر مُصِرٌ عليه. 
[۴۴) تِإيَصْطَرِخُونَ): يَصْرّحُونَ ف َة مُسْتَفِيئِينَ. ما يد کُر فيه من تدگر): أي: مِدْلّه كاف للاتَعَاظِ لِمَنْ 
راد أن يَتَعِك. «(آَلتَذِيرُ4: وهو الرسول پل 


TA 


سز فی میٹ القن الک 


E 3 (۳۹)‏ : ا 4 ب و وي 
2 ا لمقَتًا4: بُو اوعض ا 
u‏ : هَلا کا وَخُسْرانا 

@ <أَردَيْثم شر ءَڪَمُ): أَخْبرُونی عن 


2د 


(40) <َِجَھَدَاَيْكَيْهمٌ): تُتَهدِينَ فِيها 
بالف بأغْلَظها. (تُقُورًا): بُعْداً عن 
الحقّ وفراراً مِنْه. 

)٣(‏ «لايجِيق»: لا يحيظ ولا يَنْزِلُ. 
«لْمَكْرُ آلسَّيَئُْ): أي: وبال مَكْرهِم 
السّيّىح. «سُنَّتَ اَلَأوَلِينَ)4: طَرِيقَة الله 
فيهم وعادَنّهُ تَعْذيبهم لتكذيبهم. 
(49) ١ِلِيْعْجِرَهُ4:‏ لِيَهُونّه. 


اع اون وش TET‏ ر 
رد الک5 رید رت ولاڈ لن 


كترم تعره فل أ ہی ۰ 


دون اله 202-2 سيد 
اكير كه 


سے 


1١ 
1 
ام‎ 


١ اعا‎ 


جع درون شىء 
ف ال اض اتر ڪَانَعَليَا ياق 


SIKEST 
ES ےکک جرد د‎ 
ر‎ IY اریت ر‎ 


00 
5 
0 7 





۳۹ 


س | 


بب 4 
یسید پا 


کے سے ہی 


e 


2 مات 20۵ 


2 ت 
س مھ ہے لير ہہ وہ سے لت 


انىن ورسد 
ا اک سے و۶ 
راهسد 


> عش ده 2 

ا م 
اال ڪر وڪ ل ف ساح ےم 
من تحال ڪر ئى ليميا یي فور یغور 
واج رڪ ري غي آلو تةب ماقا 


سے وی و 


وء را سے نے أحْصَيْسَهُ ف اتتهھ 


2 بر ود 


ررش وت ات 


2 


ےم ربچ ہے 
56 ےر ریش 


SND‏ ا 


ED SDS کے‎ 


کت 


(19) تخي الموق». َبْعَهُم بَعْدَ الموت. وا اي :ما اين 
الموتِ. ف(إِمَامِ مّبِينِ»: كتاب واضج؛ وهو الوح المحمُوظ. 


یا 





SX‏ سے 
بر NIS ۸۶21 (LL‏ 0 


ها اف سیب ان لی 


(ہ) (يوَاخِذُ): يعاق رزَيِكم): 


)١(‏ #ريس»): سَبَق الكلامُ على الرُوفِ 
المُقَطَعة في أوّلِ سُورَة البَمّرةٍ. 

)٤(‏ بإصِرط مُسْتَقِيوِ): طرِيقٍ مُعْتَيلِ؛ 
وهو الإسلام. 

(۷) «حَقٌ آلَْوَلُ4: وَجَبَ القولٌ أي: 
لاٹ 

(۸) «أغكلا): قيُوداً تَفْدُ أيدِيَهُم إلى 
أعناقهم تحت أذقانهم. «مُفْمَحُونَ): 
رافِعُونَ رؤوسّهم غاضُونَ أَبْصارَهُم. 
[۹) فسَدا4: حاجزاً وماذعاً. 
<تَأَعْسَبْتَهُمْ): عَطّينا أَبْصارَهم. 
10 (أٍَكربو): رحن وهو 
E‏ الجتة. ۱ ۱ 

َ الحسّنات الي لايَنْقَطِعُ تَفْعُها بَمْدَ 


_ اڈسک فی عیب لقن لگ _ 


(17) (أَصْحَتَ الْقَريَةِ»: أَهل القزيةء 
وهي «أنطاكِيَةً). 

9) فَعَرَزْنَ بِنَالِ): أي: قوّيناهُما 
حتت 

(۱۸) « تَطَيّرنَا بكُمْ): دَمَاءَمُنا بكم. 
@) (ظبرَكُ مُعَكُمْ): ش رْمْكُم 
مڪ الذي هو حْْركُم وش زككُم 
)فصا آلْمَدِيَِ4: مِن مَكانٍ بَعِيدٍ 
(۲۶) «قطرفى»: حَلْقَني. 

([۲۴) ولا يُنَقِذُونِ): لا يُنَجُوتني - 
أنا فِيه. 


9) تِصَلَلٍ مِّينِ»: خَطَأْ ظاهر. 


وَاضْرب لهممّثلا احب 


َا ُجَآمَهَا ألْمرَسَلُوتَ © 

د حاء 
IE‏ ہے ۸ ه 
مس نا ہم 7 .‪‪ ,۰9ں آ۵ 
اي فقالوا 


ہیں 


ا 


ک_ >ے کے و 7ہ > 
رل ليحن من شَىْءٍ ار 2 
سم کہ ۳+ 2 اوم کا س رم رن ل فو ع 
بنا م تا ڪر مرس لون © وما إلا البلع 
ہو خر ج ےا س ک٦‏ ہے ۔ پ کب و لے 
لن قال وا اطبا بک این لرتَنتَهُوا لر ڪر 
2 5 و ا > وه 2 3ک 
اتک تاعدب وه 6وا ورک رع ڪر اين 
۶ بج کے سے چے سسا ا ا 
كرتم بل ترفو ممم رفون 9 وجاء من قصا لد : 


6 ص 


هو 


| مل شی قال يلقو أتَيِعواألْمُرَسَلِيت © 


2 5 سے گہ ا بے 9 سے ک 

من لا لڪ را جرا وَه ممَهمد ون © وما لی لا اعد 
7 مر ہے 0 ےو ہے کت2 

انی طرف ولد ترجو تخد من دونه 2ا( 


کے سے کے 
۰ 40 


َلَابْقِدُونٍ © اي ٥ِ‏ لی لين هك ءانف 
رکاش عون © فيل اخ لے قل بات زیی 
عَلَمُونَ © بمَاعَمَرَل رق وَجَعَلی مالكير © 


0 
EXSY‏ 0خ 
ار دنا 





میا ا ا 02 ہبہ شڈ ےی 


مت 


ا 


از فی عرب القن الع 
سار بے ررض کی کے ک الل 
وم 6 موعون وء من جُندِمِنَا کا )۲۸( ل(جند): جیش 


جیھس 


سر کے ہے کے 


مُخزإينَ © نكت إلاصَيْحَة د يدود 3 ا ص4 :2 انکر اضاز 

س سر سک 21 چا بي ے م او ۹ 72 )أت ٠.‏ 
َلْحَسرة عل شر ہہ - :( خلمدون ۹: میتسون لا حَرَاكَ فيهم. 

3 5 کے١‏ کک 3 

ز8 زیروا حراهَلها هرمن ۱ رون (0) ری يستهزءُونَ): اورت 

ا يمون ا ج يم تارود كك من آلْفُونِ»: مِنَ الأمَم الخالية. 

ءايه لھا لاس الْميْتَة حي و مات 7 (۳۹) ِنْحْصَرُونَ): ضِرْمُم للحساب 

اس وتات کت اڑا وا جزاء. 

© (سم) «(وَءَايَةُلَهُهُ» كلآلة لهم. 

E‏ 2 وده سبحو حَن الى || (الأرض الْميتة»: ي الي لا تبات 


سے ص< ع الک 


حك اوج لايك ۰7+ ا 60 فيا (َأْحبَْتهَا4: أي: یاثزالِ المطر 
وما لایع موت © ىَ ايد الل كوندأ ر آي عليها وإخراج التباتِ منها. 

3 فَادَامرمظلثوت @ رامش تر لہ کر لھا 3 ا رجي جَنتِ»: بَسَاتِينَ. (فَجَرَ جرا ): 
اه تقد رالعزیزالعلی رھ رات نیز 6 شف 
کار چون القدیر ۵ل قش بی لها أن يڌر ر سپ سے نواع. 
"ا سول اتسين از كاتشاه ۸۹ اک 

وا سلح من کیا 
(۴۸) «لِمَسْتَمَرِ لَهَا4: مُسْتَقَدُهَا كت 


سے 


= 





_ ا 0+061 کے 00 یر 2. 5 5 5 


العَرْشِء كما جاء في الحديث المتّفق عَليه. 
)۳۹( (مَتَازِلَ)»: : مسافات» وهي قدائية ورول 6 مرا «( كَالْعْرْجُونِ لْفَدِيو)»: کالعدق الیاہیں المتضائل 
المتقوس. 


9) «أن تُدْرِكَ)4: أن تَلْحَق. (قَلَكِ): مَدار إيَسْبَحُونَ): يَدُورُونَ في لَك السَّماءِ بائيساطٍ وسُهُولَة. 


0ئ 


ایی ےرپ ال لی 


() طءایة لهم ): دليلٌ لم 
(الْمَمْحُونِ)»: الممْلوِ. 
9) (ضریخ لَهُمْ4: مُغِيِتَ لهم 
(يُنَقَدُونَ): لصون مت الِعَرَقِ. 
)٤٤(‏ ما بَيْنَ أَنِيكُمْ): مي الآخرة 
وهال ا (وَمَاخَلْمَحُمْ): ِن وال 
الدنياوعقابها. 
(48) «إيَنظرُونَ»: ینتظِرُونَ. 
وَحِدَة)4: هي EY‏ الفرّع 
ِ عندقيام الم ےاغعة. خد يَخصَمُونَ 4: 
يَخْتَصِمُونَ في شأزونِ حياتهم غافِلينَ 
عن يوم القيامة. 

)١(‏ ط(تَوْصِيةٌ): وَصِية 
)1 (ألصّور): الق زن» الذي يُنَمَحُ 
فيه للبعث. ل١َِاالْأَجْدَاثِ):‏ القُبُورٍ. 
«(إيَنسِلُونَ)»: بُسْرِغونَ في خت | 
)٥٥[‏ :إيَوَيْلَنَا4: يا هلا كنا. 


392 رج نٹ ری ”تھا ہے و 
اد 022-7 TTT SÊ‏ ٍ, 
ہے 0 تا كايح له 
وَلَاهْرَمْقَدُون | اة ماو معا إل بب @ ودا 
سس امان یرحس موه 


سی بات رَه لكان >7 


ا2 


تيوه می زایا 
سنوتل وات 
قن مَاينَظْرُونَ اصح 
مون © کلت 0 
ينعو © ضف اَلضورِفَادَا هر قِنَا 
- 1ھ 
اليَحْمَنُوَصَدَقق ض 
ةفز انق اشر خَصَرُوتَ 6 
تقفش شَتا ا ا 


سد نے 





ESA SND NES 2 2ے‎ 
57 رس‎ 


و اہ DSSS‏ 


من بَعكَتَام: مَنْ أَحيانا؟ ف(ین مَرْفَينًا): مِنْ قُبُورنا. 


ونَّ): غُضِرُھم للجساب وا جَراء. 


(09) «صَبْحَةَ وَحِدَةَ 4: تَفْحَةُ واحِنَۂٌ «نُحْضصَرُ 


ان 


نے کک ےک نک 


NRE‏ دراي Î‏ جو مس TE N‏ ےھ 
7 
1 


FEE EN 


ف کل الاريك فتك ١‏ © لير ضټاقڪټ 


ساس 2 ب بجر ر 
نوھ اوراز ١‏ 


مرس 


کنر تعانق مز یا و 


یج أَصِلوّهًا وم ال تم ہشن کر ود © 
لع رع ونين اب وهأ 4 2 


وَل اع قر 

EEO‏ توارط ارود ھ وتا سس 
ا رما امت مضي وَلايَتَجِعُونَ (6 
ری شور تسش ةن أن أفلايعقلوت © بَا 
2 َة لقع ابی لان هوا اودر وف انق 
مس سمل جو نلعلا الكفربن ۵ 


3 ت في المكانٍ الذي هم فيه. #(مُضيًا4: أي: ذهاباً إلى الأماع. 
8) (ُعَيَرَة4: تيل عبر گنه فى اَْلقٍ). 
(۷۰) :وَيحِقَ أ 


> وا 


لْقَوْلُ4: أي: تَجبَ كلمةٌ العذاب. 


ا 


2 
0 
۶ و 

0 7 
5 





2ے سے 22ےے ٹک 6 
ا ا IE TEE‏ 


اف باقن ق2 _ 


(و٥)‏ ف شَعلٍ): في تيع عَظِيم يوم 
عمّا سواه. «فَكِهُونَ): مُتَلَدّدُونَ. 
3 «(الأرآيكِ»: الأيءة المرَينة. 
(00) جما يَدَعُونَ): ما يَشْتَمُونَ. 

(0) (وَآمْترُوا4: تميّواء وانفردُوا 
عن ن 

3 َعم ديِحم) :رصح 
)1( (جبلًا): خَلْقاً 
)٠٦(‏ (أَصْلَوْهَا): ادخُلوا جَهَنّم وقاسُوا 
کو 

)٦٥(‏ لیم )>: نطبع. 

)۱٦(‏ (لََمَسْتاعلَأعْيْنِهمٌ4: لصَیرّناھا 
مَنْسُوِحَةٌ لا يُرى لها شق ولا جَفْنُ. 
سقو آألصَرّط): بادَرُوا إليه. 
فا ُبْصِرُونَ): فكيفً يبْصِرُونَ 
وقد ظُمِسَتُ أَبْصَارُهُم؟ 

(۱۷) «لَمَسَخْتَهُمْ عل مَكَانتِهم»: لَعَيّرْنا 


ا 


8 
ا 


سی 


رده إلى دل العْمْرِ وأ صْعَفِه. 


اض عیب ال الک هو 


[۷۷) <مِمًا عَمِلَتْ أَيْدبنا ): أي: ما 
و تو 23 7 9 


و 2 


[۷۶) «وَدَلَلتَهَا لَهُمْ4: سَخَرْناها لَهُم. 

( رَكُوثِهُمْ)»: مَرَْبُھم الي يَرَكْبُوته 
(1) وهم هم ند تَحْصَرُونَ». والحالٌ 
EE‏ نہ ُتَمِعَةَ 
ُِعايِنَ عذابً عاپییھاء وهي لا تَسْتَطِيعٌ 


6 و 
۰ 


سے 


نكر لم 

(۷) ہزین تُظقَةٍ»: هي مي الرَجْلٍ 
یقُذِڈے في رَحم امْرَأّتِه. هحَصِیغ)4: 
كثيرٌ الحْصومَةٍ بالباطل. 

)۷۸( 7 ميم : بالیة مُتفدّتة. 


(۸۰) امِنْهُ نُوقِدُونَ): تَقْدَحُونَ منه. 
(87) «مَلَكُوتُ): هو المُلْكٌ الكَامُ 


جات ڑج .تب 


1ک 
ے ھ* ے 


وَلرَيَرَوَأ REET‏ یت اسنا 
حر آنا رڪ وش 
مهايا ڪاو © و فز فة اتتيغ رت اردب 
انکتتطزیت © 200000 
ررر © يلبوت ت رخ حر 
sy‏ انعم 
نیرون وہ ايورت © لرا لسن حلفت 
من د َا پک رت تا 


| متلا يی لقال نی لولم رهی رم۵ 


ا میڈ ماما ر ریک عاي عيرق 
( يت امیا ُخْصَرِيَارا فد نشم 
8 کت وال 
نهل ولحل الع 
سيان يمول اد س2 
دہ جا 


کی ہش مہ 


IN 62+‏ سے 
مو RISD‏ 





سے ےا ہے 
کے صا نات تنا ایت دک و اه 
4 کک ایر وهو آمقن 5010 
الاين ال زک © قطان ل شََط ارد 
تما 


سے جا کو 


جو مس ہت وا 
کا ةفض تاب 
تاعاق تن کا کاو نین أرب © 


سے ذل ا ا 2 2 و 
O 3‏ روك و ا ۴ ال اہ ای 


اسر 


ار 


ته ھر رر واوا 
ES‏ ا الین )ہد سای بد کر © 

ا عار ئن 0ور 
اہک کشخ سیت م ع سودق 


2 


مكنع ۷ کر BES‏ ت 


0 (وتنخزون». يسْتَمُِنُونَ يك 


)١٤(‏ «(ءَايةَ4: مه 


(۱۸) «دخرون»: 


2 
ذلاء صاغرون. 


مجر 
ہے 
7 


(۹) رة وَحتڈ): تفْحَةً واجدةٌ 


20 


زم الئضل) بم القضاء اگل 


میں سے لق 


)۲٢(‏ (اخشُروا): اجْمَعُوا. (وَأَزْوَجَهُْ): فُرَناءَهْم وتُظراءَهُم. 
(۳)) «فَاَهْدُوهُمْ إل صِرّط الججيي): دلَوُم إلى طَرِيقٍ النَّارِِ وسُوقُوهُم إليها. 
(9) روَقِفُوهُم): احْيِسُوَهُم في مَوْقف اليساب. 


٦ 


CEDIA کک حك‎ 
2 ED 





89 


و سض عرب ال لک 


)١(‏ <(وََلفَتقّْتِ)4: هي الملائِكةٌ 
صف في عِبِادَتِها. 

)٤(‏ (فالرَجرَتِ): هي الملائكة التي 
تَرْجُر السّحابَ وتَسُوفه. 

(۴) «ذِكْرَ): هو القرآن. 

() <الْكَوَاكِبِ»: الُجُوم. 

(۷) إمارِوِ): مرد خارج عَنِ 


ُكَهُ التي 


(۸) ط وَيُقْدقُونَ): ویْرْعمُونَ (بالفهُب). 
(9) ط(دُخُورَا): إبُعاداً وظردا. 
«(وَاصِبٌ»: دائم لا يَنْقَطِعْ. 

)1١(‏ «خَطِفٌ الَظفَة»: أي: اکر 
اع خِلْسة. (فَأتْبَعَه.): تَبِعه 

4 ولي ١‏ جات تاف): کم ُضی 
010 (لازب): مُلََرق بَعضه ببَعض. 


مُعْجِرَةً من مُعْجزاتِك. #(يستسخِرون ): يبالِعُونَ في سحَرِيّتهِم. 


از ریب ال لی ۶ 


@ <مُسْتَسْلِمُونَ): مُنْقَادُونَ أذلٴ 
لِعَحِزِهِم عَنِ ا حیلة 

[۸)) عن الین ): أي: عن التّاحيةٍ 
ای کان ينها اق مَعَصْرِقُوكنا عُٹھا. 
)۳٣(‏ «طغِينَ»: متجاوزين الد في 
الكُفْر والضلالِ. 

)٥۱(‏ «فَحَقّ): تَبَتَ ووَجَبَ. 

[۴۴) (فَأَغْوَيتَكُمْ): فَأَضْلَلناكُم. 
(عَلوِينَ»: صَالَینَ. 

(9) «(يُطاف): ار «بكأن): 
العيون. 

[۶۷) لا فِيها غَوُلُ 4: لا أذىٌّ فيها ولا 
مگروه على شاربيها. ولا هُمْ عَنْهَا 
ُزَقُونَ): ولا هم عن شُرْيهَا جھ 
عُقُولُم أي: لا وف غُفُوظُم كما 
یف دَمُ الجریح۔ 


6 > س مر تر صر 


(40) (قصِرَث ألطرفٍ». رصن تلن عل أزُواجهنّ. (عِينٌ): جنم 


() (عكثوة غ)4: مَصونٌ لم يَمْسَسَهُ أَحَد 
)٥١(‏ قر رِينٌ4: صاحِبٌ ملا زم. 


ہیں 21 2 HSS:‏ 
الجر الاك رامدو 0 السات ۶ 08 

0 

0 


مالکلا اص رود ۵ هر یورم تش امو واف نر 
ل بک یسال کال یرتا يرن 
لايل یی بے کن تاکن سُاطن 
: کر تایح © مق َال تاب اب ج 
و ETTI‏ ان 
ام كلك قعل بالج رمي © ااال 
زد لا متروت ویق وون با لار أء اتتا 


E‏ مسل ۵ک 
بالألبيرج وجرا الا منج 
بادآ اذ کیب اولك اہ ررقت تلج 
و نَ© فِجَنَّتِ أ رق عل سر ررتُتَقَيِلِنَ۵ 
تطاف ھم كاي نتوین @ صا رو 
افيه اعول ولاه تاد تم قور 


سے سے سم ”9 6ے 


2 


رفن نیش وو کہ س م 
ار 5 1 
@ 6ل قابل نهر ا کارت 


کی گی ری ئہی پچ رش 
2555 2 20-5 


L۷ 


لو 





معا و سڈ الشن خشتنيا: 


32176 از اتاك اعون 09 سورة لصت 002 5 ٦‏ 
تقولا سس د امتا وھ تاب عاونا 
فون )فطلم فر را ءاف سواء 
لت كين © 5تار 

ِن ألْمْحَضَرِينَ(0 قا يمين © إِلَامَرتِتنا 
اث ومان مُعَدَتَ © نهدا رار ارق 


لَمَدِيُوْنَ 6ال مل 


سے کے _ صر سے 


لیڈ ل دا عم لان © ادلك كيد 


اا نةا لای ا وو 0 


صل لحي رت انه 
کڪ لور وي مِنھَا نماو مھا طون © د ار 
ورو نجهلل لحر ق 
قعل اترم مفرَعْوت © 


تم الو رات 
وَلَفَدْصَلَ که راڪ ا حا ليان 9 وقد ارس أَزَسَلتافھم 


E TE E‏ تھ 
ال وسر ہو ئن 7 
ڪر رق 


2 0 وت ارما 


XS XE‏ وسر 


22.00 0ھ‎ 7 2 L۸ ESSE ا‎ 


(۱۷) طنمَوْبا): لطا ومزاجا۔ ِن یيو): الماء 
(۰۸) (مَرجعهم): مَرَدهُم. (الجَجِيو): جََنم 
(55) <أَلْمَوا4: وَجَدُوا. 

[۷۷) يهْرَعُونَ4: يُسْرِعُونَ إلى متابعة آبائهم الضصَّالَينَ. 
(vf‏ (مُندِرِينَ»: ہے 


[۷۹) «الْكَرْبٍ الْعَظيو): الْعَرَقِ بالقوفانِ العظيم. 


ےه ےس لے 


L<۸ 


لاام سجر 


E4 





سز عرب القران الك 


(5) «لَمَدِينود): لَمَجْزِيُونَ وحُاسَبُونَ. 
)٥٥(‏ طسَوآء الججيي): وَسَطِها. 

)٥٥[‏ الله ): والله. (كِدتَّ): قارَبْتَ. 
(لَتُزِينِ»: لٹھُِگنی. 
(۰۷) «الْمْحْصَرِينَ»: أي 
مثلّك. 


سے 


: في العذاب 
) (ولَا4: مایا ازيل اكراماًلة 
«شَّجَرَةٌ | رق ي): اجره الحبيَة 
ا ملمُونة ذاث القَمرِالمُرٌ 7 يه الد 
(۰۷) فة لَلظلِيِينَ): ج ة لهم 
لكُوْنِهِم يُعَذَبُونَ بها في ھت 

(55) مغ تنبْثُ. (أضل آحُجیی): 
رجهم 

(55) «طلعهَا): تَمَرُها 

أنه زوش أَلشَيَطِينِ): تشبيةٌ 
م ٦‏ 9 بالمتَخَيل؛ لتناهِيه في 
البَشاعَةٍ والقبُح. 


حميو»: | الماغ أ اجار الشديد ل الحرارة. 


الف میٹ القن الک 


(۷۸) «الآخر ہے نے حا اخ 
8 ١الْآخَرِينَ4:‏ الباقِينَ الذين 
كذَّبُوا نوحاً عليه الصَّلاةٌ والسَّلامُ. 
[۸۴) «شيعته-»: أي: جماعَتِه الّذِينَ 
هُمُ الأنبياءٌ والمرْسَلُونَ» عليهم الصَّلاءٌ 
راللام 

(۸5) «أيفك»: أگذِباً وباطِلاً. 

(۸) (فتظر): تأمَل, 

(۸۹) ط٭سَقِيغ)4: مَرِیض. 

٠ )5:(‏ ولوا عَنْهُ مُديرِينَ»: فانضَرَقُوا 
(۹۷) فراع إَِ): ذَهَبَ حُفية. 

(57) فراع عَلَيْهمْ4: مَالَ وأَقْبَل 
عَلّيهم. (بِآليَيينِ): أي: بِيّدِه اليُنى. 
[۹8) يَرفُونَ 4: مُسْرِعُونَ في مَشيهم. 
8( ِإتَنْحِنُونَ): تَبْرُونَ وتَفْشِرُونَ 


2 بأيِْيكُم. 


([۹۷) «اليِجِي»: الكار الشّديدةٍ الاتّقادِ 
مَفَینَ>: المقهو رِينَ المعْلوبِينَ. 


)4۸( زا لْأَسْفَلِبنَ 


)۱۰1( حَلِيو): أ أي: عندما یبر 


ET 
7 لین ق1‎ 7 
ومن‎ + E رھ‎ 
دجا 22 ادليه‎ 
بفکاءال ةو اودش‎ 4 ١ © تَعَبَدُونَ‎ 52 
روہ و سرن‎ 
ترَرَاعَْة مىر ميري فرع إلى‎ © 


2 


تأ مون © وي 


جح ارد ۹ م > ہے 
2 7 ا مانتو ق 
ا ات 2 ما ما 000 اا SMI‏ 
ا ڪيا مجع اتنج 


ےم مرا ر 


وداه رق سرن 8 ری بل اسلو 


سے سے مہ 


بے ٢چ‏ مته ىبى 





9 


سے ہہے> ہہ <> 6 
اء اا أو ا < ا سب اد و 
فلا اس لما وت لرل لجرین © ندیه ان یکا رھ ر 
سے ے ہے کرو تس ہے کے نے کو ے ٠‏ 
قد صَدَقتَ ألو ياتا ذلك زى اَلمَحَسِنَ © ان 
لت سے س 
دا كلمن © ودي بذج عطي © وکر 
رھ 1 سے ر سم 0 م 
© سرع انف رق كلك جج زی 
+ ۰ 0 > ک٦‏ 2 ای 
الْمُحَسِدِينَ © إِنَهُِمِنَ عبادتا المُؤْمِنْات 0 وَيَسْرَنه 
e 7 >‏ او ین 7 007 اس ا 3 
پا مح باقن الصللحین )و برا عليه و 
کی اوج ہ و ےا )اوا و و چ ےا کہ س6 
يسما محل و تيه مَيِينَ © ولد متنا 
> و سے س و > هر - سردو آم و > 
کل موسی وهر ون 9© و هم و مَهُْمَامنَ لُكب 
ا مر کے راب ادا أل + کے سس ]ےھ 
العظیر © وص رده نک اوا هد القَلِِينَ © وَءَاتَيتهُمَا 
1 7 آآ۔ م ہے NEE‏ وس 0 
سے ۰ ےھ م .4 سے سے مم 
سے ےر 2 کے ۰ 1 8 دج سا ہے 
ور ڪاله ماف الأخريت 0م سَلم عل موی 
سس و س ا 2701 ی آل2 اب ۰ 0تَا 
و ر وب ع حم جر سے ےو ع 
٠ >‏ 11 سے 1 1 1 
مِن عباتا الْمُؤمِنِيت © ونإ لباس لمن الْمْرَسَلِينَ © 
وض . ا و رس سو کا ا 
ذال لوم4 = الا فون اندعو ن خلا وَتَدَرُونَ أَحَسَ 
چ سے سے 2 ہے۔ سم و ص کے 
یلین © ا رک ورب ۶با پڪ د لیے © 
QZ 1 NSN‏ 
: بش 4 وی ا۵ 


ہے ۸ STA‏ 7 9 ج جه 
٠١ ESN GS‏ اکر ٹاہ NA‏ 


2 ل‎ RD 





L0٠۰ 


8 الس رن عرب القن الم 


(۴) ل(أَمْلَمَا): اسْتَسْلَما لأآمْر الله 
وانْقّادا .وله ِلْجَبِينِ»:أي: أَصْجَعَه 
جَبينِهِ على الأرض. 

)۰١(‏ ط اَلَو آلْمبِينٌُ»: الاخْتِبارُ الواضِحٌ. 
(0) بذج عَظيو): بكَبْشٍ مَدَبُوج 
عَظِيمِ القَذر 

[۰۸) <(عَلَيْه): أي: على ذكره الحسن. 
«(فى الْآخِرِينَ»: في لمم التي جاءث 
جح 


(۱) مِنَ لْكَرْبِ لْعَظيو): أي: م 
الَرَقِ وتَسَلّطِ فرْعَونَ. 

(۱۹) فَعَلَيْهِمَا): أي: على ذِگرمما 
لحسَي. (ف آلْآخِرِينَ»: في الأمَم الي 
جاءَث بَعُدھما. 

(12) طبَعَلا)4: وهو اشم لصتم کانوا 


> موو 


71 سمه كو > وو ب 
يعْبْدُونَه. (وَتَدَرُونَ»: تَترَكُونَ. 


الف عرب القن الک 


(۱۹۷) (لَنَحْضَرُونَ): أي: لِلْحِسَابٍ 

والعقاب. 

(۱۹) ِعَلَيْه): أي: على ذگرہ الحسَن. 

(ف الْآخِرِينَ»: في 7 الي جاءَث 

بعدہ. 

)۳١(‏ طف الْعَبرِينَ»: الباقِينَ في العذاب. 

)مرت الگا «الآخرين»: 9 وا لم الرس لوالا 

الباقِينَ مِن قوم لوط عَلَيِهِ السلا | قَسَامَرفُكانَ O ORE‏ ر 

الذينَ لم يُؤْمِنُوا به. 5 ول ار انم ألْمُسَبَحِينَ للبت ف جنه إل 

)1۳۷( ل( مصبحینَ ۹: داخلين و فت عون © 6 قتبذتة بالحرة. رصيق متتا 

ہج ٠‏ 6 عليه شَجر تن تَقطین © وَأَرَسَلْتَهِلَ مات الب أو 

ہہ ای هرت (التنغوي» ي تی نت کت 

سیب .09100 0 انون امک بہت 

س یں 0 وقول ا 00 0 مكهت 8 ات تن إفكه يمون 58 

ا سا 2 ١‏ | اتی تی ےون و طت اتاب ع و 

و کات نعل (ملية» لے کے سشڈس یت 

اتٍ ہما يْلامٌ عَليهِ 

(145) د(اَلْمُسَبَحِينَ)4: پذکر الله وگٹرۃ العبادة. 

) <ِلَلَبتَ): لمَكت. 

8 تب فَتَبَذْنَهُ4: طرَحُناه. «بِالْعَرَآءِ): بأَرْضٍ خاليةٍ عارية من الجر والبناء. «سَقِيمٌ4: صَعِيفُ البَدَنِ 
حَبسِه في بَطنِ ا حوتِ. 

(167) يَمَطينٍ): القَرْع. 

)۱٥١(‏ (إفْكِه»: من گذبھم وافترائی. 

)۱٥١(‏ (أَصْطفقّی)4: هل اخُتار؟ 





کن 5-55 


DED‏ ر 


ری ول ھ2۔ یں وہ 22> جچ سا 

و کم یں 2 کے 

60 سور رہ الصَافَاتِ سے کے 2 
2 


َدعَب و ی © 

لص ال ا لحي ر © اتاب لا رماغ © 

ا حن اص ات © وات حن لیخت © 
وان كابوت © نوكنو الارن © 
بادآ المح ین گترو ہد سو یخان وک 
بكسن يا عرسا © نامض ورود © 
لمراک © رنھ رآییر 
سرود © دجاو © ار بساور 
فصب مدن © توَلَ عق وین © رآنیر 


کی سے > ہر نے 5 تا ہا سی کے 7 د ہر 
فسوی ببصرول ) سہحن ربك رب رة عمَايصِفُونَ ©) 
1 @ > ا جد سے 
۸0 وَالحَمَدَ 


9 
٠۰ 





یہ ہے sot‏ ا 
SDE‏ کیت 


Lo 


سز عرب القران الك 


و 


(153) ط(مْلْطنْ مُبِين): حُجّةُ واضحة. 
8) «وَبَيْنَآلجِنّة»: بَيْنَ الملافكة. 
طلَحْضَرونَ): أي: لِلْعَذابٍ. 

(115) طط بِمَتِنِينَ»: بِمُضِلَينَ ومُفْسِدِينَ 
ادا 

)٦١(‏ (صَالِ آلحَجیی): دحل النان 
ويقاسي حَرّها. 

) <الصَّاقُونَ»: الواقِمُونَ صغُوفاً 
)۱۹١(‏ (االْمْسَبَحُونَ): المُتَرمُونَ لله 
والمُقَدَسُونَ له عن كل ما لا يلِيقُ يه. 
9 (<ذِكرًا من الأَوَلِينَ): أي: كتاباً 
من کُب الأوَلِينَ كالكوراة والإنجيل. 
(۱۷۰۸) <فَكفَرُواً بد-)4: أي: فَجَاءَهُم 
ا کے بالقرآنِ قڪَمَرُوا به. 
(۱۷۷) ف(بِسَاحَتَهم)4: بفِنائهم» والمراذ: 
قر 


و ہے سے و سم سے 
وی ل الف ار لک نیہ میں TANS‏ چھ ےد 
امرف عا لقرانِا گرم 5ن E‏ 0 


(۸) (صض): سَبَق الكلَامُ على ا حرو 
المْقَطَعةٍ في أَوّلِ سُورَة البَقَرة 

)٢(‏ «عِرَّو): تڪبر عن الحقٌ. «(وَشِفَاقِ): 
مُشَاقَةِ وحُحَالَفَةٍ لله ولِرَسُولِه. 

(©) ١ح‏ أَفلكْتا4: كبيراً اهنا 
ہین قَرْنِ»: بن َم (فتادوأ: فاشتكاو 
جين عَاينُوا العَذَابَ. «(ولات): وَلِيسَ. 
جين مَنَاصٍِ): وقت فرار. 


ص کے 2 کہ ہے و ےہ کے کے 04 ہے 0 
لتا تایان © وا 


)<( ما م ٠‏ ا ۱ 3 ررر 0 ا ص ل 
N‏ 
6 جاب : عجیب. CT‏ سے >> کو کوج سے ا وہ مہے ص 
ل راب کذت تھ تح ات ورون ذو لويد © 
(1) 2 المّلا4: اشراف القوم ورؤساژھم. و گے عضو ای جو مت وہ کے 
ساوت ا را را وود وق اوط وب لبك أو ألاحْحرَاب © نكل إلا 
وھ ٥٥٠ ٠‏ ھ و ١‏ ي2 2 2 2 
لان آمشوا): أن اموا عل ما كنثم چا سی مور ہے ۔ اللاو 
917 5 تَدْخُلُوا ۱ 5 بارس ل خی عقاب(8۵) وماينذ بنظرَمَلو و الاصیحةواجدۃ 
يه ولا تدخلوا في دينه. oe Se o‏ 
يه 099 لان فاق @ و قال وا ربا مل لافطال بو اساب 
وَاصبروا 15 ءَالهة لمتكم ): اي: اثبتوا ف 3 - 


على عبادتھا۔ «(لَتَىء يُرَادُ4: أي: شَيِءٌ 
مُدَبّرٌيُرِيدُهُ محمد پنا وبآلِمَتنَا؛ لِيَتَحَكّمَ فِينا يما يُرِيدُ. 

(۷) الیل الآخرَة): هي الكَصْرانِيةُ أو دين آبائِهِمْ ین کُریشِں. (إِلَّا أخْتِكَقّْ): إلا كَذِبٌ اختَلَقَةُ محمد وافتراة. 
)1١(‏ <قَلْيَرْتقُوأ4: فَلْيَضْعَدُوا. (الأسبتب): المعارج إلى السّماءِ. 

)١(‏ (جُندٌ ما متَالِك): أي: هَولاءِ ا ند المكدّبُونَ الذي هم في عِزَۃ وش قاق. ١‏ مَهْرُوم هَن َْحرَابٍ): سَيْهْرَمْ 
هَذا ا ند ويُعلَبُ» كما هُرِمَ الّذِينَ مِن قَبْلِهِم مِنَ الأُحْرَاب المكَدّبِينَ. 

(6) دو آلْأَوْنَادِ4: صاحِبٌ القُرَّةٍ العظيمة مِنَ اجنود والمباني الشَّاهِفَة. 

(17) <«وَأصْحَنبٌ لَيِكَةِ): أضحاب الأأمْجَارِ وَالبَساتِينِ. 

9) <فَحَقَّ عِمَابِ): فَحَل بهم عِقابي وعَذَابي. 

)۱١(‏ «يَنظرُ): ينظ ر. «(صَيْحَةَ وَحِدَة): تَفْحَةً واجدةً في الصور. مالا ین واق): مالحا ین تَوقفٍ مِقْدارَ 
قَواقِ ناقَةٍ: وهو ما بين حَلْبّتِيها مِنَ المدَّةِ القلِيلّة. (17) «قِطَنَا)4: نصیبَتا مِنَ العذاب. 


سے 





Lor 


سے ٭ مک و سم ص7 
RG TDA EDR‏ مض ریب القرن الم 
و سي ص ب جا 
بے ا سپ س و 1 5 3000 
اضبزعل مابقواون واد رَحبَدَنَ دود د۱۲ : ١‏ 8 (۷) ذا الايد 4: صاحب ا 
سرا َال مع سمحن يا لعشي وا لد @ <وَابٌّ): گثیز الژُجُوع إلى الله وطاعَته. 
)08 (بالعشى)»: بآخر الگھار: 
وفص ااب © + وَعَل اتلك نبوا الحض يإ (وَالْإِشْرَاقِ»: أوَّلِ الگهار. 


صل و مس 


ال او کے ے جو ہی کک ہے ہے : 
المخراب © إِذْدحَلواعلٌ اود فمن الوا لا تحن “2 (5) إوَالقیْرَ تَحْشُورَة 4: أي: مَخُرنا 


کے ہے و سے کے و سے سک سے ایک ا لہ > نہ ر و a‏ مر و بار ےہ و 
3ک ص 
کم 


]لسو ےط © کال وة ٠١١١‏ 9) (وَعَدَذنا ُلکہہ): أي: تی 


وى لد وده قال اها مَکَرن ‏ ااب © تال انب از كلها «اليكمة)» 


FAA‏ ع سا a‏ اي AUN‏ 8 و ہے پر لھک کے وین ۹-ص ۳ھ 
ايك سوال بتك إل ناجه وا ا3ن 101س أي التبؤة. «روفصل الحيظاب): أي: الفصل 


َس ع1 کو لان میعن زیم أ في الکلام راحم 


کا کے اھ IESE‏ کیو ۔ کا و © ۱ )١۱(‏ دبوا آلختَضير)»: خبر المتخاصِمَینِ. 


وطن داورد 7 تو8 خر , 

ری سی سے گا لے ہے کے ۱ دجو 29 flu?‏ ٢ھ‏ اسم E‏ 

َعَقرَيا لر دلت وَإِنَ لم عِنْدَنَا للق وخسن ماب © ۶۱ (نسوزوا الیحرَاب): تس لقوا کان 
َدَاو دن جَعلدَكَ َة 6 عبادته واثوة مِنْ أعلى سورد 

الهو ق اك ن سبیل الو ان الذي ان ال خ فف فخاف. بی ظَلم 

۱ وَتعدیٰ با حق): بالعَدلِ ولا تشطظ): 

لا تجرف حكيكَ. (وَآَهَيِنا): أَرْشِدنا. 

«(سََآءِ ألصَرَطِ»: وَس ط الطرِيقٍ وهو 





الظريق الحقٌ. 

(9) «أَحْبِليِييَا4: أغطنيها حى أَكْمَلها. (وَعَرَن): عَلبَي. طف الخيطاب): في المُحَاجَّة. 

9) «الختطاء»: الشُركاء. (لَيَئنى): ایل ويقعدّئ. (وَطَنَ»: أَيْقَن. (فَتنّهُ): ككينا وامْتحَتاء 
ل(وَخَرَّرَاكِعَا)4: سَقَط ساجداً للہ. (وَأَنَاتٍ»: رَجَمَ إلى الله بالویَة۔ 

)۴٥(‏ لَوُلتّى): لقُرْبة ومَگائة. «(وَحْسْنَ مَتَابٍ»: حُسْنَ مرجع في الآخِرَقِ وهو الِنَة 

(۹) إيآلحَقّ): بِالعَدُلٍ والإنصاف. (٠الْهَوَى):‏ أي: هَوَى الكَفْس الخَالِفَ لِلْحَقّ. طبِمَا نَسوأيَوْمَآلحِسَابِ»: 
أي: بِسَبّبٍ تَزکھم العَمَلَ ليوم الجيساب. 


Lo 


وہ 5 سے و سم 
لل ۲ يهأ ۰ 7 وچ 3 
مزعب القرن الوم تک 2 را 30027 
ل ۷ 
0 


€ 
2 دفو 


0 (جة» لیا ربا رتریں. ١‏ | القت الت 7و لاق رمات کرت کن زب 
قلا |١١‏ کقرو نویلا زیکر وأی ات ره تفم لات ناوعا 
۵) (لِيتبَرو»: ليتفكزوا. (ویتدگ. | صح تک لمر ری ف الا امل المع نجار 
یئن وازارا الأببب»: اضحاب ١ ١‏ متك ولد مرك دبرا ۶ 
العْقُولٍ السَلِيمَة. آلا 


(۴) (أوَابُ): توَابٌ کدیز التُجُوع إلى الل( ادع 8 

۷ ١َبِآلْعَئِيَ»:‏ بار التهار ١‏ 77 | حب لرن ورن یراد 

(ألصَّفِتتثُ): ا يول الأصِيلة الرافنةً 3 | یق صمح سوق التاق © ولذ مستا سكين 
على لاثِ قَوائِمَ وطرف حافر الاب( لتا عل کید جسدافرناب قال رت ع 
ااذ الشريعة يجري ١‏ | ليملا لای مين ناتك أ 

9 «(أختنث خب ا خبر»: اٹ ہلا ےت اتی تر نان لجاب © اجن 
خب الخيسل. (توات 2 ٠١‏ | یکا وو ھ ورن متف كاده هدا 
الي ١‏ لان و كمساب ود رى وتن 


0 م و ودع 
٣۴‏ «قَطفة مسحادالشق والأغتاق»: ا __ سے ہے گو_ ہےے۔ہ. سو گے ا 
(۳۳) ء فطَفِقَ مسحا بالسوق وَالاعتاتی> 7 عتاب © رادو عبتا وباد نادیٰ ريداق مسن الفْبِطنُ 


ے 


ضا 


£ 


قرع يَفْظمٌ سُوقها وأغناقها بالسَيفِ. 7١‏ 
۲9 )الین (جستا): یولد ١‏ لے 
لد ل کاب ): رجح إلى الله بالكرجة. ا ھا 
[۳) <فَسَكَرْنَا له4: فَدَللَنا له. «رخا): لَيِنةً بَعةٌ «حَيْتُ اَصَابَ): حیث أراد. 
(۷) ط(بَتَای): يَبْني له ما یشاء۔ «إوَعَواصٍ): يَعُوضُ في البخر لاسْتِخْراجٍ تَفَائِیه. 
(08) «مُقَرَيِينَ فى الْأَصْمَادِ): مُقَيِّدِين في الأغْلالٍ والسَّلاسِل. 

)امن أو أمْساق): فاغط مَن شفك وامعْ من شِنْتَ. 

() (لزْلتى»: لَقربةً وكرَامةُ. (وَحْسْنَ مَقاب): حْسْنَ مرجع في الآخِرَة وهو الجنة. 
(4) (بثضب): بتَعَبٍ ومَمَقَة (وعَدَابٍِ): ألم وضرٌ 

(4) (آرْكْض برِجَيِكَ4: اضرب يها الأرْض. 


27 r3 


ٴ2 ع ہے کیج 5 جا ے وس الا بير “حت 
بصب وعذاب @ ارک برِجَلِكَ ھادامعنسل پارڈ شراد 


ےیہک مس ہے سس ےہ 
پ0 چ 20117122 ےم ا 
یا رتا یا جیا رت رش 


Loo 





ہے۴ ٠‏ تي وسم ص 
NANA‏ طض ح ١‏ مهمه Tis:‏ مويه کان 1ئ یں الف ا الیک 
0 ہن اڭ انی 7 سوا 27207 مس فی ریب القن الک 


٣‏ ج 


ام ہو ۔ ‏ ےو و جر کا۔ کہ A‏ 5 1 
اهَلْمروو ةلهم ةا و نکی لول لالب ©) ١‏ گا )٣(‏ ««أهلة.»: رَوْجَهُ ووَّلدَه. 
٠‏ ےکساج س سل کہہے اباس سح ہے اسب 
دضِغنافاضرب ےہ لانت ناودنه صَِرَاهَمَ | «وَمِثْلَهُم مّعَهُمْ4: وزذناه مِنْلَهُم مَنِینَ 


n 
ع‎ 


ESTAS‏ © وَحَمَدَةً. (لأؤلى الأَلیْب): لأضحاب 

رى ولاسر 8 تنم تلم نکی اذرق | العْقُون اَی 
ارال ان تن الشَار © وَأذہاتف سیل کے (#) (ضِفقا): خْْمَةً مِنَ ا حیٍیشں 
لسم الكل ادنار © اوک ون ق © ووو ولا تحَنَتْ): لا كنرك الوفاء 


5 سے سم e‏ س س سے ہک وو رو 206 و س سے 2 - ٠‏ 6 5 وو سے لي $ اهو 7 
لحسنَ ماب © جِنتِ عدنِ لا لوب © مک کو بِيْمِيیْك. واب *: رجاع إلى طاعة الله. 


ادعو فھایکھة یروراب © وت متقیں || (15) (أزى الْأَنْى): أضحابَ القُوی 
لزن اک 4 هداما وذو از الاب © اج تا لمج في طاعة الله. (وَالْأَنصَرِ4: البصائر 
امام ین َا ھ هداود لاعن اَترتتاب © 3 ای 

ريض اھا شس لادج کڈائیڈرؤ حر أ [03) (اخلضكهم اة حَصضنام 


سر يب )۶8 هر ا ہے کس ہے کے 8 ۷ اض ظشنتام امب عظمة. 
ساق © وَ>َاحَرُمن سْكلِوة ازو چو سد ہد 


ڪل رابو ار ااال روه ةا أ «ذكرى الدَارِ»: كر الدَارِ الآخرة في 
یں 1 صل 1 کیا + 
CELLE‏ کر 
1 5م  ))۷(‏ المَصطفَيْنَ): الذينّ اخْتَرُناهم 
ِسالینا وطاعَینا «الْأَخْيَارٍ): المُخْتارِينَ 
الفضلاہ المُخْتَصَّينَ بالخير. 
)٤9(‏ دذِكْرُ): عة وسَرَفُ لك أيُها الرسول وَلِقَوبِكَ. (مكابٍ): مرجع ومَصیرِ (60) (إجَنتِ عَذن): جَنَاتِ إقامَة. 
(0) <مُتَكِيِينَ4: جالِسِين مُتَمَكُنينَ على الس (يَدْعُونَ): يَظْلْبُونَ. 
[۹) (قَصِرَتُ اَلرزف): لا يَنْدُدْنَ أَبْصارَهُنَ إلى غَيْرِ أروَاجِهنّ. «أَنْرَابُ): مُتَساوِياتٌ في السّنّ. 
)٥٥(‏ «نْمَادٍ): قناءٍ واتقطاع. 
)٥٥(‏ «لِلشَفِينَ»: المْتَجاوِزِينَ الحدّ في الكُفر والمعَاصی. «مَاب): مَرْجِعِ وَمَصِیرِ 
(05) «إيَصْلَوْنَهَا4: يُعذَبُونَ فيهاء تَغْمْرُهُم من جميع جَوانبھم۔ <أَلْيهَادُ): الفِرَاضُ. 
(59) ف(تمیغ): ما٤‏ سيد اخرارة. «وَعَسَّاقٌ4: صَدِيدٌ سال مِنْ أَجْسادٍ أَهْل الگار 
)١۸[‏ ط(وََاحَز): عَذَابٌ حر (شَكلِدد): مثلہ. «أَزْوَجٌ): أضناف والوَانٌ. 
(٥ہ)‏ <قَوْجٌ): جماعة عَظيمة. «مُفْتَحِمْ): داخِلُ. (صَالوا آلتَار): مُقَاسُونَ حَرّها. 
9) (مَدَمْتْمُوهُ آتا): دم بالڪفر قبلا وَسَتنثُمُوُلدا. <الْقرَارُ4: داز الاشیفراں وهي جَوَتَمْ 
)٦٦[‏ «صِعْفًا»: مُضاعفاً. 





ك6 


الف میٹ القن الک 


[۹۴) اَذَه سِخْريًا4: هَل أخطأنا 
في تحْقِيرنالَهُم وَاسْبَهْرَائنا بهم؟ 
(إزَاعَتَ): لم تَقَعْ عليهم. 


6 ذلك 4: أي: جدال أَهْلٍ لار 

58 

وہ لان الذي قَمَ قير کل نَيءٍ 
عله قل ٿيء له مدلل خاضِع 

بوا عَظِيمٌ): حبر عظيم 

(8) الما آلأغ): مَلائِحَةٍ السّماء. 

8 (زوى): روج الي او التي 

sS‏ رر 

(15) (أَستكَْزت»: نعطت تبرت 

الآنَ عَنِ السُجُود لآدَمَ؟ 

کین عل ريك من قبل 

(۷) #رجيم »: مَطر مَظُرُود 

(۷۸) «العْتَى): 9 وإبعا ي ا 

[) ط(فَاظزن): فخ مل ولا تُمُلِكُني. 

[۸۷) «الْمنظَرِينَ): المُوخَّرِينَ. 

(۸۱) إل يَوْمِأَلوَفْتِ أَلْمَعْلُومِ»: إلى يوم التَفْحَةٍ 


SA 
| كدر‎ 


RAD (1‏ و وت 0 5 56 
کت چا الجر الاك وَالمشرُونَ 


4 
دئاز ل ار یں ارز یت 


سوہ و 


E‏ لغار ق فا 
خر اعت َال ضر ان لك لح عا شرا 
كار © 2" 
داسو ولد يعات وق 
© أن نجرعته رشو 0 امن سس لاق 
إن: EE‏ اين دل 
اق کا ن لشراشن طون © ودا سوه وتضخت 
مر یم تم اج سيان 


مون قلا 


2 


ووو ھ ب 


ربكا 126 0 کے 


E 8 تج‎ 

۱ ةلك ا ا 

يت © ِل يوم او : ت المغلوم @ اميرك 7 

ایت ھا ال ادا نَم بق انيت 
ONAN‏ وم وی ہ۸ 


0ھ DONATED‏ 
G4 0‏ کر Lov‏ 8 ےس سس 


\ 


1 ٠ 
٠ ES 


3 ئ۶ 
ا سے 


\ 


9 


وينه 


1 


کے در 


ین )ج: الجزاء. 


الاولى التي يموت مِنها مَنْ بتي مِنَ الجلائِی. 


۸) <الْمُخْلَصِينَ): الَذينَ أُخْلَصَْهُم لِعبِادَتِكَ وعَصَمْتَهم من إضْلالٍ الشَّيطانٍ. 


Lo 


00 
24 


E 


Sa ETT 
2 EER 
>۷ 

0 


5 
0 


ا | 





ے ےرے ہہ _ے ظ2 
سس م 


۲ م عرس فيه لصي > 
مُلان جِھِيَِمِنك وَمِمُن تعك منھر 


ز کیا دس اس - 002 ا ٦‏ 7 5 11 أو 2 

| حن ۵ فل ما اسلو کید من جر وما امن اکر @ 
دی کے سو ل سے سی 2 

إِنَهْوَاِلاذِكرْإلْعَلِِنَ ()وَلتَعلمْنَ باهر بد جن 

2 2 


سے 
5 سے 52 سے 2ر سے 
تب بالق فَاعَبد ال 
سے كم اسے 0 
2 7 


سر وو 





L۸ 


1 امرف عرب اشن لی 


(۸0) <الْمْتكيفِينَ): المُتَقوَلينَ للقرآنِ 
(۸۷) ؛إذکرٌ): تد کِیر 

(۸۸) طتَبَاَئ): خَبَرَ صِدُقِ القُرآن. 
«بَعَدَ جين): جين يَعْلِبٌ اِملامٌ 
َحِنَ يَقُمْ عَلَيكُم العَدَابُ. 


42 


(۴) «أآلدِينٌ اال 4: الطّاعَةٌ القَامَةُ 
السَلِمَةُ مِنَ الشّرْكِ. « رُلهَقَ): قُرْقٍ. 
)٤(‏ «لآضطتقّى»: لاختار. <الْمَهارُ): 
الي هر كل ٿيءِ وَعَلَبكُ مكل کي 
َه مدلل خاضِع. 

(5) يْکَيِزاَيلَعَل الما ): يُدْخْل اللي 
على الگهار. (وَيْحَوْرْالتَهَارَعَلَ الِ): 
يُدْخِلْ اهار على الليل. (وَسَخْرَ)»: 
الساعة. ۱ 


فی عرب القن الک 

( تفي وَحِدق): آَدَمَ عليه السلام.‎ )٦( 
e ونر خَلَقَ. من الأنعويية ن‎ 
ثمانية نوراچ ذكرا ونی مِنَ الإبل؛‎ 
والبَقَرِء والضَّأَنِء والمَعْنٍ‎ 
(خَلْقَا من بَعْدِ خَلَق): طوراً بَعْدَ طوْر‎ 
مِنَ الخلّق. (ظُلتِ ثلث )و: الات‎ 
البَطنء والرّحِمء والمَشِيمَة.‎ 
فاق تُضْرَفونَ): فگیف تَغیلونَ عَنْ‎ 

باد رَبَكُم إلى عیبادةِ غَيْره؟ 
)۷( 0 ررُوَازِرَةورْرَأَخْرَْ): ولا تُمْحَدُ 
تفس بن عَبْھا. 
«بِدَاتِ أَلصّدُور)»: بأَسْرَارِ القُویں وما 


0 
٠و‎ 


[۸) <مُنِيبًا4: تائبا إِلَيْه. «خَوَلهُ»: 
AERO) Er‏ 


(۹) <قَليِتٌ): عابدٌ لِرَبّهِ طائِعٌ لهُ. (ءَان): ساعات. «أولو 


ا مت 2 

ا انعنمي 32 لني ازج عَنلَ رق ونا ميو 
ادحأ ف ملي كك رکآ 
٦‏ ار ت سی 


کے و 


لوان دہ 


وور سے 


Es 


8 


کو ری 
پەر 


دك 


ری را 5 
۵ نی ما کان ید 


تتن 





بس 


لوأ الألبتب»): أصحابٔ العُقُولِ السَّلِيِمَةِ. 


سر چھ 5-2 


َو 


(:1) «حَسَتَةُ): في الدّنيا بالعافية» وفي الآخرة بالجنّةِ. (بعَيْرٍ حِسَابٍ): مِنْ غَيْرٍ حَدٌَّ ولا مِقُدَارٍ 


سے 
لس 


ے٦ یں‎ 
٦ 


۶ 


ما شوقن 


RH E ۰۱‏ 75# 
وتران لن لیر ین رھت رطن تار 
E 8‏ جو ہس 


ا 


ال اه و 


SK پ ےی ہے‎ 
1 1 RS) VAAL 1 1° EEE 1 


سيج 


فس ہی فَأَدْخَلَه. ل يتل بیع )4: جم 24 7 0 
بعد کہ وَنَضَارَتِه. « حظما )و: 0 E ١‏ لاو 


٠ 7 


او 


ل 
دار ا 


DS a 





ےے ہے رت 


ود شاک س 


(15) فَاَعْبدُواً مَا شِئثم»: صِيغَةً صِيعَة أَمْرٍ 
عل جهة التَهْدِيدِ 

)٦(‏ «ظللٌ»: جم ل قِم عَدَابٍ 
کال حاب يم ويفا 
عَبْدِ مِنَ الاي مِن مَؤْمِنٍ وكافر. 
۷) (آلظعُوت): کل ما عُيدَ مِن دُونٍ 
لین قسيطانٍ وبر «(وأنا». 
وتابوا. 

(۱۸) «أخستذد)»: ا وَحْمَنْ 
الگلام کلام الله ِم کلام رسولہ و 
(ڑوا الألبتب): أُصْحَابٌ العْقُولٍ 
(۱۹) يحَقّ): وَجَبَّ 

(:) :۲ غرف): مال 25 بر 


مر ت 3-34 


(1) «آلسّمَآءِ): السّحاب. تإمَآه): مَطراً 


لگثِيرة التبع التي لا د نضْبٌ ماؤها. ٠‏ هيج): يِيْبَسُ 
لى الألبتب): :لاحاب ب العُقُول السَليمة. 


الف میٹ القن الک 


- و الله صد رةو للإشلي»: و سم : 
(فَوَيْلٌ): فَهَلَاكُ. «للِْسِيَةِ فَلَوبُهُم مّن 
ذِكْ رللّه4: الذي علطت فُلوبْهُم 
وأَعْرَضَتٌْ عَن ذِكْر الله 

(e)‏ حْسَنَاخَدِيثِ): القرآنَّالعَظِيم. 
سی ےہ جح کا ف 
(مگان): ئی فيه ۾ ڪر اقش 
ع ,الات 
«(تَفشَّعِرُ): تبص وتَتعَيرٌِسَبَبٍ 
الخوف. (تلين» وت 3 

® )فمن يَتَقَى ردب 
أفمن یلق في الكَار مكْتُوفاً فلا 
أن یت الكَارَ إلا بوجهه كُمنْ ہُو متعم 
في الجنّة؟ 


(5) من حَيْث لَامَنْمْرُونَ): مِنّ 


الموضع الذي لا يعلَّمُونَ بمَجچیء العَذاب مِنْهُ. 


0) ط ا يْزیَ): العَذابَ ولان 
(۷) ط(صَرَبْنَا): د كرتا ووه 


/ ا ايا 


© لجو اك الروك 4639 کرای 0 
أن شع و 0 


یں 


02+ 
مول أ خسو الیک بها مان تَمْمَعِرمِتَة 

وذ الین ع شون هشتين جُاومۃ 7 
ل حْ َك دی اق بی يد من نا ون 


تل اوہ لد تھا۸ ین َا چا ورپ 


ادا یق ا رت 
کا ای ون قله را و 


حَدَابٌ من حي 
له کی فى لو ات ماب 

ار بر رکا اتوہ وَلقَد للت اسف 
کا ق جو 26 ریت درو © انَاعَرًَا 
رذ یع مخز رت ضرا اهماد َجُلایہ 
E‏ ا 7 


ls AGO 8 


ضر 


َيون © 


1 
VESSEL‏ 
80 کے کے ا ہچ ہت ۸5000 1 


دك 


EY 


صَفنا. َمَثْل): :کا أ عظيم يدعو إلى الاعتبار وَيَسْتَوحِبٌ الإيمانَ. 


)۲۸) غير ذى عِوج): لا لَبْسَ فيه ولا اختلاف. 


)۹( رجلا فِيهِ شر 1 : عدا 0 لشرَكَاءَ. «(مُتَشسكِْسَونَ ): متنازغون: ب 


خالصاً لِرَجُل وَاحی۔ «مَكَلّا4: حَالاً. 


2 4 س‎ 
FL 


اک 


مين تيكف صَكل كيين © | 


20 


و 
0 
0 





سَيّئة أخلافهُم. (سَلَمَا لَرَجْلِ)»: 


۰ص١‏ 
ام 


3 كا 
ہا سے 
سے 


\ 
\ 
o 


1> 1 7 سے صو کی ہے 1 1 
تما له من هاو وَس يمد الله فما لر من مضل 


نی لحز ذی آم ا لین سَأْتهُِمَن حَلق 
۔_ ہے رةه ل > و ہے مرخ وء ہے ةة 
لسوت وا رص لیوات الله قل يشما تَدَعُونَ 


1ک 


ډار 
٣‏ سس_ 5 سے 


3ی > ا١صا‏ ہہ 1 یں 1 02 3 
من دون الله إن اراد ابض هل هر كفنت 
7 کے ہے سن ےی واج 
ضر و | ادق حم هل هن مُمٍّمکت ته 


سے ص رت و عم سے ۶ > ہے 
کسی الله له یتو المُتو لوت © قل یمور 
صل 
- و الي صلم 7 سے ہے ہے کہ 
مَكاجكمْ ا عمل سوق تَعَلَمُوت © 
2> سے ص 0 ےھ سر کے 7:۰ 
اب رید وَکیل عليه عذاب ميدي 


ESA ۸ 
DE 
6 ہش کم‎ 


00 
7 لات 


می 


ESSE SKE 
۲ ےی‎ 


22D 


8 «2 


630 ( يخْريه): بهيئة. #( مقيم *: دائم. 


4 





کی6 رہ می دی 
SDE‏ ا مرا فوع 


سز ریب القران الك 


لن 


)۴٣(‏ فمن اَظْلَم): لا أحَد أَظْلَم. 
طباَلقدقِ): بالقرآن. إمَنْوَى)»: مأوىٌ 


سس 


(۳۴) «وَآلَّذِى جَاءَ بأَلصَدَّقٍِ»: هو رسول 
الله محمد بي والصدق: كلمة التوحيد 
"لا إل إلا الله . إوَصدَق بیع): مر 
آمَنَ بالفُرآنِ من ني الله وأثباعِي. 
(۳۹) (يڪاف عَبْدَهُم4: حاي رَس وله 
Ez‏ االله ص 7 ںیم مہ اس 
محمد يدي «بالذينَ مِن دونه۔): بالذينَ 
يعبدونَ من دونه وَهُمْ الأضنامُ الق 
يمون أنها سَنَؤذْيكَ 

(۳۷) دومن بهد الّة)4: ومن یوقم ال 
للويمانٍ به والعمل بكتابه. 

(8") تِمُمْسِكْتٌ رَحْمَتهوء)4: حاسا 


(:» 


رمته. 3 " حَسَي آَللَهُ)و: کا الله 
يتو ): يِعَتَمدُ ويْمَوّض اَمَرَه 
(۳۹) ط(اَعْمَلوا عل مَكَانَتَكُمْ): اغْمَلُوا 


از ر ان الک 
ر2 
() «قيتفيهء): فَتَفْعٌ هِداييه :)| یا عك لسوت اتام اکر 


لكفسه. ن(يَضِل عَلَيْهَا): یعود صر رر / تی ترت اض ل ها مآ أت 

ضَلالِهِ عل تَفُے. «(بوكيلٍ): بحَفِيظِ وڪيل © اه تر ال جي زه ا رای 
ری 0 متف متام َ تياك أو تن ها َمَوْتَ 
9 شقعاء): جنغ في ومرالِي | رالانىب 
آَحَرَ وا مراد - واللهُ أعلمُ - ما يعبّدُونَه 
من دون الله 
)٤٤[‏ فل به اَمَفَْعَة جَِيعَا ): لان مَفاعة 
غَيرِہ مَوقُوفَة على إِذْنِهِ سُبحاتہ للشَافِع 
ورضاه عن المشفوع َك فلا مُظْلَتُ 
مِنْ هؤلاءٍ الآلِهَة. 
)٤8(‏ ط(آَفْمَأَرّكْ): تَفَرَثْ. من ڈونیت): 
رن لاض والأوكان لارا 
)٥٤(‏ «فاطِر): هو الخال جو 
على ريال تك تفصل ١‏ 


86 
هو +ه ٠‏ 


وتقضِي. 





۳ 


لک ھا رال ”7 O‏ 
0 
0 


-7 0۔7 22 متاكلا‎ Ay 
ا زر 4 صردعَاا إا خو‎ 
سد‎ 


اکا متا اق e aa‏ سم رجگ 
0 م سم وس له نظ 
جو EDE‏ بب 


و ه 


ت اناع أشي لاوا 
۳ وب تج 0 72 
حر 

E‏ ہدس 


ZY) 


002 


AS 


۷۸ 


0 2 
TZ 1 E 


7 





انتم رف ریب الفرَآن الك 


(8) «وَحَاقَ پهم): وَتَرَلَ بهم وَأحاط. 
@) «خَوَلْئهُ4: أغطيناءٌ تَمَضّلاً مِنًا. 
عل عِلٰ): عل حير عِنْدِي. «فِثَنَة): 
لوی بک الله بها عِبادَهُ لطر من 
x‏ کر یہ ممن د َ‫ 2 و 


سر چجے سے6 


im 
ف(سَيْنَاتُمَا کہ كُسَبُوا): جَرَاءُ ناته‎ )٥٥( 
وو العَذَاب. 0 هم بجر بِنَ4: وّما‎ 


ع 


و 


2 افدر : ويصَيقٌ. 
(۴) «أَسْرَفُوا عل أنشْيِهمْ): تَمادّوا في 
المتعاصِي والگبائے. طإلا تَفْتَظوأ 4: 
لارا 

)٥٥(‏ «وَأَنِيبوا : ازجع وا إلى رَبّكُم 
"ارم بے والطاعة. وَأَسْلِمُوالقر): 
واخصّعوا َهُ بالكّاعةٍ والإقرار بِتَوْحِيدِهٍ 


(8) «أَخْسَنَ ع ما أنزآ لم تن ريخم هو اشر ام »فيه ا لبر والأَمُْ با سن والْأّحْسَنء ومُقْتَضاهُ 


فی حَسَنٌ وأحْسَنُ» وان کان في تفه اَحْمَنَ تَ الحدیث. 3 بَعْنَةَ 4: : جا 


(55) «أن تَقُولٌ): إلا كه بلحس ر يا ندبي؛ اغْتماماً عَلَ ما قَاتَ. نما فرطت )و: ما ضَيَّعْتُ في الدُنیا 
مِنَ العَمَلٍ يما أَمَرَف الله ٤‏ به. #إفى جَئب أللّه)4: في طاعته. (آلسخرينَ): المُسْتَهْرِئِينَ بِأَمْر الله وكتابه وَرَسُوله 


وَالْمُؤْمِنِينَ. 


2 


ری مت 


(8ه) كر € و واس جعَة إلى الحياة ادنيا 
)3 موی ): اق وَمَسحن. 
)۱١[(‏ «يمَمَارَتهِمَ4: بسَيبٍ بيب فَوْزِهِم 
بالأغمالٍ الصالحة. السو لسوءٌ: دی 


سر سر لے 


جَھَتم 

(10) «وَكِيلٌ)»: حَفِيظ يُدَبْرُ بيع 
شُوُون خَلَقِه 

(9) لمَقَالِيدُ آلسَمْوتِ وَالأرْضٍ»: مَغايِيم 
(18) <لَيَحْبَطنَ): لَيَبْظلن. 

[۷) وما قَدَرُوأ الله حَق قَدْرِو-4: ما 
قل دک سس شدي 
مَعَهُ غَيره. «(قَبْضَنُهُ): في قَبْضَتِهِ عل 
مأ تلق یہ 


و دس 
موا بم ارده ر لا یمس هر 7 اش 


دواد 


سی رر 2 


7 سے صا 
خللقَ كل شىء 
صٗ_۔ 


ولہ مَأ 
یسیو رس مو 


سے | هوي سے ص سے سے ہہ و 
ہمہ وہ وات 


سے ٭ھ سر ا 


ےا سے کٹ : E‏ سے 
۲ 
SEE‏ 21 عد کے N‏ 
1١‏ الو VED‏ 


پل ا 





16 


2 
فصع من في سوہ لی ا 


نے يعدت رون 6 
راضحا لكتب راء 
سم نس 

یں مایت وعم ايحأو اشوا 
وَسِيِقَ | ت سكف عل اجان 
حت وت ول خآ يط نشل يك 


و 


2 
هو 


: ل تك ہت 
1 کا اوا َلك حت 1 دال لْككفرِينَ © 

أَذخْلوا وب جَمَرَحَلِينَ بح ماس موی 
تی سبق اي تقو رز إل ات 
سر دَاجَامُوَهَاوَفَ سن ا ره 
كعات ناوعا کیب هوا 
لْحَمَد رہ ای صتا وغ در ورتا الاش 
کاس اة َيف لقا أرما @ 


ES 





کے مو یر ہہ E!‏ مرک 
لت کک ےک ا 890 0 


L2 
هو هو‎ 


عل السَّيرِ مُكَرَّمِينَ. فرْمَرا): جماعاتٍ مُتَفَرٌ 


(۷۷) «الْأَرضَ): أَرْصَ الد (نتبوَ): تارل. 


1٦ 


2 
0 0 وم 


د سك 


)٥۸(‏ «ألصُورِ): القَرْنٍ الَذِي ينفح 

فیے. تإفصَعِقَ): نات مسن القع 
ر دة الصَّوْتِ. (أُخْرَى)»: هي نَفْحَةُ 
البَعْث. يَنظرُونَ): يَبْصِرُونَ لِكمالٍ 


19) (وََشْرَقّتِ4: أضاءث. «الَْرَضُ»: 
أَرْضُ القِيامة. «وَوْضِعَْ الْكِتبُ): 
TT‏ سيد رد 
(وَآلشهَدَاء): : هم م الَذِيقَ 5 عل 
الگایں بأغمالهہ. 

(۷۷) «وَسِيق الذي َفَرواً): وت 
الكافِرُونَ على الشير بغلف. (زَُمرَا): 
جماعات مُتَفَرّقَةٌ قة بَعْضْهُم على إِنْرِبَعْضِ. 


سی حر ا 02 
E‏ یع (موی):تصیز 


(۷۴) ط وَسِيق ال َذِينَأتمَوْأ»: : وَحُتٌ المتَقُونَ 


» بعضهم عل إِثْر بَعْضٍ. (طبّٹغ)4: طابَث أخوالكُم. 


الف میٹ القن الک 


(۷۰) «حَآفِينَ»: حيطي بجوانِب 
العزش. «الْعَرْش)»: هو سریز الملكِ 
الذي سی عليه الرّْحِنُْ لد 
الملائحة ےت كَهُ وَهُوَأَعْطمُ التخلوقات: 
وهوس فف الجنّه. (يُسَبَحونَ). 


یں و ۹ 


یاڑھوں. 


)١(‏ (حع): سَبَق الكلامٌ على ا لحرو 
المُقطَعةِ في أوَّلِ سُورَةٍ البَمّرة. 

)٣(‏ «( الوب ): القَوبَة. (ذى أَلظَوْلٍ»: 
صاحب الإنعام والتفصّل على عباده 
الطََائِعِينَ. لِه لْمَصِيرُ4: إلى الله 

مَرْجِعُكُم ايها ا لحَلق. 

)٤(‏ ط(فلا يَغْرْرْكَ)): فلا يَنْدَعْكَ. 
لبهم ف )ردخم وتصَرفهُ 
في البلادِ بأنواع القجارات والمكاسب. 
)٥(‏ ط(وََلْكْخْرَابْ): :الا مم الي اجْتَمَعتْ ‏ 


سے ۔ و 


ليُبْطِلُوا يجدالهم. < تَأَحَذْتُهُمْ4: فَعَاقَبتُهُم. 





سے , و سم 


وَتڑی لكآ از مز ہے چو 
27 عضن © 


02 ا 


سے 


سے 
ع اذ 


سوہ ا ا الس 


ومن ٠٣“‏ کو وس 


r‏ کر تھہ کک 


2 ۱ سے 1 7 ع وو 7 5 37 
ڌڪَذِيب رُمُلھا كَعَادِ وثمود. «لَِاخدوة »: ليقتلوه. لإ ليد حضوا به : 


سے ا 


)٦[‏ «حَقَّتْ): وَجَبّتْ وئبَکث. ل(كَلِمَتُ رَتّك): كلِمَةُ العذاب وهي قوله تعالى: «إلَأَمْلَأَنَّ جَهَنّمَ مِنكَ وَمِمّن تَبِعَكَ 


مِنْهُمَ أَجْمَعِينَ» [ض: ۸۰]. 


[37) «ألْعَرْشَ): هو سَرِيرٌ المُلْكِ الذي استوى عَليهِ 


امن وَكَمْلُهُ الملائِكَة وَهْوَ اع المَخْلُوقاتِہ وهو 


ومس یں و 


ملف البند ومن عؤلہ): أي: الملائسحۂ الذين فون بالعزشں. (يْسَبَحُون) يُكرهُون. (وقِهِمْ): وجَتَُم 


«عَدَابَ ا جُجیی): عذابّ الگار 


1۷ 


سز ریب القران الك 


(۸) فإجَتّتِ عَدّن): بسساتین إقامَةٍ 


(۹) طإوَقِهِمْ اَلسَیْقَاتِ)4: واصرف عَنْهُم 

سوءَ ءَ عاقبّة ة سيكاتهم | 

ای کزان حم (۰) ط(لَمَفْثُ آللّه4: بُعْصُ الله 4 لكم. 

5 ے ص اوسر 0 فيه 1 و 

اسك | اد عو 2 ( مَمْتِكُمْ م انفسكم ۹: : بغ كم 
: يحبر ھ72 7 أفۓی الانَ بَف أَنْ ادرک 

8 5 أَنَكُم قُمْتَحقُونَ نَّ سخط الله وَعَذَابَة: 

۴ کا سے کے 2 کے ا پر کے گی ہت 

تہ مث وَان شرك يد قوف ۶2 کر 7 )001 نامتتا اثنتین ): امت مرتين: 

7 3 ےھ 2 د A‏ ا ئے+ ان وی . أ" ىر مه 

عل الک ره رای یریک پچ جو ١‏ حِينَ كنا نتُطفا فی بُظُونٍ أمّهاتنا قبل 


م سے سے 


E, ا‎ 


کر ماکلکزالائ بب © ڈراک | ک7 من یں 
مُخْلِصِينَ له ادن ولو ڪر لحا الحياة النيا. «إواخييتتًا أَننَتَيْقِ)»: 
کے ہو کے کہ 0-0 © وَأَحْيَيْكََا متكين: في دار الڈنیاء يو 
رجت ذو اعرش قى ارح من آم روه عل من شا 2 »ل۰ ي - ر تا 

0 کے تا تے ‏ تک اف ہت 
و ف يمه تر رون ŞE‏ 7 7 رر ہہ بحن ر 


6 1 : أي: > الگا 
أن ال ےہ ير تيار © «خرّوج»: اي: مِنَ الْمَارٍ. 1 
() «العى»: العإلي عل خَلْقِهِ اتا 


رَقَذرا وَكَهْراً 

(9) طءَايِته۔): دلائ عَظَلمَته 9 تَظَهَرُ في هَدًا العالم. (رِرْقًا): مَظراً ُو سَبَبُ رِرْقِكُم. (يُنِيبُ): يرجم 
إلى طاعة الله. 

)4( التي | لعبادة والدُعاءَ 

(15) رفي آلدَرَجْتٍ): ارْتمَعَت رجانه ازتفاعاً بايّنَ به عَدْلُوقاتِه. (ألرُوع): الوَخي الَذِي يون به. 
يوم اَلاق): یو يوم القيامةٍ الَذِي يلقي فِيهِ الأوَلُونَ والآخِرُونَ. 

)۱١(‏ طجَرِزونَ)۹: َظهَرُونَ مام رَبّهم. ألمهًار): الي قَهَرَ جميعٌ ا لايق كلها تخت فِهِ وتَدْبِيره؛ فلا 
تَتَحَرَكَ ترك ول تن إ ال بای 


سن 


2 کیج می نوہ‎ f 





کے 
ETE IEE‏ 


1۸ 


انيع الف لی 


(۱۸) طإيَومَاَلَزفَة)): يَوْمَ القِيامّةٍ القريبَ 

إن اسْتَبْعَدُوُ «الحتاجر): كع 

حَنْجَر وهي ا لَقُوم (ڪظيين): 

یرون نا و طجمیو): قريب 

وصاجب۔ «إشَفِيع): يَف فع لَهُم عند 
نهم إيقاغ) ممنتجاب ل 


کے 
ع ر او 


العَیُونہِ 7ھ 

)۴٢(‏ (يَقْض بِألحُق): يَحْكُمْ بالعَدْلٍ. 
إلا يَفُضُونَ دتَّىء): لا يَحْكُمُونَ بِقَىءٍ؛ 
لأ هذه الآلحةً لا تَعْلّمُ میٹ ولا تقر / 


ڪل شی ی. 


() مر عاي ين كثوأي قبی): : خاؾِمة 


لارا فى الأرْضِ»: 05 

في 0 ١‏ بها عل قو وهم 
(مَأَحَدَهُمُ): فَأَهْلَكَهُم. (واقيِ»: 05 
يَدْفَعٌ عَنْهُم عَذات اللّه. 

(۳)) «وَسْلْطنٍِ): حجّةٍ. 

)۲٥٢(‏ (وَآسْتَحَيُوا يسَآءَهُمْ): اس تقو 

تَدْبِيرُ الكافِرِينَ إلا في ذّهاب وَعَلَاكِ. 





0۰۰6 


7 25 اب ا 
و ا عشرون TSS‏ سُورَؤُعَافر کے 
0 
0 


س ا وہر ر 7 
ای 0 من امف 
نظام © اراب سكين وََا شحف ضرق وله 

یں اہ ا يمن کر لت 
کی کہ لی الچ + ولس رها في 
نض علس زی نَكاوْآٰمن له 
E‏ هم اک نة ءارا ف رض َأَحَدَه مه 

يدُؤْبهَِوَمَاكَانَلَهُمِيِنَ ا 

کات اهز سیب وو تر 
نَمف سيد الیقاب © ولد ارس لتا موی اتا 
َمُاطن مييق © اك فقوت وهم وَقَدَرُونَ 


RE HITT ١ 58‏ 
ان صا عجن أ 


ع اء ليت ءامو مدر واستحيوا 


يد ألكيفريت | ِلْافِصَكَلٍ © 


ہی ہے 02 


2 
7 20 کا 1 لع 


ام 


| ذْسَاءَهم لِلْخْدْمَة وال ترقاق. وما كَيْدُ آلْكَفِرِينَ إلا فى ضَلَل): وما 


8 


2 2 
2 ہن الع وَالعِشَرُونَ ١‏ سر عفر 7 
٦‏ 
2 


ال نوق فلمو وت ا ََلَحَاتُ 7۸ 
أن تلد € پڪ راو أن يْظهِرَفٍ أ آلا لتاق 
وکال موس 21 ذث برق ورب کتک مت کر لازي 
e‏ وينم ءال فقوت 

: اتش نيحلا جلا ل يفول تق اد وَفد 
یکرو ن ب ےتا ابه 


لحك زوین ای ضر دنہ لہ 


2 
> 


سے 


َال يعون مآ 


3 
سے ۴ 


0 
GE 


ایا لاو یب 


س سے 


۰ 





_ ف 


[۴۹) «ڏَرُوف): اٹزگون. (الْأرْضٍ» 

رض وص 

[۴۷) ف(غْذثُ)4: لََأْتُ وَاسْتَجَرْتٌ. 

(0) «يُصِبْكُم): يَلْحَفْكُم. 
يَعِدْكُمْ): يَتَوَكَدُكُم بومِن العقُوبَّة. 

(مُسْرِفُ): س دہ بالشَّرَكِ 

والقَتَلٍ بِعَيْرٍ > 

(9؟) (ظهرين): غل (ازض) ض): 

رض مصر. ر فمن ين ينصُرُنا): فمن 


ى 


يدقع عا . با آل : عدب اللّه. 
(مَا أرِيضُم إَِا مَاأَزیٰ): سا ایم 
من ال اي والقصِيحة إلا ما أَرَى 
فيي ولم صَلاحاً وصَواباً 
«سَبِيلَ اَلرّقَادِ4: ريق الحقٌ والصواب. 


)۳۰( ۲ قرب بوم داب 


ع ۶ 


| 
3 
e 
ج‎ 


ود نکر دون “> (ميري». ذاهبينَ 02 9 مانع مِمَتَمُُم. 


الف عیب لقن لے 


(۳٤٣‏ بابي لبت : الالائِل المح لمظهرَة 
أنه رول مِنَ الله «(هَلَكَ»4: مات. 


م مُْرف): م مُتَجاورٌ لأ لِلحَق۔ مراب 4: 7 
و8 . ره )متب بط لے و لے و کے ےھ ات <> وا 
۰۰ ` صل 56 


اہ چ الى و کر 000 سضر ا ے ے 
وَلِقَدٌ ج اء ڪرو سف من قبل با بت فمازلِمَم فى 
۰ سس ره سم سے سے 


سے هو سے 


(6) مظن ج تیر 
رت آللّه4: ِْم الله «جَبّارِ»: 
الذي يكْرِهُ الاس عل مَا لا ٴبُونَ 
۴ ) ط(صَرعًا): بناء عَظِيما (الْأَسببَ): 
أبُوابَ السَّمّواتِ وما یُوصِلّني إِلَيها. 

[۳۷) «كيْدُ): احْتِيالٌ. ط(تَبَاب): خسار 


22221 


وبوار. 

(۳۹) «متدغ): تَمَثمْ في مُےو قَلِيلَةٍ. 
ط(اْقرَارٍ): الدَوَام في المكان. 

(:4) «بِعَيْرِ حِسَابٍ): بِغَير تقيِبرٍ 





9 
22 
اك 


ام 
GEN‏ 
( کی 0رت فی 


SADE SOSIN DASAN‏ 0 مہ 0ی شا 
ع AE ن١ ١‏ میا یا E‏ 


WAL‏ ہن 
DE ERDEN‏ 


۷١ 





N 


سز ریب القران الك 


(۴) لا جَرَمَ): حا ليس لهد دَعْوَة»: 
لا يَمْلِكُ إِجابَة دَعْوَةٍ الدَّاعِينَ. فمَرَدنا 4: 
مَصِيرَنًا. امسر فِينَ»: المتَعَدينَ حدوده 
بالشَّركِ بالله. 
)١٤[‏ «وََمَوضُ أَمْرِىَ إِل الله : وَأتَوكلُ 
)٤٤(‏ «إِسَيمَاتِ مَا مَكَرُوا4: عُقُوبِاتٍ 
مَكْرِ فرْعَونَ وآلہ۔ ف(وَحَاق)): وَحَلّ. 
(5) «يُعْرَصُونَ عَلَيّهَا4: مُفاهِدُونَ 
مَقاعِدَهُم في القَارِ «غُدُوَا): أل التّهار. 
وَعَشِيًا»: آخِرّ الٹھار 
)٣۷(‏ « يَتَحَآجُونَ4: یتخاصَمُونَ. 
َصِيبًا): قِسْطاً 


1 ا 


لف میٹ القن الک 


)٠٥(‏ ط(بالبَيْكَتِ): با جج الوَاضِحَة. 
لدف صَكَلٍ: إلا في ضیاع 

(00) يهُومْالأَْهدُ4يَوْمَ القيامةء 
َيُشْهَدُ للرْسُل بِالكَبْلِي وَعَلَ الکُفَارِ 
بالگکذیب. 


۰ ضر چھ‎ ٠۰ 
سے‎ 


(06) وله َللّعْنَةُ 4: لهم الظَرْدٌ مِن 


رة اللّه. «سُوْءُ آَلدَار4: الدَّارُ السَيّكَة 
في الآخرّة وهي الات 

(8) «الْكتدتَ»: القوراة. 

)٥٥[‏ (لأولى الْأَْبَبِ): لِأصْحاب العُقُولٍ 
(٥ہ)‏ (ِبألْعَنِي) آخِر التهار. (وَالإبكر». 
ول التهار. 

(03) «سْلْطنٍِ»: بُرهانِ وحْجَة. 

@ الئینۂ): قن حتف باللہ 
) 21 


چ سس و ع و و و صة | سا صا ر ۶ ٥‏ ر 
كا الت يب هه | مى 7و ہے e‏ سے 
ص سے 5 و 2 1ک 
نادعوا وما دوا ال فریری | 
سے - 
2 


لذي اموا ف الیو 


1 2 ص یں > > ت KC‏ ۰ 

بك وسیخ مدر الي 

س 2 ت م ت 
2 7 


ہے ۰ 
یدرت ف ءات 


اس 


بر الايعَلمُوت @ 

ا ص 5 ا 00 ان فر کی سس وه 

وما سکوی ا لاع کی والب ص یر والزیت اموا وع ولوا 
م 


اکنا 5 ال لاد + وا اسا د 2و کے SS‏ 
لانن لمي ب تتزڪروت 6 


9 
7 
VD SORESA‏ 
ااا ی ی جح اما 2 7 


۱ 
QSD‏ رت ٹم 


A 


6 
رہ تو 
07 


کے 





RSA‏ لن فی عرب القان الک 


ہے ہے ا ےک وو - 5 س ص۔ے 1 
۳ ا r"‏ > ه کم )سم ۱۹ > 
لاع لاچ لارَیب فِهَاءَلكِنَ اخ رَالنَاس 
دخ 
3 
۹0 


)٠٦[‏ :( أذغون»: خُصُون بدُعاء العبادة 
9 5 حر ےا ره 1 ۱ 8 5 7 ج 7 ك2 
لانؤمِموت @ وال رَبك اذغوی اتچب لكر || 


نَأ َمَسَيَخَيرُونَعَنَ عباتق س يڌ ڪون جه 
دا جَعلَ لح اليل ڪا 
ظ رت الله َو فضل عل الاس وت 

لتاس لڪوت © ڪر لويم 


1ک 


سے 


0 ."1 تدر ةل ش ‏ ےک وہ 

کان ڪل َى ۽ لا اله لا هران لکوت © 
کلت نوک الذي کا یکات ال جحد وت © 
اھ ای جَصَل حو الارض قرا وال اتآ 


© ودُعاء المشألة (يَسْتَكْيرُونَ عَنْ عتَائق): 


يَتَكُبّرُونَ عن إفْرَادِي بالعبادة. 
«إدَاخِرِينَ4: صَاغِرِينَ ذَلِيلِينَ. 

(37) «لِتَسَْكُنُوا 4: له دوا فی مِنَ 
الحركة والگب. مُبْصِرًا): مُضِيئا 
(۹) فان تُؤْفَكُونَ): فَگیف تُصْرَفُونَ 
عَن الحقٌّ والصَّوابٍ فَتَعْدِلُوكَ عن 


بت 5 ےر اه رڪ فَتَبَارلك الہ رٹ یا آگتا «يۇفك): يضرف عَن الحق. 
اليرت @ مكف لمعه رز ےآ بای اللو): منجرايه 
ادر ای «يَحَدُونَ»: يكَدَبُونَ. 

)١٦(‏ (جَعَلَ لَحُمْ رص قَرارا): مَکانَ 
اسْیئفرارء وَيسَّرَ لَكُم الإقامَة عَلَیھا. 
(ت2): سَفْفاً للأرضٍ. 


و 
> 


(وَصَوَركُمْ فَأَحْمَنَ صُوَرَكُمْ): وَحَلَقَكُم 


الإيمانٍ بالله» وتَعْبُدُونَ غيرَه؟ 





)٥۹[‏ (ِالْبيَتتُ): دلائل الگوجید. «أَسْلِم): أَخْصَعٌَ وأنقاد بالاعة العامّة. 


Vt 


ا میرن عرب القن الک 


0 کے مۓي. علق دم 
حمر بغرا أَهْدَكُمْ): ليب 
ا وَتَتَكَامَلَ قُواكُمء ونای 
شَبابڪ.. ط(هْیْوخًا): جَنْمٌ شيخ» وهو 
من بَلَمْ ِن الحمْسِينَ إلى آخر غُمُرہ 
[۷۷) «بالكتب): بالقرآن. 
ب ,02 حم غل 007 
يميد به» فَمُجْعَلُ العثقٌ في 
(وشُکیل) ليل رهي 
تجْمُوءٌ لق عَلِيقَة مِنْ حَدِيدِ مُنَصِلٍ 
بَعْضْها يِبَعْضٍ. « يُسْحَبُونَ): رون 
(۷۶) «الخميو»: الماءِ الحارٌ الذي 
اتد عليائه وحَرٌة. إِيْسْجَرُونَ): 
557 
)۷4( (ضَلو 02 ظا اھ مرکا 
(۷۰) ١<تفْرَحُونَ):‏ تَفْرَحْونَ ہما 
تَقتَرُِونَهُ مِنَ المعاصي والآثام. 


3 ده تَبُطرُونَ وتَبِعُونَ على عِبادِ الله 


(۷۹) موی الْنْتَكَيرِينَ): مَنْزلَهُم. 


ار 
هوأ ا ای تسرف ان كر ةرين علق 
ناتا ا فرفر ا شی 
وھ یہد ری چلا مسج ہے 
قوت @ وی ہی وبصت 
بت ول حكن ڪون © ارت و 
فَءَايَنت ت الله بآ ضرف © 2-7 
اما رش رت کدی 0 لالظ 0 
ہے سی کت 


ریا 
ف اعْدْمَهِمَ 


آ3 
١‏ می 


وا 


٠ 
01 


لے اا تفَرَحون فى ای تا بغيرا لو رت کڈ 
وړ £0 1 اق 2 
تَمََحونَ 09 لقت جر کیو اترم 
أ ۰7 رین © 5 وو ج 


وران وغد الح مادك 
تَا مخز وو ےک ]کیاکی 7 © 


میں ہیر 
0911 





0 


CD AD CERA‏ وک سے 
وقد ازس اتا رسلا تن الک مِنْهُمئَن قصَضْنَاءَكِِكَ 0 (۷۸) «بكايّة: بِمُعْجِرَةٍ مر أللّه»: 
وتوت الاش 1ے ارول أن كان 00 بول العَذاب عل اكمار (ِالْمبْطِلُونَ»: 
وا إ لای ذن أنه ارت فى باحق وي | اين يعون البايلل. . 
الك نيلوت © ال آزی جَعَنَ الک | )فليا حَاجةق ضررف) 
تب أمنتَا وم نما ت ا6 سفن فافع | ٠١‏ نلف را با حنواے عل بَْضها وهي 
و تلوأ يها حا ةف صذوِصٌ وَعَلِِهَاوَعَل |[ الإبلُ» حاجَةٌ في صُدُوركم مِنَ الوصول 
الا اوت © وبر ايده قَأی ءات الو © ال الأقُطار البعيدة. والحاجة: التي 
كروت © انت اق الس مرا سیک | € والعَرِيتَةُ (الْفلكِ): الشُفْنِِ 


رس د کسر کے ہس وک ےےے ےو ركنت سے ہے بیع ف الاک ي. ا تھا ؟ 
کان علق لین من قت ڪانواا كر متهم وا 6ک )(۸۲۷) ا وَءَاارا فى الارض *: وَابقی اثارا 


سے ۵ 


1 1١ 


واي آلأرض قماغ ترما يبوج © أ في الأرض من لئے والصانيع: 
جاتر ممم ابوك اياعم يح ا والفراس.(قمآأغق) قتا أجرا وگئی 
یا رحا ق پو ہا اوا ہو ب تھ زوت ج کی رکا الگا 0۸ (ِبأنبيتت»النغجزاتٍ الظاجراتِ 
بسا ااام اباو خد ؤر و ويا با تي 4671 فرخوٰ بت ندھم من العلو): المناقص 
انرک نیت پٹ اع ری ا لتا جامث به ازل وتوا خن غلم مر 
لای ڪلت ف عبار ومالك جم 01 الل زان تعاب ووَحاق يهم ول 

: ات 3 3 بهم وأحاط. ما كانوأ پھ۔ يَسْتَھَرِدُونَ 4: 


رب رہ و 5 
جد و سے ق۵ مد ا سے الج مم سر وج 
نے نے کے 


8 كر کش _تفجلون ہو رش لهم عل 


2 (AVDA 





سَبِيلٍ السَّخْرِيَةِ والاسْتِهاءِ وَهْوَ عَذابٌ الاسْتِمْصالٍ. 

)۸٤(‏ (بَأْسَنَا): عَداننا. 

[۸۵) :سنت اللہ لی قد خَلَتْ فى عِبَادِهِ»: طرِيقَنَ ا هاف - كفا ال ينقَعَها الإ یمان إذا رَأوا 
العَدَابٌَ. َير مُتَالِكَ الْكَفِرُونَ): وَعَلَكَ عِنْدَ مَحِيِءِ بأ الله الکاؤرُونَ يرَيّهم. 


۷٦ 


انز ریب ان لک 
سورة فصّلت 


)١(‏ (حع): سَبَق الكَلَامُ عل ا مروف 
المُقَطَعةٍ في أوَلِ سُورَة البَقَرة 

(۴) (فُضِلَتْ): بث أو تُوَعَتْ. 

)٤(‏ الا يَسْمَعُونَ): ل سَمَاعَ قَبُولٍ 
)٥(‏ (أكِنّةِ): أغطية تَمْتَعُنا من فَهُم 
ما ذغوننا إليه. (وَقَرُ: قل وصَمَمٌ؛ 
)٦[‏ ِإفَاسْتَقِيمُوإلَيْهِ4: فاسْلگوا الظريقَ 
المُوصِلَ إِلَيهِ «وَوَيْلٌ): هلاك وَعَدَابٌ. 
0 فو اکا لا يدون الصَّدَقة 
إلى مُسْتَحِقّيها. 

(۸) «غَيْرُ مَمْنُونِ»: عير مَنْقُوصٍ وَلَا 
َحْسُوبٍ يمن به ل ُو خالٍ مِنَ 
الْمَنّ والأدّى. 

(۹) «أَنْدَادًا4: شُرَكاءَ. 


(1) ترَوسِىَ4: جبالا تَوَابِتَ. إوَبَِرَكَ فِيها): اَدَامَ خَيرهاء وأَنْبَتَ شَّجَرَها. «وَقَدَّرَ): وَقَسَّم. «أقَوانَهَا): 


سے “< 1 وو 
من مل ایی كِب 
ر س ا 7 E,‏ 
گر انا عربیا لقوم یح امون © بش يرا وندیرا عرص 
سے 
مار مرو 


اون٤‏ را واف ر تان ا يبت 


ت 
س 


ےک 


کے ے2 


ض ف ومین و 


وتر باود 
لس ابیت © فراش کو إل اا 
لھا رارض انتا طوعًا اؤ ڪرها فالتا تي 





ع 


أَمْلِهاء رما يُضْلِحُهُم من المعاش. «(ف أَریَعَة أَيَاي): أي: في تَدمٌة الأيام الأزيّعةِ. ط(سَوَآ2) 
«لِلسَّآبِلِينَ4: لِلْمُحْتاجِينَ إليها مِنَ البَكَر أو لمن يطلب مَعْرفَةَ ذَلكَ. 


0) «أَسْتَوَىَ): ارْتَمَعَ. (دُحَان): بار مُرْتَفِعٌ. لإأَمْتِيَا4: انقادًا لأمُری. «ظوعًا آؤ كَرْهَا): خُخْتارَتينٍ أو 


۵ے ہم و 5 0 ےا 1 و 
تب تین. «(طَأابِعِينَ»: مُدْعِنِينَ لَك ليس لا إِرَادَةُ تخالف إرادتكَ. 


VY 


20 س ےسے ول 5 زب r‏ 2 

رو سو" 117 س سے وسر سر کس و کوٹ و سا ےم سس | او 

08 قهن سم سعلواتِ ف ومن اوی فى كل سَمَاء امَرَها 

7 7 کس سار ال2 چے سے میں - یر حم جس سپ 2 عم 9 1 

لا َال ما الد ايميح وَحِمْظَاذَِكَ تق ديرا مزيز 
مس ٥‏ 


ہے 5 اڈ ا کے وف ہے سان سس 
علي )فان اعرضوافقل انذ رتو صلعقة ة 


اهدصق 
رز وتغرت © ح2 جا رهاتي كز 
سَمفئز وَأَصَْمم روخم يما ڪ اوي ملو ۵ 


SX DY 


9 
9 
SESSA 2 


سو سس 





۴ LES ہم ہس سر و‎ 1 ES 
کے 28 ےپ و-‎ OZ 5 <5 NA 5 >> م42 ہے‎ SN 
REGED EGTA SESS 


8 الس زف عرب القن الک 


کر یک 
ES‏ 


9) <فَقَصَهْنَ): فأؤْجَدَهُْن وف 
من خَلْقِهنَ. وأو ف 0 سَمَاءِ 
أمْرَهَا4: وألقى في كل سماءٍ من 
السمواتِ السبع ما أراد من الأمورٍ 
التي بها قِوامُها وصّلاحخها. 
«بِمَصَبِيعَ4: بالنجوم المضيئة. 
إوَحِفْطَا)4: ورَيّنّاها حِفْضا لها من 
الشياطينٍ الذين يَسَتَرِقون السمع. 
(۴) «أندزئكم): حَوَفْئُحُمْ. 
«(صَعِقَةَ): وَفَعَةَ عذاب يَسْتأُصِلكم. 
9) «من بَيْنِ ديهم وَمِنْ خَلْفِهِمٌ»: 
يبع بعضّهم بعضا واتصلَث نذارثهم. 
[۱8) ط(بِقَایْيِنا4: المُعجزات. 

)١(‏ «صَرْصَرَا»: شديدة البرودة 
والصوت. ط(حِسَاتِ): مَشڑوماتِ 
عليهم. هي ): الهَوَانِ واهلاك. 
(۷) <فَْهَدَیْكهُمْ): بيا هم طرق 


الخير والشرٌ «أَلْعَتَى): الكفر. <(فَأعَدَنْهُمْ): فأهلكثهم. <(صَيقَةً): مُهْلِكة. <الْعَدَابٍ ألَهُونٍ): الذي معه 


هوان وإذلال. 


(۱۹) يُحْسَرْ): يُجْمَعْ. «يُورَعُونَ): تَرْدُ زبانيةٌ العذاب أوّھُم على آخرهم؛ ليجتمِعُوا جميعا. 


۸ 


الف میٹ القن الک 


(9) اول مَر): ا لی الأَوَلّ وَلَمْ 
تَحُونُوا شیئا۔ 

(0) «تَسَتَتِرُونَ»: َسْتَخْمُونَ عِنْدَ 
ارْتِكَابِكُم المعَاحِيَ في الدّنيا. 

(أن يَشهَدَ 4: عَحَافَةَ أن يَشْهَدَ. 

9) (أزتنكم): کڪ ؤرد ڪُ 
المَارَ «ألْخَسِرِينَ): امالِكِينَ. 2 
9 (مغری): اوی (ينتغينو4: وو تا ييه 
الوا العتّى» وهي الرّجْعَةُ جْعَةْ لَهُم إلى کٹ ین لهم 
الي سوک بِتَحْفِيفِ العَذَّاب عنهم. 
(المُغْتبين»: الي يُفْمَلُ عُذْرْمُم 
وجابُونَ إلى ما طَلَبُوا. 

(9؟) «وَقَيّضْنَا: هَيّأنا وَأَعْدَدْنا. 
(قُرَنَاء): نُظراءً مُلازِمِينَ من شَیاطِینِ 
الذي ون (فَرَيَُو)»: فَحَسَّنُوا. 
«(مَابَيْنَ ديهم ین أُمْرِ الدُنياحقٌٌ 
آتروها على الآخرة. (وَمَا خَلْمَهُمْ»: 
ما بَعْدَ مَمَاتھم؛ 2 ت بِالكَحْذِيب بالمَعاد. (وَحَقَّ 
کافِرة. «قَدْ خَلَتْ): مَضَتْ 

9) واوا فيه): واوا فيه بالكَخْلِيطٍ والصَّفِيرِ عِنْدَ قِرَاءتهِ 
(۲۸) ط(داز الل »: ا 
)۹( <الْأَسْمَلِينَ»: 0 عذاباً متا. 


كلاش و وشو اة 
وم ان 
لا جلو 250 لبي رن کی۹ 
وڪ رظ ت5ا أذِى طن ڪر 


اه سر 


ازوف 


۹ 


المع دو َا 
تی سا ]سو سس سک اد ۶| مه و ° َر 
الت ps‏ ا و 


وا سیر اسو ھ٣0‏ غداو ال 





ة الدَائِمَة 2 «(يجحدون 4: يََفُرُونَ. 


1 لودج ره درت 7 


مويه 
ہد و کہ 7 
7ئ 27 


3ک 


بصخم 0 


قر ارقا ل لدعتي 


EA EY 


الجن َال مييق 


وَفَال أ کیا1 7 مر لھڈ الأشروان ازاف 


بقری اذو قروا اباشٌدیتا 


ا 1 ادو 


وہہ 1 ج- 3 سم كر 
7 2 کو اچ 
RPP‏ جس تج اون الج 
. 3 مو ماه ٥‏ سر رو 
)٥٣(‏ «#(استقلموا ۹: ل ہراالظرری 


القوِيم, وَأَدّوا راص الله. 
(تَتَتََلَ َي و َلْمَلبِكةٌ ): أى: 2 2 


6و 


سے یر 
عاب 


وا الت سے ا ہم اام > سا 5و ے٦‏ 0 و سم ذا ٥‏ 
٠‏ سے ا ےل 7 ہے ا تاك ا سے ےت +۶ 4 15 2 م ٥ے‏ 
فھاما تدعوت © زلا من عنو رنج ومن احسن 3 قول لَهُم: لا تخافوا مِنَ الموتِ وما بَعْدَه. 


1 


ولا ُرنوً): عل ما فوته وَراءَڪُم 
اد د چ ل ر ہہ ساسا م ۾ و 4 a‏ ويم 
الْمُسَلِعِينَ © وَلا نشی الحسکة ولا مِنْ امور الدذنيا. فوََبشْرُوا4: وسروا. 
بالق ھی اخسن قَادا لی بتك وينه رد وة € () «أوْلِيَاركمْ): أَنْصَص ارم 


سے 
عم سے سے دا 


سو 
سم لس 


لاب صَيِروْوَمَابْكَقّهَآ | رَأحِتّاؤُم (تَدَعُونَ): تَتتنَونَ. 


سے 


(۳۴) «نُزُلَا4: ضِیافَةً وڌڪرمة. 
(۳۴) <(وَمَنأَحْسَنْ قَولَا»: لا أحَد 
اخسن قولاً. دعا إلى آللّهو4: دعا إلى 
تَوْحِيدٍ الله وعبادیه وَحْدَهُ. 

)٣(‏ «آلْمَسَنَهُ): الصَبرُ واليلے 
والعَفو. (آلسّيمَةُ): العَصَبٌ وا لهل 
والإساءة. طاَذقَمَ بای هى أَحْسَنْ)4: 
ادفع -أیھا الرَسُولُ- بعَفوكَ وحِلِْكَ 
وَِحْسَانِكَ مَنْ أَسَاءَ إليك. ہ(عغ): ثحب مُناصِرٌ. (عَمِيمٌ): قَرِيبٌ مُشْفِق. 

)۳٣(‏ وما يُلَقَلهَآ4: وما يَعْطَى ويُوفَّقُ هذه المَنْزْلَةِ الحمِيدَةِ «حَظ)»: تصيب. 

[۳۹) وما يَنرَعَنَكَ مِنَ أَلشَّيْطنِ نَزْغٌ): وإمّا يُلْقِيَنَّ الَيطانُ في نَفْسِكَ وَسْوَسَةٌ مِنْ حدِيث الَف خَحْمِلُكَ 
عل مجارَاة السُیيء بالإساءة. « فَآسْتَعِذَ يآللّو4: فاسْتَجِرٌ بالله وَاغْتَصِمْ به. 

(۳۷) «وَمِنْ َايتِهِ4: وَمِنْ حُجَج الله عَلَ خَلقِ وَدَلَائلِهِ عَلَ وَحْدَانِيّتهِ وَكمَالٍ قُدْرَتِه. 

۴8) مَالَدِينَ عِندَ رَتِكَ): هُۂ الملائِحَةُ. (لَا يسْكَمُونَ4: لا يرون ولا يَمَلُونَ. 
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۲ 
5 
0 
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مین و سلا 


وَمنْءَايلِتِهِ 
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۱ 
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LA* 


081111۰ 
[۳۹) «خَشِعَةً4: يابسَةً مُسْتَكِيئَةَ لا 
تبات فِيها. «أَهْمَرَتَ): 52 وتَمَقَمَتْ ® 
بالكبات. ف(وَرَیك): وانْمَفَحَتْ وعلث © 

)٠(‏ «يُلْحِدُونَ »: يلون عن الح a‏ رما مد 
إنكاراً لهُ. ه(اَعَمَلُوأ مَا شِتْتُمْ 4: وَعِيدُ 
فی صِیقَة الأمر ٦‏ کائرل e‏ 0 یں بار e‏ 
0 (بالكر): بالقرآن. 7 علیہ ی وک 2 

9) طالبَطل): الغيطان وأي أَمْرٍ | لسرت 

بطل شَیٹأ مِنْهُ. من بَيْنِ يَدَيْهِ وَلَا مِنْ جما 

خَلَفِِ): مِنْ اي جِهَةٍ من جهاتِه؛ فهو ا غج وعر 0 و ب 
فرظ مجني اللہ (حکیب): دي | | يورت ءا انهزوذة ازى 

حِكْمَة. (حمبدِ): مود على نيعل ٦‏ ادت دن كان ید © ولد و پ 


6 هه سے 


الخَلْق وَعَلَ مَا لَه مِنْ صِفاتِ الكمال: 4 7 1 فيه ولرل که سب سَبَقَت ون وَبَلَكَ لق 


۴) ڑا يُقَالُ لكَ4: لا یف لپ لَك ا ر٤‏ ر > 7 26 
۱ ۸ اا کے ١١‏ بترو لِنى لمن ثريب © عي 
المشر ن )ا ہہ طط 02 دست سے عرس ےد 
1 گے 7 09 و 0 35 فلنفيسهء وما ا یا ماج رَبك لام 

)+<( (اعجييا): عى غير لغة العَرّب. ڪڪ سے 
کک ل چا وو وس 1 0 SAE‏ ک۰ ےک ا ا ي و 
(لولا): هَلا. «فْصِلَتْ ءَايِك): بین سس0 سس و ف 
آیاڈے فَتَفْقَهَة وََعْلَمَهُ. (۰َأْعْجَم وَعَرَع): أأَعْجَبِىٌ مَذا القُرآنُ وسائ الذي أنزل عليه عَرَيَ؟ (هُدَى): 
بيان لِلْحَقّ. (وَشِفَآء): مِنَ اجهل والأمراض. «وَقرُ)»: قل وَصَمَم (وَهْوَ عَلَيِْمْ عَتَى »: عَميّث قُلُوبُهُم عَنٍ 
الثرآنِ فلا هدو بہ. «(أولتِيك يُتَادَوْنَ ِن مَكانِ بعِيدِ): كأنَّأُوليِكَ المشركين يَسْمَعُونَ صتا ِن تعیب وَلا 
ميرو سے نمعانية: 
8 «الكتتت»: الكوراءً. «(وَلَوْلا كلِمَةُ سَبَقَتُ مِن رَبَكَ)»: كَأَجِيل العَدّاب عن كوياك: «لَقْضِىَ بَيْتَهُمْ»: لَفْصِلَ 
بينهم بإِهْلَاكِ الكافِرِينَ في الحال. «وَإِنَهُم لَنى مك مّنْهُ4: وإنَّ الفريق المُبْطِلَ مِنْهُم لني شك ما قالُوا في الوراة. 
«(مُريبٍِ): مُوقع في قلق الف وَعَدَم ظْمَانِينتِها؛ لأنْهم قَالوہُ ظنا بغَبر حجَّةٍ. 


(3) <فَعَلَيْهَا): قَعَل تَفْسِهِ جَى. طبطَگی): بذِي طلم 





۸۱ 


نف عر القن الک 
اہ برد لاء وما رج من تَر ن امھ |( ولیہ رد إلى اللہ وختۂ ری 
وَمَا مل صن ہے إ لايع ليه ورم ديهان @ ؛۔زین أَحْمَامِهَا»: مِن أْعِيّتها. مُفْردھا: 
a‏ ءادنل ٥َمَامنَامن‏ شید( وَصَرَّعَنْكُ 0 حم ط(ءَادَنَّكَ): أغلمناك. 


عي > 


21 مو س ۷ 
ا ڪاو عنمن ينل ووا مار َحِيصٍ @ ا طزمَامئً من مَھیدِ): مَنّْد أن لَك 


لاٹ ول سن ِن دا روان E‏ اج ا ر س 2 سےا 


و رہ سے یں یں 


قوط قوط @ ول ا کک ا 


2-2 دوه‎ A GS 


0) طوَصَل عَنیُم): وَدَهَبَّ عَنِ 
يقو نذا لی ماظن لاع تا تت7 © المشركين. (وظٹوا): ایکنوا۔ (کھیوں ): 
ر ایند خرو ل © مَلجَأمِنْ عَذاب الله 

[) إلا وَنَم): لا يمَل. لسن 
يي 0 a‏ ری | المرادُ هُنا الكافرُ بالله. #إمِن 
تی 56آ رم تُم إن كان من عند لوكو 0 أَحَيٍْ: مِن سَؤاله 7 أن يَمُدَهُ با - 
ةخرف يتويد ج ج E‏ .ہس سس جا وان أصايّه. 
ف احق کے © «الشَّرُ): فَفْرٌ وَمَرَض. «فَيَتُوسُ): 
وء أل بال ف اغیقاد عتم حول البرك 

( قنُوظ ): شُیید الیایں. 
9) تإضَرّاء): شدَّةٍ وَبَلاو هلدا لى»: 


۴ 





ط(لَلَحْسقٰ): الجن (عَلِيظظ): مٌییی وهو خُلْودُهُم في الگار. 

)١(‏ طوَتَكَايِيَايه۔): تَبَاعَدَ عن ُکْرِیَْمَة الله وَطاعَيہ. «(عریض): گژیرِ 

9) <أَرَءَيتُمْ): أَخْيرُوني. ف(مَن أَصَلُ): لا أحَد اَعَد ذهاباً عن قَصْدٍ السٌبیلِ. (فى شِقّاق): في خلافٍ وفراقٍ 
لأمر الله. تإبَعِيدِ): واسع المسافَة مِنَ الرّشادٍ. ۱ 

)٠۴[‏ ط(ءَايْتِنَا4: مِنَ الفُٹُوحاتِ وطهُور الإشلاع عَلَ الأقاليم وس ائر الأذيان. «الآقاقيِ: أقطار السَمَواتِ 


سے 


جس وس مم (أَوَلَمْ يَف يِرَبَكَ): او لم يَحْفٍ ربك شاجِدا 


(؛٥)‏ 7 تن ناو ن ما لے یچ البعك يقد الات ذا فا )ا عاط يكل تیر غلا 


0 


سز فی میٹ القن الک 


0) «حم عَسَق): سَبَقَ الكلامُ عل 

ال وف المُمَكلعة فى ال سه َۃ ا( 5 لا 1 5 

روف 37 ل سورة ابقر کا الله ماف سمت وماقی لا 

(۳) ۔(اَلْعَریر): القویٔ الذي لا يعجره ® ed‏ 
سی لوو 7٦‏ 6 2 کت بتر ون ورهن 

شی ده لك دي لا يد 3 5 0 

1 1 0 3 5 د رھ وَسَسَغْفْرونَ لن نی 

ڈیڈ خلل ط تل ١‏ | آل این آل آخواکٹ رات زه آرت اعد 

)٤(‏ « العم »: العالي ل بذاتِه وقَدَره وقهره. 

09 َکَمَفَقَن تفن من ثرون 

4: يرون الله عَم لا يليك 

به قائِلینَ: سبّحانٌ الله. 

(وَيستَغْفِرُونَ لِمَن فى الأرْضٍ): وَيَظلْبُونَ 

من رَبّهِم أن يَسْيْرَ ذنُوبَ آهل الآرْضٍ 


روعأ 
ینا ع اليو تہ 


17 


ج 1ی گج ع سی دنر ج- الك انان 
مِنَ المُؤمنین. کی لے 
- ) 0 8 د و 

0 سب غراف اماک الح 
ه ر 7 DADE E‏ 
کر ای ا کے پا 


الله حَيِیظ عَلَيْهِم): يمن علییم اُضالم قيُجازنهم بها توم القیامة (وَمَا أنتَ عَلَيْهم بوكيل»: وَلمتَ 





وکا بجفٔظ أعمالهم والَما أنت مُْذِرُ [۷) «(وكدّلك): مِثْلَ ذَلِكَ الإيجاد. «لِعنَذِرَ أَمٌ اَلفریٰ)4: لمحف اَهَل 
العَذابٌ. دإوَمَنْ حَولها): وَتُنْذِرَمَنْ حول من سائر النایں العَذاب. يوم لْجمْع»: يومَ القیامة؛ 
وُي بيوم ا جنع لالجيماع الخلائق فِيهِ. فلا رَيْبَ فِيه): لا َك فِيه. (السَّعِير»: لار المودة على أَهُلها. 
)اما رَحِدَة): أَهُل دين وَاجی. (وَأَلظَلِمُونَ): والگافِرُونَ بالله. وو ری حب يََولَاهُم بَفْعِه. 
ط(نَصِیرٍ): ناور يَمْتَعُْهم مِنْ عِقابٍ الله جين يُعاقبهم. (۹) <أمِأخحَدُوأ4: بل اتحدُوا. (أزلياء». : مَعبودِينَ 
لوهم بالمحبّة والغظيم وَيَْلْبُونَمِنْهم الَف والُضرَة. <ألْوَُ4: للا المُزن الذِي تنْقعْ ولايثة يعولا 
عَبْدُهُ بالعبادۃ 00 ت ويول عِبادَهُ الموْمِنِينَ بهدايّيهم وإعائهم؛ وَيَتولی عُمُومَ خَلْقِهِ اکور وَتُفُوذِ القَدَرِ 
فيه )1١(‏ عَلَيّهِ تَوكلَتْ): اعتمدت عل الله بقلبي في جَلْب المنافع وَدَفْع المضارٌ. (وَإلَيْهِ أَنِيبُ4: رع إلى 
اللہ في جمیع موري 


LAT 


١‏ الس زف ریب القن الم 
س ں, ص ساس 4 © _۔ > ور حرۃ کس اعد !1 
اط را لسوت والازض جَعَلَ ار ین أنف كو روجا 7 (17) «فَاطِرُ»: خالِق ومبدع. 


وَیں الاھ از وجا يڏ روڪ رف لیس کٹل یئاو ج ily‏ 
ليع الی بر َء مال ات وت ولاو يبس 020 الأنعام أزواجاً ذُكوراً وإنافاً 
ارز لس نوتیز کلت علية طم ي (نارؤغم فبد): كارك یتب 
لوم ان موی بوه وا وی أو اك ر چا هذا الزاؤج بالقوالی؛ كنلا بَعْدَ نشلِ 

صا >> کے 0 


وبا به تھ رو موی رويس أن اق مواد | «لَيْسَ كَمِئْلِد َىءَ): لا يُمَائِلُهُ تٌي: 


س 


سے ص2 


02 سے ۹ ج کو ۔ 
ولا سفوا فيه رعلا 


مقر ڪين مَاتنطومۃ لد أله © من لوقا ي لا في داي وَلا في 


صو سے - ۴ سے عم ے سم 1ک سے رح رھ ٥‏ یک کے ا 0 of ٠‏ ء 9 ۰ ٤‏ 
تی ال من شا وی دی لی من ینیب )وم ات نوا ا صِفاتِك وَلا في اسمائِهء وَلا في أفعاله؛ 
0 ۶۳ 2+ رھ رع سق ب ےی کت مس ق سے 2 2 سل 7 ره 
إلامن بح ماجاء هم العا شیا بن او کا سیت 11م لانِْرَادِهِ وتَحده بالكمالٍ من كل وجي 
ںا ۔ ت ر ےک : AL ° r‏ 22 7].». 
من رَبك الع اج می لفضى بيهر وا ١‏ 0 8 جییۓ الاصواتِ. 


2 


ا تبه تیئۂ لیا مَنْهُمُریب ا اك ل الجصير): لإعمال الخلق لا حى 
سڈ ره ر کے 9 عله م ؟كم؟ 
فا اسَتَفِرَكما أمِرَت ولات عليه شيء منها. ۱ 

5 0 75 و 7 9 ر رد ری و 
عَامَتٌبِمَا 3 الله من کتب )۱۴( فمفالید السموتِ والارض ۹: مفاتِیح 


0 و وک پگ لض سے 5 ا السات الات . #ييسط *: 
الله ريسا ورد کے ا دنا وا : ان حر اس لسموا س7 لعن 9 14 


صل 
سرچ سے سس سے ےہ ے ر7 و 
Ge‏ وبل سكم 


2 کے و رر ہے ور ہی 
سر بی رر 
00ک جحي جم یہ مر شا تی 


سے 
2 سے 
أذ 


و ہم سو 


يوسم «(وَيَقَدِرُ): وَيْضَیق 





A 015 





(۳) ہو شْرع): بين ووضح. 
أن أَقِيمُو آلِينَ»: الگوجید. <كَبْر): 
عَظمَ. كى إِلَيه): يَضْطَفِي إلى الگوجید. طَيهَدِقَ): وََفَقَ للعَمَلِ بطاعَتِه. دإیْنِیبُ): يرج عَنِ الحُفر 
ور على الخير. 

)۱١(‏ غا بهم تجاؤ ا للحَدِ واغيّداء من بَعْضِهم عل بَعْضٍ. (كِِمَةُ سَبَقّتْ من رَيِك4: بتأخير العذاب عَنْهُم. 
(أَجَلٍ مُسَت):يوم القيامة. (َفْضَ يِه لفْصِل بيهم عمجيل عَدَابٍ الكافِرينَ مِنّْهُم في الدنيا«إمُرِيبٍ): مُوقع 
في الرّيبّةِ والاختلاف المَذْمُوم. 

(۱8) <فَلِدَيِكَ)4: فی َلك الڈینِ القيّم. (من كت): م الكُتُب. <لَاحُجَّة): لا خُصُومةً ولا جدال بَعْدَ 
بین الحق. «ألْمَصِيرُ)»: المرجغ. 





LAL 


الف عیب القرآن الکرم 
7 


(5) اجون چون في دين لہ ایت ذا با کر مانب ار نار 
بالابطال رة الاين عَنْهُ 1 سو ب پیر ود م و تب شی 
و وي e‏ للد ت اي ذريك 
اجات الا حكن واا 

؛إحَجَنْهُمْ دَاحِصَةٌ 4: : محَادَ لمهم باطلة. 
[۱) بآ حق): انی (وآلييزاق»: ٦‏ أت اتر أ الى ضا کے رق 
العَئل. (وَمَايُدَريكَ): واي شيءِ 0409| ا 57 ہیں اریم تن 
يَعْلِمُكَ؟ ا من كا ريد ِدُحَرْتَ ألأَحْرَوَتَرد 

(۱۸) «مُشْفِقُونَ مِنْهَا4: خَائِمُونَ مِن 0 ا 
قيايها. (يُمَارُونَ»: ياصِمُونَ ١‏ | من ييي © أ رش تک شرف ول من 
وئُادِلُونَ. 0 055 لله وو اعد رین بعد بن 3 
9) «ليليق پعتادہ): نی بالغ ي ران لیت لَمُرَعَدَاب آلب © کری امت 
الرافة يعباده ا ميو 00 5 5000 ماكب ٹورف آرت 
3( وحَرث الآخرة»: عَمَلا لإجلِ ر اموا ووا اَلضَيِلِحَتِ فى روات انات لهم 
جو سس یس | وبي مالس لكق 
رومن کان يُرِيدُ حَرْتَ الدَنيًا): ومن 0 
گان يُرِيدُ ہے انیا لا ہے رید لا 96 6 
هاء وَهْوَ الكافرُ بالآخرة. «نُؤْتِهِ- مِنْهَا4: تُعْطِهِ مِنَ الدُنیا ما قَسَمْناه له ین مُّدَّةٍ حیاقِ وعافِية» وَرِرْقٍ. 


(0) «شَرَعُوأ لَهُم4: ابْتَدَعُوا لَهُم. (كَلِمَةٌ آلْمَصْلٍ): القَضَاء السَابئقٌ بان الِرَاءَ يوم القِيامَةِ. «لَمُضِىَ بَيْتَهُمْ): 
فرع الحم يڪم وَيَينَهُم بِتَعْجِيل العَدَّابٍ لَھُم في الدنيا. إوَإِنَ أَلطَلِيِينَ»: وإِنَّ الكافِرِينَ باللّه. 
(أَيغ): مُوجمٌ. 

() (آلقَدلِِينَ»: الكافرين. (مُشْفِقِينَ»: خائفي. (وَهْوَوَاقِع بهِمْ): والعَدَابُ نازلّ بهم. (رَوْضَاتٍالْجنّاتِ). 
بَساتِينٍ الجَنّاتِ. والرٌوضَة: 0 رض ذاتِ أَشْجارٍ ومَاء وأزْهارٍ. 


EX SX‏ کے مج ئ ہے ے و سج مرف" 
7D‏ مہ ANZ 5 (INNES‏ یل 11 
IUCN EET‏ 0ھ" 





ہرس 


LA 


ا مرفي عرب الزان لكي 
ا ری ی د ا _ 
1 حسم سے )ضے ٤ے‏ سے 09 77 س لل 7 صن و س۶ ى عو 
ان اموا ولوا الصلحتِ 1( ضز عَتي أَخر):لاأنلك 


بی 
صے  _‏ صا 


رر صن ا تل سے سج > + 1 7 0 7 : 2 
لا المودّة ف المَرَيٌ ومن يقارف | عل ماأَدْعْوكم إِلَيه مِنَ الحقّ عِوَضا من 
سو ر جل وو سے و کے سے کا کے سے 2 رو تر رڈ 7 
تا الله عو زور © م يوو || اموایطے. إِلَاآلْمَودَةنى الْرزق): إل 
2 2 1 کت سے سے کے ےر سے ا اہ 2 ضر ي » 1 1 7 7 
اهن لعل ليك وَيمْمللَهُ ا أن توڈونی في قَرَابتي مِنْكُم وَتَصِلُوا 
قاق كام اليم دات أصّدُور | اليّحِمَ التي بيني وَبِينَكُم. 
وَهْوَاَزِى يبل الوب عن عادو وَيَعْفوأْعَن السات |( «وَمَن يَْتَرفْ): وَمَن يديب 
وغ ارما عون © وجيب أأَذيرت ءاموأ وعیاوا أ © رد لهم فيها حُسْتًا): ُضاعف له لك 
اليلحت ويهر من فصو والگفروت لسَْعَدَاَ | ا سَنتَة (ِغَفُورُ): ساتِرٌ عيوب عِباده. 
کک ہے اا و صل )ےہ اۓ الک مُگ : شیر اله و 2 
شريد © * ولو مط الله ارزو عادو لمخوا فک الارض ۶ 2 ص 7 للمطيعِينَ. 


سے کر سے سے 


۰ 
یں 


۱ 
2 
3 
جا سم 


پے وی کہ سا اام 9 کی > أ او ےک ۱ےا 
وکن ڈول بد رکاش ا رادیب بای أله (۲9) «أم): کل. افتریٰ): اخْتَلقَ. 


از لت کر مأوت ريط وفوا لیم أ( سے (ویخ) رل 
وینو اق اتوت ولي رماب سر ا (يكلتيد”): الي لا تتبئل ولا میں 
ے ماع ہے ای کرک لے سے کے کر 2 سے کس سج الادق الذي لا یتخلف. 
FE‏ پت د سی 5 ألصّدُور): ہما في قُلُوبٍ العبادٍ. 
7 ا رک پر ي ا © (تسط): وح (تبقز4: لطقى 
الارض وَمَا لک رین دون التو ين ول ولا بر © ومشسو اه 

: بَعضهم عل بَعضٍِں. « بقدَرِ): بوقدار. 
(۲۸) «الْعَيْتَ): المطرّ. «(قتظوأ»: 
يسوا من رُولِه. (رَحْمعَهم): المطر. <ألوَحُ): الي يكولى عباتۂ بإخْساذه وَفَضْلِه. «الحييد): المحْمُوة. 

(29) «بَثَّ): تر وقَرّقَ. (دآيّةِ4: اسم لکل ذِي رُوج لا يطِيرُ يجَناحَيهِ؛ لِدَبيبهِ عَلَ الأَرْض. 

(۳۱) ط(يِمُعْحِرِينَ): بَفَائِتِينَ الل (وَ)>: ينول الى ركم فَيُوصِلُ أَكُم المنافِع. (نَصِيرٍ): يَدْقَعُ عَنْكُمْ المضَارٌ. 


اہر 
0 





1ح 2 


2 ر ہی یرف ا ہک و و و ہے سض گا 
5 س0 23 SEN) 5 00/1 SES ANS‏ 
ا D SEDA‏ ار ےت تا 


5 
تح 
لم یا ہت ]ےر ریت یک 


٦ 


سز فی میٹ القن الک 


(09) <الوَار): السُفْنْ العَظِيمَةُ الي 
ری في البخر « كالأعلَيِ): كاجبال. 
(۳۴) طرَوَاكك): سَوَاحِنَ لا تَْرِي. 
)۳٣(‏ «إيُوبِقَهُنَ»: يَعْرِفَهُنَّ. 

)٣(‏ «تحِيضٍ»: مَلْجإ. 

)۳٣(‏ (فَمَتَمُ لي َآَلدُنيَا4: فهو مَتَاءٌ 
أَكُمء سرْعان ما يَرُولُ. 

0) وموش ش): مافحش وقبح 
ن أَنْ اع المعاصي. (يَغْفِرُونَ»: 
يَصْفَحُونَ عن عُقُوبة المْيِيءِ إليهم. 
(۳۸) <آسْتَجَابُوالِربِهمْ4: آمثوا بالله 
وقیلوا شَرْعَه. (وَأمْرْهُمْ شُورَئ يَبْتَهُْ»: 
وَيتَشْاوَرُونَ في ججبيع أُمُورِهِم ولا 
يعَجَلونَ. 

(۳۹) «الْبَغ): الظُلْمُ. <يَنتَصِرُونَ»: 
يفون مم كَللَمهُم يفل طليه. 


[6) ِ«وَجَرَوْأْسَيَحَةِ سَيَحَةمَكْلّْهَ4: وَجَزاءُ 


2 ك 3 
ےج سج 2 SY ZS‏ کچ 
: 0 





نارق 2 عل چس سج E‏ 
فیظلان رو رواک عرو انف 5لك لیت تاکر 
2 قهن بما سبوا اف گبر 5 راذن 
EE - 2 .‏ ويم ين ته فت 
ل لاوما الت اجان لان ءا منوا وکل ربهر 
000 ریک ازوم ذا 
حضوأ فون © ود أَسَسَاوأ ةرو 

وَمرمرشوریٰ ا 

لبق هري بحاي 
PT 2027‏ 


ص 


بک عل اوليك ۳ ا 


سے 


2 


ج ۶ 
ق أو 


0 الاس وَيَبَغونَ فى الا بكترا ولد 
اياھ وسن صر ومر کلک لی زور 
حم ا مرو تبني وتى | 


ص 


لم مارا اعاب یوون کل لل رن تی۵ 0 


کہ م )کی اہ وی اہ وی 55 
EOS‏ لدع ا “٠‏ 


زع 
ANAS‏ 


سی الي ا 


(41) ط سیل ): مَوْاخَدَةٍ 


(46) «وَيَبْعُونَ »: ويَتَجَاوَرُونَ الحدّ الذي کے إلى ما لم يُؤدَنْ لَهُم فِيه. ط(اَلِيغ): مُوجِمٌ. 
[) ه(وَفَفَرَ): قاب الإساءة بِالعَفُو (ذَلِكَ): الصَّبْرَ والمغفِرَة. (عَزو الأئوں): حْكيها ومُتْقَيها الَذِي ُُمَدُ 


عاقىتە 
مبكه. 


9) «(وَلٍ): ناصرِيَهْدِيهِ سَبِيلَ الرَشادٍ. ف(اَلظلِمينَ): الكافِرِينَ بالله. (مَرَةِ4: رُجُوع إلى الدُنیا؛ لِتَسْكَدرِكَ 


الإيمانَ وَالعَمَلَ الصالح. 


سے 


LAY 


بیج شر مع 


E‏ ہو 
7 


0 ون ال لام سز E‏ 
أ لج سم ان 


سے 
س 2 ۰ > 
٠۰‏ 


سے 


م #2 وو 


كور © َه ملك 
ا لی ما کٹا ن 


ورو 4 1 عط 
2 ر وس وو 

رَ© او برو جير ذڪ راا و واک 

4 


و 8 001 قیمع و دير *ومَاكانَ 
لسرن نما نا سے أن وتاي ابا یل 
جو ایر ان مَا وکا َه رع حمكيرز © 


و کے مو نک DOSE O DN‏ فیا 
۰ ي سے ا NIE SIGS LAA‏ 


میں زو 


ِعَمَ رَبّه لا بذك إلا الضائب, 
(۹) يَهِبَ ): يغطي. 


@ ر زیم (عقيئا): لا بر 
(١ہ١)‏ «( عل »: عالٍ بذاِہ وا وصفاته» 


LAA 





(5) <حَشِعِينَ مِنَ آلذّلّ)4: خا 

بب الذُلّ. طرف حَفِنَ): عَيْنٍ كيل 
مِنَ الْحَوفٍ وال وان. «مُقِيوِ): دام 
@ «أزليآء): أغوَانٍ ونصّراء. 
«إيَنصْرُونَهُم»: يمتعوته م مِنْ عَذاب 
الله. ومن يُصْلِلٍ آللّهة4: وَمَن يدا 
ہے و 
يصل به إلى الحق والكّجاة. 
(40) «اسْتَحيبُوا ِرَبتَكُم)»: 
داعي الله وآنوا ہے لا مَرد 0 
لا شَيءَ يرد جيه إذا جاء الله به. 
(مَلْجَِ): مَعْقِل ترو فيه مِنْ 
عَذَابٍ الله. (تكير): إنكار وتغییر 
(۸) (رخمة): غ وَسَعةَ وغَيرَ ذَلِكَ. 
«(سَيّحَة 6: ہے وم ف َجْسَادِهِم 
تقو وم لبا قَدَمَت أَيْدِيهِغ)4: با 
لقث مِنَ المعاصي. (كَفُورُ): جَحُودُ 


ا 


سز فی میٹ القن الک 


: روحَا)»: ا (الْكِتبُ)»:‎  )٥٥( 
الت القابقة بق (لتؤيق): أنه لدل الك ل رار ئ۴‎ 


۳ 0 8 ہے 
وترشد. (صزياة یي هُوَالاِسُلام یت سرت تر( عمط لله ى لر 


E 


(0) (حم): سَبَق الگلام على الحزوف ر ح @ اتب لحب الٹین ! اجك 

المْقَطَعةٍ في أَوَّلِ سُورَةٍ البَِقَرة 3 ماتقوت @ ت5 ےی کے 

0) #«(والكتلب»: القُرآن. <أَلْمُبِينِ»: 2 عل حَكبرٌ © اف ص اسیو ہی یی 

الواضح لَفْظاً وَمَعْنْء 7 ا 

لواچ سي ہیں ل طرق رت اتام کو ذ 

9 وا لكتدب ): لوح لحمو اَل © ر يتين يي ال کاو ابو ے1 هرش 

(لعخ): رفيع. (حَكغ): كم لا 0 ہے نت مَدَمِنْهُ مظعا وَمَصَهَا مَكَلْ ألْذَوَلِينَ © 

اختلاف فيه -) 1 

3 2 :س00 لين سَأْلصُودَ 7 سمرت وا لاازض لفون 
اضرب عَنضُمْ حَلَقَهْنَ ألْحَزِير لعي آڑی جَعَلَ دالا اض 


: 0 
عَنْكُم ورك إِنْرَالَ لرآن ایخ ا س 172 2 + 
1 م eg‏ ون 
«(صَفْحًا»: أي: إغراضا «( مسُرفِينَ ): لک 


مُتَجِاوٍزِينَ الح في الإغراضِ عَنِ 
القرآن. 

)٦[‏ (وكم»: كيرا <الْأَوَِينَ): القُرُونِ 2 جح 

(۸) «إبَظمًا): وا وَبأسا. «مَتَلُ): غُفُوبة 

)1١(‏ ِمَهَدَا4: فراشاً وبساطاً ««سُبْلَا): دق لِمَعاشِكُم وَمَتاجرکم. 


2 





0ھ 000000 


DK 0‏ ہمت 


نغ 


RES‏ |, ےہ ہی , PSO 32 N‏ و ولد چیے چو ےج جا 
U‏ 


ل 
سے سے سے 


وی تل وب ال آء ماب اشن بث دة يتا 
کڌلك عجوت © وَل ڪان روج كبا وَج 
لین ال الاو ما ترون © لس وا عل ظهمُوروء 
تدوأ عم رَبك ذا شوشر ء1 

رّى سَخَوَلتَاهَدَاوَمَاحُنَا د مُفْرِدنَ © 
منقلبوت ولوا 


ہ ۶ م جم e‏ 
سے ٠‏ 29 س و كم | 
رمبين ل ام 


PETE TT‏ وو 
الْحِليَةَوَهْوَّف الخص ام عير مین 
۴ ص 1 3 

نی 


7 سے گر سر ا ایک سم : اچ و سے 2 
الذين عبد امنإ وا حَلقَهَمٌ 
0 


EINES اہی‎ ٤ 7 ور أ‎ e 


شهد دنهم وشٹلوں 09 حن 


SEES 
2ھ‎ 


خار اہ سا ON‏ 


وهي الإناثٌُ. تإظللٌ4: صَار «( كَظِيمٌ): حَرِينٌ علوءُ الهم والگرزب. 
(۸) (یْتَقَوا): بُرئی. «الحيليَة»: الژینة۔ طآلِصَام): الجدالٍ. 
(15) ادوا عَْقهْم): أَحَصَرُوا حِينَ خَلهہ؟ 

(:؟) (يَخْرْصُونَ): يَحْذِبُونَ. 

() («مُسْتَسْكُونَ): يَعْمَلُونَ به» وَيَدِينُونَ ہما فيه. 

307 (¢) 


۹۰ 





_ الف عرب الف ال2 ___ 


)۱١[‏ «إمَآء4: مَطرا. بقَدَر4: بيقدار 
الحاجة. طنَأنَرن): فَأَحيَيْنا. َة 
قِظْعَةٌ وايِعَةً مِن الأَرْضٍ. «مَيَتَا): 
مُغْفِرامِنَ التّباتِ والرّرع. ا َحْيَجُونَ): 
تُبْعَقُونَ يوم القيامة. 

(1) (الْأَرْوَجَ): الأصْنافً مِنْ حَيوانٍ 
وتباتِ» دُگوراً وإناناً. <ألْقُلكِ): 
السّمُن. «وَالْأّنْعيِ): البھائے؛ كالإبلء 
وا حیلء والبغال» والحمير. 

(۴) «سَخَرَ4: دل وطوّع. 

(1) «الْمُنقَلِبُونَ): رَاجِعُونَ. 

)۱١(‏ ل جِرّءًا £: اضيا 


ّ 
صر کے سے 


(13) «أمِ): بَل. أَكَذَ): أَتَزْعُْونَ 
ان الله اكَدَ (وَأَصْفَكُم»: 
وَأَخْلَضَكُم. 

(۱۷) «(صَرَبَ): جَعَل. «(مَنَلَا4: شبيها 


مِّ: طرِيقةٍ ودين. عل عَانرهِم): وَرَاءَهْم. دمُهَّدُونَ): مُتَِعُونَ. 


لف میٹ القن الک 


سم 


() <مُْرفُوهَا): الرُواء الذي 
انهم التَعْمَةُ. 


(5؟) (قآنتقنتامِنْهُمٌ): عاقيّناهم على 


ذُنُويهم. ۶۰ عقي عَلقِبَةُ لْمَُكَدّبِينَ 4: اد 1 


أمْرِهِمْ. 

(1) «إبرَاء»: بَريء. 

(۷) (قطرن): خَلَقَي. (سَيَهدِينِ). 

سَيُوَقْقَني لاتباع سيل الرَشْدِ. 

0) «وَجَعَلَهَاكِمَهبَقَِة4: وَجَعَلَ 

إِْراهِيمُ گلِمةً الكَوحِيدٍ قَوْلاً با مل 
و -): وَلَدِهِ ین بَعْدٍ 

۵ك ظط مَتَعْث 4: سرن التْعمَه 9 

أعاجل بالعُقُوبَة. (الحقٌ): القرآن. 

ےپ يتيك لهم ما تا جوق به 

مِنْ أَمُورٍ دِینھم. 

)٥۷(‏ <لَوْلا»: هَلا. (الْمَریَتين): مک 

والطّائف. 


(۹) نمك رَبَكَ): الحو «(سْخْربًا4: مدللا فی شون المعاش. (وَرَحْمَت رَبِكَ): الوه مما يجمعُونَ»:مِنَ الأمْوَل. 


ے‫ وو 


وم4 إفى 


ًا دون © ال زی فطرنی رس رین © 
وجم ھاڪ ةباين قود 2 هيعون © بل 
مت کاو و ا ق وول مون © 
وا جاه ان امد سخ روء ور ون كرأ 
اَل تل هنذا السا سد تنعط © اهر 

یځو کت ررك کن ناتھ قوی تھ رن نل 


5 با a‏ اس رمه إن 


مر رشح ے سس ہچ سے ےس ہہ 
ذم وفعت ََضَهَقزق بغ درجت س بعصم 00 


هه سے 


بعضا سحري ہی سی ربك حم مم تعن وا 
يد لعا لم ب پڪ فر تمن 
لوت شق وت تك کک 


ےر وی 





2 0 00 
پک رتا شک 


و اہ یت کر 


(rr)‏ امه واحدة 4: : جماعة واحِدَةٌ كلهم كُفَارُ «وَمَعَارٍج»: وَسَلالِم. «يَظْهَرُونَ 4: يَصعدُونَ. 


۹۱ 












پا دنز ا امش الم ڈرو 
ل كلك لمكم الحيؤة انا وخر عند ريد 
هوا درن © َال ایدو تعن اسيل بون 


×× 


PANES‏ وو :222 جچ سا 
میدہ و 2 ای َف e7‏ 04 
ہت سورہ خرف خر 


3 ہب و ٠‏ " مه 5 1 > سے 
انْهممَهْسَدُونَ © حق ادا جات قال یللیت بن وبك 


وه ت اچ کے 4 2 اا و سے ک2 سر حا 1 و کا وس 
بعد المَق رقي مس لمرن © ولن ع ڪر الوم 
سے مر به سو چ ےد 
0 م . سی دنم ۱۱ء“ <> 
توف الْعَدَابٍ رورت © انت سے 
مما 


و 


: 


1 اا 7 IZ ٠‏ 
ى الع ومن کان في صلل من 


7 @ اودر : 


۷۴ ا عم 


IF Gy 
یا‎ 
" @ 


1 
€ 
2 تا 


وَسَكَلمَنَ زَسَلتا من قك من رس 
من دون ليحن ءال يدون © وَلشَد سلتا 

سے سے اک س٢٦٢۹‏ 1 رص لا لين ۶ 
وی ایتا إل فِرَعَوَنَ وَمَلاِيهِ فَقا لی رَسُول رب 


ا 
2 2 


0 چ ہج ہ کے 2 و ص سن ل الى سر : ور - 
:| العامين © کا جا مم کا0 إ دا خرقٹھاضحونھ | 


5 


۷ 
ام سے 





پک رکا کم DDL‏ ا 2وب رھ ےہ 


۹۹۲ 







9 
SNN‏ 56 ہے مشچ 56 ہے و ہج 22 سے 5 5 SAA 05 SAA‏ 25 کچ کوٹ 
اح 000 2 


سز ریب القران الك 


)۳٣(‏ «وَسْرُرًا»: مع سَرِيِرِ وهو 
ككرِْيٍ وايع ينْكِنْ الاضطجاع 
مُعْتَمِدِينَ على مَرَافِقِهم. 

(۳۹) لوَرُخْرُقا»: وَجَعلنا طم ذَهَبا. 
(5*) «يَعْشٌ): بُعرض. «ذِكْر أَلرَعْمْنِ»: 
القرآن. (نُقَيَض): تْعَل. (قَرِينُ): 
ملازم ومُصَاحِبٌ. 

(۳۷) طاَلسَبِیل4: طریق الحقٌّ. 

(۸) «يَدلَيْتَ): وَدِدْثٌ وتمنّيتُ. 
(بْعْدَ ألْمَشْرِقَيْنِ»: بُعْدَ ما بّينَ المْرقٍ 
والمغرب. 

9) (ليِكرُ): لََرف. 

(45) من أَرْمَلََا)4: اثباع مَنْ أَرْسَذْنا؛ 
وَهْم مُؤمثو أَهْلِ الكتاب. 

)٤9(‏ ايتا ): يحْجَجنا. 
«(وَمَلاِيْهِ): عَطماءِ قُومِه. 


الف میٹ القن الک 


()) من أَخْتهَا4: مِنَ الي قَبْلھا. ر 
)٤٤(‏ <ألسَّاجِرُ): العام .و ٰٴ وچ 

السَّخْرُ صِفَة كَمٌ عِنْدَ فِرْعَونَ وَمَلَيِه 2١‏ مسو سيد 
9) (تسكئون): یئیزرن وينقطون 14 نھ الم داب ار کنر © اک وعون ف ريو 
ما عاهَدُوا عليه أَنْفْسَهُم. ل َال يلق رمس لي مَك عضر وعكذِه اندر جر من 
)١٥(‏ إن ).من تخت قُصُورِي. 7 
)١٥[‏ طا): بَلْ. <(مَھینںٌ): صَعیفف 


حقير. ظز یبن )۹: اي: بين الكلام. 9 ت ®8 7 7 


0 


© ك ع مُت 


وو 
٠‏ 


سے تت 


9) فلولا ): فَهَلًا. ن(مُفٹرئین): 6 ٦‏ سے لتاقي © ل انتا 
ما ۴ ککی > @ ىاھ 
بعين 0 eT‏ امت © تَجَتََم 


0011 
مہ 


(e‏ یتس ده : أثار او ادرت 0 روڈ یت 


)٥٥(‏ إ ءَاسَفونًا4: أغصّبونا. 8 کے سے چم وص ب 

1 7 7 ا راتا علیہ ا شيل 
«أنتقَمََا مِنْهُمْ): عاقبناهُم على ذثويهم. 4 
(٥ہ)‏ مین 8ھ" تع 
يهم الا خرون. َّ. وملا 4: عبر وة 
(۸) (ضرت أبن مرم مقلا). ضَرَبَ المشركُون تمي الله المعيمى -عليه السلام- ملا لِإَلِمَتِھم وَشَبّهُوهُ بها في 
دُخُولِ الگار. «(يَصِدُونَ): يَصِيحُونَ فَرَحاً وَسُرُورا 
68 (حَصِمُونَ): شِدِيدُو الَسَشْكِ بالحُصُومَةِ مَعَ ظُمُورِ الح عِنْدَهُم. 
د رھد یہار ع و ی 


ےو و و ےھ عي عي 


5 7 ویو 





4r 


لے یز ریت الین الک 


E 1‏ ا 
صا 
EE‏ ااا 
ee‏ وا 
سس د ی 3 خت لفون و 
TT‏ 


ار ليق 5 سی 


صا 


ختلت الاخراب من یریل لازت لمو 
ب بوهم ألبير © بس رو ال اسان 
قم طامط لش ٌ 
هليش عدو إل “تيمت تا 
اور PE‏ بايا 
ر ڪَاواسلييت © 2011111 
برت © اف E‏ ہیں 


سے2 ےم > ےس 


وَفِهَامَا نشتھيیه 7 ای سی 


خی 





کے کے وج 
. 0 00 


ایر ات BSG‏ 


وی 


)٥۱(‏ ونه ): ون تُرول عِيسَى عَلَيه 
السَلامُ في آخر المانِ. د(لَعِلَع): 
ليل وَعَلآمة. قلا تَمْتَرْنَ4: قلا 
موا أنّها واقِعةٌ. 
(10) فإمَبينٌ): بين العَدَاوَة. 
١ )۴[‏ بِالْبيَيتِ): بِالأَدِلّةِ الواضحاتٍ. 
(بِاليكْمةٍ: بِالتبوة. 
(18) (<ِالْأَخْرَابُ 4: الفَِقُ مِنَ التصارى. 
(قَوَيْلٌ»: فَهَلاكٌ وَعَابٌ أَلِيم. 
)٦٦[‏ «يَنظرُونَ): يَنْتَظِرُونَ. 

بَعْنَةَ4: فا 
(17) «الْأَخِلَاُ4: الأضيقاء. 
(۷) (وَأَْوَجُْمْ): وَفْرَنارُحُم الؤمئونَ, 
(ُبَرُونَ): تُتَعَمُونَ وشْسَرُونَ. 
(۷۱) «#بصِحاف ۹: : بأنية يُؤْكلٌ فيها. 
٠‏ (وأضواب). آنِيّةٍ للشُرب. «وَتلدُ): 
_ وَتجْدُ فيها ما يَسُرّها. 


سز میٹ القن الک 


070 (أَلْمُجْرِمِينَ»: الكافِرينَ. 


[ہ۷) لا يمَتر4: : لا يف 
«مُبْلِسُونَ): آيِسُونَ من رَحْمَةٍ الله 
(۷۷) «يميِك»: هواسم خازنِ 
ربّكَ. «مَْكِنُونَ): مُقِيمُونَ في العذاب. 
(۷۹) «أَمْ: بَلْ. (أَبرَمُوَا4: أَحْكمُوا. 
«مُبْرِمُونَ»: كمون أمراًفي جاراهم 
بالتكالٍ والعَدّابِ. 

(۸۰) «بِرَّهُمْ»: ما فوته مِنْ غيرهِم. 
تی الحدِيت الَذِي يَتَسارُونَ 
به فِيما بيتهم. . «وَرُسُلْتَا4: الملاكة 
الحقطة. 
(۸۱) قاتا أَوَلُ اَلْكَبِدِينَ): ال غاد بدِیه 
بذلك الوصف الذي زعمتموہ؛ 1 
لا وَل لَك فأنا أَعْبدَهُ بأنّه لا وَل لد 
(86) طز سَبْحَن)۹: تنزِيهاً وتقدِيساً 


(مَصنُونَ): يَحْدِبُون. 


سے ے بح ھ2 


خرن تت ب جهو TTT‏ جو 


فو ملسو © وما ظا تھ ر ولک كوأ ر ألطَالِمِينَ © 
e‏ ترون © قد 


سے 


جنک بف ولي کرک 0 ا 


TAG 


رع سو © سو لاا رک 
: سی تن 


دكاتا او 
ايھ 5رر ےس 
ىعدُت © رَعْرازی ف السما إل وف الْارْضِ 
لَعَ کم اير وتار ىم ملك الوت 
والارض وَمَانْهُمَا وَعندَه رعا السا عة وا وشنو © 
ولایٹیف ا یذعوت من دو ونوا لاکن 
سهد بال وھ هدمو © ون سارن حَلفَهْرْ حلقهر 
1 ا 


ون اہ لله قا يوق ن رفاو برت اک موه نوم 
لاو (© 5ء صمح عَتَقُل سَكر موق يفلو @ 


کے وی رہ وش 





دك ۸ 


(۸۴) «(يخوضواً»: کٹا بالبازل عل غير هدى. 
 )۸٤(‏ رفی السماء لہ وَف لْدرْضِ إلة): ف سے وفي الأرْض. 
(۸9) «وَتَبَارَكَ): گر خَيْره. (تُرْجَعُونَ): تُرَدُونَ بَعْدَ مَمَاتِكُم. 


یس اوح سے 


کے 


لہ 
2 ا 
2 
< 


o 


1 
23 4 0 ٹک پر ہیں ہی رف ا مت ہش 5-0 ا 
6نا وک DEE 3 2] GEDE 3200 GD‏ - 02 اع 


(۸7) «آلشَّقْعَة): طلَّبَ قضاء حاجَة الشْفُوع لَه عند المشْفُوعِ عِنْدَهُمِنَ الگجاؤز عن السَّيئاتِ والوَّلَاتِ وَغيرها. 


(۸۷) ای يُؤْفَكُونَ4: كيف يُصْرَفُونَ عَنْ عِبادَةٍ الله؟ 
([88) ف(وَفِیلِ۔): وَعِنْدَ الله عِلَمُ قول الرّسُولِ كله. 
(۸۹) <قَأصْمَخ»: قأغرض. <سَلّمٌ): سام مُتَاركَةٍ وَمُغارَقَةٍللْجاجِلِينَ. 


a 


: سے 
۰ 


ا زاب © كْهابقرق 
ج 


سے 


$ 
١ 


1 


٣ے‏ 
س 


ام 


سے 

١ 

0 م 
سے 


2 


سر > پر سے کم 7 ت سے 

عه وقالوا مَحَلدهَ 01 
2 م کے کس ہے 3 
عاپدون ©) يوم بطش 


سے 


سے سے 
سے > 
سس 
ملک 7 
×وَلقد فتن 
سے ہک 


(مُعَلَّمُ4: عَلَّمّهِ بَكَمٌ أو الكَهَتَةُ أو المَّياطِينُ. 
[13) طتَبْطش): تُعَذَّبُء والجظش أَخْدٌ یکو 
[19) «قتنا4: ابتلينا واختبرنا. 


(۱۸) «أذُوَأ4: سَلِمُوا وأرْسِلُوا مَعِي. بَا آللّهو4: نی إسْرائِيلٌ. 


وی 


0 
ان 


2 

20 
1 
5 


: 
۷ 
2 
30 





1 الس زف عرب اشن الک 


() «حم): سَبَقَ الكلامُ عل الرُوفٍ 
لمقَظعة أَوَلَ سُورَةٍ البَِقَرة 

() <«آَلْمُبينِ»: الواضح لَفْظأ وَمَعَْ. 
(۳) «مبركَةٍِ»: كَبِيرَةٍ الخیراتِء وهي 
ليلة القَدْرٍ 

)٤([‏ ط(يْنْرَقٌ): يُقَغَى ويُفْضَلُ مِنَ 
الّوْجِ المحْفُوظ إلى الكتبة مِنَّ 
الملائكة. (خكير): خكّم. 

(۷) <فَآرْتَقِت): فَانْتَظِرْ. ط(بدُحَانِ): 


«(مُبِينِ»: واضح. 


8) «أن»: كيم. «الذِّكْرَئ»: 
الكَدَّكْرُ والاتّعاظ. 


)۱١[‏ ولوا عَنْهُ4: أَْرَضوا عَنْه. 


سسا 5 کے و سم ت 
ا القرار 3 يي 5 7  :.:‏ ہو ۶ں ہوم ہے چھاتا 
2 تی کرب انا و 22+( وا 7 سُورَة الدحَانٍ 9 


(۱۹) وان لا تعْلواعَ أللّه): لا تَتَكبَرُوا 
عل الله بتكذيب رُسُلِه. (بشلطن): ل2 

هان ہت کک مدعا ر کان کول فوم نون شر بوبادى در 
9 (غْذث برق): اسعجزٹ با ١١‏ | موی © وار ردغو ازج دُمْفرَؤْنَ © كد 
رڪون فځلوني رنآ با يجارد رمن جَنّتٍ عون ود روع وَمَقاعگریرؤ َة 
(0) «قاغتزلون): کُفُوا عن اذاي () ک افا کین كك اورا قا ءكرينَ @ تا 
9) <تُجْرِمُونَ»: مُشرکوت بساللہ ال بک ليھ الما وال در وما كفو منظری © ولد 
کاؤزُونَ. :| یتاج إتت يلعاب هین © من فون الک 
9 (فانی): اجْعَلْهُم تیروت لیا | عاتن شض زیب © ولتد آخترته رع ع لعل 
9 رفق): اکنا مس كرا عل ١‏ | الین © رتنه رواایک ماف و امن © 
ا ١‏ | ف قولوت إن هی لامو لول تاکن 
)٥(‏ (وتفتة»: عنس له مد ١‏ | عو ایی ویو من يلم امک گر ےا 
(تکیئ): تيت “اف | ریو © اكات کر لأر تات اريت © 
0) (كديك»: مث ذلك الیقاب ۷۸ے 

ُفراً (وَأوْرَنْتَهَا): ومَلّكُناها. 
(۲۹) «مُنطَرِينَ»: مُوَخَرِينَ عَنِ العقوبة. 

(۳) <آلْمْهينِ»: المُذِلٍ. 

() (عَالا): جَبّارا. ِن آلْمُسْرِفِينَ»: مُتجاوزاً للحَدّ في العُلرَ والكَكَيّر عَل عبادِ الله. 
[۳۴) <الْعَلَمِينَ »: عالبي رَمانهم. 

[۴۴) «آلْديِتِ»: المُعجزات. إمَلَتَڑا)): اختبارٌ بالبّخاء والسَّدَةِ. 

(۴8) ِبِمُنقَرِينَ»: بمَبعُونِيَ. 


(۳۷) «تُبّع»: ادا اليمن المْيرِينَ صِمّن جَمَعَ مُلْكَ مَناطِقٍ اليمن كلها. 


D ELD EDE‏ سے 





۷ 


ےڈ امیس زف عرب القن الک 


(:) يوم اَلقَضْل): يوم القضاء بَينَ 
ا حل (ميکثهم): مَوعِدُ جزائهم. 
)+١( 4‏ يُعني) یدع إمَوْلَ):صَاحِبٌ. 
3 کر سأري و ار وو کر 8 )مجرت الرَقُوِ): مَجر؟ كريهة 
ككل ألحَمي © خُذَهُ َاغیائؤ! ال سب 8 الان صَغِيرة الوَرّق مَسْمُومَةٌ خَلَقھا 
سرک ماوق ار من قثب د الله في جَهتَم 
ویر ذف الک نت الْعَزِيرُ الکریۂ ق © (ك)) «الأثيو): الكثير الآثام» والمرادُ 
هد اماکیخ تَمَترُوت © إن أَلْمَتَّقِينَ أ به المشرك. 
فْمَقَاأمِينٍ © في جَكی وَعْيُونٍ © يَنْجَمُوتَ |0 () (كالْميْلٍ): كالمَعْنٍ المُذاب. 
من شنڈیں تَا تن متَقيات © کت رت أ 3 ) <الخييو): الماءِ الذي بلع الغاية 
في الحرارة. 
َة ينوت @ لاوت فة اتوت ِب أ 80) (فاخیاو)4: اذقغوة وفودو 
الموكة الأول وَوَقَهْرَعَدَاب لَلُحبرق قادن ٤‏ تین O‏ 
روك تا ماو تطبر لبايك مغ (۸) جم 
مُۂ يتَرَكَرْردَ © تاردقب بوت © | 92 3): ولو الح ھ۶ 
8 ي اخيش انك الْعَرِيزالگریغ): أي 
شي المُهانُ عُكِس المَدْلُولٌ 


تين ےر ما 


وَرَوَجَنهُم ر بحورعين ( © يَنَعْو كما بحل 


7 
٠ 





[8) ط(نتَمْتَزْونَ): تشُكُونَ. 

)١ه(‏ :(مَقَا)»: مَسكن. نین )4: من صاحبه مِن الآفات. 

(57) ف(سُنڈیں)ە: الرقيق مِنَ الحرير الخالص. (وَإِسْتَبْرَقِ4: الغليظ مِنَ الحرير الخالصٍ. «مُتَقَبِلِينَ4: أي: في 
تالِِھم و سس 


3 1 
ہے 4 5 


)٥٥(‏ (يَدعُون». بغار 
() (الَْزنَةً الأول »: الي سَلَفَثْ لَهُم في الڈُنیا. 
(58) «يِسَرْنَهُ4: سَهلْنا لَفْط القرآن وَمَعْناه. 


(09) «فَأَرْتَقِبٍ)»: فانْتظِر ما رَعَذْثّكَ. «مُرْتَقِبُونَ): مُنْتَظِرُونَ موتك وقَهْرَكَ. 


۹۸ 


سز میٹ القن الک 


سبق الكلامُ على اح uz ١‏ 
)00( روا م على روف 0 حم © ازيل اکب ماله e‏ 


مقلع ال شور از ۱ 

بیو لا ارز یں 
9) وما يبْتْ): وما يَنْشْرُ ويُفرَق. ١‏ بوه ویک ال نَا روما 
N E‏ وو یا وح جلو هارو زي ر 


لانسان. ِيُوقئُونَ»: يَعْلَمُونَ حَقائق 0 ہت پور ارج 0 
لأشياي فيقِرُونَ بھا. ١‏ مث الہ يوقا اي 

(۸) (وآختكف ایل وَالتهَارِ)»: کالہ" ہے ےت 
أوكقاؤتها بلول والقِصّر وة | میس تک ران تا تب ر ادن 
والضّياء. (رزق): مَطرِيَحُونْ مِنْهُ ‏ 0 اداخ 200ص بهم 

القوثٹ: وَتصرِیفِ اَلرَيّح): تيل ۲ و لاڈ لا یقن عن ھر ماس بوا شی اود ما از وان دون ان جم 
اللہ سبحانه وتعالى للڑیاج صغوداً "ا کا 2ا عَیلۂ - دََوَا روكت رب داقن 
وتُرُولاً» واختلافِ جھاتِ هبويها. OAS‏ 1 سحلا ال رلتری نادبا 
وہ وت لاگ دید ۰2 ییا وتام تی وقل ك0 مىدا | 
سر یوار ہس ا 0 تا ايكون 
و mm‏ 
)1١(‏ من وَرَايِهِم4: من امَامِھم. 

ولا يُنى عَنهُم)4: ولا يَنْفَعُهُم. (أَؤليء): ُصَراء. 

)۱١(‏ «(رجر)»: أُسُواً العَدّاب. 

)0 <الُْنْكُ): السقن. 





۹ 
ا 1 
کرت 2ج یکم 2 ےش 


4۹۹ 


ET ماله‎ ETO اموا يَخَفِرُوا‎ TT 

86 (" يكسيو يق تفي 
ل ربو رغوت © ول 
تر مه سو 


ب اشريل 


رر 
سے کے 
فض نهر 


ا تلق لان ب۴ یاتاو 
ےی بی کک فا تالاه 01 


سے سے هو 


سے سے 


ر و بِعَوَمَرن و تيع 
ف یت اجکی 36 مان يناعنك مت أله 
ہی یدو 
صر لتاس ودی و قوم يوقت ۵ 
حسب ڪيب أي تأ اخ وأ کات أجلم كلدي 

لوأ لصحت م سَوَأء مََحَيَاهرَ وه رانیم تر سا 

3 © ولق اله لسوت رارض بِأَلْحنّ 

وجري ڪل فس بِمَاكسَبَتْ وَهْهْ م لا يطاس © 


سیا وہ 


و سریپ لقن لی 


)۱١(‏ (يَغْفِرُوا4: يَعْمُوا وَيَتجاوَرُوا. 
(لا يَرَجُونَ): لا يخاقُون. ١‏ ايام آللّو»: 
بأسَهُ وَوَقَائِعَهِ ونِقَمَه. 

)۱١(‏ :فَعَلَيّهَا4: فَعَلَ نَفْسِهِ ج 

(5) «ألكتت): الكَوْرَاةً والإنجِيلٌ. 
«وَآلْحْمَ): المَهُمَّ للكتاب والعِلمَ 
ِالشَئَنٍ التي لم تل في الكتاب. 
«الْعلَمِينَ 4: عالبي أهل رَمانهم. 
[۱۷) طبَيْتتِ): دلالاتِ نبیر بين الل 
والدَّلائِلُ الواضحة 0 مرق بين 
الحقّ والباطل. إبَغْيًا): ظُلْما وحَسَدا. 
(۱۸) « شريعة»: مِنْهاج 0 

(مِن الْأمْرِ)»: بن أَرالڈین (أهوَآء)»: 
ما تمل تفوس هم اليه مِمًّا الف 


شرع اللّه. 





2 
70ھ‎ E 


0 
SDA وس وہ‎ 
200 °" ASIDE 


(۱۹) «يُغْنُوا4: يَدْفَعُوا. 
(:؟) بصتيرُ): جَنْمْ بصیرق وهي الحجَّةُ فيما يحتاجُونَ إليهِ مِنَ الأخكام. 
[(۴) ط(اَجْتَرَخُوا): اكْتَسَبُوا. (سَوَآءَ نْيَاهُمْ وَمَمَانُهُمْ4: مُسْتَویةُ حالةٌ حياتهم وحالاث موتهم. 


الف میٹ القن الک 


(9) وتم عل سَنْعِهِ)»: وطبّع عل 
a‏ فَمَْمٌ مو موا ل اللّه. 
دغِسَوَة): غِطاءً قلا يَنْمَفعُ بر 

(9) :الدّهرُ4: مروز السَّنِينَ الام 
(علي): يبل يفُولون ل 
گے ا 

[(۲۷) «الْمُبَطِلُونَ»: اين الوا اس 
TEE‏ 

(۸) «جَائِيَة4: باركة عَلَ الژّگبِ 
مُسْتَوفِرَةً. «( كِتَديهَا»: كتاب أَعْمَالِهًا. 
(؟) (كِكَبنا): كاب أغنالخم 
اي دغه ملائڪي. (تَسْتَنسِعٌ). 
مر ا حمَظة أن تَحْيْبَ. 


>7 نے یی 


(9) <بِمَستَیْقِيْينَ)4: بِمَتَحَفَقِينَ. 


ایی وکر کرو کو 


کرو اماج لی موث و2 ا 


> 


ال کٹ 1 3 وی اتی 
يسان 


ا 


تا ابا بیدا يتل رسس متیر لان قالوا ادا باب 


5-1 


کس مس سے ۶ 
ہیں ہرود 
و 


قبن ہد قل ند 7 
صدوان )قل ٠‏ ر هم 


2 يدانا اج © وه ملك 


لسوت و ولا الا کے تقو الما ومذ زی الیل @ 
ہیں ام یہ ہے 
اتتا 6ت يت انا سے 
خر هرف خی 5ك هوَالْفورلمِينُ © وَأ 
گرا رگ بن تن لیک اشک كرما 
مَجَرمِينَ © وَإِدَاقِلَ رم کت یب ھا 


3ھ ری مالسا سسسا 





"۰ٰ 


سوه ا اوت ار 
ال رتو 5 و 2 2 اشنو | 
انو شر ہیں 
لہ موت وَرَبَ الارض رب الع َ۵ 
موت و د 0 الماع هع 


ہج 8ر 
SPSS ES‏ 3: 


دار î‏ 
سے 


سے 
1 3 


الااّضص واا إلايا َل ہے ہے سی ولذ 


ھکر مات 


َنَالَززوأنفرِطوۃَ © فل قاقد کمن 
ون اد 590 اعقرامت کک اہ 


سے 


یرہ ی0 
کا ا 0 


یا یا 


0۰ 





ا 


کا م (وَبَدَا4: وَكمَرَ «(وَحَاقَ): وَنَرَلَ 
وَأحَاظ 

8 (تنسكم). رڪم في عَذاب 
جھنم جَهَنّه(وَمََوَنَكُمْ): ومَسْكنُكُم. 
(9:) زی ششقي بها (وئرنخ) 
یس 4 ُحرَجُونَ منھا): أي 
مِنَ الگار. (مُستَعْتَبُونَ»: برْضِیھم أَحَدُ 


تَنكينوم مِنَ التَوبَّةِ. 


(۳۷) :«الْكِبْريَآء4: السَّلطانُ وَالعَظَمَة. 


)١(‏ «(حم): سبق الكلامٌ على اروف 
المقطّعة أَوَّلّ شورة 00 

ب 0و مسی)4: وتّعيِينٍ 

0 د شِرْكة ونَصِيبٌ. 

من قَبْلٍ َا 4: مِن قَبْل هذا القرآن. 


سز میٹ القن الک 


(3) ط کان وأ لم : كاتت الأضنام 
(۸) فَلَتميکُونَی): قلا تَقْدِرُونَ على 
أن تَرْدوا عئي. (نُفِيصُون»: تخْإرُونَ 
القَوْلَ فِيه» وتَحُوصُونَ وتتوسّعُونَ. 

(۹) بإبدْعًا): اول مَبْعْوثْء فَقَدْ گن 
قبي وُسُلُ. 

() <أَرَمَيْئمُ): أَخررُوني. (مَایة): 
هو حَبدُ الله بُنُ سَلاع. لزعَل مِثلہ۔): 
أي: مِثْل القُرآنِ مِنَ المعاني الموجُودة 
في الثوراة. 

(۱) <مَاسَبَقُونَاإلَيْه4: ما 
ُقَرَاءُ المسلِيِينَ إلى الإيمان. «إفكٌ ب 


0 «(إِمَامَا»: يق دی به في الدّين. 


«(مُصَدَّقّ)4: لكتاب مُوسى وغيره من 


کیب الله 


Esk‏ 0 متك سے رين واد 
حت برا لت کی وا و را 
رم ا 7 یل إن اتی بو 


PN SRE 7 


لد وو وو 


دوين © فل ار E‏ 


لا 
وشہد 


ن سے ہے کے 


کو سور ہیں 





1 مز فی عیب لقن الک 


(19) <كُرُهَا»: مَمَفقَة. ط(وَفِصَلہ)4: 
سے یگ نس ا کے ج 5 
شَهْرَاحَوََإِدَابَكَمَ ادهو © وؤِطامُة. (أَشْدَّهُ): ِھایة وہ الجَدَييّة 
وزعؾ): الهمني. 
)١(‏ ف أصحَ ب الجَنّة»: في خملة 
أضحاب الِئّة 
)١۷(‏ طف ): اسْمْ فِعْلٍ مَعناه: أَتسَجّرُ 
: 2 ۶ و 0 
انی كاوا لوعدون © وأ © (أخْرَيَ): أَبْعَتَ بَعْدَ الموت. «خَلَت): 
مَضَّت. «الْقُرُونُ): عم قَرْنِء وهو 
رو کے 
الأمَّةُ الى تَقَارَبَ رَمانُ حیاتھاء أي: 


سے 


56 س 2 ۹ے سے ر سے سے 
اخس ماعیلوا وتجاوزعن 


٠ 
ص‎ 


فمائوا ولم بث ينهم أَحَد؟ 

(يَسْتَفِيتَان أَللك): يَظلبانِ عَوْئَے 

7 ن رجفي a.‏ لك #(اسطير»: 

كو م 500 ص عرو هرس مہ کے سے نے نا کے ہے 2 

يلون © ووم يعض اانں كتروأعل رادب رصيق إل کے 

ےے E‏ م عير ہے EE‏ ر 2 ۸ رت ےکھ ا ےم E‏ سے و 

کی کک تیاو تغط وو تا امون ا ۷ قح وم الود :وجب عم 
2> سح و ا CE‏ سے ص سے سح ک۳ ہو ہہ 5 القول بالعذاب. 

9 کن روت الاو بقَنألحَرَيمَازنم نج یں د ےت عو ید 

5 3 () «أَذْهَبْثُم4: أيْ: يمول الله لَهُم ذَلِكَ. 

E 

0 


جم ری گ می ےد ےہہ دش ےک یہ ےہ و نہ KESKE‏ 
OD SIZI‏ 0 .. 7 ي 
2 7ے تہ کک ISDE TDW‏ ال ضا 2 FE‏ .2 

<الهُونِ4: الان واللَ. (تَفْسَقُونَ). 
0 و ب سه بت سي اال - 
حرجو ن عن طِاعَة الله بالشراك: 





٢‏ < 02 ہے 
70 1 تا 


“1 
۱ ک۹‎ 
DET ERD 


3 


از ریب لن الک 


١ )9(‏ بِالْأَحْمَافٍ): الرّمالٍ الكثيرة التي 
ا تَبْلُغْ أن ئَحُونَ جَبَلاً رقع في 
جَنُوبٍ الجزيرَة العَرَبِيَةِء وهي مَنازلٌ 
عادٍ قوم هود. ط(اَلتُدرٌ: جم التَذِيرء 
وهو الرّسول. 
(9) ««لِتَأفِكّتا»: لتضرقنا. 
9) ٭(رَآؤۂ): أي العذاب. ن(عَارضا): 0۸ > شر تج بعد یں 
كالسّحابٍ الذي يعار جو السّماء. لا کی بات رتھ وا پر وأ "۳" نہیں 
(أزديتهة»: منازيهم في السهول. و اأ شي مبنَ © ودک فيه 
(f)‏ لر کل شى ع و: ا ما من شَانِه أن 7 5 الو سے ہے 
تُدَمَرَهُ: م ید الانسان والحيوان والڈیار: ۵ 7 5 1 ایت ۲ 
«#(مَسَكِنْهُم 4: أي: آثارٌاالساكن 
وبقاياها. 
(٠۰۹)‏ «(فِيمَآإن مَك گم فِيه ): ف الذي 0 
لمم افد کے اس س۶ 

اق ت 0 0 كروت © 
عُقُولا. اغى د 1 مَ. د( يححَدُونَ): 0 2 2:. وت یہہ وہہ یہ 2 
GSE DTT‏ 5 27ھ 
ينكرونٌ. وَحَاق بهم ): E‏ بهم 
وأحاط. «إمَا كَانُوا د بد يَسْتَهِءُونَ): : العَذابٔ الذي کائوا يَسْخَرُونَ مِنْهُ. 
۷ ) ل وَصَدَفْنَا ليت »: : ينا لهم أُواعَ الأ 
)۸؟( وعدن 3 پا أجل ار الل وهو مُترِض بي َْ: (اڈوا) وتف ا 
کین الأضنام 35ت 0 ا الله. 





0 
ا 
اس 
50 
1 
چ 


لف عرب القن لی 
کے ص ۶ ع )اسم ا | 
2 ن مہمعوت لفون أ 3 سای رفا کر ِلَيكَ 
(أتصثوا». رَجُهوا شاعم ال 
الكلام. (قضى »: فرع مِن قراءته. 
(وَلوَا»: صرفو نسیب المْنْذِر 
المُخْيِرُ بر یف خب 
1) <مُصَدَقَا ْمَابَينَ بَدَيّه4: مُصَدٌقاً لا 
- کیہ ےت 
)٥(‏ داع الو رسو ل الله عدا 7 
(وَيْجِرَكُم»: وَيَمْتَعْكُم 
(۴) (فليْس بِمُمَجز فی نشور از لا 
© یَغُوث یقاب الله. ط(أَوِْيا2): تُصَراء 
E 2 2‏ اک 2 ہے o o‏ 
وتار سل َلَاتعَول 1 2 وم يې بخلقهن): ولم يعجز 
كات عدوت راا االاعة 1 ج فلَھن. 
>ے ےک سے ہے 0 5 5 2 ۳ أ 40 2 ۱ و ° 
روہ سرچ لْمَوَمْ اَلْعَنِسِقُونَ © © | ١‏ ا ولوا ألْعَزمِ مِنَ رسل) هم 
8 نوح» وإبراهيم» وموسّىء وعِيسَى» 
وح حم عليه الصَلاةٌ والسّلام. 
ولا غج ل »: الهلاك. 3 يَلْمَتُوا)4: لم يَمَكْتُوا. بلغ »: : هذا 7 للٹایں. ط(اَلْفَْسِفُونَ)۹: الخارجونَ عن 
الإيمانٍ بالإشرَاليہ وعَدَم قبولِ احق الذي جَاءثْهُمْ به الژسُل. 


و 
2ن 


اع 
ام 


سی 





فی 
ات تا ا ہہک کرو ہیں پر کر رر 
E 27‏ اع 


سز میٹ القن الک 





سورة محمد (ؤٍ) 


() (أَصَلَّ): أبْطل. 

9) (حثْر): سَتر (بَالَّهُمْ): سا 

(۴) (يَطْرِبُ)»: بے رش 
احا التي تمیْرّهُم. 

)٤(‏ ِلَقِيثمٌ4: قاتلثم. <مَصَرْبَلرَقَابِ»: 
س0 ِنّْهُم الأغناق. (أَنْخَنتْمُوهُمْ»: 
أَطْعَفْئمُوهُم پڪارة القَثلِ وَبالغځُم في 
لی طا فَأَحْكِمُوا. طالَوتَاق)>: 
َبْدَ الأسْرّى. «مَتا): إظلاقامِنَ الأسْرٍ. 
«فِدَآء4: مُبادلة با سال أو بِأَسْرَى 
مُسْلِمِينَ. حم نَصَعَ الْحَرْبُ أورَارهَا»: 
سح حى يني المُحَارِبُونَ عَنْ قِتَالِكم. 
)٦(‏ فإعَرَقھا): بیٹھا. 

(۸) (فتغسا): فبا لم ومَقاء وبا 
[۹) < فَأحْبَط 4: َأنِطل. 


ل ا 6ت وںہ 
ويلا لحت و یر مب 


ر ورت ءامن 
2 


سنه ودک ,لمج 1ك گرا رود 
ESET‏ ەلاس هرن ١١‏ 


E 


ا تیا ای روا فصن ابح اکت ESE‏ 


0 


7 لاحم لكر أ راما كلك واوا نهر 
210 ور 1 و ۲ ہے 
ونروک إیباوا تس يعض وَأ فيسل همضل 


تن یتر تاھ ولارن 
ا اَأزينَ 2ا2 اضرو اة صر وتيت ال امھ 
و کڈ روصق اغا ور جا پار کرهوا 

ا یو 17 بنا فى لئ فتن طروا 


مر بوكر ساق 1 





9 أَمْکلمَ): أَمْثالٌ عاقبة تَحُذِيبٍ الامَم السّابِقةٍ مِنَ الكَدْمِيرِ ۰ 


٠ مول 4: 2 ونار‎ )۱١( 


0¥ 


وڈ تامار 
727-۳ ۱ 
ارول وکر يتوأ ركنا الاک 
سو ل 0 كدف قوق تاد 
یك ار ای نَڪ تن 
یا EEN‏ 
الظ وا تو لد نیز 
و و نھن مرا وشرو کر 
امنا کرت و م معفرة من ربهر ر ہ لق ا نار واو 
ما اع س0000 شیع حى 
رون نر تَاأٰلِالِنَاً لاا َال انتا 
انين بم لڪل فلوبھ وَأَتبعوا هو اھر و ا 
اِدمرمُدی و و ر للا 
PE‏ اي تن 
زق ألم أ الإ لاه يرل نيك 
و 2 


کو 


1ے 


اھتد 





9 ك 3 لئ 
7ے کے E ON‏ ےا ر.م. کے ےہ کت 
ZA‏ 


0*۸ 


وو _ لن عرب الف الک 


8 دمَثوی): مَنِْلُ. 

e‏ 4 بر مِنأَهْل 
ية ين فرييك) مِنْ أَهْلٍ قَرْيتِكَ. 

ca‏ صفَةٌ. ظءاِن )4: مَتَغیر 

لدو 4: ات E8‏ «(حمِيمًا»: تتا ف 

شِدَة و حره. 

ج2 َايقًا): الآنَ» أي: اول وَقْتٍ 

يقرب مِنَا. ور تم 

۸0 وب يطرو)» کنا تازو 

(بَفْكة): فَجْأَه (أَنْرَاظيا): عَلامَاٹھا. 

(ذِكْرَلهُم»: رُم ما ضَیْعُوا مِن 

طَاعَة الله. 

۸) ).مرڪ في تیم 

تهاراً (وَمَفْوَكُمْ): ومس تَقَرَكُم في 


م 2 


o2‏ و 


نیکم ليلا. 


ال زف عیب ارال __ 


9 رک ناد رکٹ لا تنح 0 1 نل يت ٤‏ ظ 2 57 رع 
فيهالمَرَضُ): كفي دين اللہ © لمكاو رفا اقتال ایت أن في ربو تر 
ونفاق. (الْمَْئِي عَلَيِْ): المُحْتصَرٍ 0 روا إِليك تظرَالمَفنِي عه نارق 
الذ ي في سَكْرَةٍ الموتِ لا طرف بَصَرَُه. 7 سب ہو سے رب ور 
یو لنوت حرف الوت أو هن | ڪن وه بے ۳ 
وَليَهُم شر فَليْحْدَرُوا. ف 1 سےا نا س 7 
9) ١عَرَمَ‏ الأمز»: جَدٌ وعُرِمَ عَلَيه. 
)0( «(فهل عَسَيْتُمْ): َلَعَلَكُم. 
(توَلَيْْم): عْرَضْكُم. ا ا 
9) و بعتم _ ١‏ | لمج لديا ب تفاط 25 
جو سر مر کے 2 ين 
جَلْ. عل فلوس أَكَمَالهَآ»: فُلویُھے 
مَك فلا صل إِليها وك اللّه. 
)۲٥(‏ رسو ): رين وام لَهُمْ): اطا 
یم أَمَلَهُم. 1 
[۷)) «فكيق): أيْ: فگیف حَالَهُم؟ 
3 فته َبَصَث أَرْواحَهُم. 


سے 


(۹) اَم خی کنل ات «(أَصْعَتَهُمَ4: اَحقادَهُم وعَدَاوَتَهُم. 


1 


: ال 





0۰۹ 


ووو 2 ریب الین الک 


لاق فی 
َحَنٍ ھا ۷ 
یپ سو ويب حبار © | - 
روا وص دوأ عن سَيِيلٍ أ شانوا اسول من 
را لاله دی ن يضرا E‏ 
کان وف لين من يو كه ويم ٹر 
ولا نطلا لھا کنیا اَصدواعن سیل 
اللہ فة ضرا رق وما 
لَه مع کرو َك 
عق نا ۴ ڈناب وان فيص وتوا 
بے تت و0 يد وما 
ہے زج کار مل 
سپ مم 


امهم سحَفَارَان 
تدعو ار شر 





01۰ 


)٣۰(‏ «بسِيمهم»: بعلاماتٍ ظاهِرَةٍ 
فيهم. للحن الْقُوْل): قَحوى الکلام 
تا 

0 «وَلتبْلوتخم): وَلََختِرَلكُم 
(6) «وشاقوأ): وَخَالُوا. 
(وَسَبُحْبظ): وسيب 

)۳٣(‏ «آلسّلْيِ): الصلح. «يَتركُم»: 

(۳۷) (فَيُخْفِكُم): فلح علي 
وَيُبَالِع في طَلّيها. 


0 فی کر القتان 3 8چ 22> ویو ہس د Il‏ و ہ © ہے ھٗی۔ رہ۔ی۔ء: QR‏ 
0 


2 ۷ ص ٹر ١اس‏ یک كل 

ES 5‏ ۲ي ا او 

2۰ ےت لت 
الح سے >١‏ 


ز الهم 
جو تا ر 7 
)١‏ طفْتَحْنَا لك 4: قَصَینا لكَ. ۳ قوعي مم ےی عن ہے افوس ددص ات 
)00 2 ”| اتتاك مَنْحَا مين غ راک الما تد ین ذَيْكَ 
2 سے 3 
(مُبِيتًا): عَظِيماً .- : 
بِينًا4: عَظِی ا لَك وَيِهَدِيَكَ صرطامُسَتَقِيمَ ® 
1 .4 ا سے مھ اسه سر مھ 


ضر سے 
یں 


)؟( 2 ا 3 يقا. 2 سے د ے صت | رچ ص ص رسا وو 
۶ 14 3 :| وص آله تضراعزیر ج هو ای انر الس تة ف قاو 
)<( با لسكيتة »: الظطماندنۃة. 3 2 قر اس ص 
المومسان لمرد ادوا ليملا م ایم ھۂ وله جود الب اوت 
وم رواک كرب ا کا الع إزداذواء يتامع ایور ولاو جود لسوت 
٠‏ ع . 8 1 عع 9 Ka‏ سر 7> سے خر ات نے سک ھ ص 
١‏ ولاو کان ام علما حم لخ الین لومت 


ہ7 a‏ و و و - 4 

داب #السوو»: الشدة المحيطة التي e‏ ا آ کد قايرت کے یا زس یا 
9 وه كسب 8 و 5 ہے وو عق جت جری من تھا بھر۔ لاد هاور تیم عرهر 

مبسوءهم. «( وَلِعنَهم»: وَطردهم 7 رت سے صرصم سے س 
000 ےہ ت 3 “|| 1 لال اع ٢‏ ہر ے کے ٠ے‏ 
کے ڪهم ر ل دل عند لله ورا سے ہم لعياويعدب 

رحمته. 7< هه صرح ہم صے ےد صر سر سم 
یں وَالْمَتفِقَتٍ وَاَلْمْمْمِكينَ لمك الان 
فقون وا میمت والمشرییں والمسرلات الطایان 

ن 


(9) (وَتْعَزَوُوة»: وتن صروا الله بنضر ر 
ديه (وَنوَقِرُوُ): وَتْعَظَمُوا الک ٰ ۴ 


ے 


ہے عر مه 5 2 5 7 )و سے سے 8 عرس إلى # سے س ے کل و وو 
(بِْرَۃ): اول التهار. :۔(واصیلا: 5 اعد لھجھبروساءت مص وینو جنود 


7 ا اتاو ص ان ہمہ ے اپ 

وَالارْض وکان اللَهَُعَرِیزا 0۵ت 
ا جج سے سک سے او ص لے کک ہے کڑوے 
رسک شهدا وبر ونزیرا © لوم وا ر 
راص س و Sues‏ 7 ص 
وتصروروه ولوشر وہ وسہحوہ ر 


رش ور ہی یش یر ہی سی ہے کے و ہے 2 
N 07‏ ل ا 1 


3 
1 YZ 2 VAÛ 
رہ‎ Nr 


ص 





4 
0 
پت می سیا ات کیا یا الات از اہ 


3 3 
SY 90 4 : 


0۱1 


يعد سز عرب ال الک 


@ بيرك بُعاحئوتك عل 


ہے © سر سر عو 


الطاعة. «إنْحَتَ): نََص بَيْعَتَه. 


مَُيویيدِأجَرَاعَطِب 5 ینگ عل تَفْسد): يع ود وبال ذلك 
١ )0‏ الْمُخَلَُونَ»: الذي خََلَقُوا عَن 
ا روج مَعَكَ إلى مكة. 

19) د(یَتقَبَ): يَرْجِمَ. بُورا): هَلْ. 
> ف | ) (<أَعْتَدَنَا»: أَغْدَدنا. (مَعِبرا): 
)۱١(‏ لامَعَانِمَ4: عُنائے حَیبَرَ «ذَرُونًا): 
رکون ا ( کلم آلن): وغ ته م 


بغنائم خَيبِرَ واختصاصِها من هد 





کن = 0ے 05 8 2 
0 0 


61 


از ےرپ ال لی 


(ازل بأیں): أشحاب فر 
وان تَمولّو4: تُعْرِصُوا. 

(۷) ١حَرَجٌ):‏ نم في تَلَفِهِ عن 
7 

(۱۸) ۔(یْبَابِغونَكَ)): يُعاهِدُوتك عل 
الطَاعة والثُصرَۃِ ف(السَكِينَة): الطمانِينة. 
(وَأنبَهُْ»: جازاهُم. طفَنْخَا فی هر 
فتخ اخَیبرا. 

)۲٢[‏ (هلذو): أَيْ: عَنائِمَ 


ےس سم صح عجر 


ری" 
(وأخْرَى ئ): وَعَدَكُم رڪم فن 
دة ا 


PE 
rr وس م‎ 


(۲۳) «رسنة الله »: سن لك سنة» 
أي: جَعَلَهُ عاد له ينص ٹر الؤمنین إذا 


یبر إوكف): 


تَصرُوا دِينة. 


سے سے ووت ۳2 ےج سے 4 ء 
حنمن لحرا سدور 7 7 م 
ودرا سامون کان او 
EE‏ 


ای اج جر اا 
ومن يل لله وَرَسُوإه ل2 ج کت ری ین كت 
1 لک 


الاتھدر ومن ينو[ ليْمَذَيَُعَدَابَا ابَالبجَا©: يد تی أنه 
3 ن وین إذبَُايعَوتَكَ تحت یناو 


وھ انرا « سيد يماو وَمَما 

کر یمد وھا ان هزيا حًا یہہ 

Oe‏ تاموتا لس زکذ اك لوق 

الاس نک روتک ءاي لا لومي وَتَهَدبگر ظا 

ا وخر لَرَتَفَِرُوعَلتَهَامَد اط ا ادا 
ران هڪ كن تی ء و مدير © وکوت کڪ اين 

گرو لوڈ لوت وا .ا 

ى قدحت علدا لشكَة اله 

2 


5ر 


SOCIO 7 





o1۳ 


کے 
0 
روا e‏ € جو سم ہے / 


ےس سد 
جد اھ 
4 دہ E‏ 
ؤم لٹ RT‏ قي بك دنو سن 
8ت ميهد ميقا ہس 
كتزوأمنفزءة يليماف جت زی ن کترا 
ةله 


یا 
عل مين 7 
کر لے سا 


ص 


(۲۷) #(صدَق آله رَسُو 
(۲۸) طبالْهدیٰ)4: با 


o 





9 لیس زف عرب القن الک 


)٤٢(‏ « بِبَظن مَكَدَ4: ادَیبيَة 
(أَظفركُم عَلَيْهمْ): ایم َي 
وَمَكُنَكُم مِن رقابهم. 
)۴٥(‏ «وَآلْهَدَىَ): ما يَهْدَى إلى الکَعبَة 
من الالام | أي حَيَسَوا الهَديّ. 
«مَعْكُوقًا): خحبُو سا قیلك): مَکانَ 
جل محر وھو ا حم «( تَطَنُوهم»: 
ثُهلگومٌے. (مََرَةً): لِم وَعَيبٌ 
وَعَرامَةً دِيَةٍ. فو تَرقِلوا): لو تَمَيَرُوا 
وفارقوا. 
(0) (جَعَلٌ): وَسَم ط(اَحييَة): الأنقة 
الي لا مُوجبَ ها. كي ألْجَهِلِيَةِ»: 
الْحَميّة النْسُوبة إلى الجاهليّةٍ لحقارَتھا 
وَمَناعَتها. «سَكِيئَتةُ.4: القَبباتٌ 
والظمأنيتة. (وَالرَمَهُْ4: جَعَلها لازم 
ا لهم لا يُفارقوتها. كلم آلحَقَوَى»: 
قول: لا إِلّه ال الله 


َه آَلرُْيَا»: صَدَّقَ الله رَسُولَهُ في الرّؤيا. «(فَتَحًا قَرِيبًا): : هو فَتحْ خَیبر 
بيان الواضح. (ودِين الحَق»: دين الإسلاع. «لِيظهرَة»: ل لمعلية 9 لْعلیة ویشر فة. تشَهيدًا»: 


امیت فی عر لقن لگ _ 


[۲۹) ط(سِيمَاهُمْ)4: علامة طاعَتِھم للّه. 
(ين أت رِألسُجُوِ): ثورِ وَسَمْتٍ حَسَنِ. 
(مَتَلهمْ»: صِمَتهُم وَحالُهُم العجيبَة. 
( شَظتهر): فْرُوعَهُوَوِرَاحَهُ (فتَارَرَهد»: 
فَمَرَّى المَرْعٌ أضلةُ. «فاستغلّظ): 
علط غِلّظأ يداي توعہ ( شوقه.»: 
جم ساقِ؛ وهو الأَضصْلُ الذي رُح فيه 
السّنابل والأغصان. 


32 


ماع 


)١(‏ لا تُقَدَمُوا4: لا تَفْطعُوا 
الله ورَسُوله. 

@ أن تخبَط): حَشية أن تَبْظلَ. 
لا تَمْعْرُونَ): لا تُسُونَ. 

(۴) «يَعْضُونَ»: يَخْفِضُونَ. 
«(أَمْتَحَنَ): اختبر. 


(:) «الحَجْرّتٍ): غرف الي ولا 


+ 


ماع 


فاو 


( TAR وت2 أو و‎ PASS 
271009 سورة الحجرات‎ 07 
| 


رص Pad‏ و صرے ع و 
٠‏ س ءا اث و و 97ں اخ اه e‏ ہر سے کے تو ۰ 
وه رن ا تر ال سجود ذلك متهم في اتور وَمَتَلهُمَ في 
ے 
جاے 


نی كع اخ شةر اہر تلظ فسوی 
:2 1 ا س أ ۔ مط يش سار ص صت 
عل ودعب لزاع يبظ به لکنا وعد أله زین 


و مص 


مث وح ليحت تركفف ولا 


مه 


5 1ک 0 ۶5 کے و کہ ہے 0 
يعض أن تبط اعم شرلا مم ون إن 


2 
س 7 وہ رمو لا 0 ید 
يعضون اصوابه رم عند رسول الله ليك در 
آ 2 سے 7۸0 کور کاب 9 - 
ی صميو رہ واجر سے مھ ج 
2 2 


1ت Ui‏ ےک 
مر ء لجرت | 


ہی ات ںہ ہی ا ہے یئی 
و ا کا یا وی ف0 


مص 


سح 





616 


EAN 


ب 0 
ووا 2 ماع ہے 1 


0 ہے ےا 


حير ينها اليو مرا سی سام اس ا بدا ا سيو أن 
ہمت فر ETE‏ 


ب فصبحوا 


E‏ ل نہ بذک بوالہر 
ا ہہ سم ى 
ارت َاضيأ ENT‏ 
واک لیے © ران ینان 


) ا رع 


2 ت کہ أيهم يكت | إِحَدَنهُمَا 
6 1 صہ 


ین را 0 
نم وک اموا اش و 


و 2 ےآ 2 کے 1 





615 


ھا ریب اق ل2 _ 


)٦[‏ ط(فَاِقٌ)): خارجٌ عَن طاعَة الله 
٦‏ له بازنبحاب الكبائر. (ينبَا): 
حبر <فَتَبيَنواً)>: فَتبَنُوا احق مِنْ 
ر ینا جي 
بعَدَم العلم. «فَتُضْبِحُوأ): فتَصِیروا. 
0) (العيتم»: لَقَعْتُم في مَشَقَةٍ و وَضرر 
وَِنْم. «أَلرَّشِدُونَ): المُسْتَقِيِمُونَ عَلّ 
ريق ا حق. 
(9) ربَعَث): اغْعَدَتْ» ولم تَقْبَلٍ 
الصّلْحَ. (تیء): ترجم. (وَأَفْسِطوَا»: 
واغْدِلُوا. (الْمُقَسِطِينَ»: العادِلِين. 
0) «ينكز): يها (ولائليزةا 
َنَفْسَكُمْ): ولا يَعِبْ بَعْضُكُم بَعْضاً 
ولا تَتابَوأ4: ولا يدع بعصم 
29 (بألْألْكب ): بمايَكره مِنَ 
الألقاب. لآلِآَسَمْ): الد كر والنََسمِيَة. 


مز یبالقنا __ 


مس یی و 


)١۹[‏ ولا تجسسواأً»: وا فراع 
ورات لییو تَبْحَكُوا عن 


| 


و ر اس 


خبارهم. رلا يتب بَعْضُكُم بَعضَا): 
1 يڏ کر بَعْضُكُم تفضا يما پڪره 
في غَيبَيِهِ 

(9) طمُعُوبا): نَسَبا بعِيدا وهي اکر 
مِنَ القبائل. طوَقَمَآيِلَ): نَسَباً قریباء 
وهي تَذْخُل تت الشعوب. «لكعَارفوا): 
خرب سرت (أَحْرَمَكُمْ): 
(19) (الْآَحَرَابْ 4: هُمْ في الأصْلٍ سان 
البادية مِنَ العَرَبِه والمرادٌ هّنا أَعْرابُ 
بني أَسَدِ بن خْرَيْمَةً لا يَِفَكُم): لا 
يَنْقِصَكم. 1 

8 تم ترتابوا): لم يَشكوا. 


۶> و‎ o£ 


)لون يالله بدينڪم : أيرودهُ 


م 


ھا 


0 


e AT TTT TID TK 9 
2 شات‎ GS 


در رت ؤانت شد 
بت کر 
اکر اع لله الله 


٦ 2 


2 


2 $ 


وا 0 سس 
شع شنو واب اا 


ے 


سس م سے 


پ اسلا مووي | # 
إن لمعاو ردق 


اك ألمُؤُمُونَأ ن ليت ءامنا ووو لري رتابوا 
وجهھد ُو مولز راه 


وى عتوسس 


لصَدفونَ © فل أن ٤‏ 7 





o1۷ 


ها - ارز عیب ان لی 


۴ لير اہو © )١(‏ ط(ق): سبق الكلامُ عا الدوفٍ 

فقوا ابد چو جوا تش ویر آگا 4320 سبق لکلا عل ازرد 

)اک 2ے ۶ + و 2 بيو ات 

فقال ال كرون عدا سق سی 2017 © المقطعة في اوّلِ وچ ےت 
بوگے ہک ا (التجيد): وي شد د راق 


ج 


تخ يد سد وس لاز نع تناد گی 


ا 1 2 ۲ مُسَْتَغْرَب يِتَعَجَّبُ م 
و وق س RES‏ س ® ١‏ 
ارتا اَی متا ا ر 5 سو تا و ۱ 
0 2 م > کی .۰ 1 
a‏ خر ولا متاق اهارت آ٠‏ 08 ۱ اخ کم 
بہار دو وة ورك لی َي ا : اوت 0 0 ۱ 
منیب © وران آل شیارا بتارو > جت (مریچ4: ٠‏ 5 
مي سے ك۷ ہے سح اطا 1 ر 0( 3 : شش ۲ وٴصد م 
َي ليها جال یکو ول تی صذهية | ب ' بي - € 
ہے سے ہے مدد 
2 عع رت 7 
سے پر سے ھ ٦‏ ل 7 جبالا وای زَوٌح): نوع وجنيس. 
وروچ واا رو مود )و رن ولوا 0 3 ۰ کن امقر 
ےک و وور 1 1 ڈو دح تعد ٠‏ 
کرب 0۷ھ" يد آ2 
ور ع 7 الكَّاِي. رص 
“ا رجا إلى اللّه. 
(۹) «مُبرك): كير الخَيْرٍ والمنافع. «(وَحَبٌ أححصِید): و الرَرْع المخْصُودٍ. 
(۷) بَا يقّتِ): مُرْتَفِعاتِ. «ِطَلْعٌ 6: و ال ما طهر ین تم الكَمْرِِ وَهُوغْلاف العُنْقُودِ. ف(نَضِیة): مَنْصُودُ 
مُصَلَفٌ بِعْضْهُ فَوْقَ بَمْضِں. 
)1١(‏ «(ميْتَا4: TT‏ ك. :( كَُذَّلِكَ 4: 4 510 الأ الميتة. اترو ج): خُرُوجُ الاس یَومَ 
البعث. 
(۱٩)‏ الرس : البر. 
8 (رَأصْحَبُ الْأَيْكَة): أُصْحابُ مجر المُلْتَفّهِ وهم قَوْمْ شُعَيبٍ عليه السّلام هوَقَوْم تبّع»: 


سر 
عع . 


وع هو موَأَحَدُ 0 اليمَن. (فحنّ): م ف فق رید إنذاري اغوي 





o1۸ 


سز فی می القن الک 


) ما وسوس بد): ُحُدّٹ يه. | قد فا اس انان جا ڑآ 
(حَبل آلوریں): زی العُلق المنَصِل ® اوردق یلق لان ناين وَكناليالِ 
بالقلب. ا تی ھتان يرول كدوقي یڑ با تسم 
۷) يَتَلَقَى4: مُسَجَلٌ. 0 وت بلق مك مات یتۂ من تد ومن صو رد 
لفيا المَلَكنٍ الشوكلان ۴ اوعد وات تی مَعهَاسََقْوَشَهِيِدٌ © لدت 
تاب ة أغمال الكاين وأقوالهم. ا ف ارقن هد امکتذتا 5212232 کت مَحَدِيدٌ © 
زع الین ): عن مین الاکسسان. ١‏ | ولو دام ای عد ھا نجھ ر كارمي رھ 


۷ 


«قَعِيدٌ»: مُقاعِ د يفل جَلِيس 0 لومعم ج یت ترح راء راک 
للمُجاليين. مى بده دال کریش رام اطعِنہ وکن 
0 (رقیب): كك يرقب قول پا كدَفْسَكرِجيدِ162 لتوا دمر 


رسف (عیت): حار عد ل ٠١١‏ باؤعير © مال اقل نی وما اطا يدف بد 


ہک شك کڈ أن 1 > 
()۱١۹(‏ 2 َلْمَوْتِ »: د سشےدہ غمرات 2 ا هلاه مات وت سے ول من تید وزاب لک 20 
و ا مائو ڪر حفط © 
(:؟) (آلصور): القرَنِ الذي ينفخ فِيه خی حن باَب اوقب منيب © أَدَخْلُوهَا 


۱ ۱ کی ۱ لذ سے سے ص کہ 
0 ب لوَعِيدِ): أي الذي 0 2 کت لهممَابسشء ہشن ھ 2 
توعد الله به : 


[۴) «سايق): مَلَك يَسُوقٌ الإفْمَانَ 
إلى انحر (وَشَهِيدٌ): مَلَكَ يَشْهَدٌ عَلَ الَف ہما عَيلَّث. 0 ) َِحَییڈ): قَوِيّ الكفاذ في المرئ. 

(9) رنهد 4: : الل الاب القَهِيدٌ عليه «إِعَتِيدٌ 4 مها حمُوط. 

)۲٢(‏ «عَنِيدِ): مُعَانِدٍ د لِلحَقٌ. (؟) <مُعْتَدِ): ال مُتَجاوٍزٍ لِلْحَق, رر : شاك 

(۲۷) <قَرِيتُهُم): مَيْطائه الي کان موكلا به ه في الدُنیا. لما أَظعَيْتُهُء4: ما أَصْلَلْتُهث «صَدْلٍ)»: طرِيقٍ بَعِيدٍ 
سبل الهُدَى. (۲۸) «قَدَّمْتُ إِلَيِكُم بالوَعِيدٍ»: لغم ما يَنْتَظِرٌ العاصيّ مِن العْقويّة. 

)٣(‏ «مَزِيدِ4: زيادةٍ في وارديها. 0 (وازْقَت)». : وقُربَثْ. (غَيْرَ بَعِدِ): مَگاناً غير بَعِيدٍ مِنَ المُتَقِينَ. 
(r)‏ (اؤب): گثبر الرُْجُوع عن دنوب . فإْحَفِيظ): حافظ لل عَمَلِ الج قر َربَهُ إلى ربّه. 

)۳( «بِالْعَيّبِ»: في حال غِیابه عن غ أَعْیْن الگایں۔ (منيب»: : تائب ب مِن ذُنُويه. 

۴9) طبِسَگی): وَأَنْكُّم سالمُون. (يوْم آلحُنُوِ): هُو الذي لا رَوَالَ له وَلا مَوْت. 

)۳٣(‏ مَزِيدٌ): أي: اکر إلى وَجْهِ اللّهِ الكريم. 





SETS 
0+0 7 22 0۹ سان کے کے ا‎ 2 1 AR 


0۹ 


BEYAN‏ || 0 و ف عب القتان الك 


۔ م ۸۲ 
: و سرو se‏ دیس 5 ت سح ےہ 
منهربطش ا فقوا 6 )۳( ل( مر فرن۹:: من امة. #(بطشا»*: 


م 22 رمه ہے it f sy‏ 
وة وَسَقوَة ط(فتَقَبُوا): فَطوَّهُوا. 
( تجيصٍ): مَھْرَبٍ مِنْ عَذَابِ اللّه. 
[۳۷) ۔(فَلبٌ): عَفُل. «أَلْنَى َلسمُعَ): 
سی 2 سے ص س د پر سد ساط 85 2 7 3 
بقولوت وَسَيَمَيحَمَدِرَيَكَ 5) أضتى النَّمْمَ وَاسْتَمَعَ بأذنَيْهِ 
8 میں وَل أَلَْرُوبٍ @ َال فَسَيْمَة |( «هَهِيدٌ)»: حاضرٌ لبه 
وادبارالشہ د« © سکع بور یاد لاد دن کان در بب © (۳۸) وما مَسّنَا4: وَمَا أَصَابَنا. 
ج و ص ہے 21 سے E‏ ج نے می .7 کے 2 سے 
وم يَسَمَعُوت الصَيَحَة باحق ذلك توم ال خروج © اتا أ «لغوب): تَعَبٍ. 
ج 1 سے > ۰ 51 سے 1 سے ص کے سی 1 1 4 ہی 1 رف رہ 4 لت 1 
تن خی وت اتا ایز © بم لت الک ا () واب الس جُود): عَقب الصّلواتِ 
الك رمک ابی کر رماو ي )١(‏ (وآسْتيغ): أبُھا الي لما احبر 
مات لھم بجتَار در لانم ياف عر جم أ بد من أهوالٍ يوم القيامة. الماد 
هُوَالمَلَكُ الوك بتفخ الصور. 
سے ر 5 21 1: #بالحدة: ee‏ < %4 
لجر پت سر۵ 11 ) ج 7 تزیوم خروج) 
2 دصاق ھون و نوق @ كن 7 : 9 و 7 
)٤(‏ #نشمق4: تتصداع. «سِرَاعا»: 


واه 


سے 


سو کی 


ع 
۰ 


E \ 





() طوََلذَرِیّتِ): الرّياج المُئِيرَاتِ للثّرَابٍ. 

(9) ط(فَلْحَيِلتِ): فالشُخٔب الحاملات. «وقرَا): ثِقَلاً عَظِيماً مِنَ الماء. 

[۴) ف(فَالْكَِرِیّتِ): فَالسّْن الجارياتٍ في البحار. فمْنْرَا4: جريا ذا بر وسَهُولةٍ. 
) (تَالْمَقَيَتِ): فاللائكة النقَسّماتِ. (أَمرَا4: أَمْرَ الله في خَلقیِ 

)٥(‏ ِإلَصَادِقٌ): لَكائْنٌ حى يَقِينٌ. 


سے 
سر 


)٦[‏ «آلدِينَ): اليساب. (لَوَقِعٌ): لابن لا تحالةً. 


كنم 


NIST PEED 2ھ‎ e 

(۷) طدّاتِ بب ): ذاتِ املق الحسّن. ات الك کی تول تلفي @ يىك عه من 
(۸) ملف ): مُضْطرِبِ. 
(۹) (يُؤقكَ): يسَرَف ٦‏ لبود وفع تلع دوفو تهنا 
9 «فيل»: لیۓ. (اخزضرن). ١‏ | اکن بو تجا 8 الم ن جت نق 
الگڏابُونَ الطَّانُونَ غير الحق. 7 لخن ما تھ رر رڪ اترك خی یت © 
0 طمَترق): لجو یی الحخفر. ١‏ ک کی اال مجن اانا رفز © 
(سَامُوَ: غافِلون. | وق امول قلس اپل ولم خروم © وَف الا ءات 
0 <أَيّان»: می. َو آتی): يوم | إلفرقيين © وف اشک یود ون السا رزیکر 
ا جراء. 09 (يفتئون»: يُحَدَمْون و | مائون ھ فرب یولار 4 یلما اکر 


بالاخرزاق بالگار. )۱١(‏ «فتتتكة»: و فو هز اك حرف ضيفت رھ یراتفر ۵ذ 


سے وه ے صا 


دام (7) ۶ اخذیئ): قابلينَ | َحَاوأليِهِفَقَاواسلماقال مرو كروت © ءل 
0 


ره ت س د o.‏ و 5 ES‏ 
على وجه الرّضا. #إءَاتَلهمٌ4: اغطاهم. ۰ مو اَل سمین © قَتَيَبَه لھ ل الا تاڪ ود © 
E‏ > ال ےت کا در 2 لشي کے وو 
(حییئ): فاعلین اس ت و اوس یب جیا ت اا لاک رر ۂ بف ری رش 
الكلاعات. [۱۷) « يَهُجَعونَ 4: بنامون. ا گے مركو . ا کے ر ہے ےک ےو وو 
والطاعات. ھا د يهجعون»: ينامون :)| اقلت امراندرق صروقصکم: رخھھاواك عَورْحَقِيٌِ © 


@ <وَبالْأَسْحار): جم سحن وَهُو “ل ی ار ھاڪ :ذأ 
(۸) (ويالاسْخار): جع سر وهو ول قَال ربب ته هر کڪ ْالْعَليرْ © 


٠‏ ن 


آ2 الليا 
حر »ل 0 اح ZENS TESK ESTEE, SNES‏ و 2 
او VE ALE ALE (1 HESA‏ 


%) حى 4: وا جب ثابت. (لِلمٌابل 4: E‏ 2 یا رہ وا RS‏ یا ا ما فو 


اَي يُظهِرُ فَفْرَكُ قَيسأًل الكَاس. (وَالْمَحْرُومِ): القَقبر المتعَتٌّف. 

9) ط(َِمُوقِنِينَ): لِأَهْلٍ الیقین بأ الله وَرَسُولهِ حَق. 

() وق أَشيِكُمْ): وف حَلق أَنفيِكُم حَلَائل وَعبر 

(9) طرِزقُكُم)4: ماده ررقم مِنَ الأمُطارِ وص وف الْأَقْدَارٍ. فوَمَا ُوعَدُونَ): مِنَ الجزاء في الُنیا والآخرة. 
(9) ط(مثل مآ نكم تَنطِقُونَ): فَتحَقَق الوعید مِثْلَ تُظقِڪم الِّي لا تَشُكُونَ فيه. 

9) طصَیْفِ إِبْرحِيمَ): هُم بن الملائكة. 
(9) <سَلمَا): سَلَّمنا سَاما. (سَلَّمُ): أَمْرِي سَلامٌ لَكُم. (مُنكَرُونَ): لا أَغرِفُهُم. 
(55) «قَرَاغَ6: قَمَال حِمْيَة. 

() (فَأَؤجَس): أَحَسّ في تَفْسِه. بعلو عَلِيو): هو إسحاقٌ عَلَيهِ المَلامٌ 


[۴۹) إصَرّة): صَيْحَةٍ. (فَصَكَّتْ): فَلَطمَتْ. ط(عَقِیغ): لا خَحْمِلُ. 





01 


س 2 عور صه 7 م ھ٥‏ 
٭قال فا یو انها الم اون۵ الوا 
سے یس م 1ک ا 2 سس | مہ دن 4 
رمن © لرل علب هرجا جن طین 50 

سے 

2 03 ص صرح 

وى ٠ه‏ ب | ساح اس ہے سل وج  .‏ حم .لد 
رفن © تاخ رتام 6 ن نھان اومن @ 
یا ہے 20 1 عق وا ف22 ا 
هه عير یب من سے سے ٭ 29 رھ 2 س۶ 


1ت 


لكاب ال رخ وی موی إِذ رسای فرع بت شاط 
مون © ول قد وکال سج رون © اده ووه 
قب ف أَرَوَهوَمْايةٌ© ون عاد أرسلتا عه رع 


سے r‏ 
لپ ص 
سم سم ہے ےک ۳ 
> 
انز ۱ جعلمة 
ہس 2 ميم 
سے 
٥ ٥‏ ع 
۳ اڪ ۰ فاع ۱م سرپ ےچ 
١‏ ۰ 
3 جین دعو عن بحر 
س گے سے سے ہے 
صر 


اهدرو @ سكم وأمن قياء 
وم اتی رید ھ ووچ م رازا 
نِيقِينَ @ اسما ہنیک ھا باد واا لموسعوں © الرس 
ہن نے ہش 
لاجعلا مع ال لَهَاء حر ان نه يرين © 


ےن 100 


٠۰ ۹‏ 
بے ۲ 2 1 
ہام یا ہت AA‏ ر N‏ نشم یہ ہت 


)١٤(‏ «ألْعَقِيمَ4: التى لا بَرگة فِيها وَلا تأي بير 


۱ک صن سم 


)ما تَدَرُ4: ما تَدَغ. ( گألرّمِيو): العَظْم الَذِي بَلَ فَتَمََّتَ. 





SESE SDL SEES 
= ت‎ 


انتم رف عرب القران الك 


)٥۱(‏ «قَمَا خَظْبكُمْ»: قَمَا مَأَنْك؟ 
(۳۲) قوم تجْرِمِينَ»: هم قومُ لوط 
عليه السَّلامُ. 
[۳) «مُسَوَمَةَ4: عَلیھا غلامة وکل 
حجر عليه اسم صاحِبه. «لِلْمْسْرِفِينَ»: 
للمُفَرَطِينَ بڪُفرهم وشُیُوع الفاحِمَة 
[۳۹) بيت ): بيت لوط عَلَيهِ السَلام. 
[۳۷) <تَرَكْتا»: أَبقيتا. (ءاية): أَثَراً 
مِن العَدَّابٍ وَالخَرَابٍ عط به. 
)۳۸( ۹ لا : *: بحجة. 
([۳۹) (فتول): فَاغرَض. «بركيه)»: 
ِقَوَّتِهِ وجاذبه. 

فَتَبَدَْنَهُمْ4: فَطْرَخناهم. «اليَرَ): 
البَحْرِ. «مُلِيمُ4: مُسْتَوْجِبٌ العقابَء 


ج٦‏ ا 


سم و ١‏ - 
أتِ يما يَلومُهُ الله عَليهِ. 


(17) ط(تَمتَمُوا): مُباحٌ لم أن تَتَمَتَعُوا بنِعَم الُنیا الزائلة. حت حِينٍ): إلى آجالِكُم. 
)٤٤(‏ ط(فَعَتَوا): كك جروا فَأَعْرَضُوا. (فَأَحَدَنْهُمْ4: فَأَصَايَئْمُم. «(آلضَّعِقَةُ): الصَّيحَةٌ العَظِيمَةُ المُهْلِكَةُ. 


(يَنظُرُونَ): إلى عَقُوبَتهم بأَعْيُيهِم یکن اَذ للعقُويَة. 
(5؛) «قِيَاي): نُهُوضٍ ودفاع. 


21) ِبَتَيْتهَا)4: هناها وَجَعَلْناهَا سَفْفاً لِلأرْضٍ. بأَييْدِ): مره (لَمُوسِعُونَ): لَمُفْتَدِرُونَ» مِنْ ”أوْسَعَ“ إذا 


سس > 0 ع و 
کن ذا وسع» ا قدرة. 


(0) ِقَرَشْهَا4: جَعَلْنَاهَا راشا لامْتِفْرَارِ الق عَلَيها. <ألْمْهِدُونَ): المُوطّتُونَ الْمُمَيُعُونَ. 
0) <رَوْجَيْن): صِنْفَينِ: دگرا وأنْق. (:6) ط(فَفْرُوا): فارِقُوا الشَّرْكَ المُسَبّبَ لِعَذايحُم. 


0 


سے نے محلم ا سہ سی 
1" ۲ 9 ا + لک NCAA‏ > سے 2 1 
_ مرف عیب اقب الو _ 07 ا اکا انرود 823790 نر تین 2007 
0 0 
20 ےس کے ص ے 2ه ® 


ا 


اق لت من قله سول سی 


سے سے 


(۷) <أَتَوَاصَوَا): هَل أڑھی بَعْضْهُم 

بَعْضا؟ (طاغُون»: ےرت َه 0 © أتواصو أ بت بل مرو 00 
عن أمر رَٹھہ. 3 ما انت د رب اتنقع ألْمُو 
9) فَتول عَثغ)× فأغرض عَنمُم 
(قتا انك پتلوی): فليس عَليكَ ام 4 مون ين فان خاش سر 
57 1 تت قاد تو کے 
(59) «(الِكرى): الكذْكِيرَ والمَوعِظة. . ® 
3) ہ(لیٹیٹرن): ارادة أن يَعْبدُوني | 26970 ہے 
لِرَادَةً شر عِیَّةُ دی وقد تَقَع م العبادة 


سر هو سے هو 


1 2 2 و 
وَقَدْ لا تَقَمْ ۶ رَألطور @ وکت تَضظور ‏ ف رق مَنشور وَأَليّتِ 
(58) (ألْمَتِينٌُ»: الشَّدِيدُ الكامِلُ في قُوَتِه. 0 تفر © وَاَلشَقْفٍ) الترفوع © والح ِالْمَسْجُورٍ 1 
)١۹(‏ «ذُوبا): حَظاً وتصیبا۔ د عابر لع کا رمن كاف © بوم مود الس 
(:1) طفَوَيْل)4: عذاب وَهَلاك. ۰٣‏ 20 ویر کد 
دم وليه 
7 و سه 3 جه مزِ نابوك 
(۸ (والطور): فو ایل الذي کم ےس سی 
الله عَلَيه مُومّی عَلَيهِ المَلامُ اکا ےں مس و ہے تفم 
(0) طمَسْظورِ): منوب وهو القرآن۔ (5) «فى رق تٌنشُوی): مَکُتُوبٍ في صَجیفةِ مَبْسُوطَة. 
)<( تنس ر): هو قَوْق السّماءِ السَّابِعة تَخٔوفف ٠‏ الملائكةٌ دائماً. 
)٥(‏ «وَآلسَّقْفٍ اَلْمَرقُوع)4: هو السَّماءٌ الُنیاء جَعَلّها الله سَقْفَاً للأض. 
(٦)‏ ط(َلمَسْجُور): المملُوءٍ بالمیاو 
(۸) (دافع): مائع يَمْتَعُه حِينَ وفوعِه. 
(۹) «تَمُوز): تتَحرّكُ وتَصْطَرِب. 
)1١(‏ «وَِيرُ4: رول عَنْ أماكنهاء وَتّسِيرُ كسَيِرٍ السّحابٍ. 
0) «قَوَيْلٌ»: فَهَلَاكُ. 
(1) «إفى حَوْضٍ): في اندفاع في الكلاع الباطل. (يَلعَبُونَ»: يَسْتَهْرِثُونَ. 
(۴) (يُدَعُونَ»: يُدْفَعُونَ. (دَعَا): دعا بعُنْفِ وَمهائة. 





of 


نفزلاضصزدت © پچسے۔ 
روم ریو کو ےت 
ن َلْمْتَِينَ فی جات و تیر تكب نيماتل ءاھ رر 
رودل هرھ عدا ب حبر © وان 
© کنل سُررِتَضَعْفَةِ Pek:‏ 
رین © الزن ءامو امنهر د ير بد يمن اتا 


4 


روا امهم من شی وکل شر نا 


9 و 0 نم بكَيَدِيت 7 تون © 
2 فكت لوو و1 © «تظوث اج 


ةلمر كا کا © وا بتر 
میں يسال @ َالَأ كاز ف مستي © 

اه عا وَوَقَتَاعَدَا بَأَلتَمُووِ ©! انا ڪا 
اط نهو تبر © ترت | انت بيْعَمتِ 
۵ ا ا 


مَمَک مق لتر تا 


۱ 7 
9 (مکنوڈ ): مَصون في أَصَدَافِه. 
(5) (مُشْفِقِينَ»: 0 7 
۷) «ألسَّمُوم): تار جَهَنَّمَ وَحَرَارَتها. 
(۲۸) :اليد )»: ضر 
(۹) بِنِعمَتٍ رك HATE‏ 
(۴۹) (بڪَاهِن): ڪر بالعَيبٍ دُونَ عِلي. 


() (نتريّض) لتر ْب النٹون): حوادث الڈھر يوت 


of 





ھا السزض عیب الف لئ _ 


)۱١(‏ (اَصْلَوْهَا4: ادْخُلُوها واخترفوا 
بنارها. 

[(۱۸) «فكهينَ»: طِیبَةً تشخ 
مُتَمَتِينَ 0 وَج ا 

(15) <هَنيَكًا»: أكلاً رشبا هَنِيئاً أي 
بايد 

(0؟) «مُتَكِيِينَ4: جاليين عل وَجْهٍ 
لمكن والرّاحة. (سْرُرِ): جنع سَرِيرٍ 
وهو ما يُضْطَجَعْ عَليي؛ وهو َجلِس 
المنَعَمِينَ. «مَصْفْوفَةِ4: مُتقابل. 
(وَرَوَجْتَهُم): قَرَنَاهُم. ( جُور): بیساء 
شییداتِ بض العینِ وَسَوادها. 
«(عِينٍ): واِعاتِ العيونٍ حِسانِهِنَ. 
(9؟) وما أَلَتْتَهُم4: وما نَقَصْنَاهُم. 
«(رَهِينٌ»: بوس مفرون. 

)0( (وَأَمْدَدنَهُم»: وَردناہُم. 

8) يتنا يَتَتَرَعُونَ): يَتَعاطون» وَيُنَاوِلُ 


aa‏ 3 أَئِيه): لم ومَعْصِيَة. 


تزرب اشک سے ص0 
_. ×> ہج ر ہ۔ ے' ___ ب © سورةالطور _ 2297 


)حلمم »: عمو طم. 
«(طَاغونَ): مُتَجِاوِرُونَ الد ۹۶ تفولةر يللا 

کس کو ٥ئ‏ کی ھ کا سے .م ہہ 5 ھ۹ _ ہہ ہے 
(۳۴) < تَقَوَلكُ4: اخْتَلَقَهُ. 0 صدد وی © أمَخلِقوأمِن عرش 


فو سر نے - 00 7 آً۔ سس ص۶ 8 ے ہے بے ےہ کے تس 3 7 0 ع 6 
)۳۷( #«المصّيطرون »: المَتَسَلطون. ملقو | وت وا لارص بللا وون )ام نھ 
۶ 


00 وسل درج وَمَضْعَد إلى السّماء. ١‏ | رين رلک آرَح طروت @ لَهْرِمْلَع 
ل 2 092040 کا ۔ ۔ بے ٤‏ ' 
(يَسْتِيعُونَ): الكلام الذي يري في © يشتمئوت فيه لیات مس کیہ بم لطن مُہین © 
2 مدهي ُ ہد ا كه 4 2 
السماءٍ وَيَسترقوته. «( يسلطلن): بحجة. ١‏ 
عقت ای سا چ ےگ تن وي 8 بے .ے2 ہے ج 5 7 : 7 
)٤(‏ مَفرَو): عَرَامةٍ مظلوبَة نهم | مقون @ أم اليب فهر حون ۵ م يدو 
7€ . دح 1 ٤‏ کے 5 7 کل ےک ص ےہ 7 سے سے 7 1 ص - 
() (كَيْدَا): مكرا. (التكبدون»: و يدا تر نكتوو أ هر ألمي دونج ارآ هناد 
کک ۳۴ 0 ص ا ی سے وم س ے ر ا ص 
وڈ رر مَكَرهِم علوم | :]| معن ومارک @ وان ياقام 
60 كِسقًا)»: تظعاكبارا من ہل وأ ساب کرو َدَرَهُمحَقَ يلقو 
العَدَّاب. «(مَرَكُومٌ4: مُتَراكمْ بعضۂة ک7 مہ سس جج سے كك فوج E‏ : 5 5 کر ور سے 
7 بصعقود © بوم لا بع تھ رج ده رش یا رلا ھر رہق 
ر حص ٠۳٠۳٠0‏ | | و إت لیت لم اعد ذو کلت رک حمر 
)٥‏ ا فذرهم *: 5 .:( يصعفون *: | کر ۔ وھ“ ےر سه کہ عا 
ا ا ١١‏ لایع مو وص لح ريك وَلَدَْوَسَيمْبحَمَدٍ 
5 ن. 2 سے ںا س ته ص r‏ ے | جس 
کا و ہے ل٠‏ م و 00 ريك جين و و ابل یخۂ باجم @ 1 
@) زا يغنى): لا يدفع. ڪڪ 01 دده 


دوہی ارت ہم ہی ارہ کک ارہ ہک 
286 ےا ESE‏ 


(8) طبِأَغَیْنْتَا): بِمَرْأَىَ مِنَا وَحِفْظٍ واغناءٍ. (حِينَ تَقُومٌ): إلى الصَّلاةِ وحِينَ تَقُومُ مِنَ التّوم. 
(48) «وَإدْبَِرَ آتُجُووِ): عِنْدَ صَلَاةٍ الصَبّح» جين يَعَطَىِ صَوءُ الصَبّْح التُجُومَ 


لب 


سح 
اکٹ وك نونج تفز جر رق غر 
٠ ٠‏ موت ٠‏ سہ ور 
2 


گر تہ 





ع6 


ون 


عو ایک سورة 

وک .)رہ راے۔ ہر ئک مو ےہ 
کو 0 1 دا پک ا کے کے وو 

0ھ 2ھ سه 2292 


1ک 


جم داهو چ ماصل ص اجنو یما وی یوما نیع 
آَوَايوِِمولامتینفیح تی أل مر 
لَ© کا رقاب 
سن اق كاوج بدو اتی ماب الو 


بر مع ےج 4 ص کے و ہے 
فسوی © وهر با لفیا لاغ دنا 


1ک 


تارك © افش وع مابری وکن 


۵ 


خ.-.:. 
مز أخرى © 


عند يدر امسق © عند اجه اماو ق یی اد 
میتی مار اتی ق رای 


22 7 سے سے 

09 

ص e‏ 22 وو گے جچجے ہے وو 

اہر دوه الاق )اك دا تة 
سک ہو 


و ر رصم 
سیوا روء باورا ار 


سے 
یں 


رس یں 9 


[۴) طرَۃف): رأى تد کل چبریل. «(نَزْلَة4: 


سے ص س > ص 
یشالت وَال شی © 


سے 
2 


سک22 
لب مه 


سس 


من 


ر 
سس کک سے س۔ے 


اه 





يه ہیں ١١5‏ جو + ہچ ھہٹی۔.۔ رو و۔۔ں لكيه جهها 
ای ےج ارہ المایع والعشرو رة الجر اک ہے 


مرف ریب القران الك 


)١(‏ «هَوّى): غَابَ. 

() «غْوّى): حَرَعَ عن الرَّشْادٍ. 

(۳) «الْهَوَقَ4: ما تَمِيلُ اليه التَفْسُ 
مِنْ غير دلیل. 

)٥(‏ (شَّدِيدُ آلْقُوَى): مَك مديد 
| 

(0) «مِرّوٍ): مَنْظرِحَسَيِ. «(فاسْتَوی): 


[۷) «بالأفقٍ آلأعْيَ): افق اسمس 


ڈاس ص 
۰ 


٠ 
صر‎ 


(۸) (فتدك»): قَرَادَ في القَرْب. 
(۹) قاب قَوْسَيْنِ»: مِقَدَارَ قَوسَينِ. 


(19) <آلْقُوَادُ4: قَلْبْ الت گل 
0 گو ے او اس فت 


)0 ط(أَفْترُو تهر 4: ات ڪذبونَ حا للك 
َمُجَاولُوئه عل ما يَرَاهُ مِنْ آیاتِ رَبّه؟ 


(15) «سِدْرَة ألْمُدت): شَجَرة بق في السَّماءِ السَّابِعة؛ ينهي ليها ما يَعْرَحُ بِهِمِنَ الأرْضٍء وما يهَبَظ به مِنْ فَوْقِها. 


(13) ّى اَلسَّدرَةٌ4: يعَظيها وَيَستُرُها. 


(۱۷) راع): مَال. ہ(ظقیٰ)4: جَاوَرَ ما أمِرَ برَؤْيَتِه. 


([18) ءات رَبّه4: دلائل عَظّمة الله. 
)۲١۱۱۹(‏ (اللّتَ رالرى 7 


)۲٢(‏ ط(تمَق)4: اشتقى. (20) ہوگم من مَلَكٍ): وَكْبِيرٍ مِنَ الملائكة. 


عد 


وَمَتَة4: هي أُصْتَامٌ ادها العَربُ آَلَة. (اَلقَالِقة الْأَخْرَقَ): صِفّتا تأكيدٍ لمناة. 


2 
9) طضِیرّیٰ): جائرۂ. (۲۴) «سُلْطن): حُجَةِ. (وَمَا تَهْوَى الأننس» 


2 و 51 


o 
٭ کے لح الله‎ 
نشتهيه وتميل إليه.‎ : 


سے بے اخ ا ےہ 7س 
کس 7 ۲ ا + لک > اک AT TINS‏ 
_ فعریعب فک دی __ ED Rg‏ راك EP‏ 
از ریب ال لک ےتک 1 
0 


کے 2 


۱ سے مو و 
[)) «تَسْمِيَة الأنق»: صفئ. الأئی 00 إن 7,0 کت یچ 
وهي أن يقال طا: بِنْتُ. 1 تمالم × نيعونلا لن ونَاَطرَ لاقن 

ص سے 2 1 2 ب سے 9 1 7 
)الط ھٹم قابل ٠‏ میم یی ت ناتو 
«لايْفنى):لايجيي ولايَق و تَقَام الحو 1 ق رج 
9 ١مَبْلَعُهُم‏ مِنَالْعِل):مُنتى عليهم 4 سید بیز هواه مَأ نَأَهْتَدَى © 
لع م نود والمراد ظَنُهُم الفاید۔ 0 لاض لپ زی ان تھا 
)۳( (بالحسى): للد ا 11 ۲ 
[۳۴) «آللّمَم4: الذّنُوبَ الصَّعارَ الي لا 
بص صاحِبها عَلَّيهاء أو يلِم يها عل وجه 
المسدوق (أنتَأكُمء من الارض): خَلق 
آباڪم آدم مِن تراب 8ء Ep‏ @ ال 


فلا دہ گوا امہ كُمْ 4: فَتمدَحوها 20 0 
«إفلا تڑکوا انفْسَكم » حو 1 .- سی FPO‏ 


نا ۹ ۱ 2 0 د سے سو صو چ اوسا 
233 )| ان لس لبانس إِلامامتی ی۵ ساسىق 
)تو لپ غر عن طَاعَةٍ الہ و أ با لوک 6ء رَبك EE‏ 


)+۳( (وَأحَدَى : تو کو 9ھ قف عن العطاء. تھ 
اش ڪل و 
)۳٣(‏ صحف مُومَیٰ)4: هي أَسْفارٌ الخّوراة. 


(۳۷) «وَإبْرَهِيمَ4: صحف إبراهيم ‏ “ 

التي سج فيها ما اوی الله إليه. (وَقَّ): بَلّم ما اأ 7 

9 ) الا ترز): أي لا َيل وَلَا تُزَاحَد. (وازرۂ): حاملةٌ ال 

(۴۹) طلَیْسَ للَإنسَن إل مَاسَى): لا يَحْصْلُ للإنسان مِنَ الاجر إلا ما كُسَبَ هُوَّلِتَفْسِهِ دِسَعْيه. 
(7؛) #إسَعْيّهُ4: عَمَله واكْتِسَابَه. طإیْرَیٰ): يُشَاهَدُ عِنْدَ الحساب. 

)٥[[‏ يرنه ): ری الإفسان عَلَ سَعْيهِ. الوق الحامٌ الكامل. 

9) (المنتقى): انْتهَاءَ جبيع حَلْقِهِ وَيُجُوعَهُم إلى حُكْيه في الآخرة. 

9) (أضْحَك وَأَبْكحَئ): خَلَقَ في الإنْسان قوتي الضَّحِكِ والبگاہہ وَأَسْبَاتهُما من سُرورِ وحُرْنٍ. 

1 امات وَأَحْيَا4: انْقَرَدَ بالإماكة والإخياء.‎ )٤٤[ 





of 


سے الیک زف عرب القان الک 


(43) «نظقةٍ»: ماء قَلِيلٍ. (ثُمق): 
تُصَبٌ في ارجم تدم _ 

(7) «النّشاة4: الخلق. «الْأُخْرَى »: 
الأخيرة الي لا دشأ بَعْدها. 

(8؛) «وَأَقْقَ 4: أرضّى الَذِي أَغْناهُ. 
(45) (الشَّعْرَى): تم مضي كان 
يَعْبُدُهُ بَعْضُ أهْل الجاهِليّة. 

9) ا5ا آلأأولّ): قرم تی الله ود 
عَلَيهِ السلا وهي أَوَّلَ العرّبِ البائِدة. 
)٥۰(‏ ط وَتَمُوا6: قَوْمَ َي الله صَالج 
عليه السَلام. فما أبتّى»: .ا 


8 ال الاب وال دون 597 TAS‏ وہ و یں کا 0827 س0 
و بت 0 سور رة الجر کر 


کا ا > کس 


اراھ 20 2 7 


تعجبوں 69 و 2 ERN‏ سَبِيِدُونَ © 


ہس ي 


یرہ a‏ 4 5 
اقترا ار قە ز واد يي ترا 


رت سیت اد ھا ہیر وی اد رش 
لازو سيوع کا ةمان 


يكف و 


کت 


بل اُمْلگھا. )٥٥[‏ «وأظقى): أَمَدّ ظغيا 

وَتَمَوّدً على الله (0) (والنؤتكة): ‏ هي 
القُرَى المَحْسُوفٌ بهاء المقلوبُ أعلاها 
أسفلهاء وهي قُرى قَوْم لوط عليه السّلام. 
کپ یی َجَعَلّها او 


سا اس 


' ) <فَعَشَّهَامَاعَشَّى): فَألْبَمَها ما 

El‏ م اليجارة المَتَتَابِعَةٍ بعَة التَازِلَةٍ 
الآ عم یق کے إِلَ. (تتمَاریٰ): تَمَمَکگك. )٦٥(‏ «هَدًا): الذي درفم به مَِ الوقائع. 
مر ألم 13 3 الي اَندَرٹھا الام الي قَبْلَكُم. )١۷[‏ <أَزِقَتِ): قزیث. <آلْآزقةُ): القِيامَة 
ةلا نا وڈت زُوجه ل لل 0)) له الحديث) القرآن (کنخئین) 

ہوا خرن حبسا 63 زوٹخڈیا ت غر رادج و گر حزن اس زع 


سد > 


(0) «ألسَاعَةُ): القِيامَةُ. «وَأَذمَقّ): انقلَق فِلَقَتین. () «ءاية): بُزْهاناً على صذق الرَسُولٍ محمد 4 (مُسْتَيرٌ)»: 
مووي مله . ومس ا هم مه نَ الصَّلالٍ والكَكْذِيبٍ. «أَمْرِ): مِنْ حير أو َر. 
اس مُسْتَقِرٌ»: واقِعٌ بأ هلو يَوْمَ القيامَة. (۵) «مُرْدَجِرَ): : كفاية لردجھے. (5) «(حِكْمَة): هذا القَرْآنْ فِيهِ حِكُْمَة 
عَظيمة. «بَلِعَةٌ4: بِالِعَةٌ لقت فاي کیو (ثْفْن): تَدْقَع أَوْتَئْمَم. «ألشُدّرُ): الإئذاراث )٦(‏ ط(فَتَوَلَ)>: 
فَأَعْرضُ. لداع ): المَلَكَ بِتَفْخْهِ في «القَرْنِ). (نكر): یع مُنکرء »وهو موقف اليساب. 

o۸ 


مم DE 220 AY‏ 
20 2010ء ور ہ٠‏ و 





(تذيز). ِنْدار 
(58) ليس لھا مِن دُونِ اَللّهِ کاڈ 


1ئ 20 ارا الک 8 هجح TIT‏ ےت هه ےڈ 
22-995 27 ساح یوین 
2 ہہ 7 2 م۶8 و کے کے وو ہجوو ے ۔ ‏ ۶ ک۔ سر سو سے و سی 0 
[۷) «خُمَّعًا)4: دَلِیلۓے. <الْأَجِدَاث »: خشعااتص رھ ر رون من الاج دان کان ر جراد مَنتِر © 
القبُور «إمُنتّشر)»: مث : 1 وجه 
٤‏ 5 7 : 0 > > وھ کے ہو؟ 
الأض. (۸) (مُمْضِعِينَ»: رن ہلا توم وج داعب 


e سس سے کے کے‎ & E اکر ےی 11 0 مرک کپ دج شوو‎ ۸ A. 
سس سیر صوتِ المّلك. 0 0 , 9 فحنا ولي اله هورق‎ 
(غَیر): مَرِيدُ العَوْلِ (9) «وآزذجر»: 4 وَفَجَرَيَا رض عونا والتقى الماء عق آَمَرِفَد قَدِرَ‎ 
وانْکھَرُوا نوحاً -عليه السلام- مُتَوَعَدِينَ 00 ملع داتِ الوح وم © ری بعَبْتَاجرَآءلْصَْكانَ‎ 


یہو ۶غ؟ ٤‏ ر25 وو 2 7 ےر کے تست مب در بيد سج - سے سے ہے 
یاه بأنواع الأدذى. )١(‏ <مَغْلُوبُ»: ۸ کنر ولتد رھ اء ية ھل ین مڪ ر گي کان 
صَعِيف عن مُقاؤمة هَؤْلاءِ. (فأنتصِر)»: و | عا ندر © وقد ی ألم ن کرمز ون ئككر © 
لي بعقابِ من عی2 )۱١(‏ متیر وا کت عاد نکی کن عَد اف ندر الا سےا هرر 


و 


جو لگ رک ےکر ے ےہ 2 سس ےت "اتيت 5 سے و مها ےس کے ويه 
گثر مُتَدفَي. (۷) «وَفَجَرنَا): وَشَقَفنا و ےر فى يو كس تسوت © تزع الاس نع از 
و اه وو ٠‏ و ا 5 1 5 ہے سے = جو ہے ہے ہے 
«(عيونا»: مِنْ عيون مُتَفَجَرَۃِ بالماء. 5ا مقر كت کان عذاں ونڈر © وَلِقَدْيسَرا لقا 
ر 


س 


کے مو ےج 0 ہے و )ا و ہے 2 20 ہے ٠‏ 5 وت 
«زفالتتى الما فالتقّى ماء . وماء للدم مهل من مر قذبت کمود بالندر © فقا 0 
الأئض.«ع1 أمر قَدْ قدر4: 12 اہ لا ے۔ ے کے و ےک ۔۔۔ ہے سر 
رض وط مرقذ قير عل هلا کیم 2[ تاودا يدانا دایص لوسغ ر © لق لرکو 
الذي قدره الله لهم 1 هه ۹ 5 وو حم 1 1 


)۱۳( «إذَاتِ لوج ): سَفِينَة ذات ألوّاج. 
روو 5-7 ر و تاه 

فز ودسر): وَُمسامِير شدت بها. 

9) (بأعَيُتَا): بِمَرَأَىٌ مِنّا وحفظ. 


2 
جهو 





(15) ولد تَرَكْتهَآ: وَلَقَدْ أَبْقينا قَِّة وج. ط(ءاَة): عِبْرة (مُدَكر): مُتَعِظِ. 

(۱۷) <يَسَرَنَا): سَهّلَنا. «لِلذّكْرِ): لِلتّلاوَةِ والِفْظِء والقَهُمء والكّدَبُرٍ 

(1) (صَرْصرًا): ديد البَردِ والضّوتِ. لإ تخي»: شُؤْع. «(مُسْتَورَ): اسْتَمَرَبهمْ الَذابُ إلى أن وَاقَ بهم جَهَتَمٍَ 
() نزع آلتَاسٌّ): تفع الئاس مِنَ الأرْضِء فتَضْرَغھم عَلَ رُؤوسِهمء فَتَنْدَقُ رقابُهُم وَتنْفَصِلْ عَنْ أجْسامهم. 
(أَعْجَارُ»: أصول. (منقیر): مُنْقَلع. 


9) بِآلشدٌرِ»: بالآياتٍ الي أَنُدِرُوا بها. (4؟) «صَلَلٍِ): بُعْدٍ عَنِ الصواب. «وَسُعْرِ)»: جُنُونٍ. 
(8؟) «أَملْقِىَ): أأنْزِلٌ. «ألذِّكْرُ): اوخ والفُرآن. «أَشِرٌ»: صاحِبٌ بَطر وتَكَبرٍ. 


2 


يدص سر 


(۷) «مُرْسِلوا»: رجُو «(فِثْنة»: الحتبارا. (فَآرَتَقِبْهُمْ4: َانْتَظِرْ ما َل عَليهم مِنَ العَدَّاب. وَآصَطيرٌ»: 
واضبز عَلى الأَدى الذي يُصِيبُكَ مِنَ المدْعْوَينَ. 


0۹ 


©« الس زی عرب القن الک 


eT‏ 2 جج 1] ۸) <وتتفقة): رَأَخِرزغم (قشمة). 
١‏ رھ کے 0 مَفْسُوم. «بَيتهم): بين مود والثّاقةِ. 
ح9 ی اک لمحتي © د کرت ان | کل ِزب): کل تصِيب من الشّرابٍ. 
ک2 اکر و دا 3 ۔ط(حَتَضَب): حط صاحبہ وَمَستَحِقّہُ 
تھ ااال زط یھر بسَحرِ ©يَعَمَةَمَنَعِنيئاً | (۹) <فتعاتى): اول ال ات 
ڪل ری من کر © ولد کات زا |[ لِیمْیرھا. (مَعَقَرَ): فَقَتَل 
در ولق رَوَدوه عن صَيْفِهء کت ير 7 0 )٥(‏ « كَهَشِيوِ): کال جر اليابس 
د لصي هودع OE‏ کو الذي نظ وَيتدائر. (النختطر» 
رم وھ 54 ا ليم فمَْمِن متك © © | الذي یی أن يَعْمَلَ يِياجأ حفط 
ا رو ان ناک وت زر لچ المواشي فيحتطب للك 
ا اتنا اڑل روہ )۳٤(‏ ط(حَاصِبًا:: را شَّدِيدَةً تَرْمِيھم 
7207 ت ؤج تي ق كنا اڑا جارة تحر في آجے الیل 
7ی جو ہر سی 


: 5507 مَنْ آمَنَ بالله وََحَدَہُ 
لوو رہ التَارِعَلٰ )۳7( رلک نتر رکب 
< و سے 3 :خو 
د اتا َء حَلقئله بقد © 
ا (بَظتتا): بَأَنَاوَعدابنا. ماروا 





aE.‏ کے ہکا مم مہ o f‏ اک 0ک مہ1 ا 


ہے ہے سان یی پیا ہی یا پیا یا ا 045 (بأَلثذر): بالإنذارٍ 


(۴۸) (صَبَّحَهُم بُكُرَةٌ): جاءَهُم وَفْتَ الصَّباحِ. (مُسْتَقِرٌ): نازل بهم. 

(0) ۶ال فِرَعَوْنَ»: باع فِرْعون. فإآَلقُْرُ): الإنْذاریِلو الإنذار مِن مُوسَى -عَليه السّلامٌ-بالعَقُوبة ع كُفْرهم. 

457) ط(ہِقایِچتا): بادلا الدَالَةِ عل وَحْدَانِينا وَتُبوَةِ أنبيائتا. (فَأَحَدْكهُم): َعاَبْاهُم. (عَرِيزٍ): لا يُغالبُ. 
مُفْئَدِرِ4: قادر عل هَلَاكِكُم. )٣(‏ ( ا ڪقَارُڪ): یا مَعْشَرَ العَرب. ط(بَرآءة): مِنَ العداب ألا يُصِيبَكُم 

ما أَصابّهُم. <ألرُبُر): الكُتْب المَّلةِ عَلى الأنبياءِ المُتقَدّمِينَ. 

9 خن بيع" خن يد وَاحِدَةَ عل من خالنا. «مُنتَصِرٌ): تَغْلِبٌ عَيرَنا. 

() «الجنغ»: جنع نع قار مَك أمامَ المُؤمیین. (3) «(أذه): أَفْكم وَأَعْظَمْ. «وَأمَرُ4: أ د مَرارَة مِنَ القَدْلٍ 

والأسر. کت تيه عن الحقٌ. «(وَسُعُر: جُنُونٍ أو نار تَسْتَعِرُ عَلَيهم. 


(۸) يُسْحَبُونَ): يجَرُونَ. مَس سَقَر): شِدَّةَ عذاب جَهَنّم. 
(5) ۂ(یقدر 4 بیقدار قَدُرناۂ وَسَبق عِلْمُنا به وكتابَنا لَهُ في اللّوح المَحْفُوظٍ. 


o 


البَسَرَفِعَيب اف کی تج 
)0ه( ل( واحدة): E‏ وهي تا 2۴ ات بابر ولق 
أفْصَرِ وَفْتِ. 
(0) فاع أفْبامَكُم في 
کے ا ا2ھ داگ 


مل 


سے 


(٥)‏ فلزیْر): الگکب الى بنا من 2 E‏ مو عتمت 
الك 1 لمش ومر بان © وام واش جرس دان نش 
(5) (مْسْتَطر): مُسَطَلرٌ في صَحَائِفِهم. 0 وَألسَّمَآءرَفحَهَا وص لْمِيراكَ © الَاطتزاق الان © 


د٥‎ 


(09) (مَفْعَدِصِدقِ): لی حَقّ 9 واي بم وز ايسول ولا يروا ميات وا 
(مَلِيكِ): الله املك العظيم. <مُقْتَيِ»: ,3 مق که ود تخل دَاث اك ڪَمَاء ‏ 
5 0 ل 5 5 

عَظيم القَدْرَة. | لوضف رنھ یج ءَلۃَرَكانگزترؿن 


١‏ راتت ورك لفل 
2 9 


تارج تن نار @ کر رټ کما نكر تُكَدْبَانِ © َب 


)٤[‏ :«آلْجَيَّانَ 4: التّظد وَالتَعبِيرَ عياف 20 کو عسل کے کی ک 
1 7 امش قین ب المغرد ايء الى ربا بان 


4 
OSS VSIA‏ سی ہشیر 
اه 8 0 ۸ے 2 1ھ 





(٥)‏ «بحسبَانِ»: 0 يجساب امن 


89 ألا تَذَفَو): لاد عقوا 

(۹) «بِآلْقِسطِ): بالعَدلِ. ولا غْيرُوأ»: ولا تُنْقِصُوا 

9) «وَصَعَها): مَهَدَها. (للأتَام): لِلْخَلْقٍ. 

)08 (الْأکمار): جمْعٌ (ڪم» وهو وعاءُ القَمرَة. 

19) ذو الضفٍ): ذُوالقِشْر. ط(وَآَلرَْحَان): کل تَبْتِ يب الرَائحةِ 

5( ءالا 4: ِعم. 

9) «الإنسن»: أي: أباه وهوآدَمُ عليه السّلام. ِن صَلْصَلٍ): من طِینِ یاہیں. كَالْمَخَارِ): الطین الَذِي ظح بالگار. 
(15) مآ جان): إِبْلِيسَ. «مَارج): لهب الگار السُخْتَلِطِ بَعْضه بِبَعْضٍِ 

(0) «الْمَشْرِقَيْنِ4: مَشرقی الشَّمْس فی الشَّتاءِ والصضّيف. <الْمَفْربَيْنِ»: مَغرتی القُمیں فی الشّتاء والضّيف. 


"۱ 


AS CDN‏ راغ دك 
مچ ال تن باج قاد و جاده زان 6 | (۹) (مرع»: خلط. خرن ): الا 
ES‏ مم اسان و الا © العَذدْبَ والملحَ. (يَلْتَقِيَانِ): في مَرْأَى 
سے ی او رق 5 العَینِ 
ان 0 )رر حا جر لا َفیان). 

کار تاج ءال ٠‏ لا یقی أَحَتهما لی الآخر. 
راو وی زی وی | © ئزلهفجرھیؤ4+منز 
© وو ۱ 
9) جوا ر): امن الضخْمَة الي 
تَجرِي في التبخر. (التنتتاث» 
غَلَ): 


عو 


المَرْفوعاث الشّراع. «كَالأَغْليِ 
كالجبال. 

(5؟) عَلَيْهَا4: عَلَ وَج الأَرْضٍ. 
 )۲۷(‏ يلَل)4: ذو العَظمَة والكبرياء. 
(وَالْإِكْرَامي»: والفضلِ وا لود 

(۷) ط(مَتفْرُغ): سنفرغ لحسابكم 
ومجازاتكم بأغمالِلضم. 





(۱) (تڈرا): کزٹرا۔ (أطار): أطراف. (یشلظن): برو 

() (مُوَاظ): لب (واش): مُذاب یتب عل روم رقلا تنقهرَاِ»: ا بكم تفضا 

[۴) (أنققّتِ) تمَطَرَت يرم القيامة (وزقة». ہو ود ہاو ری سس 
(41) بيهم : بعلاماتهم. «بألتَودى ): بِمُقَدُمَةِ رؤوسهم. 


وو ےه 3 


o 


الف یب الزن الگ 
e (££)‏ حمی مر ): : الماع ال ید د الخرارة. 


«(ءَانِ)»: بالغ منتهاه في الحرارة. 
)7<( امقام رَي۔):: :رقت ت قيامه بين 


)٥٥(‏ <رَرَجَان): صِنفانِ. 

)٥٥(‏ «بَطاينهَا»: 83 بطائَ و نيم ما ما لی 
لأرْضَ مِنَ الفراش. <إِسْتَبْرَة 

الحريرٍ ا حالص. مم وَثَمَرُ. ن 
قريب إليهم. 

(05) «فِيهنَ»: في هَذِه المرش. 

(قصرَث طرف لايِضْرفَْأَبْصَارهَ 
إلى غَيرِأَْوَاجهنّ. «لَمْ يَظمِْهْنَ»: لم 


سے - 9 


)0۸( ط(اليَاقُوتُ 4: : حجر مِن الاخجار | 
الگِريمَےء ڈو السوآن. (وَالْمَرْجَانْ>: “ 


9 فا 
و کافئرٹ 5ئضر اه 


و به و ہ۔ 
يحكرب ر 


سيج 
راع بان ومن اق مام ۆر جتان بت ءال 
مت 1 اتيج بي دربم كين 
يت 
كيبن ھ2 


وعدي 


سے 
سے 


سے 


٭٦‎ 0 
عضا لم‎ 5 
0 
GA ° 
fod 
8 


کم بے 
a‏ 
8 


۳۴ 


۱ 4ہ 
ساي 


کھ سو رہ و 


6 


اہی 





آ2 
2 7 0209088 وم 


۰ھ 1 7 ق ت 5 1 6 ا ساس 1 7 
صِغارٌ اللؤاؤ )١٦(‏ «وَمِن ذُونِهمَا»: وَمِن دون ال جنتينِ السَابِقَقَین في الدَرَح. 
(16) دَإمُدْمَامَتَانِ4: حَضرَاوانِ: وَقَدِ اشْتَدَّتْ خُضْرَتُهُما حَقی مالث إلى السَّوادٍ. 


[35) طنَضَاحَتَانِ): قوارتانِ بالماءء لا تنمَطِعَانِ. 


لمان 


چیہ 2-2-2 Q7‏ ۵ئ۶ : اقرا الک 
کل نارود 20097 سر في عر القران انرم 


8 


هر رکٹ حِسَانٌ © ياي ءال ربكا تكَدْبَانِ© ا 
دہ ہو مر ےغ 
حور فصوت ف الْجِيَا © أي َال ربكا 5 


سے سے جم سے 
2 


(۷۷) «فِيهنَ»: في هَذِه الِنّاتِ الأَریّع. 
رت 7 «خَيْرَتُ): رَوْجَاتٌ طیّباث الأخلاق. 

زان متيو عل دوي حر | (۷) (خون): اه ذوَاتُ حوره وهو 
۴ رَتكْمَا تُكَذِبَانِ© | َة بياضِ الین وشِدَة سَوَاده. 

7 ١مَفْصْورَت):‏ م ورات مَصُوناتُ. 

ا ِيَا): البٔیوتِ. 

امم 5 (۷۷) <رَفْرَف): وَسَائِدَ ذَوَاتِ أَعْطِیَةٍ 

کاب اة نة ادا <رَعَتْتَرق): وَفْرْشٍ بَدِيعة. 

(۷۸) (تبر): گر خی <الجَلَلٍ»: 


سس 


العَكَمَة والمَجْد. (وَالْإِكْرَاو): لِأَوْلِيائِه. 


72 سیر سے 


سس ےس 1 ا کے ہرس 
ا وقعت الوإقعة © ليس لوقعنها 
001010006 و سے ص یڑ سس يب 0 ے٠۸‏ سے جر کب ےھ 
ذا يجت الا رض رجا ۵ و - لْجَبَالَ بسنا © کات 
ت 77 ُو کے اریہ 7 ہج و ای مز 

س م 3-9 7 دا“ > - 
هباء شا وراو جا تَلَحَدَ © تَأضِحَبْ ا 
2 


و و سے 
ما اصحب لمت © واضحلب اشم ةما أَضحاب 


۰ 


و 
۶ م٭ س کس ےج ٣ے‏ م ےی ہے و سام و یں 
سدق افو سيفو © ولك النترَفْدَ © 


کے کے 
ENS‏ 


XENAZINE 


A 
۸ 


ہم 


7 
AYE 


سے 


0 


ھ<5 ۶ و 
تن ےہ وو _ ٢ئ‏ ے له اي فى ا یػ, ۔ 0 (١ٰ‏ الوَاقعَة : القيامة. 
فجت اتییر ھن التق یتخرد ١|‏ ې 4 ت٠‏ ون عند وريا 
سے 2 7" RR‏ کے سے ای سے کہ < ؟ ذِبة ١‏ د ن عند وة 
عِلّ روصو © قتحكيون لها مُتَقِيِِينَ© ا 1 7 


ESE 3 7 a‏ 2 ك 3 2 ا 
2 ے o4 2 O AED < ZOD‏ 01 کے NS ZL‏ رک 7 وی 
SON JED‏ اليك بھی 70 VES‏ 00ے AN"‏ تھی IN‏ رھب ,ا 





مس سے ہے ص رای ہے کے ےھ تي 
ات 7 )٣(‏ «ِحَافِصَةٌ رَافِعَةُ4: هي خافضة 


ے‫ 
هو 


خضل عِنْدَها حَفْضُ أَفْوامٍ كاثوا مُرْتَفِعِينَ وَرَفُْأَقْوَامٍ كاثوا مُنْحَفِضِين» وَحافِضَةٌ جهاتٍ كات مُرْتَفعَة 
كالجبالٍ والصّوامِع؛ رافِعَة ما كان مُنْخَفِضاًبِسَبّبٍ ما يَخْدُتْ في الگونِ, 

() (جّت): اضْطَرَيَتْه بسَبّب الرلازل» والمشفه ونو ذَلك. (5) (وَبْمّتِ): فتكت الجبال وف 

(3) «هَبَآة4: ما يَلُوحٌُ في خوط شُعاع المي مِن دَقِيقٍ العُبار. «مُتْبنًا4: مُتفَرّقاً (۷) «أَزْوجًَا)4: أضنافاً. 


[۹) ف(أَصْحَب الْمَشْكمَةِ4: أضحابُ الشَّقَاوَة الَذِينَ بُفْعَدُ بهم دات الشّمال إلى الگار 

(۷) <وَآلسَّبِقُونَ4: إلى الخيرَاتِ. «آلسّدبِقُونَ): إلى مُْعَهى الفَضْلِ والرَفْعَة. 

(۷) (ثُلَهُ): جمتاعةٌ. (16) طسشژں): جنم سَرِيرِء وهو حَجْلِسُ المظماء والمُلُوكِ أَيْضاً (مَوْصُونّةِ4: مَس بوك 
شب ببَْضٍ. (03) (متَبلينَ): لس بَعْضْهُم مُقابل غ ؛ ذلك من تمام لعي لما فيه من الذي 
بِمُشاعَتۃ الأضحاب والحییثِ مَعَهُم. 


ort 


سز فی عر القن الک 


(۷) «يظوف): يدور عل و دائے 
(فَلُونَ)4: أي دائِمُونَ عل الطوافف 
عَلَيهِم وَمُناوَتِهِم. 

(۸) ط(بأواب): مض كوب» وهو 
ِناۂ الخمر. (وَأَبَارِيقَ4: جنع لِبٔریق؛ 
وهوإناءً مَل فيه ال حمر فصب في 
الأكوّاب. «(وگأس): هو إناءً للحَنر 
گالگوب. <مَعِينِ4: هو الجاري» 
والمُرادُ به ا حمر الي لِگٹرُتھا تَْرِي 
وَلَيسَتُ قَلِيلَة گُمَا هي في الدُنیا. 

(19) لا يُصَدَّعُونَ»: لا يُصِيبُهُم صَدَاعٌ 
الرأين. «إوَلَا يُنزِفُونَ»: أي لا يَعْتَرِيهِم 
الحلاظ العَفل. 

(۴۰) «ِإيَتَحَيّرُونَ): يَحْتَارُونّهُ ويَشْتَهونّه. 
9) فإوَخُورٌ): نِساءٌ ذواتُ حَوَلٍِ أي: 
نساءٌ شَّدِيداتُ بِياضٍ العَینِ 507 
«عِينٌ»: وَاسِعاتٌ العيونٍ. 


2و 


() <كأمْكلٍِ): كأشباء. «اللّؤلُو): | 


7٦ 6 
1 OS 5 
ADD N 


وف علنہۃ ودن دوت © ڀا واب وََايقَ وكين 
قن تن © اعود تھا لبون( ركه ةا 
حرو ق وزاورد ® وحور عبن انکر 
اوران جج جر با انيما لا حون 
نانو ایم ھآ کمک مکاح وب بيرم 
مود © رکا تکرب © وکلک وَكِرَةْ© لَامَقظرَةٍ 
ریز © ور مَرَوْحَةٍ © إن أ ناه © 
ا یکر ھ غر نرب لحب ان © ثلا 
أن © َا خرن © وَأْضِحَ ب الِْمَالِمَآ 


عب الال في سو و یکی ر ول ن ج مور ق 
ارد ویر اتک وق درك مربت © وكاو 
دع لت عير © وياوو تاكن 
روطم أا معو © او اباؤہا دراو © فل ان 
لات ا رین @ لمَجَموعو تل میق تق تنب © 
290022 ہہ 


< SKE 
ر20‎ 7 
2 


لے مقر EY‏ 0 << 


۱ 


١‏ امس 


م 





2 
سا ع 


. <تَأَئِيمًا4: هُوَاللّومُ والإٽڪَار. 
2 ر 1 1 0 ٦ E‏ .- 2 
«( نمخضود *: ازيل شَوْكُهُ. )(۲۹) «( وطلح)»: شجر مِن شجَر العضاه؛ واحده طلحة» که الظل؛ مِن الیغفاف 


أغْصانها. (مَنصُودِ): مُتراصٌ مُتَراكِبٍ بالأغصان. (۳۷) «وَظِلٍ مَمْدُودٍ): لا يَتَقَلْضُ كَظِلٌ الدُنیا. 


)وماع مَسْكُوبٍ): مَصبوب. (۳۳) (لا مَفطوعَة ولا ممْنُوعَةٍ): دائِمةٍ مَبْدُولَةٍ لهُم. )۳٣(‏ «(وَفرش)»: جنغ 
فراش» وهو ما يُفْرَشُ. «مَرفُوعَةٍ): عل الاسر )٤8(‏ «سَمُووي): هي الرّيحُ الشَّدِيدَةٌ ا لحرارة. (إوَحِْيوِ): هو الماء 


اللقدید الحرارة. [9) <يِحْمُوم): الدّخان الأَمْودٍ. (48) <مُتَرَفِينَ 4: ذوي نِعْمَةِ واسعة. 
[3) إيْصِرُونَ): يبون عَلَيهِ (أْينثِ): الدذَّنبٍ والمَعْصِيّة. (الْعَظِيو): القوي في نَوْعِه وهو الشّركُ. 


[[1) (لَمَجْمُوخُونَ): يُبْعَقُونَ وَئحشَرُونَ جميعاً. 


oro 


کے کے VAKE‏ ® ے6 


(19) «ألنّشَأ 


ل 
بت 3۴ کے ا 


رت شس ش74 
5 فش رون عليه و ا حبر فش رون 
21 6 ا 2> .® و 1C‏ کیل 
شر الب ؤ2 ازل هروما مت 


4 
مم ١‏ بس 2 ص“ امنور نم260 انث کے وھ ہو ا و 
ص ا امن 


2 عو "+۶ 
ت2 في مَالا کل E‏ 


شا الوک اول د ڪرو ا Ferg‏ ۴ 


2 227 2 غر ۵ اما جَعَلَنَة 
خر ہووت اتال شور“ 


1 


الما اذى نمرون © ءانٹز کُر 

من ألَمْرَنِ ار کو شرل هاجت ليج 

تذكردت © تبغر اتا رآ وز ءا و 
مُجِرتھا مہو سر وت 


نر © تی عطي © 8 


| يموع ا وت NT‏ عطي 





یو ہہ وج نہ رہ وھ ع 
جک کک ل EE‏ کک تاد 2 


نّم الأوت): حَلَق الله ايا ڪم وَلَمْ تحُوثُوا شَیٹا مَذْكُوراً 


([15) «[تَرْرَعَونَهُد4: تبون 
(18) «حُظمًا»: يابساً هَشِيماً لا : نَم بهِ. (فَظَلَتُمْ4: فص زثم. ١‏ تَفَكَهُونَ): تَعْجَبُونَ من يُبْسِهِ بَعْدَ خُضْرَتِه. 
)نَا لمفرَمُونَ): لَمُلْرَمُونَ را ما أَنَْقُنا. 

(۷) د مَحَرُومُونَ4: من الرّرْقٍ. 

(15) ن(الْمُزنِ)4: السّحاب. 

[) <أَجَاجَا): سَدِيدَ المُلُوحَةِ. [99) طنُورُونَ): تُوقِدُونَ. 


(076) «(شَجَرَ 


کو یر تر 
پک ہے 
SD‏ 


هَآ): الي تُقْدَحُ مِنها الثار. «الْمُنشِمُونَ): الخالِفُونَ. 


المبسمَرف ریب الفرَآن الك 


)۰٥(‏ سجر من رَقُووِ): شَجَرَةَ كَرِيهَةٍ 
الرَاححَةٍ يُنبتُها الله في جَهَنّم. 

9) «الخبيو)»: مُوَالماءُ المَدِيدُ 
)٥٥(‏ «الهبو): جنع هيب وَهُو ابعر 
الَذِي أَصابَهُ المُيَامُ وهوداءً يُصِيبُ 
الإبلّ فلا تَرَالُ تَشْرَبُ وَلَّا تَرْوَى. 
(03) نُرْلهُم): الول هوما يُقَدَمُ 
(۰۸) «تُمْئُونَ4: ما يَكُونُ مِنْكُم 
والح 

(:5) قدا بَنَحُمْ آلْمَوْتَ): قَصَيْنا 
عَلَيِكُم بِالمَوْتِء hl‏ بيت ڪَم في 
الموت. ِ(بِمَسْبُوقِينَ»: بمَغْلُوبِيَ. 

)٦١[‏ (ِنُبَيَلَ أَمْتَلَكُم)»:؛ ير خَلْقَكُم. 
فى مَا لا تَعْلَمُونَ»: مِنَ الصَّفاتٍ 
والأخوَال. 


(۷۳) (تذكرَة4: تذكيراً لم بنار جَهَنّم. (وَمتَهَا): وَمَْفَعَة (لْمقُوِينَ»: لِلْمُسَافِرِينَ" 
۷۷) «قسَبَخ): فترّ. )۷١(‏ «بموقع افو م): بمَساقط التُجُوع في مَغارِبها في السّماءِ. 


٦ 


لصف یبالقنا __ 


)000 (مَکَنونٍ): مَصونِ مَسْتور٬‏ وهو 
الكتابٌ الذي بأيدي الملائكة. 
«الْمُطهَرُونَ 4: د ہُے المَلائڪة 
ين طهر هم الله مِنَ الآفات 
(۸۱) (الحيي» القرآن. لإمُدهِنُونَ 4: 
گنن 
)۸۲( (رزقط» لدم عم الله 
عَلَِيكُم. 
(۴) «قلولا: فَهَلَا. (بَلَقتِ): أي: 
التَفْسُ. «الخُلْقُومَ4: الحلق. 
[۸8) و أَقْرَبُإلَيْهِ مِنِكُمْ»: 
بتلائكيناء وَلَكِنَخُم لا تَرَونَهُم. 
(55) <قَكولا): قَهلا. (غَبْرَ مَدِينِينَ»: 
عير محاسَبِینَ ولا حجَزِيّينَ امام 
(۸۷) ط(تَرْحِمُونَھَا ): ردول التَفْسَ. 
(۸۹) طفَرَؤع): قله رَخمةً وقَرَخ عِنْد 


و27 OS‏ نا ہش 
8-.: _سورة الواقعة 00ے 


سے 


ا یکر ڪرو ق لاي 
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ا 
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3 
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ا 
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موه (وریْحَا۵): مُستراح. 
)099 فسح لّقَ)4: فسَلامةٌ لَكَ وَأَمْنُ. [۹) (قَنُوُلٌُ): مَضِيافَةً. (حميو)»: شراب جَهَنمَ المَغي. 
(54) «وَتَصْلِيَةُ جَحِبیٍ): وإِدْخَالَه الگار؛ لِيّقايِي الحر. )۹١(‏ «حَقٌ آلْيَقِينِ): اليَقِينُ حقا. (13) «فَسَبَحْ): فلز 


(سَبّحَ يلّه): رَه عَنِ السوءِ وَحَجَدَهْ فإالَْرِیر): الذِ لححكِيم): الذي يَصَعُ الأفعال حت لین يها 
(©) <الْأَوَلُ4: الذي ليس قَبْلَهُ َيءٌ. ط(الَخز): ا لر ا 
0 لَْاطن4: الذي ليس دوه يغ 


(١)‏ ي 
ِي 


فد 


ملواتٍ ولاف 7 شتویٰ |[ 
عرش يعارم مجني لی ایج ماين 
سر اڈ وا ہے میں 
5 يده ماك مك اَم والارض وَإِلَ أ الور امو 
اک تلن تھا رر انال وع وَهْوَعَلِيِءْرْيِدَ ات 
e iE‏ شاد ورا یلک 
ج 


سو اضف 
مات اض ہیں مد 2 


ہے e‏ کت مم 0 سس 

وَكتَلَ E‏ وون به 
€ ا ا 
لم َال یما تعملورت 


سے 


"سم 
الہ گرضاحستاقیض کہ و پک جع 


سے سے 
۰ 


۹ 


CTT ED ES 
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د ال میرف عرب القرآن الک 


؟ © نتن علدرعم «ألعَرْش): 
کے انت الي مل الملافئكة 
واستوى عليه الرّحمنء وهو أ 
المخلُوقاتء وهو سَقْمُ جَنَة الفِزدویں. 
يلج ف الْأَرْضِ): يَدْخُلُ ِن حب 
رَمَظْرِء وَعَيرٍ دلك. «يَعْرْجٌ فِيهَا): 
يَصعَد مِنَ الملائنجة.: والأرواحء 
والأَدْعِيَ والأغمال. «إمَعَكُمْ): علیہ 
9) يولج اَل فى آَلتَهَارِ)»: يُدْخِلُ ما 
تَقَصَ مِن سَاعاتٍ الليل في الگھار 
یرد الکھار (وَيُولِجُ آلتهَارَنى ألَيِلِ»: 
ويُدْخِلُ ما نَقَصَ من ساعاتِ الگھارِ في 
اللیلء فَيَيدٌ الليلّ. ط(بِدّاتِ ألصدُور): 
بمافي صُدُورٍ حَلَقهِ 

(۷) «جَعَلَكُم مُسْتَخْلَفِينَ4: جَعَلَها 
في أَيْدِيكُم؛ وَاسْتَخْلَفَكُم عَلَیھا. 
(۸) (مِيتَمَكُمْ): عَهْدَكُم المؤكد. 


)۹ ) :اَل لظُلْمتِ»: : ظلماتِ الكُفر. «(آلثور): ثور الإيمان. «(لَرَءُوفٌ)4: کے د رحمة. 


و ع یں 


() (وما لخم ألا نؤفو): أي يء نتف من الإثقاق؟ «(ميرّث لسوت وَالْأرْضِ): مُلْكُ السَّمّواتِ 
وَالْأَرْضِء وَسَيَنْتَقِلُ إلى مالكه الحقيقي. <الْمَنّح): تنح مَكة. لالحسيّ»: النّة. 


)۱١(‏ «ريُفُرِضُ ألنّه 4: ينْفِقُ عُخْلِصاً عَمَلَهُ لله. 


ناركن 


الف عر القن الک 


(۹) طسق نوزهم): بُ ِء لهم وز 
عَمَلِهم عَلَ الضراطِ عل قَذْر أعمالهم. 
(۴) «آنظرُوتا»: انَْطِرُونا وَتَریّنُوا في 
سَيركم حق تَلْحَق بكُم. «نَفْتَبسَ): 
أَحدْ. (قِيلٌ): القائِنُ: المؤمِنُونَ. 
(أَرْجِعُوأ وَرَآءَكُمْ): ارْجِعُوا إلى المكانٍ 
اي قَبَسْتُم فيه التُورَ «قَاليسوأ): 
فاظلْبُوا. (قَصْرِب بَنْتَهُم): فَوْضِعَ بن 
المؤمِنينَ والمنافِقِينَ. (بسور): يجدارٍ 
نيط مُرْتَفِع. ببَاطِنُهُر): داخلة. 
«( وَظهِرة»: خارجة. «(من قِبَلِه»: في 

جِهَيِه المقابلة التي فِيها المنافِمُونَ. 

9) ط(فَتَنثُمْ اَشَُخم): آثنْثُمُوها 
راوها بالقفاق. (وَتَربَضْكمْ». 
َانْتَظَرْثُم بالتّي الموت» وبِالمؤْمِنِينَ 
الڈرائ. «وَآرتَبثمُ): کککٹم في 
الكَوحِيدٍ ونبو محمّدِ يلل « وَعْرَنْكُمْ4: 


ات ای 


TRAD 1‏ ج سیت ار ل 2 77> 
3 ل ار اسيع وَالْعِشَوُونَ 


بوم کری الْمُؤْمِنِينَ وَالَمُوْمِتتِ يسم 
27ت يم 0 
فيا ريز © ی مول القوي اکٹ 
نام رپ ام وف و كر 
لوطو تيت کر یمور اانا تائ مد أت 
ابو صن وک أ لا 


صخر ةا ےم و GEF‏ لی 


د ور 5 


9 


رو يہ کر بی 7۳ 5 


ړوو 


بر زكر أله ع O‏ 


4 رص سلا 


اینب دن جل للد ست فو ا 
سیت مو ا اک یھ ی 
سے موہ بن ان كتين 5|4 امدقت بَا 

وا اجس یف کہ ول اش 


TE ۹ 70 


)016 - دية): : ععوَض NEY‏ به به من تَ العذاب. ما مَصيرڪم الي E‏ فيه. 
روبد تس الْمَصِيرُ): وَساء مَرْجِعٌ من ضَار إلى الثَارٍ. 


)ا يأنِ): ال بات الوَقْتْ؟ «تَخْسَعَ»: ترق وَتَلِينَ 


والضصالحین. 


23 





تعنم . لام اق ما تُمَُونَ به أنْفُسَحكُم مِنَ الأباطيل. لامر آللّه»: الموث. (الْمَرُورُ»: الشَّيطانُ. 


او 


َلِينَ. «آلْأَمَدُ مد : الرّمان أو الغايَةء وبُعْدُ عَهْدِهِم با الايا 


(۷) (الْأَرْضَ): الميَة الي لا نبت سيا َع مَوْتِهَا4: بَعْدَ يُنْيِها لاخیبایں الماء عَنْها. (الْآيتِ): الڈلاؤل 


والحجَج. دلَعَلَكُمْ تَعْقَلُونَ 4: رَجاءَ أن ہی 
(۱۸) <١الْمُصَّدَقِينَ»:‏ المتصَدَّقِينَ من أَمُوالهم. ( وَأَفْرَضُوأ الله قَرْضَا): أَنَْقُو 


وو وو 


نفوسهم. 


7 بے چا 


۳۹ 


= 


ید ومغفرة 
تما 7 
وود حا ات 


2-7 © اب 
پر ف اشڪر ر إ لاف کت جن 
مو َ وم 


3 x ۴ تور‎ 7 


دك وی ول ا 0 تھا 


9) يَبْخَلُونَ): بأمُوالهم. (يَتَوَلّ): يُعْرِضُ عن طاعَةٍ اللہ. (ألْعَيُ): عَنْ + 


ا الكاملة. 


04 





©« الس رف عرب اشن الک 


ص 


(۱۹) #الصِدّد يمون »: دين كل َصدِيقُ 
ہما جات به اليُسَلُ اعتقاداً وَقَوْلِا 
وَعَمَلاً. (وَآلشْهدَآ ُ4 هم القثل يي 
سَپیل الله أو الذِينَ يَشْهَدُونَ عَل لمم 
(:؟) ف(كَمَثَلِ غَيْثْ): گال القَظْرِ 
(الْكْمَارَه: لزاع لِأنَّ الرّارِعَ مز 
ما يَرْرَعْهُ راب الأَرْضٍ. يَهِيجٌ): 
یش لمُضْفَرَ)»: تول لوثه إلى 
الصّفْرة. (خظمًا): مُتَهَسَّما مُتَكْسّراً. 
رمع لع ألْعْرُورِ) مده ہے رس 
[۴۹) <مَغْفِرَة4: أسباب المغفرَةٍ مِنَ 
الكَوبَةٍ والابُتِعادِ عن المعاصي. 

() «كتتب»: الموج الحْفُوظ. 
3۱ براه ». :ْلُق اكلِيقَة 

(fF)‏ (تامز): رن وا. ط(تْفَخُوا): 
فر كردم کتَا)>: مکار 
خَلْقِه. «اَلْحَمِيدُ 4: : المحمودٌ على 


سز فی عر القن الک 


)۲٥(‏ «بِآلْبيَتِ): با جج الواضحاتِ. 
ط(لِيقُومَ الاس بِالْقِسْطِ): لِیَتَعامَل 
الاس بيهم بالعدل. بش ): فر 
(عَزِيرُ): لا يعْلَبُ. | 
[)) <قَقَيْتَا»: أَنْبَعنا. ط(رَأفڈ): لينا 
وَرَهْبَانِيةَ4: وَابْتَدَعُوا رَهْبانِيّةٌ بِالغُلُوٌ 
في العبادة. «إمَا كُتَبْئَهَا4: ما فَرَضناها. 
إلا أبْتعَآءَ رِضْوّنٍ آللّه»: التَوَمُوا 
اد نة المبتدّعة 0" بذَلِكَ 


فما قامُوا ا حَقّ القيام. 

)۲۸) «( هِفَليْن)4: ضِعفینِ. 

ط(تَمْشُونَ يه-): تَهْتَدُونَ بِه. 

)4<( للا يَعَلَمَ»: لِيعلّم. 

«أَلْمَصلٍ أَلْعَظيي»: الإخسان والعَطاء 
الكثِيرِ الواسع 
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َجعتاذ کی سے 1 ا تب قہ 
وج یڈ يود 
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واه وهم ليوو کرای مول و: 


n 


م کر 29 سا وو کہ ر < 7 ر ووو ب 
ا لعفو عقور © وَالَذِينَ به رون من ايه رم یعودُونَ 
e TE ag E‏ 
لما الوا ریز رة ن بل أن یتماسا دل توعظونَ 
: سا ہق لد کے انيد سے کس ےس سے ےو یی 
پدے والنه ر لون خر و فن لد فصیام شھریں 
یے) سد 2 کے سب و کے سے اغا سا سا 
سحن من قبل ان تعاشا فمن ريس تع فَإعَامُ سين 
5 کس ہے پقے و ہے و ہے کے وير وعية 
مسد مشککا ذلك لْتَؤمِنوا باه ورسولهء وَيِالک حذود الله 
سے 
۹ مم ہے ص ۶ ک۲ سے ہس ود خر ای رم 1 
ولل ضفرن عَدَابٌ اليم ھن الذِين بحادون الله ورسولةر 
2 7 سے 2" 9 7 سے کے کے اا 8 سض 3 
غو ات ایب من لهم وقد انرك اء ایت بت 
ص ہس سے سے م ی۔ 
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ااا م سَعتهوالله جي عاف نهر 
سے 
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سے 


olf 





ال زف عیب لقن اک __ 


0) <تُجَديلُك): تُرَاجِعُكَ الكلامَ في 
رَوْجهاء وهي حَوْلةُبنْتُ تَعْلَبَةَ ورَوْجُها 
أوش بن الضَّامتٍ. (تَحَاوْرَكُمَآ4: 
تخَاطْبَكُما وَمُرَاجَعَتَكُما الكلام. 

9) «يظهرُونَ): يمول الرَجُل ينهم 
لروجَتہ: ١أنْتِ‏ عَيٌ كَطَهْرِ أي أي: في 
خْرْمَة الٹگاج. ۱ 


و 22 مه و 


(©) تم يَعْودُونَ لما قَالوا): ثُمَيَرْجِمُو 
عَن قَوْلِهِم وَيَعْزِمُونَ على وَظءِ ذِسائھم۔ 
إيَتَمَآسّا4: يمس أَحَدُهْما الآخَرَ وهي 
كناية عن الجماع. 

9 طمِسُکیتا): هو الَّذِي لا يَئْلِكُ ما 


رو ت 


)٥(‏ زيحَآدُونَ4: يُشاقونَ ويُحالِهُونَ. 
ع وه و 3 و 
«( كُبتوا»: خُذِلوا وَأَهِينُوا. «(مُهِينٌ»: 


و 
مذل. 


سے 
۰ 


حَصَلہ الله 4: به في اللُوح المحَفُوذا ؛ وَحَفِطَهُ عَلَیھم في صحائف أغمالهم. لإشَّهِيدٌ): شاهد يَعَلْمهُ 


فی عرب ان الک 

(۷) ط فَچوَیٰ): مُناج او ومُسارّۃوما 
يَكْتْمَه الئاس مِنْ أحاديثهم. 
(هُوَرَابِعُهُمُ4: مُشاهِدُهُم بِعِلْمِِ وهو 
عل عرش 4. ولا أَدَقّ من ذَلِكَ): وَل 
كَل ِن َلك (مُوَ مَعهُمْ): وهو فرق 
العش وعلمه معهم. 

(۸) (ألتَجْوَى): حَدِيث الس الَذِي بُٹیر 
الك في نُفُوسِ المؤمِينَ. « وَيََتَجَوْنَّ»: 
يتَحَدَنُونَ برا «(حَيوْك4: سَلَمُوا عَلَياكَ 
(حَسْبْهُهْ): كافيهم مر َ العذاب. 
(يَصْلَوْنَهَا): يَدْخُلُونَها وَيّقاسُونَ حَرھا. 
قفش الْمَصِيرُ): قَسَاءَ النْقَلبْ والمرْجع. 
(1) (تَمَسحوا): لیو ا 
المَجَالِسَ. «يَفْسح الله لكُم»: 
يوسم الله عَلَيِكُم في ۴ والآخرة. 
سم قُومُوا من جالِیسخُم. 
(يزفع): برقع مَكَانَة. ِإدَرَجَلتِ): 


مَراتبَ رَفِيَعةً في دينهم. 


ت وَمَافا شی 
هو سےا لاهوسًا سس دق 
ہے تہ ہجام 
َمِل نَىْءِ 
2 اق کہ رام م : 
سو ویو لول َدَجَو حيو تی 
له ویو ون اي زایا ام اتل عیفر 


2 


جه بص رای یآ زئاج ن مز 

کس فلا دجوا باش عدون ومَحْصِيَتٍ السو ل 
همه 2> د خط صيَه و وص سے 

بي لقو وَاتَقوا الم عله تدش اتک 


سے سے 


ص ب 


ا ام سے بصازھر 
متو نونو ن با 





ocr 


0 


8 راو ا ان أل 
بی E e‏ 


اواب Ae‏ اق مالساو - 0 
رول کور ما نماو @ ار 


1 یور اش رتوار هرو 


٥ 


سے 


وما عضب الله 


وریا ا ار اباد 


بم مسجم 9 


11 


ہرد و 7 03 
لون لر كما لفون کو Fk‏ 





ا ا فک 


(1) جت تَجَْتُمْ َلرَسُولَ : کے 
تُحَلَمُوا رسو اللہ کل سرا کن 
وأزگ لِقُلُویم مِنَ امأنّم. 

(۴) (ءَأَفْتَفُكُمْ): أْحَ فيكم المَفْرَ 
عقب تَقَدِيمِ الصدقة؟ 

9) ولوا قَومًا)4: اتخذوهم أصدقاءً 
بو نهم وينصرونهم. 

(3) (خئة): رقا ونا (ميين) 
ل في الگار: 

(15) لن تُغْ): آن تذقع. 

(۱۹) «أسْتَحْوَد): غَلَبَ واشتولی. 
(ذِكْرَأللّه): تَوْحِيدَ الليه والعَمَلٌ بطاعَتِه. 
9) «يحَآدُونَ4: يُحالِفُونَ. طف الْأَدلِينَ»: 
ین جُنلے الأؤلاء المغلوبِينَ المُهَانِينَ. 
(9) «كتبتَ): قَصَى وَكَتَبَ في الوح 
المفُوط. (آأغلِنَ»: لتكوكنَ اللبة 


لف عر القن الک 


(۹) زبْرَآاذَونَ): ون ويُوالون. 
(م5): غادى. (عَشِرَتهُمْ): ريام 
(كنَتَ): نَبَتَ. (وأيتفم) قَوَاهُم 
(برُوج): بِتَصْرٍ وتأَييدٍ. جرب أللّه»: 
أولياً. <الْمُفْنِحُونَ): الفائِرُونَ سعادة 
الذّنيا والآخِرَةٍ 


)١(‏ (سبح): در 

9 الذي َفَرُواأ): هُم بِنُوالتَضِيرِ 
بی ایو (وَری) تساكنهم الي 
جَاوَرُوا بها اهملِمينَ حول «المدينة). 
اول الحشر): عند از نيهم 
للْخْرُوج مِن جَزِيرةالعَرَبٍ ل مَانِعَتَهُمْ4: 
حم عنهم. EB J‏ هم الله 4: فَجَاءَهُم 
أٌهُے الله (من حَيْتُلَمْ يحتَسِبُوُ4: ین 
مَکانِ لے ينو (وَقَدَفَ): وَجَعَل. 


(افب): لوف راق القَییة. (فََغتَبزوا)4: فائیشوا. يأو 


والعُقُولِ الرَاجِحَةٍ 


9) «الجلاء)»: لوج وق الوطن بن ني 





َال رجہ محا 
| اکورٹا كز بغراو وم 
وو 


> 7 5 3 و 0 
اوش يره وك کت ف قلويهما يمر یمن ادر 


1 
>4 


عو سی جتنت ری مر 
ديقت آ1 2ن یفراع 
ته هراللح دهي 


سبح تق 7 ازس نروز 


ت ہے ا 


ديه لول كدرل ات نر نتم 
ون ون اهن حَيِث ريد يرو وقد 
و 
سط کس وو »و 


رف موتكم وى لمن 
0 ہے 
لجرو عل ان التار رش 


عدم العود. 


6 


8 امیس رن عرب اشن الک 


)٤(‏ «شَاقوا»: خالمُوا. 
(٥)‏ و :َة دات گہَ ر 
التَخْلٍ. طوَلِيْحْرِیَ): ولِيُهِينَ. 
«آلْسِقِينَ»: الكافِرِينَ» وَهُمْ يهود بني 
(1) :#إوَمَا أَفَاءَ أله عل رَسُولِهء4: وما 
أعطاء الله لِرَسُولِهِ مما يَظْمَرُ به الجيش 
/ من عدوم فما أَوْجَفثُمْ»: فما 
د ِجُوأون دِيَلرِهِة و م | أَرْكَضْتم للإغارة کت مله ع 
ل ي ورضونا سو و 0 اكور تر ات لبي 


قرا لمُھلحرین 
يَبسَُونَ < آ2 د 
وليك مرا اسر © والدن بی داروا يمن من 0 9 ۱ ۱ 

سے سے ے کا ۷ ای 7 2 کر س6 RR‏ کے 
یزو تكاج اوركذت غ ررم © (7)#المرَى»: قرىٌ فحت في عهدِ 


الول كلل <قَلِلّه وَِليَسُولٍِ4: أي 
را يُضُرَف في مصالح المسْلِمِينَ. 
لدی لْقُرّقَ): وَلِذِي قَرَابَة رَس ول 


E‏ و وترون کن فز لكان بهرْحَصاصة 
ا سرت هر سس ہف 





«(وَآليتى): الأَظفَالٍ الَذِين مات آباژھم؛ وهم دون سِنّ البلوغ. ووانعیں) هم أهل الحاجة الَذِيقَ لا 
يَنَْكُونَ ما قش حاجَتَهَم. (وَآبْنِ آلسّبِيلِ4: هوالغريبٌُ المسافر الَذِي تَفِدَتْ تَفَقَثة (ذولَة بين الْأَغنِيَآء): 
مداولة تار الأخيياة و مہ نَ في الكَصَدُفٍ فِيه. 

(۹) (تبؤو». BANA Op‏ الخد ودج خاخا إن مات 7ت متا 
عي المهاجرُونَ من َء ب نی الَضِیر ف(وَیُویْرُونَ عل اَنفُسِهٍخ): وَیْقَدَمُونَ غيرم من المهاچرِينَ روي 
الحاجة عل أَنْفْسِهم. (ِحَمَامَةً): شِدَهُ الحتياج. (وَمَن يُوق): وَمَن سَلْمَهُ الله دیع «شْعَ نَفْسِه-): جلها مَمَ 
حِرْصِها. <الْمُفْلِحُونَ): الفائِرُونَ بِمَظلُوبهم. 


0ا٦‎ 


از عر القن الک 
8 (غِلا): حَسّداً وقد 
0) الذي حَمَرُوامِنْ أَهْلِ آلكتب): 
هم بَنُو الكَضِيرٍ. «(وَلا نُطِيعُ فِيِكُمْ): 
أي: في ضرم 
(1) طوَلَہن نَصَرُوهُمْ): وَليْنْ أرادُوا 
نُصرَتهم. ثم لا يُنصَرُونَ): أي: لا 
)١(‏ <رَهْبَة4: حَوْفاً. 
(19) «مُحصَنَةِ4: نوع ة ہوا راو 
خَنادِقَ يمن يُرِيدُ أَخْدّها. تس 
حِيْطانٍ. (بَأسُهُم): قوّثُهُم. (مَق): 


7 
کے سپ کے ہے 


)٠(‏ طوَبَال أَمْرِهِمَ»: سُوۃ عاقِبَة 
حُفْرِهِم وَعَداوَتھم لِلرَشُول 8 


١‏ قد رهبةفى ر اله ولك کت 


الین جَاهُو ونب بعدِهم ولوت رين 2 
انس 1 صب بابسا وا وي 


سر ہے 


ءام مرا راک رو جيذ ©. اتر إا ا 
EEE‏ ا 0 


1 1 7 
ہے ہو ےت 

نفو 7ت ةشهد اتر أكذونَ © 

وھ 


خرخو اخ مہ ون فت أ روز 
و يه ولت ار اموت لأنشر 


و الل سين 


و ا 1١‏ 


ا 


کے وو 


E‏ يموت © لاد AF‏ جا لاق فرك مت 
سم ب تر 1ک وص و 27 
زس خر تاشر 7 شڈ اریت 


وو اننكل ہے ہہس تل 
9 7 رر ےج پک ا ان 
یژ ه کت الین اد 16 





٥:۷ 


دع< T7‏ یھ تا لس فع القن الک 
a‏ ا ال سس سي لٹ لسلست جح سا 
سے سے عم سر کی ٠‏ 
تکار عقبتهما انهمافى ا 
ے 


”سے 
یں سے سے 
٠‏ 


: ےر .ےہ۴ أ 
رِحَددَيَن فيها 61 (۸) (مَاقَدَمَتْ): أي: من الأغمال. 
:. لِْعْدٍ)): يوم القيامة. 
(15) سوا آلنّه4: ترک وا أَدَاءَ حَقٌ الله 
الَذِي أَوْجَبَهُ عَلَيهم. اسهم أَنفْسَهُمْ): 
مِمّا يَجّيهم سن عذابِ یَوْم القيامة. 
«الْقسِقُونَ»: الحارجُونَ عَن طاعَة 
الله وَرَسُولِه. 
(9) «خَشِعًا4: خاضعاً مُتَدََلا. 
(مُتصَيّعَا): تما (تَطْرِيها). 
ا 
9) <(عَِمْ الَقَيْبٍ): يُعْلَمُ ما غاب 
عنكم وعن أبصاركم. ط وَالشْهَدة): 
کر نت 7 2 رو ھن 
ر 24 ص 7 ا6 : تھا ثه. 
مانروت سم مرا ا تیعم ما ترون وشاڃد و 
او رت 157 ہے 2 4 3 )2 000 جییع الاشياع» 
تػےۓے ‏ ہے ومع تک 7 المتصَرّف فِيها بلا ثاتَعَةِ ولا مُدَافَعَةٍ. 
وت والارض وَعْوَالْعَررلَكِ © | چچ ا 
3 5 رح 7 2210 ےر ا کیو ۔ > 
اج ہے بے و ہو 24 رہ كك «(القدوس ): المنره عن 03 0 
RC‏ اب یھو ہے گے ۔ ہ9 ے 
کچھ ساموت اهوت 55 ITE ADD‏ «ألسَلمُ»: الذي ل من كل جیب 
«(َلْمُؤْمِنُ4: المصَدَّقٌ رُسُلَه وأنبياءه يما أَرْسَلَهُم به. ف(اَلْمهَیْيِنُْ)4: الرَّقِيبُ على حَلقهِ في أعمالهم. <الْعَرِيرٌ): 
الذي لا يُغالَبٌُ. (الْجبّارُ): الي قَهَرَ ميم العِباد» وأَذْعَمُوا لَه <آلْمُتَكَيَرُ): الذي له الكبرياءٌ وَالعَظمَةُ. 
«سْبحَنَ الله 4: تزه الله 
9) <«الخَدِيقٌ): المقَدّرُ لِلْخَلقٍ. ف(البَارئٔ): المنْشِئٌ لِلْخَلق. «الْمُصَوَرُ): صَوَّر حَلقَهُ گیف يَمَاءُ. «العَزيرٌ): 


6 
وه 


2 
الشَّدِيدُ الانتقام مِنْ أعدائه. (الحَكِيمُ): فی کذبیرہ أَمُورَ حَلَقيه 





لمكن 


الک زف عیب ارال _ 


@ «أزلياء): خُلَصاءَ وأحبّاة. 

لفون هم بألْمَودق): أي: تُِرُونَهُم 
پأخحبار اليَسُولِ يل وسَرَائِر المسْلِمِينَ. 
(وَآبَی2): طلّبَ. «شيرُونَ»: تَنقُلُونَ 
ِلَيهِمُ الأَخْبارَ برا فسَوَآء اَلسُبیل)4: 
ظریق احق والصّوابٍ. 

)٤(‏ «(إن ب جار إن يَظْمَرُ بكم 
هَؤْلاءِ ئا تيسرّونَ إليهم بالمودة. 
(وَيَبْسْظوَا إِلَيِكُم): ويدوا إليكم. 
(بِأَلسُوو): بِالقَمْلِ» والسّبِيء وَالشَنْم. 
(۴) <ِأَرْحَامُكُمْ»: م 
(يَفْصِلُ بَبَنَكُمْ): مرف الله بيك 
يُدْخِِلُ أهلّ طاعته الجتة با 
مَعصيته الَّْارَ. 


9 ؛) و 7 (كترة سے 


المرجع يوم القبائی- 


[8) (فِثْنَة): مَفُْودِينَ؛ بتَسْلِيطٍ الکُفار عَلينا. «ألْعَرير): الذي لا يُغَالَبُ. (الَكِيم): في 


7 سے یتر 
2ے كر O‏ کہ نہیں e:‏ 


001 
دوق و اج 00 لوان 
موہ ۳پ“+ء2) 
ا تاھ رتوا ا ماعل کن 
ep 0‏ تیل ا 
رظ الد رپوا رک دورو © 


| تتقڪک ارجا امو فرع 226 


ماماو 65ت لوس فی ون 
مَحَفَإذْ لومي مإ ہو وو 
سے ذا باورا لوه لبقا دا حى نووا 
ااه ود0 الا NE‏ خرن اك وما مكلك من 
ادن سىء رباك كوكاو ايك دجاو دَلْمَصِيرٌ © رتا 
اذ بت وپ امع ت 





گار 
کے ےلرک کہا 


نينا 


توكذنَا4: احْتَمَدُنا۔ « 


نَبَنَا4: رَجَعْنا بالكو بَة. مم 


0 وو س ٥‏ 


ا .حم کے © سر سرس ام صر صو صحے کے 
مدان لو ضه اسوه حستة من کان يرج وا اله الوم لاخر 
ومن یتول فان الله هوا لئ تمہ ميد © «عسى 

ج 


سے : صے : صر سے 
8 ره جر ل کو + ووو ے 


ونا لذن عاد تممه مود وله 


وو 


له عفور د 


RaQ ONT. 32-3 OARS 
ھا سوا ج ق‎ 
0 


EEE 


سے 


تن دران رم وق مو إن َب اقرط © 


ہے ہے حل مت و سض 7 ٤‏ و 
نَا بن ک اه ڪن الذي لوڪ فى الڌين و احرج ورن 
7 ےے E‏ چے و 2 وا ےے ر ۹ نے کے سے 
ویرک وظھرواعع خر ا کان دول وهر ومن سول اولك 


کو ص 


سے٭ 


سا سے سما س سے تت 2 5 4 4 وہ سسا ہے ہ۔ 
کیا لون :© کا لی ۶ اموا ا جاک الروت مینجاتِ 
صا 


ے سے 


صل 
كاد يست د امن اماو ہے Sl‏ ك 
سے صرح صلا سر صل سے ۶> سے و صل 
7 | کو س رو هھ لون له 78 
جعوشن إل ال کار اھر جل لس دلا ھر ییون لمن و 
ا و۔ 7 و کے وھ 00 
انمقو ولا جتاح ڪلت کان تی ک خو ۱5ء 
ےہ و وه ر کے و ٥‏ ےو و > وم سم d‏ 
کے سے ٭ روس سا و مه م ہے سج سل e‏ 
لانیک بصم الاو وَعلواما نَقتروَليسلوم عقوا 
8 وعد 
ہو ہرد کر بتک روء ۱" 
سے سے ٭ 
1 م 7 ۲ ىرس > 
و وَج 
سے 


ا بی 
1١‏ إلى 


٦ھ‏ 
مد 


o 
حاو‎ 


سے 


وو اه سس 





سز ریب القران الك 


:4 «أسْوَةٌ4: قدوة. فإیَرجوا الله‎ )٦( 


يَظمَعُ في ا حير من اللّه. ومن يَتَولّ»: 


5 


٦ 


ومن عرض عَمَّا اَمَو الله , 
(أَلْقَيْ): عن عبادو (الْحَمِيدٌُ): في 
ذاته وَصِفَاتِه المحْمُودُ على كل حال. 
(۷) ؿ(عَسَی أَللّهُ4: وَعَدَ الله 

(۸) (تَبَرُوُمْ): خي توا مُعامَلَتهُم 
«وَتُفُسِطوَا إِلَيْهِمَ): وتَعْدِلُوا فيهم. 
@ «فى ألدّينِ): يسبب الدّين. 
(وَظهَرُوأ): وعاوَنُوا الکفَار 

(أن تَولَوَهُمْ): بالْضرَة والمحبّة. 
(وَمَن يَتولَهُمْ»: وَمَن يَتَخِذْهُم أنُصاراً 
عل المؤْمِنِينَ. 

(10) (مُهِجِرَتِ): من دار الحُفْرٍ إلى 
دار الإسلام. «فَآمْتَحِنُوهْنَ»: فاخْتبرُوا 
إِيمانَهُنَ. طوَءَالوهُم): وَأعْظوا أزواج 


۰ 
برع سم 


اللاق أَسْلَيْنَ. ف(فَاأَنفٹوا): مِثْلَ ما 


أ أ 


عُطوهْی مِنَ المهور. (أجُورَهَنَ): مُهُورَهْنٌ. «بعضر): بننسکاجء واضلہ جمْعٌ عِصْمَةٍ وهي: ما اعنْصِمَ به من 
العَقْدِ والسَّبّب. فاَلگوَافِك): الُوجاتِ الكافِرَاتِ. 


0) لافَاتَكُمْ»: فَرَرْنَ ولِْفْنَ. <(فَعَاقَبْتُمْ)>: كانتٍ العُفّى لَكُمء وهي العَنِيمَةُ. 


00۰ 


مزعرپ ال لی 


(19) (يبَايعتك): يْعاهِدَنَكَ. 

ألا شقن بلق ت): الا عل 
مَعَ الله ریاً في عِبادَتِه. 

زولا ياي هتن يَفْرِيَِهُر»: ولأياقيث 
بِحَذِبٍ في موود ِن غَرِ أزواجونَ 
فيُلْحِقْنَهُ بهم. (قَبَايِعْهُنَ»: فعاحِدمْنَ 
() ١لا‏ ولو قَوْم4: لا تّخِذُوضُم 
أَخْلاء. «(يَبِسُوأْمِنَ الآخِرّة»: أي: ین 
گسواپ الله في الآَخِرَةِ أَوْ كما يَيْسَ 
الْكُفّارُ مِن بَعْثِ مَوْتَاهُم. 


[8) (صَفًا): أي مَصْفُوفِينَ. 
(مَرَصوص): مُکراص حکم. 


(5) «راعُأ: مالوا عَنِ الحقّ مع عِلْيهم به. « 


SRN «gy NPS 
سورة الصف‎ 0 
( 


اس پ0 
۰ 
سير 


لسوت ماف الم ده و لزا كير :© 


0 و E‏ سو سو سے ہے 
عند الت ان تقولوا ما لا علوت @ ن 


کے کک آ2 
س وج 


ازع اه فور 


1 
صرتے ہے 
القَوْمَالفَِقِينَ © 


کت 
0 
وت و یچ 1120| 





66١ 


وذ 6ل عیسی اتی اتم 
2 وی و 7 


بی یدی ون ال2م وروی 
1110111 حر 57 

الاک ازب وھو ی ل لمكيو نھد م لی 

E E‏ مرو روه ولو کر 

الكفرون © هوا ئ2 لق ر 

ع كدو لنرج رجا ماع ل/ لو 


جروس ناب ا 
إن : ان۵ 


فير ليتوا واش َ0ت 

فر وي کک کر ون کیا لانوس 

طَيْبَةف 5 جن ڪن لك ضيب 14 
نال ری ا ا 


عو 





o0 


چ تد الم نیع انال __ 


() اَی يكئ): لما جاء قبي 
مرا وکیا يميق ء الرسول کل 
(بالبيكت). التلايل الواضحاتِ 
اَالَة عل توت 

1 1 مَنْأَظلَمُ): لا 
(أفترَى»: اختلق. 
(۸) «لِيْظفئُوأنورَللّ4 فصوا عل ین 
اللہ متم ورو): سيتم 0-0 


ہہ ہہ 
هو 0 


أحَد اخ 


7۲ 
۰5 


(۹) (بآلهُتى): بالشرآن. ودين أحق): 
ودين الإشلاع. طلِیْظْهرۂ): ليُعْلِيَة. 
(19) لمن خَحْتِهَا): بسن خَحْتِ قُصُورِها 
أَهُجارھا۔ «إعَذَنِ)4: : إقامة نج 
(۴) «وأخرّى): وَتِعْمَةٌ أَمْری, 
فيط عاجل. 

۵ (للْحَوَارِتتَ): هُمْ أَصْفِياء 
عي کات الجا تاس 


سز میٹ القن الک 


)00 :یا يََرُهُ. «الْمَلِكِ»: المالك 
تی شي المتَصَرّفٍ فيه يلا مُنازع. 
(الْقُدُوس): ات عن کل تَقْصٍ. 
(العرير): الَذِيلايُعَالَبُ. ( الحكبي)»: 
ن تُذبیرہ وضنعه 

9) «الْأمِيّعنَ4: العرب الّْذِينَ لا 
يَفْرَؤُونَ وَلَا يَکُتْبْون. «(ءَالتهء): 
القَرْآنَ. زوَيْرَكِيهِمَ»: ويُظهّرهم مِنَ 
العقائد الفايِدَة والأخُلاق السَيّئةِ. 
(الكتت): القُرْآنَ. «وَآلحِكْمَة »: 
A‏ 

9 لوَءاحَرِين»: وَأرْسَلَهُ إلى آحَرِي. 
«مِنْهُمْ4: مِنَ العَرَّب ومِنْ غَيْرهِم. 
لما يَلحَفُوا بهغ): لم تجینوا بَعْدُ 
وَسَيَجِیٹُون. 

)٤[‏ ط(فَضْل الله 4: مما تَفَصَل الله به 


تیوک كمل مار تأت 


من ون 70000 
إبنْته ویرد 2 لوان اڑا 


من بی کل شين 20 اَِينَمِتْهُمْلَمَا ہے 


ےتا 


وَهوالعرير بلْلَلکِز ه هك کل اد شا ون 


211 ۶ 


دُوالْعَضْلٍ لْعظِي © مَل لد ينَحَيَاوا اتوه ثم 


يكزا 


این کدواب تاياي ال وا م دی الْقَوَمَالقَالِمِنَ© 
فز تاها سس ا ا 


سے تم متا کان شترصلقن © وا یک ون 


یھر وَاللَدُء ددرت 0 
س ص کے 


در کر ون 





ع لا عدون غيرهم. (الْمَضْلٍ الْعَظيو)»: الإحسانء والعطاء اجَزِيلٍ. 


و کے 6 ص س 


)٥(‏ #مَتّلٌ): شب مت پک موا العَمَلَ يها. لع يحِلُوهَا): لم يَعْمَلُوا بها. ف(أَسْغّاڑا): كبا لا يَدْرِي 
ما فِيها. (بنّس)»: قَبْحَ. لا يَهِّی): لا يُوفَقُ. 


(5) ط(مَادُراً): باللّة اليهُودية. «أَوْلِياء لنّه»: أَحِبَاء لله. 
[۷) بم قَدَمَت أَيْدِيهغ)4: بسبب ما اكْتَسَبُوا في هذه الدّنيا مِنَ اللآثام. 


)۸( (فَإِنَهُ, مُلَقِيكُمْ»: آتٍِ الڪ رقت مَجیء 


ما غاب عنڪم وعن أَبْصَاركم. «(الشَّهدَة)»: ما تَرَوْنَّه وذْسّاهدونه. 


oor 


آجالڪم. (ثمَ ردُونَ): ثم ثُرْجَغُونَ يَومَ القيامة. (ِالْقيِبِ): 


ا الھک سک 


ف الأ 9 


و 


اش مہ 


ڪر 
ہے 


کے ما 


پار ہے 


سے سے 7 سے 


مد ۵ كسد 
7 کون 2 
نت © 


ےو تله 


ت اسه 


sS‏ يُدْركُونَ حَجّج الإيمان. 


(0) رايهم نَظْرْتَ لیے رِتُعْجِبُكَ أَجْسَامُهُم 4 07 دم 
الشاب المُلْقاةُ على الحائط» فلا تفع فيها لِأَحَد. 


بهم. <قَتَلَهُمُ آللّه4: طْرَدَهُم من رَحْمَتِه 


أ 


ا 


اہ جع 


2 7> 


02 


5 
0 
7 





ئ 
€ 


۳ 


غ664 


د ال میرف عب الزن الک 


(۹) «نُودق): نادى الموّذنُ. « قَأسْعَوا): 
فاصوا واوا «(ذكر آللّه): الموعظة 
في خُظْبَّةِ الإمام. ط(وَدَرُوا4: وائْرَكُوا. 

)1١(‏ ط(وََبْتَفُواْ ِن فَضْلٍ أللّه): واظلْبُوا 
من ررق الله. ١‏ تُفْلِحُونَ4: تَفُورُونَ 
يري الدُنیا والآخِرَةٍ. 

)۱١(‏ ط(لَھُوَا ): صار فآعَن الصّلاۃ 


(اَنقَشُاً): تَفَرفرا۔ (قَآہتا): أي: عل 


مِنَ العذاب. 


سم سر و۶ رس ایر مر 


(فَصَدُواً): مَتَعُوا نشعي وَمَنعوا 
کے قاين 


(0) «قظبع): مَحُيم. («لَايَفْقَهُونَ): 


َسْمَعْ»: تُصغ. «(خُشْبٌ مِسَنَدة 6: 


صَيْحَةِ): صَوْتِ عالٍ. (عَلَيْهِمْ4: واقِعاً عليه وضازاً 
يہ (أنّ): گیک. زكرن صرفو عَنِ الحقٌ إلى الباطل؟ 


الف میٹ ان الک 7 


)٥(‏ لوا رُدُومَُعْ)4: أَمَالُوھا وَحَ رُکوها 
إغراض ا عن كلام اگم (يِصُدونَ): 
يَعْرِضُونَ. 

(۷) ط(حَقٰ): لِأَجْلٍ. (يَنمَضُوأ) يَتقرَهُوا 
وَيَبْتَعِدُوا. «خَرَآينُ آلسَّمَوتِ)»: مقار 
أسباب حُصُول الأرزاق منّ الامُطا 
والڑیاج الصَّاحَة وَأَضِعَّة المٌمیں. 
(۸) «آلْمَدِيكة»: الملیینے التَبَويَةٍ 
<ِالْأَعَرُ4: القوي العِرَّةِ وهو الي لا لا 
يَفْهَرُ ولا يُغْلَبُ. «الْعرَّهُ4: الفُوَةُ الحو 
المُظَلَقَةُ وعِرَّةُ غير الله ناقصة. 

(۹) «لا تُلْهِكُمْ): لا تَنْقَلْصُم 
(ذكر الله 4: عِبادتِه وطاعته. 

010 (أَجَنَيا): وقتٌ موتها. 


PIE 2 23-2-71‏ اله لوَوَأ 
رء e‏ برد ل بت وأ کات 5 یا 
7رہ اھ اس مرت لَمُ ار تَنيزلَهرل 

© تھدی یں ای لْعَنيِقِينَ‎ ١ 
ان ع سور رَسُول لَه‎ 0 


ن اک کت ولا ولک 
نَ لاه ورت 160 يقولوت لين رعا ای 


بسَةَلِيْحْرجنٌ EEG‏ لہا وَل اة 
سم وَللْمُؤِيِيت وکن ألْمَسِفْقِينَ لا يعَلَمُونَ © 
ايا یت٣‏ امنالات لھا نول ا ےم 
ڪن ذس راه و فكل ترک قز لک هد 


سے 


ê‏ اومن ار رر ری أن 


ص ہے 
٠‏ 


یل أجل 
واشت 0 تقر 
َ عتمتت 0 | 





600 


ہم 9 
سيه ماف ألسَموتِ ومان الہ لن 7 
خر 0 خاليه گر مائز 
وَاللمانعملوں نے صر وح الس وت لار با لیو صورکر 
ہت ال مان ا ست رارض 
و رما رون و م سونو e‏ دور 
وتوا لن ورای ڑکا ا وبال هروا 
الود ذلك الات و ا لم الت تقالو ابش 
هديا مرخ اخ تی ای 
بیعواقل بی ورق اتبعان رابو 2 
تی قا رسوا رس 
مکاح خر ممتيو اج لو 


ومن ونب 0 اریت 7 7" سک 


كرون کيا انح نَا بدا درت موز عرز 


ZB 2 0‏ یر 22 + DASAN DASE ۷ o‏ ٹک 
EET E‏ ۰ ,.,-ھ 


® 


س 


«(يسِيرٌ»: هَين. 
[۸) وُو 3 : أي: وَاهْئَدُوا بالقرآن. 
(۹) يوم 1 جمُع4: ليوم | حر «آلمعًا 
کنا تا 


0605 





بُن): العَبّنُ والتَفاوْت بَينَ 


ود مز ریت الزن الک 


)١(‏ «يسَبَْحٌْ): د ية الْحَمْدُ): الگَناء 
الحسنْ الجميل. 

(©) «(وصوركة4: لڪ« «الْمَصِيرُ 
المزجع يَومَ القِيامة. 

ا (فْرُونَ): مرت (تُعْلِنُونَ 4: 
تُظهرُوتَةُ. «إبدَاتِ الصدُور): بما 
() لقَدَاقُوأ4: حل بھے. طوَبَال)>: 
سوءَ عاقبة. 

)٦[‏ <بِالْبَيَتِ): الآیاتِ الواضحاتء 
والممُجزاتِ الكّلاهرات. طوَتَولوا): 
أَغْرَضُوا عن ا حق. ( وَاَسْتَفق أللّهُ»: 
عن عبادتهم وإيمازهم. ل( حمية»: 
َحْمُودٌ في أقواله وأفعاله وصِفاتِه. 


(0) ط(یْبْعَنوا)4: يخْرَجُوا مِن قبورهم. 


ایق (ِيُكَيَرْه: يَنْع. (تيهَا): تی 


الف میٹ القن الک 


)1١(‏ «وَبِتْس اَلمَصِیرٌ): وساء المَرْحِمٌ 
الَذِي صَارُوا إِلَيهه وهو جَهَنم. 


صت ضراب 7چ 75 2 ٥‏ 2 سے 
ازيرت ڪمروا ورڪ دبوا باي تا اول ت 
ے ےی iy‏ 2 ۰ مح 2 7 
حب الت ارخ لر فيه ریس المَصِير © 


سے 
7 


7 9 5 1 سے ص > 1ے 
ية الاب اذن الله ومن من باه 


0) ط(مُصیبق): مرو بدن ای 2١‏ اأص اب ین مو 
ees 1 :‏ اله ڪل ىليم © َأظِبِعُوأ اللہ 

مَرْضاتهِ ١‏ اطع الرس وان مما عل سوبكم 

0 تولیئم): أخرضفے عن طاعة | أا ل هو وکل آمل لے 

الله. 

(۴) لل لا إل إلا هُو): لا مَعْبْ ےد 

ق يِواء. يتو آلمُؤِينُونَ»: 

ليَْتَيدوا في کل الأمُور. 

9) عد لَكُمْ): أي: وڪم 

مِنَ الإشلاع أو الهِجْرَة أويحُونون 

سبَبِْمَعاصِي. وان تَعفُو»: جاوزو 

عَن سَيّئاتِهم. «وَتَغْفِرُوا4: ودَسُرُوها 

عَلَهم 

(9) و(ینتڈ): اخْتِبارٌ لم وَشُغْلٌ 

عن الآخِرَة. (أَجرُ): تُوابٌ. 

(7) لما آسْتَطغْتُ): ما اقم (خَبْرَ): ين خيرا. ومن يُوقَ مْحَّنَفْسِه-): ومن سَلِمَمِنَ الل والحزص. 

(آلْمفْلِحُونَ»: الظافرُونَ بکُل خَیرِ 

(۷) فرصو آللّة): مُنْفُِوا أَموَالَحُم في سَبِيلٍ اللہ احلاص وَطِیب تَفٰیں. (شَكُورٌ): نجاز على الطاعة. 

(حَلِيمٌ): لا يَعْجَلُ بالعُقُوبَةِ على مَنْ عَصاه. 1 

(۱۸) ف(اَلْقَیْبٍ): ماعَابَ عنكم وعن أَبْصَاركم. (الشَّهْدَةِ)4: ما لم يَغْبُ عن الأبُصار. 


بمشيئته. ( يهد قَلْبَهُر : يوفقه الله لل 


+۱ ٦ 


شرن یر وس جو ہے سے 
ص ہد 


2 و اس وا AE‏ ا اس 12 
سے مھ 2 م و 3 
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زی 

و ہی یا ہر ہی یش رش رھ کہ ےت 

+020022001۷ VASA AES 
مت‎ 


کشم یک ہت جم یہ رت ار جل کم یا EASED‏ یج E‏ 





"٥ ك۷‎ ۷ 


OOS‏ یہس ےس سے ہے 


لی یں بد E‏ ریہ 
النْسَاءَ فطلقوهنَ 


2 


ا کے و کے س ص 
من کان بن باتو واليۇم لاخر يتنا 


۲ 


م ترجو 


و ت سی اصن 3 سے 
لك ع 7 01 جم و ہہ ہے 
ویر زق دِن حیث لا لب ومن سوہ 


ا انلم ام کے یکی ا ا کے کر 
إن الله بلع ارو قدجعل الله لل تى وقد 


ص 
و ساد وى > امو 


وو 


خالصة للّه. (تخْرَجَا4: مِن کل ضيق. 


سے 
سے سسا یں لے کے 
مو ٠‏ 


سے 
سپے رک 


۲ 


1 
اښ 


وس ساهو وض 


الہ فهو- ص٥سہ57۵‏ 
@ وای يَِسَنَ 


سے 
سے ے و ۶ و 


)کا 
2 





مرف ریب القران الك 


227 إا طَلَّقْتُمُ»: إذا تا‎ )١( 
(لِعِدَيهنٌ): مُسْتَقبلاتِ لِعِدَتھنٌ أي:‎ 
فی ظیْر لے يقَعْ فيه جماغ وني كمل‎ 
ظاهر. (وأَخْصُوأ): واحْتظُوا (بِكَحِمَة):‎ 
بفعْلَةٍ مُنْگرَق ظاهِرَةٍ کالڑی. <َإيَتَعَدٌ:‎ 
يجاوز بحت بعد دك أَمرَا): يُوقِ‎ 
الطلقة والطَلْفَتَین.‎ 

(0) (بَلَغنَ أجَلهْنَ4: قارَئِنَ نهاية 
«إبِمَعْرُوفٍ)»: بحسن معاشَرَةٍ وإنفاق 
عَلَيهِنَ. (فارفُوفنَ): انْرَكوهنَ حقی 
تَنْقَضِيَ عِدَتْهْنَ. ط(بمَعْرُوفِ): مَعَ 
إِغْطابِھنٌ حَُمُوفَهُنَ مِنْ عير مُضارَةٍ بهنّ. 
(وَأَقِمُوأ آلشَّهَدة يلّه): أدُرا الّهادة 


() :إلا یتب )4: لا ر على بالہ وَلَا يَكُونُ فی جسابه. «ِحَسْبهُد4: كافيه في جبيع أَمُوره. لع أَمْرِوہ): 


يَقْضى ما يُرِيدُ. (قَدرَا): أَجَلاً يَنْتهي إِلَيه. 


)٤[‏ :إن أَرْتَبْثُم4: هَكُكُثُم فَلَمْ كدْرُوا ما عِدَثُمُنَ؟ روا 


ص واي 
عدتهن. 


س ميو 4 ر و 


)٥(‏ ظز د يُكَفْرْ عله سيكَاته- »: يمخ عنه ذنويه. 


30 سے 


الخال : ذواث ا لحمل مِنَ النّساء. « 


ہے و 
۰ 8 


ط(وَیْعْظِمْ 25 أَجْا4: وجُزل لَهُ الّواتَ. 


7 


امرف ریپ القن لی 
(5) من وُجْيكُم): عل قَدْرِسَعَتِسكُم 


کیک ولا تُصَارُوهُنَ»: ولا تُلْحِقُوا 
بهنَّ صَرّراً (أوْلَتِ حمْلٍ»: ذواتِ حملٍ. 
(وَأَتَمِرُوأتيتتكم): ول اوروا. 
ظبِمَعْرُوفِ): ما غرف مِن سَماحَةٍ وطیب 
تفي وان تَعَاسَرْتُمْ4: وَإِن لم تتفْقُوا 
على إرضاع الام 

(۷) «إذوسَعةٍ): توغ 

رومن ُِرَعَلَيْهِ): م یق عَلَيهِ 

إلا مآ ءَاتَنهَا): إل ۳ قَذرِ ما أُغطاها 
پل 

(۸) (وكأيّن»: وكثير. (عَنَتْ): عَصَى 
أَهُلّْها وتجاوَرُوا ا لحد في مَعْصِيَة الله. 
(نُخُرًا): ب 77 
(9) ٭إفَدَافَتْ وَبَال أم مُھا): فر 
کو عاقب عضيانهم. عقب 


5 


A 9 (0)‏ لبلب ): طسوت العْمُولٍ. 


سے 


EE‏ سی 
ا اجون ایرد روا بتک 
تاب سر رضم ل نزتم ةد 0 
ع عليه رزْفَهفَأَييِفْق مِکَآءا امه انل اف أ ا 
م سس اشن را ورن ن پوِعتت 
کا و سر 00 
ال آقرکا 5ن عة ام ات ہج 
7000 3 


قزر اما 


0 
مه مس يت أله 


"سے 


ماد ا 

کے ےتک کن اذو 

و و 

سا ياوا لیلحت اسا لور و ون 
وتال ا ا خي جو نهال خرن 
ع حا 

0 رر ىح کے 

وَي‌الَاَّض نت ۷ت سے 


ہے وو 5 كل كن 


تی قَدلر اٹ 





و سد 2 


ذکرا)4: قرانا. 


(1) لإمُبَيَتِ): مُوَضِحَاتٍ آَم اق (الظلتت). ظُلماتِ الحُفْر. (آلثُور): ثور الایمانِ. (رِزقًا4: في الجنّة. 
(8) وَمِنَ الْأَرْضٍ مِفْلَهُنَ»: وَخَلَقَ سَبْعاً مِنَ الأَرَضِينَ. (الْأَمْرُ): مِمًا أَوْحاه الله إلى رُسُلهِ وما يدير 
(بََْهُنَّ4: بين السّمواتِ والأَرْضٍ. 
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Fa SR‏ 2 سی کے ےے چا 


ع 
وہ ص سے سے م ساح حا ہے 


ےگ ۔ کپ ے کے“ ص2 ص < بت 
مو ااك ا5ال َأ ليمير هون | 
صل 


چ سے سے ا یع ا ا اما 1 
> كمد صعت فور ون 


سی ہے ہس سج ےا ہے | لور سو سس 
الما امرغرویفعلون ما وم رون © اتا زر 
تس 6 ےو ص و کے ضر ے کے سے 7 سے _ 3 
کھریا لات ز رط الو یتما رون ما کنر تما ش 
CAD‏ پروی 
زی 


AY چو‎ HISA) 
0 08 ا‎ 1 


٠ 


[3) ط(قُوا)): احْمَطظُوا. إلا يَعْضُونَ4: لا یِخالِمُونَ. 
(¥) لا تَعْتَذِرُوأ): لا تلْتمِسُوا الأغذارَ. 


0 





الف عیب لفن الک __ 


9 لَه أَبَنِيكُمْ »: ليل قَسَبِتُ 
بأداءِ الكَفَارَةٍ عَنْھاء وهي إِظعامُ عَشَّرَةٍ 
7 0 له 
من نع تج قَصِيامُ لا ة أيام, 
0 "0۳۷" 
[۳) <«وَأَظهرَهُ آلنّهُ عَلَيْهِ): وَأظلَعَہُ الله 
عل إفشائها سره (عَرَفَ بَعْصَهُر): 


سے 
0 د 
اك ےہ ہے 


حَفْصَةٌ بَعْضَ ما أَخْبرَثْ به. 
9) ف(صَعَتٌ)4: مَالَتْ. 

«(وإن تَظَھَرا عَلَيّهِ4: وَإن عاونا عليه 
ہما َمُسوۂه «مَوْلَلهُ): وَلِيّهُ وناصِرة. 
(گھیز): أَعْوانٌ له عل من يُعادُوكه. 
)٥(‏ «إمُسَلِمَتِ): خاضعاتٍ لله بالطّاعةٍ. 


6و 
سے 
2 


يرف عي ان الگ 

ہے اکا ا ےو ا2ا ہے ک یہی کو ےا سس کے 
(۸) طنُوبْو): انْجِعُوا عن ذُتُوبكُم. ١‏ | تاها لیے ء اما نووا الد وة صوحاعمیٰ رن 

ےو ٭ے ' ر 2 ا > ہہس ۔ کے ہا ہو ہے سے 5 

«(تَوْبَةَ نُصُوحًا): يُجُوعا لا مَعْصَةً 0# أن نکر ڪن سات ڪر ويخ ڪَ ”حتت جري 
ده دو ےر لاك 2د دس ديد و کا کچھ ہس وس و سرس سی 2م ا ے ۔ اس۶ 9 
بعدہ. ظعسیٰ ربكم ): يتحعق من تھا لا نهر ي م لا زی الله الى وَالْذِينَ ءَامَنوا 
ےم او ھ ے٥‏ پٹ ھ و 2 / E‏ ع ڑے حر نے سم سا 7 08202 اہ بس و کے 
رجاؤڪم پد رکم (يُكَفْرَ): وا مهرورم يس بات ایرب وبا مزه ريقولوي ربَنا 
->ه وم مو ہ۔ م06 و 5 کن ےا ا 2 کے ہے سے کے س ہج 
يمحو. من حتها): من نحت قصورها م انمتاو رتا واعفراتاإنك عل ڪل شىء 
رأنجاره. (لابخزى»: لا مل بهم إ | بنا آل جه د توالت وال کو 
هَوَاناً ودلا بب العَذاب بَل يُغْل 0 وما 7 


س 


ای ینس ال یر ق صرب اکا 


6 سوا ے و e‏ <> رت ص NE‏ و تس و صا سے پر کے سے 
نهم. «ريسعى): يسير. بین أيديهم»: 93 لزز روا ا ات نوج وافرات لوط ڪانتا تحت 


2 ہو 0939 of.‏ 1 نے ہے ا سے کک رض سے وھ ےم حا 
ادحوم رادو ادم ار رہ بدن من عبادتا صلحین ات اه ماف ريغا عم 
51 لَ دخلا التَارََم 


® (وأغلظ عَلَهْ) واشتغيل مه 
ر ٥‏ وو ۹ و ا 2 1 2 
مَسْكُنْهُم الذي يصيرُونَ إليه في ® .> 
١ :‏ 8 0 ۱ ود 0 ً أ 1 1 : من فرعون 
خرَة. ا وبشس المصير»: وقبح ذلك لے : 0 سے عضوم 
الا حۂ الى ٠>‏ 0 5 ِ ۱ ومریرابنت 
۲ و یرجعوں ۽ ہے a a‏ سا a‏ 2 شش 
ك سس ئوے 1 ٠‏ )كل وه 5 : فرجھا فنفخنافە من رُوچتا 
)٠١(‏ ع« فخانتاهما»: أي: في الڈین با لكفر. 2 ہے 5 ۵ 
1 8س oro‏ 3 سم ر مين 
رام ع فلم سے َ2 ASL‏ 2-71 5 


ک کیہ ہے وہ سس رج 
0 ا ںا KAZE o71‏ 
AD 2‏ 


DENE 7 ۶‏ 280 
ed 0 01)‏ © کل E‏ کو کے <S‏ ےا رڈ وڈ ITD‏ 
چ 7ا خی ۶ : 71 7 005 و کپ ٭ سر < ا سے اا 
#إفتفختا»: امَرنا جبریل ان ينفح ف جیب قميصها. « القلنتينٌ ۹: المطيعينَ لله. 


0 
سے 
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< توك کلت مض عر لقن ال 


1 
۳- 
۰ کھ 0 


یح سج سمو رب ار فاق رحن من 
سو تاج ج برع ریا دن فور © نونج ابص رکرنین 
بَقَِبَإَِكَ چس سس تا الما 

لیا صلبیح وجعلنها رج تابون A EF‏ 
سیر ولاڈ كو رواب زین الیزث 
: 


۱ 


الد 
1 


ر 


إا لق تَا سمو اسه تاره تور © 6د تمر 
لی کا اتی اع سا تھا لويد © 
أ ا رھگ درمز اتی سی نان 
7 وکر سے مم 
اکس ر داع رواب 55 ےووہ 


نے بب سے 
> 


٠‏ 532 ی 


E 





7ک٭ھ 0 وَسَاءَ اء المج هم جهنم 


)١(‏ ترك ألأزى»: ڪا ر خَیر اللہ 
ويرة ڪل جميع خَلقه. مس 
القَصَدُفْ في مُلْكِ الدُنیا والآخِرَةٍ 

0 «لينلوكم»: لیختیرک. 

() طط طبَاقا): متنا قة. تفوت 4: 
اخیلافِ وَتَبايْنٍ. «قأرْجع الْبَصَرَ): 
قد التَظر (فظور): شغُوقِ أو 
صَدوع. 

كك( «( کَرَتَین )۹: سر بعد دَ مرق 
مت سح ہو : ذَليلا 
(ہ) A‏ القريبة. >5 ِمَصَبِيعٌ): 


32 8 


0 


o 


25 N} 


شهْباً حَرِقَة. «لِلسَّيطِينِ»: لِمُسْتَرِقٍ 
كل السَّمْع مِنَ الشََياطِينِ. 


00 ا ظُرِحُوا. (شَهِيقًا4: صَوْتاً كَدِيداً مُنْكراً (تَفُورُ): تغل عَلَيَاناً مَییداً 

(۸) (تميّز): .من آْعيِ)4: من تہ عضبها عل الکفَارِ ).رح قوج جماعة مِنَ الگایں. 
«خَرَنَثْهَا4: الملائكةٌ المُوكُونَ بمرها۔ «(نَذِير)»: رہ سول درم يِن هذا العَذاب. 

) «تَسْمَعْ): سَمَاعٌ مَن يطلب الحقّ. (تَعْقِلُ): كر فيما لذ ليه (ألسّعِيرٍ): الكَارٍ المُوقَدَة. 

)۱١(‏ إفَسحقًا): فا عن رة الله 

١ )۱١[‏ بالْعَيّبِ): وَهُمْ غائِبُو نَ عَنْ أغْيُنِ الگایں: وَقَبْلَ مُعايّتَةِ الحَذاب. «(وَأجُر): تَوَابُ. 


ارفص لقن لے 


(۴) (وَأرٌوأ): وأَحْمُوا. و(أرَِجھرُواء): 
أَعْلِئُوءُ. (بِدَاتِ اَلصُدُور): يما يارد 
9) (يَعْلمٌ): الله إمَنْ خَلَقّ): المخلوقِين. 
(اللّطِيفٌ): العاِ حَبايا اور والمتبّر 


ات 


ارۇ 
aT‏ ي2 اوھ 
ىف یڑا رض فا اهى تمو 
لسُماان ETE‏ مَسَتَعَلَمُونَ 


صرس 


ها برفُقٍ وَحِكْمَةٍ. (الحَبيرُ): العَلِيم )| مین کب از من َليِق كير 
2 ا ب دلت و يفصن ما م إلا 
43 1 


يبان أمرهم. 

(19) «ذَلُولَا4: سَهُلةً مُمَهدَةَ نَسْتَقِرُونَ 
عَليها. متا كبها): نواحيها وَجَوَانِيها. 

لرن مث من قُبُورِكُم لِلْحِساب. 

)013 (ءاینٹم): هَل أَمنْئّہ؟ 

ومن فى أَلسّمَآءِ): الذي فوق السّماء. 


کے سے ص صرت رد 
کا ای هش کک 


3 1 


سے 


2 رجا عل وجي ن یمشی سوباعلٰ صر 
مسر حر و مت يف خو 37+ ارتو مر 

(يسف یکم الارض): بقل مار ]ا لاہ لاما کرو © فل هْوَالرِى درا ڪن 

الارضٍ باطناء وباططتها ظاهرا مج ارين راغ ود © ریو می متا عو كم 

انوانكم. (قنوں: تضطرت بسك 19 | مر ئک کت 

ئی تلكو تج کس کک یک ا 

(۱۷) تَحَاصِبًا4: رجا تڪ بالیجارۃ 1 بویا کی E‏ 

الصغيرة. (تذير»: حُذِیرِی أَحُم. (۱۸) (ئڪير): إنكار: ا العَذابِ بهم. 

(۹) «صتَقَتٍ): باسِطاتِ أَجْْحَکھا عِنْدَ طیرانھا في اھواء. إوَيَفْيِضْنَ): ويَضْمُدْنَ أَجْْحَتھا. 

9) امن هَددَا): بَلْ مَنْ هَذا. (جُددٌ لَحُمْ): جرب لم (من ڈون أَلرَكَن): ین عَير اليّحمن. «(إن): ما. 

(غْرُور): خداع وضَلالٍ مِنَ الشّيطانٍ. 

0) ہ(لجوا)4: اسْتمَرُوا في فیانھم وگذرهم. (عْموٍ»: مُعاَدَةٍ واسْتَكْبارٍ (وَنْفُورِ»: فِرارٍ مِنَ الحقٌ. 

)0( ط(مُکِبا): ساقطاً عَلَ وَجْهِه. (أَهْدَىَ 4: استقامة مة على الطريقة. «(سَويًا): س0 

() «أنشَأكُم». َوْجَدَكُم من الم (والأفيدة»: القلوت: 

9) (دَرَأَكُمْ): خَلَقَكُم ودرک (شَرونَ): تَجْمَعُونَ لِلْحِسابٍ وا او 

(3) تذیز): غوف (مُبِين): أبن لغ القَّرَائِم. 





0ھ 


١5‏ ایض عر ال ال 
٠‏ کے ےس تو ہے 
EE aT‏ (۷)) «رلمَة): قريب مِنْهُم. 
TT‏ ایت @ ۔(ییکٹ وُجُو الَدِينَ كََرُوأ): طَهَرَتْ 
9 حكن ي عَليها الدَّلَّهُ والكآبةٌ. «(بهء تَدَعُونَ»: 
َافَمَتَعلمُونَ نهو EN:‏ م تَظلْبُونَ تغجيله في انيا 
الخ 2 ۴ (۸) <أَرديْكم»: آخبزون. (أفلکن). 
گا أمائني. (يجيز): يخي رَيَننمُ 
7 %) ءامنا 4 وم په وَعَمِلّنا 
ارو أن يجنإ پقَریوے. (توکتا): اغْتَمَدنا في كل 
ارم و ةوسق تسر اھ أمُورنا (صَكَلٍ»: بُعدٍ عن صراط الله 
ی0 ون ا ری سل | المُستقيم. [88) «أَرَدَيْتُمْ»: أخيروني. 
ع 00 نھ 1 <أضبع): صاز (غَوْرَا): ذاجبا في 
و باب هيم رس ا ٠‏ الأرضٍ لا تصلً ون لے (معِينِ» 


3 


u سک‎ 


مہ مسي يرق 7١‏ جار عل وجو الأزض تر امون 


ہو سے ہو سے 


Ee 
5 - سل‎ 
65 
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اس شی دا () (3): سبق الگلام عل ا مروف 
المْقَطَعةٍ في أوَلٍ سورةٍ البَِقرۃ. 
:أفْسََا له بالقلم الي يَحْمْبُ به الملائڪۂ والگاش. (وَمَا يَسْظَرُونَ: أَقْسَمَ الله ہما بَخمْبُونَ 

مِنَالخير والتفج والعُلُوم. [۳) «لَأَجرا): رابا عَظي ما (غَيْرَ مَمْنُونِ): غير مَنْقُ وص ولا مَفْظوع. 
9 ِيَكُمْ): في أيٍّ بے (المنثون. :لفت ة وا جنون. (۹) ط وَدوا4: تَمَنُوا وأحبوا. ط(لوتُذْھِنْ :لو 
ثُلاينْهُم رتصانِعهم عل بَعَضِ ماهم ع عَلَيهِ (فَيْدهِنُونَ): فَيَلِينُونَ لَكَ. () <حَلَافِ): كثير الخلف. ل(مَهينِ): 
حَقیر, (۱۷) «(هَمًاز): مُغْتاب للنّاين. «مَشَاءٍ بتَميو): يَمْشِي بَینَ الاس وَيَنْقْلُ حَدِيتٌ بَعْضهم إلى بَعْضِ عَل 
جه لاساد بَيْهُم [18) ملاع لَنْكَيْرٍ4: ديد المئع اکر (معْتيٍ): مُتجاوز حَدَّه في العُذوانِ عَلَ الاين 
ونال (المُحَرَّماتٍ). (أنِيوٍ): كثير الآثام. (17) (عْمْلٍ): ديد في رہ فاحِشٍ لئیے. (رَِيو): مَنْسُوبٍ 
إلى غير أَبِيه. ()١٤(‏ (أن کان ذا مَالٍ وَبَنِينَ4: طق وَتكَيّر لِأجُل أن BEES‏ فلم يکر التَعْمَةَ 
(19) «أسَطِير الأو ِينَ»: ال لاو لين وَخُرافاتُهُم. (17) بِسَنَسِمُهُه4: سَنَجْعلُ علامة لازمةً لا تُفارقة. 


2 


عل أحرظوہ): عل أَنْفِهِ غُفُوبةً 





ر م _ 


من س |۶ > 
(۷) (ربَلَوْتهُمْ): اختیرف أَهْلَ مَك © مولي مامح 
بالجوع والقَخط. ط(اكنَ): الحريقة. 29 ہی سوہ 0 
(لَيَعْرِمُنَها)4: لَيَمْطَعْنَّ ؿِمارھا. :| ارح دمصي ار پروی 
00 2 ورحٌ ر 3 ر 1 فر مسح ص و سس 7 AE‏ 
«( مصبحين »: مُبَكْرِينَ في الصباح. 1 صریین لواو تنج - 1 ہم 


(۸) (ولايستذئون»: وک يَفُولوا: ١ ١‏ شڪ © دواع حروقدرت © 

إن مَاء الله (15) ط(مَطاف عَلَيْمَ ايف 02 ا رر سال 

ِن رَيَ3): فَأنرَل الله عليه ا ناراً 9 سبحو تارامع رت ر 

أخزكفها تيلا 43 (كلشرير) ١‏ یوزج کل ینمی لیڈ 
فة سوداء كالليلٍ الُظلح. و تق رابو مك مدب وداب 

5 «(فتتادوا»: قتادى بعصم |7 اَ6 گے ون ند رجت کے 

عضا (مُضيجِين»: لک الاج | 3 عل نيرت ہج قن 

9) «أغدوأ»: اق وا مُبَكْرِيِنَ. ١‏ | , یل ل رر 

«(حَرَئِكُمْ): َرعِحكم. لإصَرِمِينَ» 9 لخا 5 2 اعد الو کو سَلْمْ مم بلك 

قاطِعِينَ يماركم. (0) «يَتَخَمَتُونَ»: ر زم رن ڈ ا وا نے 


کو ہک سے 
72 
سر ود 


0 یس[ 2 E‏ 
| تن تی سف تت3 انی کد کنن 
ا 

0 - ۳ مم 0 ف 

)لما رَأَوْهَا): أي حرق ق (لصآلون» أخطأنا الكريقَ إلى حَدِيقَتنا. (۲۷) اتَحْرُومُونَ4: حُرِمُنا خيرها 
بب مَٹوتا التساكيق. ل7 «أَوْسَظهُمْ4: لهم وَأفْصَلَهُم. دلَوْلَا4: هَلد. یتر َ): تَقُولُونَ: إن شاء الله 
[۲۹) <(سْبَکَنَ رَبْنَا ): رة را عن الظُلْم فيماأَصَابّا. (۳۰) يَتَلوَمُونَ 4: يلوم بَعْضُهم بَعْضا 
)٥(‏ «يَنوَيْلَتَآ4: فكادوا عل لسري بالشَّرّ وَالعَذاب. «(ظغينَ): مُتَجاوزینَ الدً في مَنْعِنَا الفقراء. 
9) طرَغِبُونَ)4: طالِيُونَ الخيرَ والعفوَ عن سيّئاتنا. [۳۴) « كَذَلِكَ اَلْعَدَابْ 4: فْعَل يمن تَعَدّى ا 
قَعَلْتَابِمَوٌ ا ( كيف تكنون»: كيق تفضون يهذا ا شم الايم؟ للا (كِتدب)» انل مِنْ عِنْدِ الله. 
«تَدْرْسُونَ): تَفُرَوُونَ فِيهِ هَذا سور الجائر۔ (۳۸) لما حبر وس فا وَتحْتَارُونَ ليس لَكُم ذَلِكَ. 
(۳) ايق عَلَيْنا)4: عُْهُودُ ومَوائثيق عَلّينا. (بَلقةُ): موکد () لرَعِيمٌ»: گیل وَضامِن. 
)٤٤(‏ اَم لَهُمْ شرا : لہا رباب يلون بهم ما رَعَمُوا م مِنَ الگرَامة؟ (42) يَف عن سَاقِ): شف 
ینا عن ساق يَوْمَ القيامَة فَيَسْجُدُ له کل ٠‏ مُؤْمِنِ وَمُؤْمِئَة وَلا يَتَمكَنُ المنافِقُونَ مِنَ السّجُودٍ. 





6056 


2۵0" الةو کیو 


تک سي REE‏ مَل 
نرادن عنمت 2 
وو رَبك رلاڪ نتصاحب أ الْخُوتِ|إ ڈنادیٰ 

2ه ول أن مرکم مین ریم اد بال 
مہ اجتبله ربد ف عله یں اَلضیلحینَ © 
وان کد اڄ كَمَروا الوك َِأَصَِمِدلََامَیئا 
اک انەد لمج ل رعق 


۰ 
:هه 


سے 


کار ند نف اك 


7 
ومائيه 
کے 





و ایز عرب القن اکم 


لع حش ابر رهم ): 0920,00" 
يَرْفَعُونّها. (تَرْهَمَهُمَ): تَعْشاهم. 
(5؛) <فَدُزی وَمَن يُكَدْبُ): حل بيني 


ندحم بالڈمُوَالِہ والاولاد والكعم؛ 
اسُتِذراجا لَهُم. 

() أل لهُْ): لمم أطي 
َغْمَارَهُم؛ لِيَرْدَادُوا إِنما۔ ( كَيْدِى): 
مَکري بِالكُمَارٍ (مَيِینٌ): قَرِئ 


2 


شديد. 


(5) لمن مَغْرَمِ4: مِنْ غَرامَة ذَلِكَ 
الأَجْر. (مُتْقَنُونَ»: بَنل عَلَيِهم حمل 
)۷<( بآم عِنتَھُم لْعَيُبُ): بل أَعِنْدَهُم 
عِلْمُ القَیب؟ 

(؛) «كْصَاحِبٍ آلحوتِ): هُو يوس 
7 علي کلام (تفوة»» مل تا 


خا مِنة. (لئبة): شرع را (بالْعرَء): بالأرزض القَصَاءِ المُهْلِگة. (مدمُوغ): 


يما يلام عَلَيهِ. 9 ناجیہ : فاخحْتارَهُ لرسالته. (51) «لَيُزلِقُوتكَ): لَيُصِبُوتَكَ بالعَینِ؛ لِبُعْضِهم إِيّاكَ. 


لذِكْرَ): القرآن. 


)00 .0 قَهُ): القيامة الواقِعةٌ حَقَاً الي يَتَحَقَق فيها الوعدُ والوَعِيدُ. (۴) وما أَدرَكَ 4: واي شَيءٍ عَرَقَكَ 
حَقِيقَة القيامّة؟ )٤(‏ ٭(بِألْقَارِعَة)4: بالقِيامَةٍ ة التي تَفْرَعٌ القُلُوبَ بأّهُوَالِهَا. )٥(‏ #إبِاَلطَاغِيّة»: بالصَیحَة العَظِيمَة؛ 
َي جاورّتِ الد فی شِدَّتِها. )٦(‏ «إصَرْصَر): باردَو. «إعَاتِيَة4: سَدِيدَةٍ المُبُوبٍ. (۷) «سَخَرَهَا عَلَيْهمْ): سَلّطلها 
الله عَلَيهم «إحُسُومًا): مُتَتَابعَة إصَرْعَىِ): مَوْقَ. «أَعْجَارُ كخْلِ): أَصُولُ كُل, (خَاوِيَةِ4: خَرِبَةِ مُتَآكلةٍ الأَجُوافِ. 
(۸) إبَاقِيّة4: نفس باقِيةٍ دُونَ هَلَاكِ. 


ني 
ا 


۱ 


م٦‎ 


انز ریپ الین الک 


(9) «وَالْمؤْتفِكتُ): ھل قُرَى قوم 
لوط؛ تين الْقَلَبَتْ بهم دِيارُهُم. 
ل(بالَاطمَة): بِسَبّب القَعْلَّةِ المنكرَةٍمِنَ 
الكُفْرٍ والفواجش. (۷) (فَأَحَدّهُمْ): 
َأَْلَكَیُ «رَابِيَةَ4: بالِغة في المّےَوِ 
)۱١(‏ طعا لْمَاءُ4: جاور دي حق 
علا رارکت قزق کل َو( لڪ ). 
ناڪم وأنثم في و6 ب آباِڪم 
وأکھایٔم, (الجاريةٍ ية4: السَفِيئَة ة الي 
تَجْرِي في الماء» والمراد: سفينة نوح عليه 
السلام 0) (ِإِتَجْعَلهًا): لعجل 
الواقعة التي تجا فِيها المُْمِنُونَ؛ وأَغْرِقَ 
فيها الكافِرُونَ. «(تَذْكِرَة4: عِبْرةً وعِظَة. 
ل(وَتَعِيهَآ4: وَتَحْمَكلها. (۴) طالصَورِ): 
امن الي ینغ فيه المَلَكُ عِنْدَ قيام 
لماعت )يلت الأزش راجأ و 
سرک چا 
دتا دة واج )۱١(‏ وفعت ألْوَاقِعَةُ»: 


N 


وجاء فون ومن قب قن ال ےڑا 

رم زَمَتم زنر ۃ يبدا تَلَمَاطْنَاأ ںہ فى 
اجر ٤ت‏ کک رتيا SERE‏ ا 
ف الور فة و دة وات ارس اطبا ا 


عم سے 


مويو رم مسب ے تی 
هبد © الما ع جاب ھا وتز ڪر ربك ےا 

موسر ہر ار 

20 يد قول كاذه أ فو اوا کی © انث أن مل 


e‏ سر سر 


حِسَلِيَة فهو عيش زان جلو علي طوف 
دانبة سے وك وا نابا أسلقارة ف ل 
مأو الوكتيديتا دی وت كت ياولا 
پر ریا 
ا ساي ومني 
وص رفس لی ن سرب 
دس تھی ی2 


ا ک2 
کک 





1ھ( ہے جے سے > ا 5 2 چٹ 
ہوم یہو تھے 
7 
0 


قامَت القيامة. راشي انْصَدَعَتْ مُتَمَقَقَةَ هة 4: ضَعِيمَةُلَا تَما مك فِيها (177) (وَالْمَلَكُ عَلَأَرْجَايِهَا»: 
والملافكة عل أظْرَافِها. (عَرْشَ رَبِك): وهو سَرِيرٌ املك الَذِي يله الملاِڪهُ واس كوى عليه الرحمن؛ وهو 
| لم التحلوقات وهو سَفف جَةالزدوس. طتَمَیْيَةُ 4: آي: من الملائكة العظام. (۱۸) «ِتُعْرَصُونَ4: أي: عَلى 
الله. لا تخت مِنِكُمْ خَافِيَةٌ 4: لا فى عل الله نَفْسٌ خا في يلخم . () هَاوُمْ»: وبي 
أيْقَنْتُ. «حِسَابِيَة4: جَزاني يوم القيامة. 0) رَاضِیَة): مَرْضِية. (۴۶) «عَالِيَةِ4: مُرْتَفِعَةٍ المكانٍ والذَرجَاتِ. 
() «(قظوفها»: ِمارھا۔ («إدَانِيَةٌ 4: در ريم الكناوُل. )٤٢(‏ «(هنيتا): كلا وش ہا تا (أسكفثم)». 
قَدمْتُم. . الا اة : أَيَامِ الڈنیا لماضية. (۴۹) «حِسَابِية): جَڑائی. (۴۷) (يَكيْتَهَ): یالیت الموئة الي يها مھا 
في الدّنيا. (آلْقَاضِيَة»: : القاطعةً لأَمْرِءٍ ي فلا أَيْعَتُ (۸) ما أغق»: ما تَفُع. (9)) <هَلَكَ): غَابَ. «سُلْطيِيَة): 
مُلی. (:) ٠فَغُلُوهُ):‏ اجْعَلُوا الَيْد في غُثقہ. )۴١(‏ «إصَلُوة): أَدْخِلُو ۰ «سِلْلَةِ): تجْمُوعِ حَلَق مِن حَییی؛ 
وس دی یا ِ١ذَرْعُهَا4:‏ يفمدا ولا بالڈراع. <فَآسْلُكُوة): فَأَدْخِلُوه في السَلْسِلَةِ )۳٣(‏ ولا يحض »: 
يحْتَ. )۳٣(‏ ب هَلهُنا4: يوم القيامة. (حمِيمٌ): قَرِيبٌ يدفعٌ عنه العذاب. 


۷ه 


و ہے : سے 8 سم سے 
T2 SARDA‏ 7 و موجه 27077 مويه سے کا الس القزار ٠‏ الک 
6 الجر تقامح انرون 0 سورة تا 0 ري عر القزان کی 


2 


1ک 


100770 ر وو کپ ص ہہ ہے سے 
لاطا ملامنَغِسِاِينٍ خلا را و لاه || 


کا اهل 
- 


(۳۹) ط(غِسْلین)4: صَدِی د أَهْل الگاں 
6 > هم سے اث نہ ھ7۱ و ۲ سسا لر مکو & 31 1 1 
زا اتا تد ول سول رھ اريت | وما َيل بن أَجْسَادِهِم. 
سے کا دمت و بو رر ہے عي سوہ ہہ رو ہے ET‏ 
شَاعِرفَلِ لام ومرن ® و لابقول کک اھن قلیلدمَاتد 5 3 (۳۷) ذ(اَلْكَطِونَ): المُدْنْبُونَ اشد 
ے وو 3 : ا 1 
تنزيل من بعص الا الذَّنب؛ وهو الاشْرَالڈ 
کے وو ؟ ٠‏ جے ااا ےک ۔ هر > <۶ يا 0 دل 3 
ذا مِنذيالِم بن قلعت مِنۂ الَينَق تما یتر | (۴۸) طبمَائْبْصرونَ): مِنَ الأرض وبال 
نة زين @ ونر رة ميقن وإ | ا والبحار والبَسَِ والسّمواتِ» ونحوها. 
کےا الكفريت © @ (۳۹) وما لا تُبْصِرُونَ): مِنَ الأرواج 
سن ےر سے ہہ مدان ل 50 
وان لحق الین ۵ ۵ مسح بسر رَبك العظیر © والملائكة وَأمُورِ الآخِرَةِ 
لے الم (0) قول رَسُولِ گریو): يَنْطِقٌ به 
1 آل د HE‏ والکلامٌ کلام الئرسل 
ا 2 1 وه مغ rg‏ 
سال سَيلَبِحَدَابٍ داقع © لی لس له 49 سبحاته وتال ۱ 
+ اكد دایار ہے کرد اکا ء @ )١(‏ قَلِيلا ما تُؤْمِئُونَ): تُمنُونَ إيمانا 
ون اللوزی المعارح © تمر اي وار 0 iy‏ و اق ل 
کن مقار نين الت سو رص رحيلا © |“ 0 ا 
ےس ےت بے ہے 2277 00 2 2٦‏ اک و یں کی 
ارد بیدا وت ا ور ڪون اتآ .4 ہے یت 
س صد م و فصو ہے نے ہے ہے | قليلا. 
کالمھ ل :© تكن الکن © سا © ا 
9 ) (وَلَوْتَمَوَلَ عَلَيْنَابَعْضَ أَلأقًاويلٍ): 


SX ZX 2‏ دچھے اج اش سی رن ہے ھ۲ ہے دہ تہ رجہ 
ےکر 0۷40 کی کہ رھ 0 00۷4یہ = f‏ سے جح و سے ۵ جح ۳( سج جو جا سی 
58 0 و ا ا DEE 5 ۸ CLAN‏ 00 28 : 


ا کیا وی ا میا یا ار ہب ا ٠‏ رز كد غاينا بأنّا قُلَنَا قَوْلاً لم تَقُله 
(5) ١لَأحَدنَا‏ مه بالََیین): لأَحَذْنه بقوۃ وفدرَةٍ )٤(‏ (الوَقينَ): هو عرق علق به القلبُ» وين تي الجِسة 
بسالڈم؛ فإذا قْطِعَ مات صاحِبُّ.. (/4) لعَنْه حَجِزِينَ»: يَمنعُونَ نة عِقابّنا. )٤۸(‏ (لَعَذكِرَة): لَعِظة. 


و 


9) <وَإنّهء)4: أي: الككْذِيبَ. 2لَسْرَةُ): لتدامة عَظِيمَة. (آه) طحق الیقین4: اجب الصَّدقٌ. 


)٥٥[‏ لفَسَبَخْ): قَره. 
بے وم 


)١(‏ سال سَآيلٌ4: دعا داع مِنَ المُذْرِكِینَ على نَفْسِهِ وَقَوْمهِ. (بعَذاب): رول العَذَابٍ عَلّيهم. ف(واقع): مُتَحَقّقٍ 
قرع )٤(‏ (5افعغ): مانعٌ يَمْتَعْه مِنَ الله عَرَوَجَلّ. (5) :(ذی الْمَعَارِع4: صاجب العْلوَوَالمَوَاضِلٍ. )٤(‏ (تَعْرجُ»: 
َصْعَدُ. (وَآلرُوحٌ): جِبْرِيلُ. مييق الف سَنة): أي: مِن سَتّواتِ الڈنیا عَلَ الگافِر. )٦[‏ (يَرَوْنهم بیدا 4: يَرَونَ 
رفوع العذابٍ مُسْتَجِيلاً. [8) (كَالْمُوْلِ): ما أذيب مِنَ الفُحایں وَغَيرة. 8) (كَالْهوْنَ): كالصُوفٍِ. 
(۷) ولا نعل یع حِعّا): ولا يَتمَرّعٌ قَرِيبٌ للمُوالِ عَنْ حال قَرِيبِهِ مِنَ الول والشّغْلٍ حال نَفْسِه. 

5 





انز ریب ان الک 


)۱١(‏ ظز یہ يُبَصَرُونهُمْ): يَرونَهُم ويعْرِفوَهُم) 


وکح َة أن نقح أحدا. 
(يَوَدُ): يَتَمَقٌ. ِإلَؤْيَفْئيِى): لو يلص 


نے بِفِديَة. )۳( و صب فَصِيلَتهِ4: 


س 26 


وَعَفِیرَیہ. (ثئويه): َضْمَهُ وَيَنْتَمي 
ليها في الفَرَابَة. )۱١(‏ «(ينجيه»: ينجيه 
الافْتِدَاء من العَذاب. )۱١(‏ «كل5): لا 
افْتِدَاءَ ولا ِنجَاء. (۱۹) :إهَلُوعًا4: شَدِيدَ 
الجرّع وَالرْصٍ. )٩(‏ ط(احَيْرْ: ما بقع 
الان فإمَنُوعًا)4: كُثِيرَ المع للخير. 

(9) داپمُون): مواظبُ ون على أدائها 
9) ق مَعَلُومٌ): نَصِيبٌ مُعَيَنُ لوي 
الحاجات. )6٢(‏ (وَلْمَخْرُوي): الَذِي 
)5 «بِيَوم آَلدين»: بیوم الجَرَاءِ. 
0) (مُشفِفُون»: حانفوق. 


سم ات 


4 م ue‏ 0 ےکی ضس 


21 
ا 


ھک دی :نا سن خان ملو امس 
جروا وا ia‏ و عا 
یا مون © یں یع مق ات 
والمخروم وا آادین يفون وع ازن ھ رن5 
رنه ممشفقو ن © نَع داب ره مون چ واا زیت 
قرو جه حفظون” ا انا امت اک ر 
امب ناشن 732ئ2 ون وا 


سے ےو 


و 


لیر تدرش و راخ مکو ةبون © ا 
۷ 
رالد هرل کته فظو © أ سو ا 


مَل ال این روا فا تک مُهطعينَ © عن اين وَڪَن 
نَا کت ری يمني حل جل ج5 2۳ جم 


كسك رت کے ۱ 
کے ری کے 





ےکر 


) <غَيْدُ مَأْمُون): لا يَْمَنُه 57 يكز عق غُوالله 0N‏ إلا سید من الله تبارَكَ 
[۲۹) [لِفُرُوجهمٌ حَفِظُونَ»: يخفظ ون أُنْفْسَهم مِنَ الحرام. 3 أو مَا ملكت أن يَمْنُهُم4: النّساء الإمَاء. 


«(غَيْرْ مَلُومِينَ4: غَيرُ مؤاحَذِ 
ڪل الله آم إلى ما > 


کال 


دذين. (E.‏ #(وراء م ذلك ): غير الزوسات والمملوكات. «(الْعَادُونَ »: المجاوزون ما 


حرم عَلَيھے. )۳۶( دلِأَمْنَتِهِمْ»: : لأمانات اللہ رامافات الّایں الق اود یلوا عليها: 


(رَعَيْدهمٰ)>: عْهُودِهِم مَعَ اللہ َم م العباد. «رَعَونَ»: حافِظون. (۳۳) «بِسَهَدَاتِهِمٌ»: ہما 8 مِنَ الدّلالةٍ 
على ق لِغيرِهِم. (فَآبِمُونَ»: يَْتَمُونَ بها وَيَحْمَظوتَها إلى أن تُودى. )۳٣(‏ «بْحَافُِونَ»: یعون با يَكمالٍ 
أركانيها وَشْرُوطِها وَأَوْقاتِها. )۳٥(‏ مُكْرَمُو نَ4: يَكْرَّمُونَ خسن اللقايء والقّنايٍء وَأنُواعِ اللدّاتِء والمّسارٌ 
(۳۹۷) قال الي كَمَرُوأ4: اي کيء نَت لَهُم؟ (قِبَلَك): في حال كونهم عندك. (مُمْطِعِينَ): مُسْرِعِينَ؛ 
رَقَدْ مَدُوا أَعْناقَهُم إِليكَ مُقْلِينَ عَلَيكَ. (۳۷) (عِزِينَ): مُتَفَرّقِينَ. (۳۹) اإمِمًايَعْلَمُونَّ»: ین مَاءِ مَھینِ كُقَيرهم. 
)٠(‏ «الْمَتَّرِقِ)»: مَشارقِ الشَّمْيس والگواکب. (وَالْمَرفِ): مَغارب الشَّمْس والگواکب. 


20 


ا RR‏ نيموقت © فده | 


بوعد وت © د لوم 
اق فشن © 


کخوضوا واو خی يُكَفُوبوَمَهْ اذى 


26 


کو و 


رجو ِنَالْجَجَدَانِ یہ اماک 


وب گے و مجر و د وور سے ا سے 
حا خشعة ا و اد الا 
EEE‏ وہ سوہ 
تو E SE‏ 


2d 


۱ IE E 


دا جا لا 2 
ا عبس ری ال 
یرمس رجَعاوأاصيِفرق 
2+77 ہم سر و و 
4 ساس قا 


ار 2 5 
لے 1 فلك تدر شك 





سرف عرب القران الك 


5053 
) کرش : فائركهُم. (يخُوضُوأ»: 
يَتكلّمُوا في باطِلِهم عل غَيرِ هُدىٌ. 
(وَيَلْعَبُوا4: في ذدُنِياهُم. 

[)) <الْأَجْدَاثِ): القبُور ط(يرَاغًا): 
مُسْرِعِينَ. طنضْبٍ): أصنام. 
لإيُوفِضُونَ»: بُهَرْولَونَ وَمسْرِعْونَ 
ای جاه ولا 

(9؛) «خَشِعَةَ4: دليلة 
(تَرْهَقَهُم»: فام (ذِلّڈ): حقا 

2 


“دن 


() «أنؤز): حَذَرْ 
(۷) «جَعَلُوَا آَصَبِعَهُمْ ف َاذَانِهمْ »: أي: 
للد م يسمه ِسمعوا دعو ٤‏ الحق. 


سس بر يَروني. طوَأَصَرُوا): أي: عَلى ما هُم فيه مِنَ الڪُفُر. 


(۸) «جِهَارًا4: ظاهراً عَلَنا. 
)۹( ط(أَعْلنثُ له ): دعوتهم بڪلاع ظاهِرٍ وصَوتِ مرتفِع. 


۷۰م 


الف عیب اش کی __ و 


)۱١(‏ يُرْسِلٍ أَلسَمَاءَ): ينْزْلٍ الله المَظرَ. © ر 
o‏ 1 جس كا0 650ا 

0 ٹیاظر) ويغم _ 7 0 رات حَقا ەسس | 
(1) لا تَرْجُونَ لله وَقَارَا)»: لا تحاقُونَ 00-2 ا | 
عَكَلمَةَ الله وَسُلْطَائَةث 7 واھ اتی الکو اتا فيد حوفي 
8 جو خط تا أطواراً © 9002 بعل ألا فاه لئ ای 
متدرجة رَجَة: تُظقَةٌ ثم عَلَقَهَ ثم مُضْعَةَ ٤‏ سْبْلافْجا۔ و نت کا تا 
کہ انا ولحما 9 ماله لاسا لاخسارا را0 وم کرام ج مرکا © ولوأ 
(16) «طِبَاقًا»: مُتَطابِقَةَ بعضها قوق 0 ا 7 ادر ود اوغا ال وٹ ويو 
بَعضٍِں. ۱ 1 "ھت لاتق 
TC‏ ا 
)وا اک۲ نا أأضتك. ١‏ | بے تن کس سے ال ینا کی 
(تباتا»: بِنْماء۔ کر اراد وا روا جا 

0 فیلظ تا امد ۹ ET‏ 


[۱۹) لإبساطًا»: دة كالبساط. كو سے کو 52 
١ 4‏ و 57 7 2 8 ول مُوْمِيْيِنَ وا مهتلت وَلَاتّزد الاين لگا 
(:؟) (سبلا): رك (فِجَاجَا):وايعة ١‏ 


©) «كُيَارًا4: عَظِيماً 
(۴)) لا تَدَرْنََالِمَنَكُمْ): لا کت زگوا عِبادة آتِكُم. ولا تَدَرْنَ ودا ولا سْوَاعَا وَل يَعُوتَ وَيَعُوقَ وَنَسْرَ 4: ولا 
گا عِبادةً هَذِهِ الأضنام الي هي تماثِيل رجالٍ صالےینَ. 

(4؟) (كَثِيرَا4: مِنَ الگایں. «ألطَلِمِينَ): لِأَنشيِهِم بالف والعناد. صَلَا4: بُعْداً عن القٌ. 
(5؟) (ممًا حَطِيِكتِهمْ): ب َب ذُنُوبهم وَإضرارهم عل الف والطفيان. (أغرقُوأ): بالكلوفان. ط 
من يرهم يده عَلهُم عَذابَ الو 

® ) إلا تَدَرْ)4: لا تثرك. «إدَيّارَا4: أحداً حَيَاً عل الأرضء يدور وَيَتَحَرَڈُ. 

(۷) ,إن تَدَرَهُمْ): إن ركهم دُونَ إِهْلاك إلا قَاجرَا4: إلا ماثلاً عن الحقّ. (كفَارَا): مديد الحُفْرِيكَ 
والعضیانِ لك. 

[۸)) طتَبَارا): هلاك وَخُسْراناً في الدُنیا والآخِرَة. 





SS EY‏ ا 
4 


AA 2-5‏ 35 ےہ 


اُنضا 


نصَارًا»: 


0۷1 


ES 
سے ۔ مگ جک یس‎ 
من ف ا لارض ام اراد ھر رنه رر‎ 
01 سم سک سوم‎ 53 
هنا دون كَلِكَ کا طَرَايقَ قدد‎ 


۰ ےہ سج 
یں 


رر ا ہے کہ کے رق مر 
قا لارض ول ن نع جره ر ریا و 


٠ 


ےا > صا کے ےس س س و > 
ءامنا پو فمن ومن بَرَیْدء فلا يخاف 


دہ دہ کہ 
IAD DIE‏ یہ 
٥‏ کی 00ب ط66 02 
D>‏ فا یہ یرت کم یا ہت سب وھ 


ام 





8 الس رف عرب اشن الک 


ص 


0) «استمع»: لاوت لقرآن. (تقر». 
جماعَة. (عَجَبَا): بَدِيعًا ف بَلَاعَتِهِ وََحْكامِه. 
)٤(‏ هيإ ألرُفيِ): يَدْعُو إلى الحق, 
(۴) تع جَدَرََنَ: عَذَتْ وارْتَفَعَتْ 
عَطمَةُ رَبنا ولال وَأَمْركُ وقُدْرَئُة. 
(صَحِبَةٌ): روجا 

(9) (سَفِيهْت): إبليش. طمََطًا): 
ولا بعيداً عَنِ الحقّ والصَّوَابٍ. 

0) (يَعُودُونَ): يسْتَجيرُونَ وَيَلُوذُونَ. 
(قَرَادُوهُمْ4: قَرَادَ جال امن الإفس 
بِاسْتِعادّتِهم يهم. (رَهَقَا4: حَوْفا. 

(۷) (وَأَنّهُْ4: وَأنّ كُمَارَالإذي. 
(ظَْواكُمَاكتنثُمْ)):حَیبُوا كما خیم 
يا مشر ار «(أن لن يعت الله أَحَنًا 4: 


بعد الموت. 


(0) ٭(تَنْعُدُ مِنْهَا مَقَعِدَ): تَتَخِدُ مِنَ السٌےا مَوَاضِعَ. «لِلسّمْع): لِنَسْتَيِعَ إلى أخْبارها. (فَمَن يَسْتَمِع الآآنَ»: 
فمن يحاولٍ الآ اسْتراقٌ السّمْع. شاا رَصَدَا: شهاباً بالیزصادہ يحْرِقه وَيُهْلِكه. 


(11) طرَهَدًا): خَیراً وَهُدَىٌ. 


9 


2 


(1) ونا ذونَ 5لك): وَمئّا قوم دُونَ َلك كار وُسَاق. (طرآيق): فِرَقاً وَمَدَاهِب. (قتتا): عرق 


4 سيم 


9) «طََنَا 4: أَيْقَنَا. (أن لن نُعَجِرَ أنه فى الْأَرَضِ»: أن لن تَفُوت الله إذا أَرَادَ بنا 


«(وَلّن نَعْجِرّهُم هَرَا): وَلن ذَسْتَطِيعَ أن تُفْلِتَ مِن عقابه مَرَباً 


[۱۴) <الْهُدَىَ): القُرآنَ. (بَخْسَا): نُقُصاناً مِنْ حَسّناتِه. ١‏ رَهَقَا): ظلماً يَلْحَقّهُ بزيادة في سَيئاتَه. 


oN 


| 


مرا في الَرْضٍ. 


سے 


لف میٹ القن الک 


(19) «الْمُسَلِمُونَ): الحاضِحُون لله 
بالّلاعة. (الَْسِظونَ): الجائِرُونَ 
القضاة 2 شخ كله بالكذاعة: 
(تحَرّوأ4: قَصَدُوا. «رَشَدَا»: طرِیق 
الحقّ والصواب. 

(1) وام آلْقَسِطونَ»: الجائِرُونَ عن 
طَرِيقٍ الإشلام. رس وَقُوداً. 
)۱١(‏ ١«وَالواسْتَقَمُاعِلَ‏ آلطرِيقَة»: لو 
ساَرَالكْقَارُ مِنَ الإنْس والنٌ على 
طَرِيقَةٍ الإسلاع. (غَدَقَا)4: كثيراً. 
(۷) «لِحَفيَتَهُمْ فيو»: لِتَخْتبرَمُے. 
«(ذِكْرِرَبّهِء)4: طاعة رَيَّه وا ماع 
الفُسرآنِ: وَالعَمَلٍ به. إيَسْلَكْهة): 
يُدْخِلَهُ. (صَعَدَا4: سيدا شاقا. 
Fray‏ 
لعبادّة الله مَحْدَهُ. ط(فلا تا 


صے 
سے 
اس 





7227 oV 0 E 


حَدَا 4: فلا تَعْبّدُوا فيها غَيرَ: ARDE GSES‏ بت 
(15) عبد الله 4: مد ول «لِبَدَا4: جماعاتِ مُتَرَاكِمَة» بَعْضُها قوق بَعُض؛ مِن شِدَّةِ ة ازدحامھم لِسَمَاعٍ 


القُرآن مِنْهُ. [۴۷) إن لآ أَمْلِكُ لَحُمْ َر ): لا يرذع عن صَرا را وَهَدَا)4: لا أَجُلِبُ كم تفعاً 
(9)) تإلن بير )»: لق د یدن مِنْ عَذاب اللہ بیو مَلْجَأ أَفِرٌ ليه مِنْ عَذابه. (r)‏ إلا بَلَغًا مّنَ الله 
وَرِسَكّتِِ): لَحِن أمْلِكُ أَنْ ن عم عن الله ما مرفي بك بليغه بتَْلِيغِهِ كم (58) ما يُوعَدُونَ): ما يَعِدُهُم رَبهُم. 
(تَاصِرًا): مُعينا. (غدَدَا)4: جُنداٌ )٤8٢(‏ پ(إِن أذر قَ»: ما 22 «إما تُوعَدُونَ4: ما يعدم رَبَْكُم مِنَ العَدَابٍ 
رقيام النّاعة. (أمَدا): مُےة طوبلةً )٥۹[(‏ ف(اآلْقَیْب): ماعَابَ عن الأننصار. فلا يُظْهِرُ): فلا يُظْلِعْ. 
(۲۷) إلا من أَرْتَضَئ من رَسُولٍ): إلا من اختارهم الله ا (يَسْلْكَ مِن 
بَيْنِ يَدَيْهِ وَمِنْ خَلْفِه رَصَدَا): بزل مِنْ آمام الرَسُولٍ وين خَلَفِهِ ملاڪ ڪه وئه مِنَ ايء لعلا ترفو 
وَيَهْيِسُوا به إلى الكَهَئةِ (2) «وأحَاط یما لَديهھم): وَعَلِمَ الله بل ما عِنْدَهُم. وحمي کل شَْءٍ عد 
عَلِمَ الله عَدَ عَدَد الأَمْياءٍ كلها 


۷۳ھ( 


او ے ہہ 8 u E‏ کے ک> 
NR‏ سے ہے کے کے ےہ ےس ہے هيه هه و :ان الک 
72 5 2 توق : س 0 .اف حر انال __ 


عه اة قياش 00 (افزیل>. سی بثيابه. 
ہے ی ا 0 فو آليل4: قم لِلصّلاۃ فی الليل. 
۱ @ سیت ا | ل قبي إلایییرامنۂ 
تدوا ويد داكن | 0) (نضقهة): قم يضف الیل 

يلآ تاواسم رك ول يتيبلا «[أوأنقُض منہ قَبلّ): أو انْقض مِنَ 


لمم مل مَاقد هي وأضيز أ التضف قلِيلا حق تصل إلى الذْثِ. 
تزع ميآد © ون ولم کين ا 0ط اَؤرذعَلَیْه): أؤزذ عل التضف حئی 
۴ کا سے ی 2 ے کت ہے 27 7 5 2 20-7 ا الكل 5 سر س8 اقا“ ET‏ : 
ؤل امت تلق 10 ...ےم ١‏ فم تصل إلى الین و ورڈ rr‏ 
و ہے گی ے م ۔ , مهمو مت و أك واقرا القرآن بشودة مبینا اروف والوقوف. 
عاماَعُصَوَدابا لیا2 يقرف لاوا کی ب 000 0 
ا TL‏ ہے کے اا کک رسو لهد بی نياك ا سد hha‏ 
کات کے د 7 نا سڈنا یہہ 8 7 ے سے سے و 2 جو8 71 
یں بے رسلا شهدا )کا فی (ترلتیبام): قرآنا عطاذتبا؟ 
ا ص٣ھ‏ سے اا۹ شر تو کے کہہے مھ ۶2 )یو ٦‏ 2 ين 0 0 
يك 3ل ورون سول کسی وو نالل | رم ع1 الأراير والتواهي والأخكام اقرع 
پا o2‏ کم يمت <| ہے | ل ا O‏ .و 
كَأحَدَْهُ َخدا ريك نكف تقون إن رق تا | (1) ناشع ألَيلِ)4: العبادة الى تَا 


سر ے2 


2 < 


نشیا اسما مقط بدن دفولا گا في جوف الليل. (لَمَدُ وَظا): ان 
صل 2 


تأثِيراً فی القَلب. فإوََقَوْمُ قِيلا»: وَأَبْيَنُ 
3 3 ا۸ کہ 1 وئلاً؛ لىّ ۶۱ المأ ٠‏ شات الذقاء 

تہ ۷ 1 پبیھ/] قولا؛ فراع لقلب يِن ۱ عل الدني 

0 (۷) سبحا طوبلًا): تَصَرُفا نِ مَصالِحكَ 

واشْتَغالاً بالرّسالَة (۸) وبل إِلَْهَِييًا4: وانْمَطِعْ الہ انْقطاعا تامّاًفي عِبادَتِكَ. (۹) (فَانَخِذْه وكيآ): فاكيد عَلَيبِ 





فرش مورك ِلّے. )١(‏ جرهم مَجْرا تمیل5): رأغرض عَثیُم: وائرْك الائیقام منمُم. )١١(‏ رودن وَالْمكَِبينَ». 
َعْني ھا ال ےول- وهوْلاء المكذَيينَ بآیاتی. أل التَغمة): اح اب التعِيم والرف في الڈنیا۔ (وَمَهَلهمْقِيلًا». 
وأَخَرْهُم رَمناً ليلا حى يبد الکتاب أَجَله بعذابهم. 9) إن يتا ): أي: في الآخ رة (أنكالا): يردا تفيل 
ط(وَمَجیتا): وََاراَمْسْتَرَة (۱) هوَعَاتا دا عصّةِ): وَطعاماً گرھاً نكب في الوق غَيرَمْستساع ۱9) «ترجف): 
رب ورل«( گییا): ثلا من الرّمل. (مَهيلا): سائلاً مُٹھالا مُتنائرا (16) هن علَيْكُمْ): بماصَدَرَمذْڪُم 
من الف والیضیانِ۔[۱۹) َعَم رَو اسول ): كدب فِْعَونُبمُوسَىء وَلَمْيُؤْمِن برساليہ. (فأَحَذْكَهُ): أَهْلكناه 
طویبلا4: سيدا (۱۷) ه(فَكَیْف تَتَقُونَ)4: فگیف تَفُونَ أنْفُْسَّكُم عذابَ يوم القیامَة؟ (إيجَعَل الْوِلْدَنَ شِيبًا»: يَشِيبُ فيه 


سس هه سر 


الولدانُ الصغار؛ مِن شِدَةَهُوْلِه وَکریە؟ )۱۸( 0 مھ شیا طز به ): 6ے SS BL‏ ف ذَلِكَ اليَوْءِ؛ ل لِشْردَة هوله. 
وقیل: بے )4: أي: باللّه» وهو تَظير فَوَلِهِ تَعَاى: ووم EES‏ ات بالْعَمِو)» [الفرقان: [fo‏ «(مَفْعُولَا4: اقتال حالة. 
[۱۹) َد رة 4: عة وعِبْرَةٌ للنّایں. «أكَدَذَإِلَ ريه سَبِيكًا4: الد الطَاعة والكَقُوى ظر يه إلى رِضوَانِ رَبه. 


۷م 


الف میٹ القن الک 


() فقوم ): للتّهجُد مِنَ الليل. 2 2 | 2 بوتت واو 
أذ بن ت ألَيْلِ»: ت> تي اللیں %9 دن الین معك هرر أن کن صاب 
کہ یں سے جو رو .6 000 1 6 3 
حجينا. ونصفهر 4: وَتقَوم نصف الليل 0 بی 6 بعر وا 5 ان سم یہو مہ مَرضیٰ 
جيناً (وَثُلْتَُر): وده قوم ُلك اللیلِ جیا وَءَاحَرَونَ يرون فی از رطفلا سی 
آخر. (وَطابقَة من اي مَعكَ) ریئو نوو سيل انوا نيولتلا 
مَعَكَ طاؤفَة مِنْ أصَحَابك. )| ات وا ض وا اد کےا حا وم اید ہیس 
کو عي سو >٦‏ بی ہر ”° ےو N‏ ا و ےو کےا ر کے ےم سے و مر 
وَاَلنَهُ 07 وَألتهَارَ)4: يعلم :]| عندائه شیع وا عق ادا روتف روا انان اس عفوز ہاش 
قارفا وش سرت وو ور چس 
«فْتَابَ بَ عَلَيُكُمْ ): LL‏ ففف عَليڪُ. 5 5 ل 
1 سم هأرم هسم 
«فَأفْرَءُوأْمَاتَيَسَّرَ مِنَألْقُرْءَانِ»:في الصَّلاةٍ 


ترد وت بك طهر 5 

: مجر ولاکان کر وھ ون ضير داقر 

تقون ف الأرض للتجارة وَالعَمَلٍ. هجر و مو سیت داز 
زر ومين ومع يبر ع[ لحرن عرسر رھ 


از يبتغو ن مِن فَضْلٍ أَللّهِ»: لقن ررق SOOT‏ 2" 
الله الحلال. ط(وََفِضٔوأ أله تَرْضًا حَسَنًا): د محفت رحد تما اهدو ر 


وَتَصَدَّهُوا في وُجُوہ الي والإخسانٍ مِنْ 3 ۱ و کک یت پت امس 
0 7 ماس ناء“ 8 رو ہے ٤‏ 
َمُوالِكُم. ف(وَمَا تُقَدَمُوا لِأَفيِكُم ین | ٤وت‏ عيتَه ساون صو مرن 


بالليل. إوَءَاخَرُونَ يَصْرِبُونَ فى الأَرْضٍ»: 


عا 





2 
tl 7 1‏ وو ل2 DESR‏ رو ری کٹ رو مہ (E‏ اہی 0 
خيُر»: وَما یں مِن وجوه الير. 98 E TIE 309090 ۷۰ 3 SES‏ 2 


2 
1 


(وَأَعْظَمَ أَجْرَا4: وَأَعْظَمَ مِنْهُ تواباً 


)١(‏ المد ر4: المتقظّي پٹیا یارے. (۴) «قُمْ4: أي: مِن مَضْجَعِكَ. ف(فَأَنذِرَ): قَحَ در الگاس مِنْ عَذاب الله 
(0) رَبك فكبر»: وخ رَبك وَحْدَه ؛ بالكَعْظِيم والعبادة. )٤(‏ طوَثِيَابَكَ فَطيَرْ): أي: مِنَ الگجاسات. 
)٥(‏ «وَآلرَجْرَ فأفخز)»: وخ على هجر أخسال الشّرْكٍ گلا (0) «وَلا تمن تّستكير)»: و ل 
یں کر تا (۷) «وَلِرَبِكَ فآضيز»: وَلِمَوْضاةٍ رَبك فایز عَلَ الاير والتواجي. (۸) «نقر): نُفِحَ تَفْحَةَ 
البعث والڈشور «آلتافور»: الزن الذي نقح فِيهِ. )1١(‏ «ذَرْنِ وَمَنْ خَلَفَْتُ وَحِيدَا): دَعْني -أیھا الرّسُول- أنا 
والَّدِي خَلَفْمُهِ في بظن امه وَجیداً لا مال لَهُ ولا وَلدَ. [18) «مَمُدُودًا): ابا (۳) «شهُودَا»: حاضِرِينَ 

مَعَهُ في «مكدًا لا يغِيبُونَ عَنْهُ  )١١(‏ وَمَهدتٌ له 4: کت له سبل العيش. (19) (أن أَزِيد»: أي: في ماله وَوَلْدِه. 
(13) كله 4: ليس الأمث كما يرغم «لآتينا»: للقرآن. (عَیڈا): معاندا مُكَدَبا للق (مَأرهفۂ): سکلف 
«صَعُودا): مَشَقَةٌ مِنَ العدّابٍ. (۱۸) طفَگر): في نَفْسِه. (وَقَدّرَ4: وَهَيا ما يقُولهِ مِنَ الطَّعنِ في خُمّد كل والقرآن. 


[۰٥ 


ا سد مت 


(1) طفَقُيِل): فَلْعِنَ» والمتَحَقَّ يدَلِكَ 


وت سے سے 


اخ 1 القلاك. (كيق قَدَر): كيف أَعَدٌ في 

أل ترمد مت رك مَاسَقَدْ © 0 نفسه هذا المع () «تظر): تأَمَلَ 
یما عسو وي لا نیما ريا ِن الَغْن في القرآي. 

ESS‏ 6 زی تب و و 

7 تاراب اردان رتا _ یسنہ 7 
يي 7 7 © ضا الله ایہر ہی 

اک 06 Cai‏ ا 


راگف ون ما٥‏ ا 0 e 2 23 EO‏ ور و 
اکر 7 7 يَقُولهِ حَمَد. ط(يْژئر): يُنْقلُ عَنِ الأزلتَ 
بيك e‏ 


: 9 ای لاس ری 1 )٤٥(‏ ط(فَوْل لبق ي): کلام الخلوقِينء 
تر زرف رار EEE COS‏ 
دی مم اتر هلم ت1 ينلتق مرن € ای (63) تأي نے 
اہ SE‏ ةلاصب الین فجن م سَقَر): جَهَنَمَ. (۱۷) وما أذ 
حر رین ماس کف سر رك 4 وما أك ما سَقَر: ۳ 
ل ْ اچیب تہ 
أجَْاءِ المعَذَِّينَ هيا (ولَا تدز): ولا 
ر 3 
2 ی ا ED‏ 24 كه سے 
حَرَاقة مُغيَرةُ مود «لِلْبَبَرِ): للجلودء مُفْردُها: بَشّرة. 1ل ر( يلي أَمْرَجَهَنَه es‏ 
بالعذاب. لإإیِسَعَةً عَشَّرَ)»: مَك مِنَ الرَبانِية الأَشِدَاءِ )۳١(‏ «أَصْحَنتَ لب آلتّار): حَرَنَة الثَار ا ذِْكْرَعَدَدھِم. 
فققة): الحتبارً. (ِيَسْتيقنَ ادير أوثوأ ألكتدج): ليحْصْل اليقين لِلیمُود والضاری. ولا يَرئابَ»: ولا ك 
2 مَرَص ): تفاقٌ. لإمَادَ1 أَرَادَ الله بهذا مَكَلَا)4: ما الِّي أَرَادَ الله بهذا العَدَدِ؟ «(كَدَلك): بِیثلِ ذَلِكَ الي ذکر 
جود رَبَكَ): عَدَدَهُم. ۵ ): : الكانٌ ف(وِکُریٰ): تد کر وَمَوْعِظلة. [۳۹) «كلا»: ليس الأمرٌ گما ذَكَرُوا. 
(۴) د أذْبَك: جين وَل وَدَهَبَ. )۳٣(‏ لأَسْفَرَ4: أضَاءً . ) «إِنّهَا4: إن الكار. «الْكُبَرِ)4: العظائے. 
(05) <نَذِيرًا4: إلذارا وَتَخْويفاً (۳۷) يَقَدم): يقرب ربد وغل الا (أؤيتأخَرَ): پفعلِ المعادي. 
[۳۸) :يما كُسَبَتُ ): مِنْ أَعْمالٍ الخير والشر. (رَهِيئةُ): تحبُو َة مروت بڪشيها. (۳۹( إل أَصْحَبَ لب الین ): 
وهم المسْلِمُونَ المخلِصون. )٥٤[‏ :(يَتَسَاءَلُونَ 4: نال شب سهم بَعْضاً. [للا) «عَن ا عن الكافِرِينَ ا 
أجرمُوا في حَقَ نميهم (40) ما سَلَكَكُمْ#: ما الَذِي َغ «(سَقَرَ): جَهَنَم. (٤؛)‏ بإ ُو ): تَتَحَدَّتُ 
بالباطل. ِإمَعَ اَحَآيِضِينَ)>: مَمَ أَهْلٍ الصَّلالةِ. )٤[‏ يوم الین )): بیوم ص۳ ۸( [۶۷) <ألْيَقِينُ 4: الموثٌ. 


ھ۷۷٦‎ 


ری 
اداد 





الف میٹ القن الک 


)٠۸(‏ ف(شَفَعَةُ)): طلّبٌُ فَضّاءِ حاجَة 
المشفوع له عِنْدَ المتشفوع عند 
«ألشَفِعِينَ): الملاِڪة والكَبيّینَ ا 
)٤9[‏ فإفْمَا لم 4: فسا لا لا اي 
«عَنٍ اَلقَُذْكِرَة): عَنِ القرآنِ وما فِيهِ مِنَ 
تی وس مُنْصَرِفِينَ. 
يي شار 3ا6 (قنورو) اسّد ایپ 2 

(00) (صحقا): کتا۔ «(هُنَشْرَة»: مَفُْوحَة 
مَفْرُوءَة. )٢٥[‏ «(كلا4: لیس الأمر كما 
رَعَمُوا. لا افون الآخرَة): لا يُصَدَّفُونَ 
بالبَعت والجرَّاءِ. (؛ه) 69 حا 
إل ): إن الفرآت. إتذكِرَة»: مَوْعِظَة 
بَلِيعَةُ كافِيَةٌ لاتعاظهم. )٥٥[‏ د گرهٌر4: 


۰ جم : جس ت00 
مذ ا الم ہا لاو رر ا 
نَع ہما فيه وانْكَمبِهَّادُ کا یو مسو تل 22 
(5ه) روما يد كْرُونَ 4: وما کر ند 5 الا اسن وذ ماق رس و 


هو أل التفوى»: الشنتجقٌ لان کی و ولیم اھ رر اق 
وَيُطاع. «(وَأَهْلُ َلْمَغْفِرَة): والمجديرٌ بأن 2 8۹ہ 7 1 56 01 ا ر 21 ہر 
عفر لمن آم به وأطاعة. ۰ جع دوق - د مجح اندر ) ونا عتا باتش 


1 0 
SET‏ ع کش شس ہہ ہش COE‏ چ 
سورة القيامة ا ت I E‏ ےتا 


(0) 7 افیغ): أخیف. () وَل أيم): وأخلف. ط(بالٹذیں اللوامَةِ»: بالأئیں الي تَلُومُ صاحِبّها عل تَرْكِ الطّاعاتٍ 

وغل السّيئاتٍ. (۴) «أَيَحْسَبُ): این (أَنّن مع عام مَهُد): أن أن تَقِْرَ على جنع عظامہ بَعْدَ َمُرقِها. 

9 )بل سَتَجْمَعُها. ہ(آن فسوی بَتائفہ): عي كلق أصابعه أو نامه مُقَوَمة مُتْقَنةُ )٥(‏ «لِيفْجْرَ) ّى على 

فجُورو مام ): فیما ي تفیل مِنْ أيام غُمرہ. (1) «أيّانَ»: می (۷) برق الْبَصَرُ): بر البِصَرُ ودش فرعا مما َأى 
ِنْ أَهُوالٍ يوم القِيامَة. لا روف آلقَمَرُك: وَدَهبّ ور القَمَر۔ (۹) وُي آلشَمْس وَآلْقَمَرُ»: في هاب صَوْئِهِما. 

0) «كلا4: ليس الأمر گما تَكمَنا کا ل لا وَزَر): لا مَلْجأَلَكَ وَلَا مَنی. [1) «الْمُسْتَفَهُ 4: مَصِيرٌ الخلائْق يوم القِيّامة. 

[) نيما قَدَمَ وآخَّرَ4: يع اعمالہ: مِنْ حير وَشَنٌّ ما قدّمَهُ مها فی حياتِه وما أَخَرهُ )۱١[‏ عل تَفْی۔ بَصِيرَةٌ4: بَصِيرٌ 

فيي يعم اسَْحْقاقة لِلْعقاب. () وار لت مَعَاذِيرهٌ4: حقّی في حِينٍ إخْباره باعْتّذاراتِه الكاذبة. 

)لا تر بہ۔ لساك لِمَْجَلَ بود): لا ا -أيّها الك الشرآن لسائک حقی ُو الوځيء لجل أن تج يحل 

حَاقَةً أن يَتَقَلَّتَ مِنْكَ. (۱۷) « جمعةى»: في صَدرِكَ. (وَقرْءَانُر)»: أن قفر بِلِسانِكَ می شِنْتَ 

(۱۸) قدا َرأ 4: : قإذا ره عَلَيكَ رَمُو 8 جبریل. «(فأتبغ 5 قر َرْءَانَهُم»: فاستمع لهاست ا كما اراك ! ياه 

(19) بیائڈُر)و: : تَوْضِيحَ ما اشر عَليكَ فَهُمهُ مِن مَعایيه ور اتکی 


/الاة 





میں ہے ت وه 7 
7۹۶ 77 ڪڪ ° el)‏ 

27بر تا رو سی TD‏ سض عر ال الیم 
7٦‏ س سے سس تسس 
سو 1 o‏ 7 5 2 ہے وو سر بس 
0 الاج © و ود رون الگ وجو ویز ١‏ © )°( كلا»: لی الام كبا رعمتم أ 

سے ل رٹھاناظر٥‏ کے سے 3 | 08 € سه 4 ليح ع © اءوس کی 2 
ظا 5 9 شم © بعت ولا جزاء. « العاجلة): الذنيا 
OIE‏ كت راق چ وتم راق @ وکیا ُوے ےہ سد 
(يَوْمَيذِ): يوم القيامة. طنَاضِرًَ): مُشْرِقَة 
مُتَألَقَة. (۲۳) إِلی رَيْهَا نَاظِرَةٌ»: تَنْظرُ إلى 
خالقها تسم بذَلِكَ. (؟) :(ووجوة»: 
وَوُجوهُ الأَشْقِياء يوم يوم القيامة. 


(بَايرَهُ): عابسَةٌ كالجةٌ. )٤٢[‏ <ِتَظنٌ 4: 


2ح ہے 


ہت رح پر عم 


2 سے سے لہ ہے ہے رضم اص 7 5 : . و " 721.7-۲۰ عَظِيمَة. 
لي 1 2 7 ا 
)7( بكلا ج: : حقا. «بَلَعَتٍِ الترَاق): وَصَلَت 


ال وخ إلى الَقُسوم.(۷)) ٭وَقِبلَ :وَقال 
بَعْضُ الحاضِرِينَ لبَْضٍ. لإمَنََاقٍ): هل من 
اق تقد و فيه , بِرْقيَته؟ (۱۸) <(وَطَنٌ)>: 
وَآقَنَ المُحْقَضِرٌ. (أَنّه: أي: الأمر الَِي 
سے سی رل یہ (الَفز ث4 سراق الثنية ميتي 
0 7 ملائِحة الموت. 

7 سم 7 (۱) وت لشاف باشَی)> واتصلت 
ررد 202 © جإ ے٤‏ آخر الانسا بے از 


ی 

Te 0١ EES ED 5 

امن الكَافِرٌ بالرّسُ ول بل والقران. 

0 (كَذّبَ): بالقرآن. «وَتَوَلّ 4: وأَعْرَضٌ عَن الإيمان. [۳۴) «يَتَمَطَىَ »: يَكَبَخْترُ تالا في مشیتہ. (۴۹) «أَوْلَ ت 
هلاك لَكَ. اول 4: قهلاك. )٣(‏ الا سن ): هو المُنْکِر لِلْبَعث. «إسدّى »: لا لا حاست؟ )۳۷( «(نْظفَة»4: : ماءً قلیلا 


«مَيَ4: مساء ء الرَجلٍ. (يُنق): يُراقُ يصب في الأرحام. [28) <عَلَقَةَ4: ظعة من دم جامِدٍ. طفَسَوٌیٰ)4: فعَدَّلٌ صُورَكَةُ 
وقَوّمّها في أَحْسَنٍ تَقُوِيم. [۳۹) ط ألرَّوْجَيْنِ4: الصَْمَين. )حى الوق ): يُعيدُ الخلقَ بَعْدَ ناهم 


(0) (مَل أَقَ4: قذ مَصَى. ین مِنَ ألدَهْرِ): وَفْثّ طويلٌ مِنَ الزّمانِ قبل أن تُنمَحَ فيه الرُوحُ. لم يَحُن شَيَْا مَدكُورًا»: 
لم بحُن يئا يُدَكرْ. (۲) (نُظفَةٍ أَمْمَاج): من نُظمَةٍ خُخْتَلِطَةٍ من مَاءِ البَجُلٍِ وماءِ المرأة. «نَبتَلِيد»: أي بتکالیف 
الشّريعة. (۳) «هَدَيْئهُ4: بسا له. (الشبيل»: ظريق الهُدَى 2" (كُفُورًا): : جاجداً. )٤[‏ «أَعْتَدْنَا4: أَغْدَدنا. 
(مَکیلاً): : حَلَقاً عَلِيقَلةً مِنْ حَدِیدِ فُنَدُ يها أجلم (وَأَغلَلا4: قيُوداً عل بها يديهم «وَسَعِيرَ4: وناراً >رَفُونَ يها. 
(ہ) <الْأَبْرارَ: أل الطاعة والإخلاص دی يدوت حق الله. (گأیں). : إناءِ لكر ط(مِرَاجَُا): ما حلط با مر 
تَخْفِيفٍ حِدَّيِه. (كاقُورَا): أَحْسَنَ أَنُواع الظيب. 





۷۸ 


الف میٹ القن الک 


)٦(‏ يشرب ھا : شرب مِنها. 
عِبَاد آللّى»: مارو ُمَجَرُونَهَا): 
يَسْتَقُونَ مِنھا حیث شاؤوا. (تنجيرا» 
إجراءً سَهلا. (0) (يُوفون». : یدن 
وافیاً دون نَْصٍ ولا د تَفْصِيرٍ. «(بالتّدْرٍ»: 
ما أَوْجَبُوهُ على نیم من فِعْلِ ا یر 
المُتَقرّبٍ به إلى اللّه. طإوَيَحَافُونَ يَوْمَا): 
ويخافونَ قاب الله يوم القيامة. 
«(مُسْتَطِيرَا): من a‏ ب4 
َم له ألوحاجه لبه (ينكية» 
محختاجا. طوََتبنا): وَطِفْلا 
ولا مال لآ ط(وَأَِیرا): الّذِي َم أَسْرهُ نی 
الحرب. [۹) طلِوَجُد آللّه4: ابتِغاءَ مَرْضْاةٍ 
اللہ 7م جَرآ): عِرَضاً )١(‏ <عَبُوسَا): 
غ فیے الوُجُوة. «( فَمْطَرِيرًا): 
قصب اليا من فَظاعَة أمره. 
0) لوَلَقَهُمْ): جَعَلَهُم يَلَقَونَ 
(نضْرَة 4: ُوراً في وجوههم. 
(۴) دمُتَكِيِينَ»: الین على وَجْهِ 
اڪن والرّاحَةٍ 










1ھ AAD‏ جو ار 5 55 
تا ا لخن الاسم والیٹرون 7® 


EEA‏ @ سر الانسانِ کے 
وہ a‏ 2 


بت تب ھاتنچبرا وون باد راون 








:| تكد کر تا تاج وظیئ ہا سا" 
"ا یتیتاوآہ اتی NTE‏ 


شرا 7 جن تا اعت اق و لم ۳ئ 
| کلت اوھ روند ® ورك مرا | 
وحَربرًا© مین فراع ال اراي ك لَايَرَوَتفيهَا ممما 
O‏ بكاوت لزان 
SEY‏ سرب ات اتاج ابا ظز -٦‏ 
و مرا ان 


سلسییاد ۵ كرود حي بتر 
ہجو تر ت تم اوم ما کر ۵ علب تیان 


اہ سے ودر |89 
ا اسَاورَمِن‌فضَة وَسَفَھه رھ 1 


2 ۶ے سو أن عاد و 2 2 
۳ کے 5لو عبرتنٹآان | 









52 


5 وو را 


سندس حص وس برق و 






5 0 
32 5 ہے 6 2 6 2 2 
ات لو : یت رْلِحْورَيَةَولاخِع | 
ا 2 

2م | 0 > سر سے ل 8 6 
0 2 مِنْمْرْءَإئمً أو كردا © ربكب واے د۵ © 
1 1 
یش OZ SNS EDO‏ < رک 
TEE EE SE‏ فد 5 5 ھ7 


حَةِ. (الْأَرَآيكِ ): اليد المزيئة ركان والسٹور شمسا ): حر شمس؛ لِعدم وُجودها. 


نت سه 


رَمَْریرا): دة برد. )١١(‏ «(وَدَانية عَلَيْهِمْ: : وگریبڈ مِنُم, ۔ «ظِدَلُهَا4: أَمْجَاز الجنّةِ مُظَلْلَةَ عليهم. «وَذْلّلَتْ): 
وهل لَهُم. (فُطوفَا): أَخْدُ ثمارها. [۱8) طوَیْطافُ عَلَيْهم): وَيَدُورُ عَلَيه م الَدَمُ. اة ين فِضٌّة): بأواني 
العام وأَوْعِيَتِهِ الفِضَّيّة. (قورِیراً): مِنَ الزُجاج. (17) ل قَدَرُوهًا تَقَدِيرَا»: قدّرها السقاء على مِقدارِ ما يش تهي 
الفخاريون لا کریڈ ولا تنقض نْقُضُ. )۱۷١[‏ «كأسَا): إناءً مَمْلُوءاً مراً. (مرَاجهَا). : ما لظ به. 8 جری. 


ف(سلسبیلا)4: 10 التَّهْلٌ المسَاع. (19) (ولْدَنُ َلونَ: غلمان دات 


ت. «(لَؤْلوَا): ذ را مُضيئا. فمَنٹُورًا)): 


كد )<( (رَآَیْتَ تم 4: بصت یی مُکانِ في الِنَة. )۱( «(علليهم ): يعلوهُم وَل أَبْدَائَهُم. «رثِياب سندس 


خُضْرٌ): ثاب بطاؤْنھا مِنَ الحرير الرّقیق الأَخْصَرٍ. «وَإِسْتَبْرَقٌ4: وَظاهِرُها م 


مِنَ الحرير الغليظ. (وَحُنوا4: وأليسشوا 


للزيقَة. (أَسَاوِرَ)»: سور وهوما یلب في اليعْصَم مِنّ الحل. «طهورًا4: لا رجس فیے فيه ولا دَنْسَ. 


(9) سيم ): عَمَلحُم في الُنیا. تمَشْكُورًا4: مَرْضِيَاً عِنْدَ اللہ مَقْبُولاً. (9) ط(فَاَصْبز ڪر رَبك ): فاضبز 
لے رَبك القَدَريٍّ واقبَله لکیہ دين فامض عَلَيه. (ءَانا): عاصياً. «أو گفُوڑا): أو مُبالغاً في الخنر 
واللال. (۲6) (بخرَة: اَل الكهار. ط(وَاَصِيلا): آخِرَ الكهار. 

۷۹م 


1 اف عیب اشن الک 
۷ چوووووو وو ڈو و پ وچ ژت 27د 


سے و “نہ 


2 أ سے پور وی ہر و کہ عي ہے کی ےی 1 
ومن الل فاسج د وسح لبلا طریلد © إن للا 9 

2 
¢ 


0) «(فاسْجُد له.4: فاخضَع لِربّكَ. 
: وَسَبَحْةُ): وصَلّ له وتهجَّد لَه 
تاتا مك4 تيبلا | ٠١‏ (۷) «العاجلة): انبا 
تل سبي ® وَمَاتفَائرنَ | «تقِيلا4: عَظِيمَ الشّدائي. 

ار َعَلمَا حَكبِما © يتخ | 8 ) ط(وَفَتَذنًا): وأحكمنا. ه(أَسَْحُمْ)>: 
اللات ام راياش | حلفي کت :كناف 
حر ساوت ہے ٦‏ وچئا قوم مُطِيعِيَ. 

1 کر آل © ) «تذْكِرَة): عة للعالّمينَ. 
رارکت مر لومت ضاق اتتا | ٠١‏ «سبيلا»: طريق اً يوصِلْه إلى مَغْفرة 
ات در ليت كر 4 عَدْرَاأَوَنْدَرَا کا | اللہ ورضوانه. 
CELE‏ , .0 ' 
72 1ء مو مس تیچ 
وة ری ال مخز راو ےآ حت نود عر مي ن 

کل نمل يموت © نیز روح ہے ا سس طف س 
ا( المڪ : ويا ارياج الشديدة 
اک له 22 جا ی الهو ب EA‏ ظإ عَصَفا): هوبا 
شَدِيدًا. (۴) روَآَلئََشِرتٍِ نَقْرَا4: وبا ملائڪة المُوَكلِينَ باسحب يَسُوقُوتھا حَيتُ شَاء الله. 

)٤(‏ انقرفت قَرْقَا)4: وبالملافكة الي تَنْزِلُ مِنْ عجند الله ہما يَفْرْقُ بين الحق والباطِل والحلالِ والحرام. 
(ہ) ١‏ َالْمْلقيتِ دِگرا): وباملائڪة الي تکلقی الو مِنْ عند الله وثبَلَقَة سه 

)٦(‏ فإغُرا او ذر): إغْدَارًا وإنذاراً مِنَ الله إلى حَذْقِهِ. (۷) طلَوَقِع)4: لَدازِلُ بكُم لا ححالة. 

(۸) فیس ث): ذَهَبَ ضیاڑھا۔ (9) «فْرجَّث): تَصَدَّعَتْ. )1١[‏ نْسِفَتْ): تَطَايَرَت وتَنائَرَت. 

8) «(أَقََث): غيّنَ لَهُم وَفْتٌ لِلْمَصْلٍ بَيتَهُم وَين أَقُوامِهم. [۱۴) ليو ألْمَصْلٍ): ليوم القضاء بين الخلائق. 
9) ومآ أَدرَكَ4: وما أَعْلَمَكَ. [۱8) «وَيْلٌ4: هَلَاكٌ عَظي. (۱۹) (ِالْأَرَلِينَ4: السابقِين مِنَ الأمَم الماضية. 
(۷) ثم نهم آلآخِرِينَ4: ثم تُلحِقُ بهم المتأْخَرِينَ المُكَدَّيينَ. 

(۱۸) «(دلك): مثل ذلك الإِهْلاكِ المَظِيع. (بِالْمْجْرِمِينَ4: مِنْ كُفَارٍ «مكةً). 

[۱۹) ويل 4: هلاك وعَدَابٌ سَدِيدُ. 


و نت سس ہے و و ضر خم د ل حوس في 
بون العاجلة وبذروں وراءه روما ثقی لا عن حَلفنغر 


لى وہ رں 
۰ 








"۸۸۰ 
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8 ارپین ماو عرف عقي لهأ 
وهو التُظلقة. 1 کم درت EES‏ 
(1؟) طف قَرَارِمَكِينٍ»: في مَکانِ حَصِینء 5 السا رضن 4 خا ورتا @ رجاف چا رويس 
وهو رَحِمْ لمر ٤‏ واي وب ب بين © 
0 لی در مُغلوی): وَقتِ مغلوم لآ کت ك8 وال طِل زی تل 
عند الله تعالى. ١‏ شب 4 لاظلیل لیف ا ىَوَر 
(۳) <فَقَدَزْت): فَقَدَرناعلى عَليهِ @ کا EOE‏ 
وتَضويره واِخُرَاجے. (الْقَدِرُونَ»: على © ee OR‏ 
الأشياء. ٦‏ ہہ قصل تت کر را اولان مان کان 
)٤٤[‏ ط(وَیْلٌ)4: هلاك وعَذابٌ مَیید۔. ٠‏ 4ک ون @ ولذ ایگ يتھ القن 
8( ا عليه ۱ ap‏ هنیا 
وش کشر اا 
(وأنوۃ): و َم في تظیماً أمواتاً | ومین کین موا وم تی کن من © ول 
0 (رست» جا ترايت 0 رگیدو ارہز نراگن 
0 


: عاليات. 2 فْرَانَا4: عَدبا ۱ 5 ہے 
2 نت ويل ومذ لَمَكَزْن© ياي ديت كەرۇي 


[۸)) «وَيْلُ4: هلاك وعذابٌ شَیید. 
(۹) «آنطَلقُوا ل مَا كنم به تُحَذِبْونَ): يُقال لِلْكافِرينَ يوم القيامة: سیوا إلى عذاب جَهَنَم الذي كنم به 
تُحَدَّبُونَ في الڈنیسا. (۳) طاَنظِقو إِلَ ظِل): سواہ تَظِلُوا بأضانِ جَهَنَمَ. (شّعبِ): قِطع. 
(۳۷) ا طَلِيلٍ): لا يُظِل ذلك الظلُ مِنْ حر ذلك اليوع. ولا يف مِنَ اَللمَب): وَلَا يَدَْمُ ِن حر اللَهبِ شیئاً 
(۳۴) «إِنّهَا): إن جَهَئّمَ. (بشَّرَّر): اسُم جع سَرَرَقٍ وهي القِطعَةٌ المشْتَعِلَةُ ین دَقیق الحظب يَدْفَعُها 00 الگار 
ف فو (كَالفَصْرِ ): کالہناء اللعَظِیم العالي. (۳۳) «(جمَلّت): مم كمل ا َ الب ال کور 

فيهًا. «(صُفْرٌ): سود يمل لوٹھا إلى الصفرة. )٣(‏ <وَیْل)4: هَلَاكُ وعذابٌ شَرِيدٌ. )۳٣(‏ لا يَنطِفُونَ): لا نيق 
فيه المكدر بُونَ ڪلام ينْفعَھُم. (۳۸) ط(يَوْم آلْمَصْلٍِ»: وم فص لال فی بين الخلائق. (جمَعْتَكُمْ وَالْأَوَلِينَ4: 
جمَعْناكُم مَع انان الأَم الماضية. (۳۹) ل كيد 4: > چیلڈ في الخلاصٍ مِنَ العذاب. (فَكِيدُون): فَاحْتالُوا 
وأَنْقذوا شنكم مِن بَظْشٍ الله وانتقامِه. (41) (وَعْيُونِ»: وَعْيُونِ الماء الجارية. )٤٤(‏ (دهَنِبَكًا)4: سائغا. 

(٥۰)‏ «(قَبأَيَ حَدِ ديث یٹ): فبأىٌّ کتاب ب وگلاع. 


ےکیہ١‎ 


1 
نے تھے مر ہے و ہا کے XE NKESY‏ 
ماک ED N EDE a‏ کت کت 





EY DS گار کک‎ AED کے‎ 
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کے فی ریب القرانٍ الک 
7 ]| رہ 
جنر انها تمر م رم 5 

یس 2 اک ص . وکو ۲ کک ای کی ا 
کا جس یئ وائےٛ ینوی( 2(۸ عدا شيم ون 
1ئ 4 0 ھ0 ایض ! ہیں ر قرديشٍ بَعضا. 

ولال 0133 اڈ روَا جملا ميان © © () «التبا العظيو): خر العظيم 
1 ايل ماتا تماقا( و ر الشَانء وهو القّرآنُ العَظِيمُ الذي نيئ 
١ yy‏ عن اتش 0) () ليت الأ 
لف سَبعَاشِدَد]© وَحَعَلَنَا اوجرا ات اع (ا): لی الأ 


سس ککداج کی کاو باتع رن 1 ١‏ 
الما 2 سف نے 1 8 س 7 : أي: قبةً كي 


@ مھنداج: مُمَهَدَةَ خم کالف ا 
7 قي کات ا کے ١‏ رو لراش 
ہج سسا ران 3 E‏ ا ا۵ ٦۳‏ 0 6 (أَوْتَادَا4: رَواسِيَ. 
کات ون 0801 ہے تم 
(۸) فا زْوَجَا)4: أصنافا ذ كرا وائی. 


ل 
یں کت ھار فار ا و .0 
ا ل ی ۳ (۹) #(سباتا): راحة لاا بدانكم. 
0 لیما وعَساقا ق جرَآء وِفَانًا © | ان کاو ب٤‏ 6ی 9 
)٥١(‏ «لِيَاسًا»: تَلبَمُکم ل کا 
جس ابا و دوا اتا سےا ب0 تی | 
يَمْثُرُ الكَّوبُ لاب . (۱۷) لمَعَامًا): 
© ند وقوا مان تَريدكمَ ددابا ي ١‏ 
ر تَنتَشْرُونَ فِيه لِمصَالِجِكم. 
2 یش مہ 0م مک ED‏ ےہ مہ یت 0م مک ٥‏ 
AE NOD: oA GS 2006‏ وم 5  -‏ ہے 
)۱۴( تل سبعا 4: سبع بع سمواتِ. ظ شِداذا : 
مَتِينَةَ البناء» حكمة ا لق والإذْمَ اء. (۴) «برَاجًا)4: مَمْساً. «(وهًاجًا): وقاداً مُضِيئاً )۱١[‏ <الْمُعْصِرتِ): 
اشخب المُمْطِرَة. ط( اج ): منصّبَاً 6 (15) ألْقَافا): مُلْتَفَةَ بعْصُها ببَعْضٍ. (17) <يَوْمَ الفَضْلِ)4: أي: 
القضاء بین الخلّق» وهوّيومٌ القِيامَة. (مِيقَاتَا4: وَفْتاً ومیعاداً تُحَدّداً للأوَلِينَ والآخِرِينَ. 
(۱۸) نقح فى لو ر 4 س المَلَكُ في «القَرْنِ) إيذاءًا بالبَغث. <أَفْوَاجَا): 5 7 3 مع إمام 
[۱۹) ط وَفْتحتِ 4: د شقَقفَتْ وصدعث. <أَبْوَيَا): :ذات أبواب كثيرة .)°( ل( وسیرتِ ابال »: ا الجبال. 
تر بن من راء ون تخو ما وعوف | قِيقَة هَبَاءً. e‏ رقب فب سا 
تنيع 9 3 إلا 7 ل بر 4 7 ا : ماء می )۲٢٥(‏ جع ماءً حا 
«وَعَسَاقًَا»: و دي أغل الكار اللا واا ُواوقاً لأغمالهم 2ض تا جت لاجولین زار 
الجَرَاءِ يوم القيامَة. [۲۸) ط(بِئَايِتِنا): ہما جاءَتّهُم به الزسُل (۲۹) «كِتَنبًا4: كُتَبْناهُ في اللُوج المَحْفُوظ. 





oA 


الف میٹ القن الک 


<١ )۴۷[‏ مَقَارَ4: قؤوزاً أَبِدخُوِهم الِنَة ٦‏ ِ0 ڪا تاھ وب ا 
ef‏ ےت داوم 9 دكاتا لاش و فاا ا ول دبا © ون ری 

َفِعَة لم تَكَدَل. (أَنْرابا): مستور یات 5 حسابا ا ر یا میں الارض راتما نت لن 
فسن واجدق 6 (مة3) :ملو 7 متا ار ات ہہ 
نرا <لا عو يَسْمَعُونَ فِيها لغوا): <2 ِلَامَنْ TSA‏ یس ذلك أ بوَم الح فمن 
باطِلاً مِنَ القول. ولا كَِبَا4: ولا ر یی ور دی تاب تباب بطر 


۷ 


خ۹ 


تَحُذِيباً. ([۳۹) «حِسَابًا»: گرا کافیاً 1 3 ر 
م (جسابا): كثيرا كاف انا الم مَاقَدَمَتَ يداه وي نتم سس ڪا 
لهُم. (۳۷) لا يَمْلِكُونَ مِنْهُ خطاب: ۸ 

0 5 7 ہو يه ال اللّه. 1 7 رر یات و کت 


#وبح و 


)۳۸( اروخ جِبْريلُ. (صفا): '' 1 

مُصْطَفَّينَ. «(صوابا): حَقَاً وداد 0 عر طت سا رَلمَیحت سباق 
(وع) رت اَی 4: الغابت الي لا 5 بجر مم اه متف جتان 
رَيْبَ في وُقُوعه. ِإمَكَابًا4: مَرْجعاً. ادكه ©) لور بین وله © بص اشاق 
() «أَندَرتَكُمْ): حَذَّرْناحُم. 07 مل ماع کاو 
ما قَدَّمَتَ يَدَا): ما عَوِلَ من خير أو 
کر یکی گنت تُرئ/»: فلم أَبْعَتْ. 


2ے 
1 


$ 
\ 


پک 2 
3 
£ 1 
١د‏ $ 


ہے رووس ود 


کت 0 95 ای رة ود فان شامق 
5 موس 69د نادن ربش با واد الس ظ ی۵ 


أ 
3 
لے ص جا 
میں ری ہی و ےی 2 04 SEEDS‏ 
بے مچج 5 IZ‏ کت 5 8 رف ای S4‏ سو SN‏ 5 9 
در سورة النازعات >> CIEE ESE SIE‏ 


00 
می 


TT‏ ام 
٦‏ 


ےا 





(0) < وَأشَرَعَتِ)>: ُئیۓ باللائڪ: الي نزع روَا الكُمّار 0 ت ءا عقا أي مُفْرقة أي: تاز 
الأرْوَاحَ من أقاصي الأَجْسادٍ. (©) ِوَآَلتَشِطتِ»: والملائكة الى ك: تَفيِضُ أَرْوَاحٌ المؤمِنِينَ. دة َطا):, بنٌشاط 
ترفق. (۴) (وَأَلسَيِحَب): واللايكة الي شبح في روا نَ الت اء وصُعُووها إليها. (6) (فَالسَيِكتِ): 
فالملائّة ال تسارء إلى تيفيذ أُمُر الله (5) (قَآلْمُمَبَرَتِ أَمْرَا)4: :فالملائكة الم ذات أ مر رتھا۔ 
(5) يوم رجف اَلوَاجِفَةُ): يوم تَضْطَربُ الأرش بالكَفْحَة الأول كَفْحَةٍ الإماتة. لا (تتبَعها ألرادقة): بها 
فة أخرَى ليع امكل (۸) (قلُوبٌ): فوب الكُمّار. (واجنةً): مُضْطَربَةُ بن کو اخرف. (4) (حَيمة): 
TTR‏ ی. 9 أن ep‏ اول حالناء فَتصِيرُ أحياء بع ر 
کت () ید كنا عا ر1): رد وَقَدْ صِرّنا عظا ما بالیةً؟ (۱۹) « گرا حَاسِرَة 4: نوا کات 
(۴) < رَجرَة وَحتة): تفْحَةً اج4 [18) (بالساهِرَة4: على وجه الأَرْضٍ. (13) (ِالْمْقَدّس): المُظهرِ المبارَك. 
«إظوّى): وادٍ في جانبِ جَبَلٍ الطور. 
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or 


سز ریب القران الك 


(¥) (طقى): أف في اليضيانٍ 
١‏ : © (۸) هل كَ): ارد (ترک): تُطَهّرَ 
اد ای مخت :- ۶ نَفْسَكَ. (۴) ١‏ قَرَهُ): ری مُوسَى 
فِرْعَونَ. الي اَلْكَيْریٰ)4: العلامة 
لك وا خی ولد ند کل جات الُظتی: العصا واليد. [۴) ط(اَذیر): 

Bus‏ مہ نت ر وَل مُعْرضاً عن الإيمانٍ. #ريسعى): في 
مها © وآ[ رص بعد كلك ]© أَخْرج مِنْهَامَآءَهَا 6 مُعارَضَة مُوس. () (ِفحَٹَر): 
مھا والجال ازم ماھ مالک رن 2 فَجَمَعَ الگاس. )(») (فَأَخَدَه الله 4: 
اجات لام الكُبر 8 مد لق فَعَاقَبَهُ. نكال الآخِرة4: عَذابَ 
ار رترت © اطق هوف عير | أ الاصرد (والأرق): رَغذب شب 
اھ مرف الماویٰ 1 26 0 لقلة) لٹ ): لموْعظة. 

کت تفت تالو وة لیے أ ٥٣‏ راف لف ماش 
يك نآك ادامات مرها م ےآ اننام أيه الداش- تند الوت أ 

1 ي في تَقدِيركم آم حَلق السّماء؟ فإبَنَدها): 
: 0202.90 لت 1 رق تنک رَفَعَها 
١‏ ہے ےس 5-6 وڪم کالبناء على سَقْفها فی المواء. 


9 
١) 


9 VES محرت‎ 
و‎ SNL 25 


0 0 اف وَرَرَّيَ): فَعَدَّلَ أَجْرَاءها بإثقان. 
(9؟) «وَأغْظش لَيْلَهَا): وَأَظْلَمَ لَیلّھا. (وَأَخْرَجَ ضحَها): وَأَبْرَرَتهارها. (۳) طبَعدَ ذَلِك): بَعْدَ خَلْقٍ السّماء. 
(دَحَلهَآ4: بَسَطَها وَأَوْدَعَ يها منافِعها. )۳٣(‏ روَمَرْعَلهَا)4: وَأَنبَتَ فِيها ما يُرعَى مِنَ النباتات. 

[۴۴) «أَرْسَئهَا»: أَنْبتَهًا في الأرض. (۴) معا لَحُمْ): مَنفَعَةَ َكُم. )۳٣(‏ <آلطَآمّةُ الْكُبْرَى): القِيامَةُ الكْبْرَى 
سرت الكَفْحَة الكَّانِية. (۴) يک رانس ما سك يُعْرَضُ على الانس۹انِ عَمَلَه فيد کُر 
ويَعْتَرفُ بہ. )۳٦(‏ «وَبُرَرتِ): وأَظهرَث. (۴۷) (طقى): أرط في العصيان. (۳۸) <(وَءَاثَر احُيَوٰة الذي 4: رَفَصٌّل 
الحياة الدّنيا على الأخر ة. (۳) لماو ئ{ الصر والمال. )مقا رَيْهِء)4: | لقِيامَ بين يَدَي الله للجساب. 
<ِالْهَوَى): الأهواء الفاسدة. [8) <(المَاویٰ): مَسْكنهُ. 08) ط(أَيَانَ مُرْسَنهَا4: مَقّی وَقْتُ الساعة؟ 

(9) ف(فِيمَ نت ین ذِكْرَئهَآ): لَسْتَ في ي ءِ من عِلیھا۔ (48) (إِلَ رَبَكَ مُنتَهَلهَآ): مَرَدُ َلك إلى الله عَرَّ وَجَلّ. 
)٤8(‏ «مُنَذِر)»: حدر مِنها. )٤٤(‏ <عَشِيّةَ4: ما بین الظْهْر إلى غُرُوبِ ال مي. «صُحَلهًا): ما بين طلوع 
الئُمیں إلى صف التَّهارٍ. 





ور 4 سے 83 سم تڪ 

۱ 1 اا اه ys SOSINAN 3 ٠‏ ہے گے ھی ہوسا 
٠‏ تی عیب انا ر SAVE SELE‏ سورة عبس سے ےر 0 
ا O‏ 

8 32 و ) کرک 72 کن‎ N ۷ ات میں 20 0ب‎ 2١ 

9 کے بت ا کے 7 ا E NN‏ 152 

24 0جس ہے و ٹہ _> ہلل ۱ <2 0نسح >6 4-4 

> 20 ہ2 شو و رت کو 2 

2 5 
6 2 


(©) (أن جا آلأغي لان ےت 8ڈ کے ا ي 6ت دىھ يا2 
(۴) وما ر وأ كَيءٍ َلك عا 1 رق ھر جاک ری جک نان ۱ 
تيف انر (يزك): تزكر تدشة ونظۂز © کاک اتک شن مات ف صحف نمرج مَرَوَْةٍ 
9 «أویدگر»: أريتيظ. () (انتفی): ٠ ١‏ وج یمج ررد ق ف اناا ون 
ن هذيك. (1) (تصدّى»: تقعرّض ا ۰| مه ىلدتت اسل يتش 


صے 
لس 


رب ° ص 2 و سے 9 ۶ سے ےک 5 7 
وَتُصْغِي لِكَلامِه. 6 نے اما ت2ر ناقری داشا انر )كلا گمابھط رما مرو 
1 )1 مر دردد ر مو اوت 
کے 2 1 کت و 1 سے پا سے سے کے سے ے 4 اع کے سے 
َلْيَنظرا لسن إل طعا م2 9 أناصبيّنا | ء © نمَعثتا 
دنا س 


ام 


[۷) <(وَمَا عَلَيْكَ الا يَدَقٌ 4: واي شٌیء 


عَلَيكَ الا يَتَظهْرَ مِن كفره؟ مہ ے ہے کے س سے 00 ت ص کک ہے 
)۸( من جَاءَكَ م : من کان حَرِيصا کر نا6 سر .َ‫ کے سے 50 کرس 0 
عل لِقائ 71 . (۹) يخ 1:6 ِ کہ الل2 راقعلا رن کے وبا0 ما لک ران فا جاتِ 


ر ت 58 ہو لے کے AA‏ ےس اہ و د 7 17 حر سر . 
9 ط(تَلی): تَتَشاغَلٌ. [۱) «كلا4: لیس خة 9 ويالم مناخ و © واد رابيد )وص تد 


الأمركما فَعَلْتَأَيها الرَسُولُ. «إِنَمَاتذكرة): 0 وبنيد لحلا شان ینید © وجوه وْمَرِذٍ 


سے و 9 س س 
ا هذه الث ہے ا 211 ۔ اک ے8 A‏ 0ا ع وو وو ےم ۶و و وی خی رع ےج 

٥ ٥‏ ع 2 ۾ ص مه جس م سام م م سلا وق ر - اهو 
إن هَذهِ السورةٌ مَوعِظة لك وَلِکُل من ٦‏ مسر © اجک مشر © و وجو ود عاد ۵ا 


5 
ع2 





ت کو کر کو سی کے 1 0 
(۴) (ف صُحُفِ مَكَرَمَة): هذا القرآنُ في صُحُفٍ مُعَظَلمَةِ )۱١(‏ مَرَفوعَةٍ): عالية القَدْرِ «مُْهَرَةٍ ): مُظَهّرةٍ می الد 
والڙيادة والگفص. [18) (بأَيْدى سَفَرَة4: بأيِي مَلائْكَةٍ مُمْفِرُونَ بال وي أي: يَسْعَونَ به بين الله وبْسُلہ. )١۹[‏ «(كرَام»: 
أي عل رَبّهم. رر ): أخلافهُم وأفعالهم بارا طاجر (07) في الْإفسئْ): لن الإنسان الكافز وعدّبَ. ما أَحقرار). 











ما اشد حُفْرَهُ بِرَجّه!ا! [۸) من أي شَیْءِ خَلَقَهُ)4: أي: ان مرو (۱۹) ۔زمن نَظْفَةٍ خَلَقَهُ)4: حَلَقَہ الله مِن مَاءِ قَلِیل؛ وهو 
الي (فَقَدَركُ»: فَقَدَرهُ أظواراً (۴) م سبي مر ): ثم بن له طريق الخير وال ۲) افر ): فَجَعَل له مَكانا 


و 


يقر فيد للا (اٗنکرزار): أخياك وَيَعَقَهُ بَعْدَ موه للجساب وا زاء لق (كلَا): ليس الأمر كما يفول الكافد وَيَفْعَلُ. 
لما يَفْض مَآأَمَرَُر): لم 021 الله به )٤٤(‏ ط(فَليَنظُر الْإنسَنٌ إل طَعَامِو): فَلْيَكَدبّر الإنْسَانُ: گی خَلَقَ الله طعامه 
ادي هُوَقِوَامُ حياته؟ (8) (صَبَبْنا ألماء): انرا [3) «ثُمَ مَقَمْنَا الأَرْضَ): أي: ہما أَخْرَجْنا مھا ین تٌباتٍ بًى. 
[۸) (وَقَضبَا): وَعلَفا لواب ([۳) (عُلبَا4: عَظِيمة الأجار. (1) (وآ): كل (6) «متنعا): تنْعَمُونَ بها وتنْتَفِعُونَ. 


2 (وصجبتە-4: وَرَوْجه. [۳۷) ««شَأنٌ يُغْنِيه):‎ )۳٣[ :«(الضَآخَةُ 4: صیحَة يوم القِيامَةٍ 1 تضم مِن هوا الأسماعٌ.‎ )۳٣[( 
7 ر باو و اک وو و وه 3 وہہ ےپ 2 ےھ یر > ےم سی کے وو‎ 
مستبشرَة )۹: فَرَحَة 6 #[ ووجوه : ووجوه اهل‎ (« (۳۹( PE :4 يَشغلةه. )۳۸( ل وجوه : وجوه اهل التٌعیے. #( مسفرة‎ 


ا جحيم. «عَلَيّْهَا غَبْرَةٌ 4: عبار فهي فلل 
۸۰"( 
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)١٤(‏ طتَرْمَقَھا): تغشاها. <(فَترً): شب 
دخان یغگی الوجة ین گرب قر ید 
)٤[‏ <الْفَجَرَةُ): الزين ا 
م ارم الله بالفُجُور والطغيانٍ. 
بوبه حم اتا | 7 
رھز يات( ا ادُخ .یق 6۹ 4 (كورث): لقث وَدَهَبَ ضیٹھا 


ا س آو اسما کے 2 :0 ار ر ا مت © واد اللي 2 )؟( «أَنحَدَرَتٌ 4: تَتَاقَرَت» فَذَهب 
فت © عامت نش حر ت 


ہے © | ُورّھا۔ (©) هسُيْرَثٌ)4: سُيرت عن وجه 
رکرو 0 و 0 0 [) ۔ذالعِدَاز): الشوقٌ الحوايل. 
او مرك ف شؤاعة ام " 5 3 (غُیللكٹ) ٹرگٹ وَأَهْیلّث. 
وواک داروا | ل 

وتاخ ُوعَل لَب سنن © وما BONE CD‏ 
ان نون © إن ُو لا رقن وب ةي 0 
قي رص امت رت المي @ ا اله ين بَعْضِها لتخ 
)٦(‏ «إسجَرَت»: أوقِدت. 

[۷) طرُوَجَت): قُرِدَتْ بأمثالا. 

(۸) «المؤئردة»: : الطَفْلةٌ المدفُونة حَيَةُ (سيِلَت): سُؤال تَظِيِيبٍ ها وَلَوم لوائِیها. () (أَلصَحْفُ): صحف محم 
الأغمال. (فُفْرّث): غرضّث. (15) (كُشِطت»: أَرِلَّٹ من مكانها. (16) طسُیِرَث): أُوقِدَت. 9 «أزلقت). 
قُرَبَتْ من أهْلها. (16) «أَحْصَرَت)»: قَدَمَثْ من حير أو شَرٌٌ (15) طط بآ كت )4: ِالكّجُوم المُحَْفِية أَْوَارُها نهاراً. 
)013 وا )>: الجارية. (الْکنیں)و: المتيِرۃ في  )۱۷[ Î‏ #(عسعس ): بل بكللا بِظَلامِه. (۱۸) «إتَنَفْسَ): 
یں رر القُرآن. «رَسُولٍ كَرِيوِ): هو جِبْرِيلُ عليه السّلام (:؟) ط(ذِی الْعَرِْ): صَاجبِ 
العَرْشٍء وَمُوالله۔ ط(مَکین): صاحب مَکاتة رَفِيعَةٍ. (۴) طكعٌ): هُنَاكَ. أَمِينٍ): مُؤْتَمَنِ على الوځي الَّذِي يرل ه. 
(۴۶) (صاجب حِبْكُم ): محمد له الذي تحرفو )٢۴[۰‏ هإوَلَفَذ رَدَاة4: وَلَقَدْ رای محمد فلل جبريل. يالاق آلْمُبِينِ)»: 
الأ الَظیے )٤(‏ «(على آلعَيِِ)»: بتبليغ الي . (بِضَنِينٍ4: بِبَخِيلٍ. )۴٢(‏ «رَجِيير): مَظرُودٍ مِن رة الله. 
9) قاين تَدْمَبُوقَ): كَأَيِنَ تَدْهَبُ بم عُفُولُكُم في الَكذِيب بالئرآنِ بَعْدَ ه زه الُجّج القاطقة؟ 


[۴۷) (ذِكرُ): موعِطَةُ. (68) (يَسْتَقِيمَ): على احق والإيمان. 


5 5 


م 


یں سے 
سر 
7 


9 CS 
5 


ی چ ا الا رض فصارت ھباء۔. 


ہار 





(۸٦ 


الف میٹ القن الک 


(9) ط(اَنفطرثٌ): اذَْقَتْء واحخْتَل ا 9ا الت ان ه ولا الاک آرت الا 
نظامُھا. للا «أنتتّث»4: تساقطث. 7 کر خو ریب کے ےت 
E a.‏ شا 
9 (فجرث): نے الله ضهان ۾ ورت يه الس مارك بد ال اى 
کر تل جمیعھا. )٤(‏ ا بعثر 83 رت ج: 3 حَلََكَ شَمَوَنِكَ فَعَدَآَكَ © ف اراھ 
لمث یت من کان دیما )ن | از كؤون ران © وا وطن ڪرت 
ج E‏ کا ےوہ ما NW‏ سط 5 2 
ك ا قلمت وار 4 0 9 گتیی تھ يدآئوعمَاتَْن© اہر اتی مرج تَا 
تم ہن آشاف ونا ن + | ج ارتی بم © جتان وتَامْرعَنيَ 
25 الا مسد 8: الى شينف رب سم 
0) (الإنستن): الد ٠‏ 7 نینج تا َك مائ الین © ترما صميو 
و مَاغَرَكَ بِرَيَكَ)ّ: ما الذي حَدَعَكَ ين © دك ےڈ کد د سکم 
حك قرت يرب ك١‏ (الگریی): تب 
ا جوا الكثير الخير. [۷) <قَسَوَّنِكَ): 
فَجَعَلَكَ قویماً . ليما «فَعَدَلَكَ )و: 
فَجَعَلَكَ مس َة سس ہیی رج 
ال )ما اء ر كْبَكَ»: رَبك 


0 لقي ھا 
٠‏ اقلت 7 ریزع الف 





ہکا روہ رن رو ےو ری :207210900002 ہیر 
التَزكيبَ الي شاءة. [8) 1-6 7 "+۸ 5 0232 


یس الأمرٌ كما تَقُولُونَ. «(بألدين»: بيوم الجمساب. )1١(‏ («الَحَفِظِينَ): لمَلائِحَةً رُقَبَاء. (۱۷) طكِرَامَا): على 

الله. ڪتبينَ 4: لا وکوا a‏ ك۲( <الْأَبْرَارَ): القاتسية موق الله 4 وَحْقُوقٍ عباده. :نه نعيير)»: العم 
الدَّائِم Fc ٤‏ )014 (اَلْمُجَار): ال ي مَ فصر وا ف خْقُوق اللہ 4 وحمَّوق عباده. ()۱١(‏ «(يَصَلَونَهَا4: : يصيبهم لبها 
وم أَلدِينِ»: يوم الجزاء. )۱١(‏ <اعَنْهَا)4: عذاب جَهَنَهَ. (بعَآيبينَ»: لا بُرُوج وَلَا بِمَوتِ. ۰ ) وما أذ ك *: 
ما أَعْلَمَكَ؟ ه(مَايَوْم الین ): :ما عَظمَةُ توم یساب 0 )لا تَمْلِك تَفْس لْتَفُس سَيّتَا4: لا يِقَدِ رحد على تَفْع أَحٍَ 


)١(‏ و ل : عذابٌ مَےید. طلِمُطَِیْمْينَ)۹: : وَهُم ال لَذِينَ يَبْخَسُونَ اليگیال والميزات. 9) ط(الَدِينَ إذَا اَكُتَالوا عل 
الاس ): الَتِيحَإذا ات روا بے سا مت مت «(يَسْتَوَفُونَ 4: يَظلْبونَ وفاء تصبروم 
[۴) ودا َلومُمْ4: وَإذا باغ وا الاس مَكيلاً. طوَرَنُوهُمْ)): بَاعُوا الگ اس مَوژُونا۔ و( يرُونَ): یَنْقُصُونَ في 


اليكيال والميزان. (6) ««يَظْنٌ 4: يَعْتَقِدُ. 
۷ء 


انز فی عر القن الک 


_ ا چک سي و اس و ا ہہ ہے۔۔ | 5 و سے 
لمت غر بے یق وا لتاس ری العالمون دن ر 01 (۷) ک5 ): لیس الم رُگما يظن هَؤُلاءِ 
بَا ری تین وما دراك مَا جن © کب مر |67 الکتار أنّهم عير مَبْعُوئِينَ. 

مین کین ۵ ات وت أن ماكب | كب الْنْجر): صجيفة أشضالِ 


۰ 


برضي عبء ادن | جز المفركت. لی جين انل الأرض 
كلاب لان لف تابون 6إ الس ابعة. (۸) ومآ أَذْرَك»: وأيُّ 
ومین لمجو © مب اسالا رھ رل ڌا ا کيء أغلّمك؟ (5) «مَروم): مَکوبُ 
انی کن روه كرون © كلإ تكب ابرا کی ع © كتابَة بَيّنةَ. )1١(‏ «وَيْلُ): عذابٌ 
وَعَآدَرَطكَمَاعِلوْنَ کین تر © شد هلوت © | شَدِيدٌ. (17) <ِیَوم الدِین): بُوفوع يوم 
أل وه الین کرت © ترذن | © الا 00 نتب طا اس 
مرن لت مت نج مز ھن کر الائ ) (أسميز الأزلين». 
ملأو وك لاقن وشت © وومراجرس ا أباطيل السابقيت 
EISELE‏ )نظ کی ما كثواتحخيئو3» 
ا عون © ودام روا هرامز @ سی اي لئ وت 
E ELSLTE ES‏ 
, اد وو ع ےک ےک او 
ا حول ص الوت © وآ ناوا بهم حلطِينَ © ہک وم یں 
میا 5252055222 یکر ےت ہیا ر لنتاخلے الكار. (۱۸) «كلا»: حَقًا. 
(كِتت): صحاف أغْمال. (ِالْأَبرَارِ): الأَْقبَاء فى عِلَيينَ):لَفي ا مراقب العالیة في النّة. (8») «كِتَبٌ مَرقُومٌ»: 
مَكُْوبٌ كِتابَةً بين (21) «يَشْهَدُةُ4: يَطَلِْ عَلَيه. (الْمُقَجَبُونَ4: الملائكةٌ المُّقئَيُونَ مِنَ الله. )٤8[‏ <الْأَبْرَارَ): 
أَهْلَ الصَّدقٍِ والطّاعَةٍ. فى تَعِيو): لني الجن يَكتَعَمُونَ. (۴۴) طالأرآِكك): الأسِرّة. (يَنظْرُونَ): يَنْظرُونَ إلى 
رَيّهم وَإلى ما أَعَدَّ لَهُم مِنْ خَیراتِ. (60) (لَضْرَة ألتَعِيو): بَهْجَةَ اتيم وحُسْته. (8؟) (رَحیق): خَمْر صافية. 
(تَخْنُووِ): نكوي إناؤها. (23) «إختشة,): ےه (مِسْكگ): رايحَةُ مِنْكٍ. ( فَلْيَتَتَاقس الْمُتَتَفِسُونَ): 
َلِيَتَسابَقٍ المُتَسابقُونَ. (۲۷) «وَمِرَاجُهُ من تَسْنِيو)»: وله مِنْ عَینِ في الجنّة تغرف بِالَسْنِيو). 
(۸) (يَشْرَبُ بها): أَيْ: مئه ا. < الْمُمَرَُونَ»: الأَبْارُ المقَرّبون من الل المُكَرّمون في الِنَةِ. (69) (أَجْرَمُوأ): 
ارتَكَبُوا الاثم العَظِيم» وهو الشَّرْك. (يَضْحَكُون»: يَهْرَؤُونَ. () امرون يَف يرون بأظراف العْيُونٍ 
سُخْرِيَة بهم. (۴۷) ودا اَنقلَبواً): رَجَعُوا. (فَكِهِينَ4: مُتَفَكهِينَ بالسَّخْرِيَةِ مِنَ المؤْمِنِينَ. (۴۹) (رَأَوْهُمْ»: رَأَى 
هَؤُلاءِ الكنَار اصضحاب ند 86 (۳۳) «حَلفِظِينَ »: رُقَباءَ عل أصحاب خمد ل 





كت 
َ 


کہ 
ES IE‏ 


5 


٦۸ 


از ریب الین الک 


)۳٣(‏ «الأرآيك»: المجالییں الفاخِرَّة 
«(يَنظرُونَ): ينظ ر المؤيثون إلى ما 
أَغْطاهُم الله مِنَ الگرامة والتّعِيم في 
الجنة. 

)۳٣[(‏ اهَل ثوب الْكُنَارُ4: هل جُوزي 
الكْفَارُ ین جنس أعمالهم؟ 


۳ ےم م 
Ja‏ ڑ۰ ۶ اتاک ےک کا 50 
سورة الانشقاق کا الإنسن إن ك کي إل ررك كذحَافمليږ ق 


e 2‏ لا جم 
سے ال 
4 


)١[‏ «آنْمَقَتْ »: تَصَدَّعتْ يوم القِيامَةٍ. 
9) «وَأَذِنَتْ لِرَبَهَا4: وأطاعت أُمْرَ 


رَيّها. «وَحُقَّتْ4: وق ها أن تَنقَاءَ 


1 ۱ کے يد مس و سے اد 
07 ميه © ضَوْفَ يحَاسَبُ چسابا سرا رقب 


اھ امن ارکب كِخ سوق 
بغراو ربص سیر © کنن ارد مرو 
ESTERASE SRE :‏ 
لس الک © َيِل اوسن © ارآ ي 
8 سح فلت وت ا تارطق © ماله لت © رى 
9 وا نا ر یہ رتو نجج در ٠ه‏ بل آیدگورانگزنڑن 
رخوم من جات ۹۰230 ۳ | ولک يتارت © مرف یتتب لی 
(8) ّث ربا ): واأفسادّٹ إِرَبها 8 
فیما اُمرھا به [3) (كادِعٌ): ساج إلى الله. (فَمُكَقِيهِ): تلاق الله وم القِيامَة. (۷) «(أوق كِكبَئر): 
صَحِيفة أعماله. (۸) ط(قَِبرا)× سَهْلا. (۹) (وَيَنَِبُ): وَيَنْجعْ. )١(‏ (كِتَبَهُ.): صَحِيفة أغماله. 
() (يدعُواأ تبُورَا4: أَيْ: بالمَلاك. (6) (وَيَضْقَ سَعِيرَا4: وَيَدْخُلُ التَارَمُقاسِياً حَرّها. (17) (مَسْرُورَا): 
مَغْرُوراً لا يكر في العواقب. (8) (يخورَ): يَْجعَ إلى خالِقه لنُحساب. (13) طبأَلقَقَق): با مرار الاق عِن 
الغُرُوب. (۱۷) وما وَسَق)4: وما جَمَعَ من اواب والحشراتِ والهَوَامٌ وير دَلك. (۱۸) «أَنْسَقّ): تَكَامَلَ تُوره. 
(15) (إطبًَا عن طبّقِ): أطوارا مَُعَدَدةَ وَأحوالاً متَايئة: مِنَ التظفَةٍ إلى العَلَقَةِ إلى المُضْعْةٍ إلى تَفْخ الرُوجء إلى 
الموتء إلى المِعْث والنّشُورٍ. (:6) فإفَمَا لَهُمْلَايُؤمِنُونَ): فی شي ء يَمْتَعُهُم مِنَ الإيمانٍ بَعْدَ ما وضصَّحَتْ لَهُمْ الآياث؟ 
(9) لا يَمْجُدُونَ): لا يَخْضَعُونَ لله ولا يُسَلَّمُونَ ہما جاءَ في القُرآنِ. 
(9) يما يُوعُونَ4: ما يكُتُمُونَ من العِنادٍ مَعَ عِلْمِهِم بأنَّ ما جاءَ به القرآنُ حَق. 


97 ِقَبَشَرَهُم4: أي: بَشّرْ هَؤُلاءٍ المكدَّبِينَ. 





(۹ 


حر 


وہہ 7 ج- 3 سم هله 
: کچ 3 و JAF E‏ 0 س و ¢ ۹۶+ 
0 سورة ارح قد فی شیب لزان الم 


١‏ 57 .2 7 کی سم 2 58 5 > دو سس ديو 21 و ما و 
حت لن اج رع برممنوں 0 2 (f)‏ عر عر مَمَنون )۹: غير مقطو ولا 
۴ 
ہی ہے کش اوت RASS‏ كم .هه 
گر ودام وچ ہا منفوبص. 


ا 
راہ 

اما تالز ول لزیڈ تانىر | 
لاحب ادود تار دات لوقو ھذهُمَعَليهَا © () لدَاتٍ الْبْزوج): ذاتِ المنازل التي 
!]| قود @ وَمْرَعَل مَابَفْعَلْونَ أْلْمؤْمِينَ سود © رماوا 0 سير فِيها الشَّمْسٌ والقَمَرُ 
هترا ئن ایخ لمات زالحَميد © الى رمز | © () «والَيؤ التؤُود): أقسَم الله تعال 
:| اموت والہ و و ا ہم 3 أأديه | باليوم الَذِي وَعَدَ الحلّقَ أن يَجْمَعَهُم فيه. 
(۳) روَشَاهِدِ): الرائي» أو المُخْبِرِيِحَقّ. 
(وَمَشْهُودِ): المَری؛ أو المشهود عليه 

بحق. 

یم کڈ مہ اش أل 3 )٤(‏ «قيلٌ)»: لْعِنَ. 


1 # ےو و و 
رهويبدی وَيعِيد20) وهوالعَمورا ودود 


2 
2 


1 - OES 


مرش ألْمَحِيدُ © َال لِمَابرِِدُ © مَل أك حَدِيثٌ ِ (أصْحَب الأخذود». الذين َقُوا فی 
تود رکون يوج بل ل کی مكزب وی ويد ا الارض شقا عظیدا لتعذيب الؤمنين 

3 نویھ حول هوش تيد © ف لج خوط 0 سی ما توقد په الثَّارُ مِنْ 

أصحاب الأخْدُود. (عَلَيَْا4: عل حاقة الكار الي في الأخْدُود۔ [1) «سَهُود): خُضٰور (3) وما تَقنواً): وما 

أَنْكَرُوا عَلَيهم. ہالفریر): اق ےید في اثیقايهِ یئن انْتَقّمَ مل (الحَمِيدِ): الحم ود في أفواله وَأفْعَالِه. 

(۹) (سَهِيدٌ): مُطَللِعٌ لا يَخْتَى عَليهِ كٌي٤. )1١(‏ <قَتَنُوأ4: حَرَفُوا. 

(۱) من تَحْتِهَا: من كت قُصُورها وأشجارها. 

9) (يُنِيئ): يَبْداالخلق. (وَبُعِيدُ): الق لِلجساب, 

0 طالققُوز): لين تاب و(اآلوڈوذ): گییز المح لأوليائه. 

(15) ذو العَرْش): صاحِبٌُ العزش. ه(المَچیڈ): الَذِي بَلَم الُلکقی في الْفضلِ, 

)۱١(‏ فال لما يُرِيدُ4: لا يَمْتَنِعٌ عليه شيءُ يرِيدَه. 

(17) ف(حَدیث الجِنُودِ4: خَبَرُ المُوع الكافرة المُكدّبة لأ نبيائها. 

)١(‏ فقچیڈ): عَظِيمٌ گریع۔ (۴۶) «فى لج تَحْفُوظٍ »: لا يناله تبْدِيلُ ولا كْرِیفک. 


2 2ص 


3 وو 





0۹۰ 


لف ریب القران الک 

سر قي عر القران الجر 1ے 

< سورة الطارق > کو طاتا | ره 
سورة الطارق ہے 


)١([‏ «وَالطارِق): أَقْسَمَ الله سُبحائۂ 
بالگجٔم الَّدِي يَظرُقُ ليلاً. 

(6) <(وَمَاأَذرَٰك): واي سَيءٍ أَخْلَمَكَ؟ 
اما آلطَارِقٌ4: ما عِقمُ هذا الئُجے؟ 
() «آلتَّجْمْ اَلقَاقبْ): الكَجم المُضضیء <2 1 , 
المُتَومّجٌ. ® ان): ما (لگا): ر لو ذات الع © وا لاض دات الصَّنَع © 


ول ئل اخ و از ت يكذ ود تاق 
را ڪي د كا © في فر انوي زوننا © 


خْلقَ ين کاود افق @ جع و بن الضْلب وراب ر 
عل جود لاد دبع امیر ارون دوا 


سے 
ص 


ا3 


3: 


2 
0 


اا یب ملك 
وک ا E‏ 
)٦(‏ ط(مَآء دافق): مَیٌ مُنْصَبً بسعَة 
ف الزَجم. )۷( 0 6 لصلب ): ۱ لعم ےد 
العَظم في وَسَطٍ الط لظَّهْسِ وهو ذو ۱ ' 
الفقرات. «والترايب»: كمع تريبة» ي نیت یں و 
KK 2 ۰‏ سس 5 کی 3 ج و سا رص ص ص 
وهي عظامٌ الصدر ال بَينَ الترقوتين ۸ سفرك تن )ماس اة تد اك ومان 
القدںین. (۸) جع ): اعادتہ ال 4 مر یہہ ھ بر د ےسج بے 
وو 7 0 5 0 7 لیا ملا ەت ٠‏ 
ا حیاۃ بعد الموت. (۹) « تبق): تير ا :720721000000272 ہے وچخ جچے ہے سا 
وت و ں. + كشك انل الف ےک 
#(السراير»: مسا چحمیه الإنسان مِن 
العقائِدٍ والأغمال. (:1) «قُوَّةِ): يدفعٌ بها عن تفي . (۱۷) ِإذَاتٍ ألرّجْع»: دات المظر الَّذِي يَرْجِمُ وَيَتَكُررُ 
9) «الصَّدْع): التَّمَ مق ہما يَتَحَدَلُها مِن نَّباتٍ. (۱۴) «فَضْلٌ): فاصِلٌ بَيْنَ الحقٌ والباطل. )۱١(‏ <بِالْهَرلٍ»: 
بلب والباطل. (18) «يَحِيدُونَ كَيْدَا4: يُخْفُونَ قَضْدَ الضْرّ ويُظْهِرُونَ خلاقه. (17) «وَأَحِيدُ كَيْدَا4: لإظهارٍ 
الحقّ. (17) «فَمَهَلٍ الگفِرینں): فأَنْظِرْهُم. «أْمْهِلْهُمْ»: أَنْظِرهُم. ( رُوَيْدَا4: مُهلة غير طويلة. 


)١(‏ سبح اسم رَبك ): رہ اسم ربك عن كل ما لا لق به. (6) <قَسَوّى): قَأنمُنَ خَلْقَ الإنسان. (۴) (فَهَدَى). 
الإنسان لسبيل اكير والشرْ وهَدَى الأَنْعَامَ لِمَراتِعِهًا. (8) ه(المَرعٰ): الكل الأَحْصَر [8) «غْتَاء): هَشِيماً جاقاً. 
(أَخْوَئ ): مُتَقَيرا إلى السّواد بَعْدَ الحُضْرَة )٦(‏ «سَتْفْرِكُكَ): سِتُعْلِمُكَ بقراءة جبریل عَلَيك. (۷) إلا ما سَآءَآللّهُ»: 
أن تسا وما نْسَحَ الله ِلاوتة. (8) (وَنْيَسرْك4: وهن عَلَيكَ. (لِلْمُشْرَى): عَمَلٍ أَهْلِ امج (۸) «(قذكز». 
عِظ بالقرآن. إن نفعت ألدكْرَى): إن ري منه الد کر )١١(‏ «سَيدَ گر سيتيظ. 

0۹۱ 
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سز ریب القران الکم 


ےس و 03 5 7 aa‏ 0 رھ کے نے 2 o‏ 7 
وتبا الاشقى ری )تم / )١(‏ «الْأَشْتّى»: الذي لا ی ريه 


سے 
00 
کر 


ون الحيؤة المي 0إ | © 090 «إيضق): يُقابي حرّها. 
دا نی الضف الأول © صف تھ یم موی © | ١التَارَالْكُبْرَ):‏ نارَجَهَتَمَ الثظی. 
ولا يَحى)»: حیاۃً تَنمَعْة. 
ل أك حت فدھ عا © 09 «أفلع): قار ب(تڑق): طهر 
| امھ تابي شق ینعی ء یوق ليس | اتدمۂ من الأخلاق التي 
ملعا لان ضرع © اشن انى نجج وجو | )٥(‏ طزنزوَ): تفَضْلُون. 
رذ َعم اب رس ھن ریخ لغ | € (۸) (هندَا4: ما کین قوله تعالى. 
فا ماع ہوا م رموه اوت || د الع من تَرَقٌ) إلى کسام اع 
وو ارق مضفوقة © رر بنك © ديرو | ٠١‏ آيات. لحف الارق): لكب 
ا الاب کت خقت و تال ألما سنویت رفت وال © الأول الي انت قَبْلَ القُرآن. 
َال کت غیت © وإ آلاڑض کید طحت © | 
۳ 


1 © راتما انت مڌ ڪر لمت ڪهم بِمْصَبطِرٍ‎ 7١ 
لهل 4: قد 3 ۶ 2 لغلشيَّة *: القيامة‎ (١ٰ کی‎ 


ما أنتَ 
0 کٹ ںارک سا ہہ 
)؟( #(وجوة : وجوه الگفَار 3 خد خَشْعَةٌ )4: دليلة بالعذاب. )۳( ط( عَامِلۃُ): ا بالعمَل. صب 4: 0 
9) ط(تَصْل): ثقاِي ناراً. «(حَامِيةً: سَدِيدة الكَوَهْج. )٥(‏ ط(ءَايَة): بَلَقَتْ مُنْتَهى الحرارة. 

)٦[‏ ط(ضریج): تَبْتِ ذي شَوْكٍ لاصِقٍ بِالأَرْضٍ. (۷) ولا یف مِن جُوج): ولا يَسْدٌَّ جُوعَهُ. 

[۸) ط وْجُوة)ە: وُجُوهُ المؤْمِنينَ. ط(نَاعِمَةٌ): ذاتُ نِعْمَةٍ وکرامة. 

(۹) طلِسَخيهَا): لِعَمَلِها الذي عَمِلَنْهُ في الدُنیا۔ (رَاضِیَةً): نی الآخِرَةٍ حِينَ أَعْطِيّتِ اله عَمَلِها. 

)1١(‏ «عَاليَةِ4: رَفِيعةٍ المکانِ والمكانة. (17) <لَغِيَةَ4: گِمة لَغُو۔ (1) «جَارِيَةٌ): تَتَدَفْقُ مِياهها. 


سے چھ اپ 





0 
06 
ا‎ XK VEK 


SEY‏ کے وم و ہی تر 
ES‏ اسر رج رت 


ہر 
نہ 


)۱١[‏ لمَوْضُوعَةٌ4: مُعَدَّةٌ للشَّارِبِينَ. )۱١(‏ طوَتَمَارِق): وَوَسائِدُ ومَرافِی. (مَصْفُوفَةٌ4: بَعضّها َنب بَعْضٍ. 
)٦۹[‏ <رَرَرَاع): گل ور کو ا رف (18) <كَيْفَ رُفِعَتْ): عن الأرْضٍ بلا عَمَدِ؟ 
[۱۹) ط(تُصِبَثٌ): رُففعث حقی كانت بارزۃ عل وَجْهِ الأرض. [۴) <(سُطِحَت3): بيطت ومُهُدتُ. 


(9) طف گر): فَعِظ. «مُدَكِرٌ4: واعِظ. (۲۷) ط(بِمُصَیْطر): بِمُسَلْطِء فَمُكْرِهَهُم على الإيمان. 


0۹٩ 


لف میٹ القن الک 


) تو ): عرص وَأصَرَعَل المشفر. 
ددر بهار ه25 ۶ے 3 سا ی۔ ‏ و ے و e‏ کس > ہے سے ہے 
9) <الْعَدَابَ الْأحَبَرَ4: الگا ]0 إن لاإ یار © نْمَّاِنَءَلمَاحسَابه م © 
)۲٢(‏ «إِيَابَهُمَ»: مَرْجِعَهُم بَعْدَ الموت. 
)۴٢(‏ «حِسَابَهُم»: جزاءهم. : 
١‏ لجر ھکل عفر ھان انر ھ واي ترج 
(0)والقَجر4 8 الله بر | 9 ا هلف ذلك قَسَمْإْذِى جج ر رکف تصل رك اھ 
: فت لفجر. 2 
ب کہ ہے ١‏ | مات الماد ای لقان اكد تلزن 
(9) «وَليَالٍ عشر: هي الليالي العشر و ا ہے می ہے ہے 2 مت ہک 
ول ِن ذی اليِجّة. جوا الصخر یاواد @ وَفِرَعَوَنَ ذی الا وتادِحع الزِنَطعوا نی 
يدن وو ے 7 ۱ 1+ کے کی أو اا ہے اہج کے سے کے ۔شے سے۔ 
(۴) «وَالشَّفْع»: کل کی ناف الله 29 اليلد ڪرو فها اساد فصب َيه رَبك سوط 
4ه )ا 22 27 1 2 1 سس ا ے صم کے 7 ص اسا ےس و 
رجا فهو تنم (والوثر»: بھی 9 | عَتَاب رت رد َادج کال اتك 
[8) «(يشر): يري بللامه. کا رہد راڪ رمه وتعمةر فول رق ا من © 6إ دا ما که 
ور رف دشو ٍ وت ا سے حر جع سن تب س بے تیو۔ 
و قم مع نکی ں سے | | قزق تق ان سے :رلک 
لِذى حِجْرِ»: لِصاجبِ عَمَلٍ. 7 التي لصوب ڪل عام امش کن © وکا ڪي 
وو کا امه ا مي > ےس کہ کے فک ہے بے د 
(۷) «إرَة»: قبيلة اِرَمَ. 5ا الات ا گلا لما تبون المال خب جا 8ک إِذا | 
کس کے : 5 اکم n.‏ 2 پ صےے> سس میں سم 2ح 3 یی 
a.‏ ام | کک اش دس د6 وجار الاصتا ن 
المرفوعة عل الاعيدة اہ | ا ۲ 
ٹل تِلْكَ اقب ة في الو ل الکو اک کیک EY E‏ ہت سم موی جیتہ ا IE‏ 
(۹) جَابُوأ4: قَطعُوا. إآلصَّخْرَ): ا لحجَرَ العَظِيَ الصلْبَ الَذِي عَمِلُوا مِنْهُ البْيوت. ط(یألوَاد): بوادِي القّرَى. 
ْم( إذى الْأَوْنَادِ4: صاجب اجنود الذين نَبْتُوا مَلكهُ وقووا ُ 5 )00112 :«(طعَوًا»: او اد ف الظّلّْم. 


٠‏ سے أو تب 0د 9و 


3 





العبادٍ. (18) (أبْتكله): اخ کے رہ ( فَأَحُرَمَهُ): بنط له في رزقے. (وَنَعَمَهُ)4: جَعَله في أظيّبٍ عَيْشٍ. 
(13) «أنتلّلة): تبره ٠‏ فَقَدَرَ4: قَصَيّقَ. طأَعَتن): أَدَلِي بالقَثرِ (۱۷) <اكلَا4: لیس الأم كما يط هذا الإمْسانُ. 
(لا نُحرِموت)»: لا نخس ئون مُعامَلة. طالَتیم): لفل الذي مات ابو وهو صَغِير (۱۸) ولا تَحتضّون): ولا 
يحت بعصم بعْضاً (ِألِْسْكِينٍ): الشختاج الذي لا َناك ما يَكْفِيهِ. (1) ِالثَرَاتَ): حُقُوقَ الآخرينَ في 
الميراث. :لما ): کَییدا خر 7 نَصِيبَهُ وَنَصِيبَ غيره. (۴۰) جا )و: كثيراً مُفْرطا )۱( E3‏ لا ينبغي أن 
يڪو حالحُم كما ذكر. فو( ذكُت الْأَرْضُ): رُلْزِلَتِ الأزض وكْسَّرَبَعْضْها عضا ( 5 ڪا دَطا): مره بعد مر 
9) (وَآلْمََكُ): والملائيكةٌ. إصَفًا صَفَا): صُفُوفا صْمُوفاً 


0۹۳ 


وس 51 ې 5 بے سے 
چیک ہے ھی ے۔ SRR KEE‏ د کرب ان 
ال سُورَالبَا ر لیت جا ٤‏ ي سام لقان الم 
۷< امجح داضت ڪڪ 


وائ َو هروم ETE‏ ت د (tr)‏ َد كر الإنسنْ): تع الکافِڑ 
خر © ول تین ران © رہز © ویثوبٔ. وان لَه آلدِكْرَى): ومن أينَ 
يعدب عاب لَحَدٌ © تن قحد @ تھا ۸آ الكرية؟ 
فش اَنظعِكَدُ © 1 جیا يك رای تيه 8 )٤٤(‏ «قَدَّمْتُ ال الصالح. 
دحل فعِبتدِى رالىق 6غ «لجيّاق): في 
E E ES‏ ہ تیب راک رد 
1 قل للعذاب. طوَتَاق): رَبْطَهُ بالسَّلاسِلٍ 
باکر اتل لا انمادق َحُوِمَا للعدّاب. 
کا اضق كبر ا سب أن يق رايد (۷) «الْمُظمَينَةُ4: الموقتَة بِأنَّ الله 
2ی كك للا اتب ھن انل لق |( ربّماء المطيعةٌ لہ 
تراد ين #وَلِسَانَا وَمَمتین تان وعدي (۲۸) «رَاضِيَةٌ4: بالكّوابٍ. 
تجتن ق کات لمت وا چس ِإمَرْضِية4: مَرْضِياً عَنكِ. 
5 اعد دی ب © |  )۲۹(‏ زی عِبَدِى4: مَعَ عبادِي؛ وقیل: 


مريت ر ڪَ يِن تس وراڪ ال في جْملةٍ عِبادي الصَالِينَ المطِيعِينَ. 


1 
اس عوا بتر و عباتنو 
20 


کر ہے می رس CIA SAD‏ 0 
SN‏ 10 223 لات 0 2 0 وم 
(0 طلا أَقيِمُ بدا ا َقْسَمَ 


GEN ۱۹ 0 7٤ 

بهدًا البَلَدِ ا لحرام» وهو امَگُهُ)۔ (۴) حل بهذا ألْبلدِ): مُقِيعُ في هذا البلد الحرام» أو حَلالُ ييل لَكَ e‏ فيه 
ساعة من هار يوم فتح EC‏ (۳) #(ووالدٍ): ادم عليه 4 السسلام. (وَمَا وَل): وَمَا تَتَاسَل مِنْهُ من وَلْدِ. 
)٤(‏ فى گبّد4: فی شِدَةٍ وعَنَاءٍ ين مُکارّے الدنيا 8 أي رحب یقن بِسَاجَمَعَهُ من مال. 

[) (أَهْلكْتُ): أَنَقَفْتُ. ف(لیَدًا): كثيراً (7) (أَيَحْسَبُ): اين في فِعْلِهِ هَذا. (أن لم يرهد أَحَدٌ4: أن الله عَرٌ 
وَجَلَّ لا یراہ ولا حا به على الصَّغِيرٍ والگیسیر. )1١(‏ روَهَدَيْئَهُ آلتَجْدَيْنِ»: وييّنا له سَبِيقٌ الخير والشّرّ؟ 
(1) فلا آفْتَحمَ الْعَقَبَةَ4: فَهَلّا نجاور مَسَقَّةَ الآخرة بإنفاقٍ ماله قَيأمَنَ. )۱١(‏ إوَمَآ أَدْرَكَ4: واي سَيءٍ أَخْلَمَكَ؟ 
ما ألْعَقَبَةُ4: ما مَسَقَةٌ الآخِرَة وما يُعِينُ عل تَجَاوْزِها؟ 9) ط(فَك رَقَبٍَ4: عِنْقُ رَقَبَةٍ مُؤِْئَةٍ مِنْ اسر الرّقِ. 

(19) #إذى مسعبة)۹و: صاجب مجاعة شَدِيدَة. )1١(‏ ذا مَمَرَبَةٍ): : من ڏوي القرابة. (13) KEP)‏ ۴ مرب 4: 

أو مَقِيراً مُعْدِماً لا يءَ عد (۷) (وَتَوَاصَوَا»: وأَوْضَى بعضهم بَعْضا. (بِآلْمَرحمَة4: بِالرّحْمَةٍ بالخلق. 
(8) ف(أَصْحَبُ الْمَيْمَئَِ4: هُمْ أُصْحابٌ اليمِينء الَدِينَ بُوَخدُ بهم يومَ القيامة ذات اليمِينٍ إلى الجنّة. 
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SD DSS‏ یک سی ات کرت 


o۹ 


الف میٹ القن الک 


(15) ب بتَاتِنَا): بالفرآنِ TT‏ اروصم 
(أَصْحَبْ الْمَعْكَمَةِ): الَذِينَ يود بهم 
تالح ته و ادر 1 
(9) (مُؤْصَدَة): مُطْبَقة مُغْلَقَُ عَلّيهِم. 0 لقي وشح وا و0 6 
الإ بسي لاہ وَمَايکھا © وَالْارضِ 
ا و اس سے ا فر سے 
(0) (وَصْحَهَا): اَفُے الله بِإشْرَاقٍ 0 ل ے2 شی ا 
ےکی 0کی تتاف | مم کے سس 
الظلوع والأفول. (۳) «جَلَهَا): جل 
اة وك ها ۵) (ِيَفْمَهَا4: 0 سول آل َة اللہ KL‏ فَعقَرُوما دمم 
يلي الأُزش فیک ون ماعَلَيها 7١‏ 22 
مُظلِماً (5) وما بَتهَا): امت ٠‏ 
المحكم. )٦(‏ وما طحَلها»: وبسطها. 
(۷ (وَمَاسَوَهَا): وإكمال اللہ خَلْقَها 7 | بابلا سے ES‏ 
لأداء مهمّيه. (8) ١‏ مَاَلْهَمَهَا4: قبن لها 0 إل ا 
(فْجُورَهَا): رِیق 0802 الم امن حول امہ کا 
وَطرِيقَ الخير. (۹) «أفلخ»: فاز. 


8+0 


ا هوه E‏ 


م لس 5 ِ یا 2۰۰۰ SEE E‏ 
(كو) یرهد راس بای 





ا42ت کٹ الكَاقة a‏ 5 القبيلة قار 7 AF‏ 
الكَاقَةَ بش وء. توَسُقَيَهَا4: واحدَرُوا أن تَعْتَدُوا على سَفيها. (14) ف(فَعَفَرُومَا): وها ھا قت مَ عَلَيْهم 4: 
َأَظبَقَ عليهم المُثوبة (قَسَوَ قَسَوَّهَا4: فَجَعَلَها عَلَيھم على السَّواءِء فلم يُقْلِتْ مِنھُم أَحَد. (18) «(عُفَّبّهًا): تَبعة 


ما أَنْوّلهُ بهم مِنَ العقاب. 


)١(‏ عى 4: يعي بظلامے الأ وَمَا عَلّيها. )٤(‏ إتََنَّ): انكَفَّفً عن كللام الليل بِضِيائه 
(۴) «ومَا خَلَقَ ار وَالأئق): أَقْسَم الله َل الرّوجين. )٤(‏ (إنَّ سَعْيَكُمْ لَمَق): عَمَلَُم شين کہ 7 
عامل للژنیا وعامل للاَخِرَۃ. )٥(‏ «أغطى): بَدَّلَ ِن ماله )٦[‏ طبالحُسُقیٰ): بالا إِله إلا الله وما دَلَّتْ عَلَيه 
وما تَرّبَ عَلّيها مِنَ الجزاء. (#) <فَسَئْيسِرُهم): فَمَئُوَفَقُهُ (لِلْيسْرَى): لِعَمَلِ الخير والشّريعةٍ الہ هاة. 
(۸) «جخِلَ): بماله. (وَآسْتَفُقَ): عن جزاء الله. (۹) با حُسقی): بِالْعِوَضٍ مِنَ الله 


0۹40 
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کہ دس 2 | A S>‏ جر 2 + 
سیت رور للع ری 2 ومایع یعنَة مال هر اذا ترد ی نعي 


کی نے سے ند کے ين م ذاه هب حي شري 
تى و ادر چ ملدَزنؤ ناتك ج 
لای ھا لا اتی ای کب ورل © تس یجَ تھا 


وه 5 


بو مال یک © وما لال عند ممن م 


ہس 
2 سم 
۰ 


جری 


1 الس زف عرب لقن لكي 


سر 
٠.‏ س رس و و 


)۱۰( تل فسنيسرةر )4: فسنهيئة ف الدّنيا. 
«لِلْعْسْرَى): لأ 90 1 العسری؛ ذَتَتَعَہ و 
عَلّيه أسبابُ الخير. [(11) وما يُغْنى عَنْهُ4: 
ولا يَنفَعه. :ِإتَرَدَّىْ 4: وَكَعَ في التار. 
(19) طلَلهَدَیٰ): بيانَ ريق الهُدَى 


7د ZS‏ یہہ ر ار نے۔ ‏ بو یش کہ ہے 
SR‏ . ا اوس را حسم يور ورك 


المُوصِلٍ إلى الل ۴) وان تا لَأَحرة): 
وإِنَ لدا مُلْكَ الحياة الاخِرَة. إوًآلأولّ): 
ولحي ةًالدّنيا. [1۵) «فَأَندَرْنُكُمْ»: 
َحَذَرْنُكُم. تارا تَلطٔیٰ): نار َوه 
وهي نَارُ جَهََهَ. )۱١[‏ لا يَصضلَّنهَآ4: لا 
قاي حَڑھا. [1۹) (كَدَّبَ): أي: ني 
اللہ محمدًا كَل (وَتَوَقَ): وَأَعْرَضَ عن 
الإیمانِ باللهِ ورسولهء وطاعَتھما. 
(۱۷) <إوَسَیْجَتَبُها): وَمَيْرَخْرَخ عَنْها. 
(۱۸)( ۰+ ماله 4: 0 ماله 
(يَتَرَق): يَطلبٌُ المزيد مِنَ الخير. 
[۱۹) ِإوَم لِحَدٍ عِنتۂ من يْعْمَةِ نجَرَىَ ): 


۱ و ہےر و 
© ابذك ياتا چ وَوَعَدَ1َسَالَاصَدَئ © 
کے كيم صم ب 22 س سے 9-1 مک سے 
عآباد فَأَغْيَ © تَامَاالي یر للا تتھزرق 
گے کے 3 >> ےہ کرت 5-9 ےس کرس > 
واا ا سابل فلا تته © وَامَّابنِعَمَةَ رَبك فد ث © 
ہر ےک کہ جا ہہ ا SY‏ 





9 
و ہے وی رر ہی و سش0 ےیہک کم رہد کک و ۲ رک ہے 
اک ی ید ی تحت رت 


سے 


وَلَيسَ إِنفَائہ 5اك مُكافأة لمن أُسْدّی إِلَيهِ معروفاً. [۴۷) فلا ): لَکِتَہُ 


)١(‏ (وَالضّع)»: أَفْسَمَ الله بوقت الضّحى» وا مراد به الٹھاز كُلهُ. (6) طسَیٰ): اَعَد لام (۴) ما وَدَعَكَ)>: 
هيا كلك قفخ ا لات ويخ ا ار ےت واج کرت يك رلك انها لتی- ین 
أنواع الإثعام في الأَخِرَةٍ. [) طفَکاویٰ): فَآوَاكَ ورَعاك. [1) (صَآلَ): لا كدري ما الکتابُ ولا الایمان؟ 
(قِدى): فلمك مالم تحن تغلم. (۸) (عاب): فقبرا (قأغق): فاق لَكَ رك وع تفْمَكَ 


سے سر 


بالقناعة والصبر. (۹) «إقَلَا تَقْهَرَ4: فلا فی مُعَامَلَتهُ. )٥(‏ «قلا تَنْهر): فلا تَرْجَرْهُ. 


)١[‏ أله شرح لَك صَدْرَكَ): أل وع ھا التّونُ- لَكَ صَدْرَكَ لِشرائع الدّينء وَالدَّعُوةٍ إلى اللہ والانّصافٍ 
بمكارم الأخلاق. (2) «وَوَصَعْنَا عَنكَ وِزْرَكَ): وَحَطَطنا عَنكَ بِدَلِكَ حِنْلكَ. 


0۹٦ 


از حر ال لی 


(9) «أنقص): أَنْقلٌ. 0 الع ا هرھ راك دد هود انررق 
۵ رام رشن راع | اح ادت اب ول ناد ۵ 
الضَّيقٍ فَرَجاً 

[۷) (فَرَغْتَ): أنْمَنْت عَمَلاً مِنْ 
شور انيا (قاتصب): َج في ١‏ | ان وان @ وور سيك © ودار اليج 
العبادة. 


[۴) ودا آلْجَلِ): وَأَفْمَمَ الله بمكة. 
۵) ف أَحسَن تفويو): في أَحَمَنِ 
صَورَةٍ 

)٥(‏ «أَسْفَلَ سَفِلِينَ4: أي: إلى الگار 
)٥(‏ اجر غَيْرُ مَدنُونِ): أَجْرٌ عطي 
(۷) «فما يُحَذِبْكَ بعد بألدِينِ»: أي شَيءٍ ملك -أيّها الڑنسان- عل أن تُحَدّْبَ بالبَعثِ والجزاء مَعَ وُضُوحٍ 
الأول عل فُذرَة الله تعال؟ (۸) (بأَخْكَو الْحَكِيِينَ): بأَحْكَمٍ مَن حَكُمَ في أَحْكَامِهِ وَقَصْلٍ قَضائه. 


0 «آفرَأ»: اف ا ھا الكيي- ما ازل إِلَيكَ من القرآن. «(بآْي رَيّكَ): مُفْتیحا بام رَيَْكَ. الى خَلَق): 
المتقَرّد اللي () اعَلَقِ): قِطعَةٍ دم عَلِيظٍ أخمر. (8) <ِالْأَخْرَمْ): الکٹیز الإحسان. )٤(‏ طبالقَلی): الكتابة 
بالقكي. [۹) (كلآ ): حَقَاً (ليظقن): ليج او حُدُودَ الله. [9) ہ(آن َء َسْتَفْق): لِأَجْلٍ أنه وَجَدَ نے 
مُسْتَعْنِياً هَدِيدَ الْفى. [۸) ٠ِاليُجْعَ):‏ المَصِير [۹) ِأَرَءَيْتَ ألَذِى يَنْقى): أرأیت أَعْجَبّ من ظغيانٍ هذا 
لربل -وهوأبوجَهْلٍ- الذي يَنقى. (:1) اعَبْدَا)4: هو مد يلد (۱۷) َرَت إن گان عَلَ الْهْدَقَ»: أرأيت إن 
گان المَنْمِيٌ عَن الصّلاۃِ عَلَ الهُدَى فگیف يَنْهاه؟ 





0۹۷ 


و از عرب القن الک 


2 رن کے سے سے 0 

يتا یی کہا ودش کا آوک | () جرترل): وأغرض عنۂ 
اياتب بیس .و وھ 03 جللا»: یس الأمرٌ كما يَدِعْمْ 
تر کلت کو ا ع شط لل أبوجَوْلٍ. (لتسْمَعابآلتاصِيَة). ا 


و 2 ته ال 


قتع رأ د اذا عَنِيفاً ول 


نر ھ وريه 550 التَذرق ٢۹۱‏ 0 ) طفَیدغ تاديَهء): فلیْخضز أَهْلَ 
سی 57 َألْمليكد وار فها ۹ نادید الذین يَسْتَنْصِرٌ بهم. 
ا ما مظع اترث © )سدع الزََايَة): سَتَدعُوملائكة 
(15) «كلا»: ليس الأمر عل ما يَظنُ. 
راڈ مکح 22 له لن يَنالَكَ ۔أیُھا التضول- بشُوی. 
ا © «لا تْطِعَهُ)4: فلا تُطِعْةُ فيما دَعَاكَ إِلَيِه. 
الک لدم بر ما جا أ «وآقترب): وَاجْتَهدْ في القرب من الله. 
راتيا 


بویا الکو و دين ال 3 2ت 0 
)١[‏ «أَنْرَلْتَهُ 4): أْوا الرآنَ 





یڈ 20 
کت 3 ےک 


7| لي الکڈی): ليْلةِ الّرَفِ والمَضْل» 
وهي إِحْدَى لاي شَھُر رَمَضانَ. 9) وما أذرَدكَ»: وای شَيءٍ أَخْلَمَكَ؟ 


(۳) «( حير م بن اَل قؤں): قطلها کی ین فطل آلف کور 
29 زل .2 ل 2 فيها): يكار 0 زول الملائيكة وجار 0 عَلَيهِ السّلامُ فيها. ِبِإِذْنِ رَتَھم): أي: في 


سے سم 


سر م 2ے 


(a) 5‏ هي أن مها طحق مَظلع الْمَجْرِ). م 


سورة البَيّنَة 


@ ہن تاركية كُفْرَهم. <الْبيتةُ): ؛ الْیَاضة الق وُعِدُوا بها في الكُتُبٍ السَابِقَةٍ َه () (ضْحْقا): 5 
في صْحْفِ.(۳) نْب قَيَمَةُ4: اص اد تهدِي إلى الحقّ. )٤(‏ «جَاءَتَهُم الْمَيَئَةٌ4: بِيُوا اه الي الذي 
وُعِدُوا ہے. )١(‏ نخْلِصِينَ لَه ألِينَ4: قاصِدِينَ بعِبادتهم وَجْهَهُ. (حُْتَقَآء): مائِلینَ عَنِ الشَّركٍِ إلى الإيمان. 
دين أَلقَيَمَِ4: دِينُ الاسْتِقامة» وهو الإسلام. 


n 


8 
نا 


وم 2 


9۹۸ 


رت ھچ کہ 2 ہہ ص 
۴۳ ¢ هأ + ۷ 
الف عریٹ القران الکم RPS RO‏ یہر و ے 
چ ڪڪ : : 
و عر و ع 5 2 ا سیت ۲ 
@ (شَمُ): اشد سرا 0 7 امن اهل الد كت رکف رجه 
3 و ر 1 


(۷) <ألْبرِيّة4: الحلق. ١‏ حَلِدِنَنِهَا وليك هْرَسَرْارِيَةٍ © إِنَألزيت امو 


ق تر اہ r‏ 2 ہرز نے ص ۹ے أ 
(۸) جلت عدن): جنات إقامة 0 7 8 اا ليك هم حير رہ بے 


سے 
سے کے و ع2 ي 


واسْتتقرار في مُنْتَهى السن. : عند ره ۃ جَتَث عَدَنِ خری دن نها أ انر 

ن :ین كحت فصورها ®۳ .اا تو خی رید 
«من حتها): ين نحت قصور 2 لہ داه یت ىريو 
سد ول رَبَّهُ4: حاف الله ك 


i ٠١‏ ئن لقن را نھ 


() زار لَتِ): رْجَّتْ. زرلولی): بَا 9 الإ سمالا مذ عدت انا بابک یلق 
کےا |٤‏ يَتَِذِسنرژاتش کات روا ارهق يَعْمَلٌ 
0 8) (أنقا لَهَا: ما في بَظْيِهًا من توق و ونال دحأو 2 کے و‫ ْ9 

ل 
[۴) ط(مَا لَهَا4: ما الذي حَدَتَ طَا؟ 


)٤(‏ زيَوْمَيذِ»: يوم القيامة. 0 ليت ناش امور ينتاج انبرد 


ئن 


نَحَدْتُ اخْبَارَهًا تيا ہما ك 5 یں 
22 5 رض 1 بحا © تاد بی َا © يتويد جنات | | 
عيل عَليها مِن 1 7 شر وم ا کی اہ ںا ري ور 
GEDE 00-2 207 8‏ 0۹۹ 1 
(8) (أوعن لَهَا4: أَمَرَها بأن ُُيرَہما 
يدام عَليها. )٦(‏ #(يصدر يَصَدُرُ الاس 4: : يترجع م الاس عن مُوقِفِ الجيساب. «أَشْتَاتَا»: أصنافاً متَفْرّقِينَ. 
<لِيرَوا أَعْمْلَهُمْ): لِيُرِيَهُم الله ما عَمِنُوا. 


(۷) قال َرَوٍ4: وزنَ تَمْلَةٍ صَغْيرَة. «يَرَهُم4: يَرَْتُوابَةُ في الآخِرّة. 


)١[‏ «وَالْعَدِيَتِ»: :اف مَمَ الله تَعالى با يل اجار یاتِ فی سبيل الله (صَبحَا): حِينَ يَظْهَرُ صَوْتُّها من سُرّْعَةٍ عَدُوها. 
2( «فَألْمُورِيتِ قُدْحَا): فا لكيل اللاتي تَنْقَدِحٌ الَارُ مِنْ حَوافِرِها؛ من شِدَةٍ عَدُوها. 

[۴) <فَالْمُغِيرَتِ»: فالمُغِيراتِ عل الأعداء. (صبْحَا): عِنْدَ الصبح. 

9) (فَأَئَرْنَ پیے): فهَيّجْنَ بهذا العَذو. «تَقُعَا4: غباراً 

() «فَوَسَطنَ بهء): فتوسَّطنَ بِرْكْبانِهنَ (جمْعَا): جم وع الأعداء. 


ESSENSE 





8 IY 


کے 
و 


0۹۹ 


8 مز خیب القن الک 
ا ومن ولد دلق تح ولب ا رہ رر لكثوة»: ليعم رہ جَخوة. 
تقد يد © +لایَمَتر !ا بُعَيْرَمَاف الور © شن () عل ذَلِكَ تقبیة): مر حورو 
ماف الصْد ور ن رر @ ()) «الَبْر»: السالی۔ (5) بعر ما فى 
لْقْبُورِ): ارج الله الأموات مِنَ 
اقبُورِ للجساب؟ )١(‏ «وَحْضِلَ): 
ما الَاِقَ و وَمَآأدَرَنكَ م عه ين 71 واش فخرء ما ف آشنئوں): ما 
اش الا لمو او َال کان | ا ارف الصُدُورٍمِنْ ٣راو‏ فَرٌ 
یں € 8# بب ڑ): ليع على باطنِ 


)١(‏ طالْقَارعَةٌ): الم اعة الى تشرغ 
1 ص سرس 1 ے - ضع س ص ات پان 6 > اام 1 ہے کے 1ی 
فنك اك فرج حق نمر ھ کسی تون ال تلوب تاس يأغواها )لوا ادنك 

ا كلاسَوَق تح اَل ارح ارون للح | ا 

E 2‏ ہے ات ور سس ا یی“ کہ سے سے کہ 

۸ راع لبقن © کلم مزع آھرق | 


۷ 33 
30 EO 
۹ 





ع الئنئکٹے۔. ا (كَالْعِهْن الْمَنفُوش»: 
كلا كالصوف المُتَعَدد الألوانٍ الَّذِي ينفش 
باليي فَيَصِيرُ هَباءً ويَرُول. )٦(‏ من تَقَلَتْ مَوَزِينُهُم): مَن رَجَحَثْ مَوَازِينُ حَسَناتِه. (۷) طعِيمَة رَاضِيَةِ): 


۰ سس سے سے مه سر 


NSE SESE:‏ یر رر رہ وش 


حیساو مُرْضِيةٍ في الجنّة. (۸) «إمَنْ حَفْت مَورِیئ): مَنْ حَفّثْ مَوَارِين حسناقه وَرَجَحَت مَوَازِينُ سيا 
و ا و ٦ے ٤‏ مت +7 -ه ۰ 2 5 2 0 1 

(۹) ؿإ فامَةء هاوية 4: فماواه جھنم؛ لا نہ يهوي فِيها على ام رَأسِه. )١(‏ ل وَمَا أذْرَنِكَ ): واي شیع اغعليك؟ 

هَا هِيَة): ما هذه الحاوية؟ (۱۷) دحَامِيَةً): قَدْ حِيَت مِنَ الوَقُودِ عَلّيها. 


هو 


فر عت 


(9) «أَلْمَكُمْ): م لم عن طاعة الله. (التَكاتْرُ4: الكَفاخُرُ بِحَثْرةٍ الأموالٍ والأولاد. 0) <حَق زرم 
لْمَقَابرَ4: وَاذْمَعَلكُم بدَلِكَ إلى أن دُفنتم في المقابر. (5) «كلًا4: ما هَكذا ينبغي أن يُلْمِيكُم التكائر بالأمُوالٍ. 
ط(سَوْفَ تَعْلَمُونَ4: أنَّ الدَارَالآخِرةً خَيرٌ لَحُم. (5) «لَوْتَعْلَمُونَ عِلْمَ آليَقِينِ4: لو تَعْلَمُونَ حَقٌ العلم لانْرَجَرْم 
وَلَبادَرْكُم إلى إنقاذ أَنشيِ كم من الهلاك. )٦(‏ (لَتَرَونَ ا لجَحِيمَ): لَعُبِصِرٌنَ الججي-. (۷) نَم لمَرَوْنَّهَا عَيْنَ 
آلْيَقِينِ»: كُمَ لعْبْصِرُتّها دُونَ رَيبٍ. (۸) (يَوْمَيذِ4: يوم القيامة. اعَنٍ ألتَعِيو): عَن كل أتواع التَعِيم. 

57 


ص 


سے ام 


الف میٹ القن الک 


(0) «والعضر): أَقْسَمَ الله بِالدّمْرٍ 
9) إن الإنسنَ): إِنَّ بي آدَم. 

لى خُنْر): ل في هَلَكةِء ونْفْصانء 
وسوءِ عاقبة. 

(۴) ل وتواصوا»: واوعی بَغضهم بم | رر : حَمَدَمَالاوَعَذَدم © 
«( باحق »: بالاسفمساك با حق والعمل 3 کسر و و 


بطاعة اللّه. 


)١(‏ ط(وَیْل)4: شَرَوَعَلاكُ. «( لكل هُمَرَو)4: 
وم ہ‫ 

09 مع مالا وَعَدَّده): كان َم م )| ےر لت 
امال ا 2 
8 (<أخلدة »: جَعَلَه خا 
9) «لَيُنْبَدَنَ): لِيُظْرَحَنٌ. 
«(فى آلخظمَة): في الگارِ التي نحطم كل ما يُلْقى فِيها. 


س 
سما ع 


(5) وما أَذْرَلك): وأ شيء أَعْلَمَكَ؟ (1) لالْمُوقَدَةُ4: المسْتَعِرَةٌ الي لا يرُولُ لَهِيبُها. 


2 
ہے جب 
5 42-4 
I 20۹‏ 


5 


3 0 و‎ ٠. L2 
اف الدُنیا. 9 5 5 <7 > س سے سے‎ 
AC وچ ےتا ہے‎ 

پت کی سیا وت میں SERD‏ پاب یٹ ہا بت کت 


ا 


ہے سپ 


کے 
EE‏ 


١ )۷(‏ تَظَلِعُ عل الأفْيدق): من شِدَّتها تشد مِنَ الأجْسام إلى القُلُوبٍ. (۸) «مُوْصَدَة): مُغْلَقةٌ عَلَْاً مُظہقاً 


(5) ط(فی عَمَدِ): موقي في سَلاسِلَ وأغلال. «مُمَدّدَةٍ»: مُطَوَّلَةٍ؛ لعلا َرُجُوا منها. 


() «أَلَمْ تر): أَلَمْ تَعْلَم. (بِأْصَحَبٍ آلْفِيلٍ): أَبْرَهَة الحَبَشٌِ وَجَيشه الّذِين أرادُوا كدير الكغبة. 

(0) «كَيْدَهُمْ): ما دبّرُوهُ ِن شر إفى تَضْلِيلٍ»: في إبطالٍ وتضييع؟ 

(۴) «أَبَابِيلَ4: في جماعاتٍ مُتتابعة. 

() إتَرْمِيهم»: تَعَذْفهُم. «(سِجَيلٍ»: طِينِ مُتَحَجَرٍ. 

)٥(‏ (كَعَضفٍ مَأْحُولٍ): كَأَوْرَاقٍ الؤرع اليايسة الي الها البِهائِم ثُمٌ رَمَثْ بها. 
1۰1 


0 


0 
ES 





000 د53 کال OD‏ 
م لحار 


متم رسيم 
لْحَوَئَرَ © صل ربك وَأغحَز © 
انك هلار © 


انم صا 





سز ریب القران الك 


(0) «لإيكف فَرَيْش): اعُجَبُ وا لِعادة 
قُریشژں. وٹریش: اسم القبيلةٍ العربيّة 
(9) ط(إِ۔لَفْهم رخلة اَليْتَاءِ وَاَلصَیْفِ)و: 
تَعَودِهِم عل انْتظام رِحْلَكَیهم في الشتاء 
إلى «اليمن»» وفي الصيف إلى «الشَاء). 
والرحْلةً: اسُمٌ للارْيحال. 


ے سر ضر 


)٣[‏ هدا ألْسَيْتِ4: هو الكعبة. 


)0( «( بآلدين4: بالبَعثْ والجزاء. 
9) «يَدعٌ آليَتِيمَ4: يدفم اليتيمَ 


بعسسدغف) 


۔ 


() ولا حص عل عَام آلْمِسْكِين 4: 
ولا يحض غَيرَهُ عَلَ إِظعام المِسْكِينٍ. 
() «فَوَيْلٌ4: فَعَذابٌ سَّدِيدٌ. 


)٥[‏ عن صَلَاتِهِمَ سَاهُونَ): لاهُونَ» لا يُقِيمُوتها على وَجْهِهَاء ولا يُوَدُونَها في وَفتها. 


)٦[‏ «ألَذِينَ هُمْ يُرَآءُونَ4: الذِين هُم يَعْمَلُونَ الخيرَ مُراءَاةً للنّاين. 


2٤ 


رس ساف چ وس ف ا سه 2796 > ھچ ک۶ رھ 2 oS‏ ہے >> 
(۷) ظإ وَيمَنَعونَ المَاعونَ *: وَيَمْنَعونَ إعارَةَ ما لا تَضْرٌ إعارته مِنَ الانية وغيرها. 


[1) (الْگوئر): ا یر لير في الڈنیا والاَِرَ وَمِن ذَلِكَ تهر الگتَر في ا َة. 


() «وَآخحَزُ): واذْبَح دَبيحَتك لله. 


() «مَانِمَكَ): مُبْغِضَكَ. هو آلأبتر): هْوَ المْنْقَطِعُ اہ المقظوعٌ مِن كل خَیرِ 


٠٠ 


لف عرب الع ال 


@ لا أَعْبْدُ مَا تعْبْدُوقَ): لا تحص ۱ 0 
) ۶۲ مَا تَعبَدَونَ )۹: ل مس کہ 2 سے مَات>َبذكَ © 
مق عبادة ما تَعْبَدونٌ من ى الأضنام 7 0 

a‏ عد © لاا عَبدمَاعبد دش 
والا لهَة الرَائِمَة. 5 ع5 / 

2 ما اعد( 

)۳( ول نتم علبدونَ م عبد وما 2 ورڪ رول دن 
OT NS ESE :‏ 
انتم عابدُونَ في المسْتَقْبَلٍ ما أُعْبْد مِنْ FEE‏ لد E‏ 
إله واحيء هو الله رب العالّمينَ 
المُسْتَحقٌّ وحده للعبادة. 


سے 


@ وَل أن عَاید ما عَبَددٌ عَبَدتُمْ4: ولا أنا 
عايدٌ ما عبدثم من ن الأشناء والالِمَة 
الباطِلة فيما مَصَى مت الأزمان. 
[8) ط(وَلا أَنتُمْ عَبة ون م أَعْبُدُ): ل 
نئم عابدُونَ ما تا 

(3) (لَخُن دِينْكُم): ال ي شر 
بے سی ہس وأنا ريم 
مِنْهُ. وَل دين »: الي أنا محص به لا 


٥‏ مغ 





)١(‏ تَضَرُ الله 4: س فار قُرییں. القن َنَم لَكَ فح ١مَكَ.‏ (©) لأَفْوَاجَا)4: جماعات جماعات. 
(۴) «قَسَبَحَ): فنة رَبّكَ. َد رَيَ3): مُتلبّساً بحَمْدِ رَبَكَ. 


)١(‏ تبت يَدآ أى لَهَبِ): يرث يدا أبي لهب وم تي پایذائه رَس ول اللہ حم ا گال (وَنَبّ): وقد تمن 
ان ابي لَهَب. )٤(‏ ما ما أَغْىَ عَنْہُ ماله 4: ا إذا نَوَل به. 


(وَمَا كَسَبَ): َكَسْبُہ الَذِي جَمَعَ. (۴) ٭سَيَصْق ض): سَیَذخْل. دات لهب ): مُتَأْجِّجَة )٤(‏ ہ(رآئرآئڈر اله ا خظب): 
ر وامرأئه الي كانث كنيل الوك قكظر 4 في طريقٍ ال ل لے )٥(‏ فى جيدِهًا): في عُنُقها. 
«(حَبْلُ من مّسَدِ): حَبْلُ نُحْكُمٌ المَدْلِ مِن لِيف هَدِيدٍ خَشِن ترق به في نار جَهَنم کت ری إلى اسمَلها. 


1۳ 


سز ریب القران الك 


سورة الإخلاص 


(1) هو أله أَحَدُ4: هُو الله المتفدد 

الب وَالرُبُويِيّةٍ والأسْماءٍ والصَّغَاتِء 

لا چُشارگە أَحَدُ فِيها. 

2 © () الله اَلصَمَة): الله وحْدَۂ السَیّدُ 

E‏ رر چ ج . )45 الكامل الصفاتء المَقُصُودُ في قَضاء 

عوذ یرت لاق © ين شما حَلق © ین شر 0 الجوائج. 

تاق إا وَقَبَ © ومن سَرالنمشت في العقَد @ | () ئن لذ وَل يُوَذْ4: يس لَه وَلَدُ ولا 
رمن شَرَحَاسِ ادا َس © © ولد ولا صاجبة. 

9) (وَلَمْ يَحُن له كُفُوَا أحَة): وَلَمْ 

يڪن لَه من حَلقهِ أحدُ مُمَابهُهُ أو 

ُمَائِلُهُ لا في أسمائِه ولا في صفاتہہ 

ولا في أفعاله» تبارك وَتَعالى وَتَفَدَسَ. 


4 و ےت 2 
۱ 





تجیۓ المخلوقات وأذاها. (۴) ط(عَایق): ليل مَدِيدٍ الظُْلْمَة. ڌا وَقَبَ): دَخَلَ لام في کل شَيءٍ . 
(4) «آلتَقَمَتٍِ فى الْعْمَدِ4: السَّاحِراتٍ اللاتی يَنفُخْنَ فيما يَعْقِدْنَ مِنْ غقَدٍ صد المُخر 


جو 


ےہ سے ل و 
۰ 


)٥[‏ تومن َر حَاسِدٍ ادا حَسَدَ): وَمِن َر حاسِرٍ مَبْغِض للّایں؛ إذا حَسَدَهُم عَلَ ما وَهَبَهُم اللّهُ مِنَ التَعَم. 
غو رب الٹّایں): أَغْتَصِمُ بِرَبّ الگایں. (۴) «مَلِك التاس): المُتَصرّفِ في كل شُوونهم» الٌَ عَنْهُم. 
[۴) ط(إِلَه ألتّاس): الَذِي لا مَعْبُودَ يحَقّ س واه. (6) من شَر الْوَسُوایں)4: مِن أَذَى الشيطان الذِي یُوسُوسُ عِنْدَ 


الكَفْلةِ. (اهُتًایں): الذي يتف عِند ذِگر اللہ 
9 


ص 


)٥[‏ يوسو فی صُدور ألٹًایں)): يبت الشَّرّ والشكوك في صُدُورِ الگایں. 


سے 


)٦[‏ من ا هُتَ وَالتًایں4: ین شیاطِینِ ان والإذييس. 


وم 


۰ کو ہے RON‏ ےت 
ريات ا وس TANNINS‏ 
اا < ے ےس ہم ےک سی" ہہ مھ 7 ب 7 


الشُورۃ 
سُورّة المَاتحة 
سُورَة الََِرة 
سُورة آلیِتران 
سُورة المائِدّة 
الات 
سُورَة الأغراف 
سُوَرَةِ الأنقال 
سُورَة التوجة 
سُورَة يوس 
سورّة هود 
سورة وف 
سُورۃ التقد 
سُورة ارام 
سُورةۃ ال حر 
شورة التحَل 
شورة الشراء 
سُورَةٍ الكچقف 
سورّة مريو 
سُورَة مله 
سُورَة الأنبيتاء 
سُورَة للح 
سور المؤمئون 


سُورۃ الور 
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سُورَة الْسّجَدَّة 
سُورَة الاَخزاب 
سُوزَة سا 

2] 
سُورۃ يسن 
سُورة الضَّاقات 
سُورۃ ر 
سُورَة الرسَر 
سُورَةۃ غافر 
شور الشوری 
سُورة احرف 
سُورة الان 
سُورة الجاشة 
سُورّة الاْحْقَان 
2ت2( 
سُورَة اتح 
سُورۃ الحجرات 
سُورة ق اك 

سُوَرَة الذاريات 
7 0] 
سُورة الحم 

سُورة الَمّر 
سُورة التَحَمُن 
سُورة الْوَاقَعَة 
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رة الام 

سور اف 
سُورة الماح 
سُورة شوح 

سُورَة الجن 
سُورة الِمَل 
سُوَۃ الذَثّر 
سورة القيامة 
سُورة الإنتان 
سُورة المرسّالات 
سا اتا 
سُورّة التازعات 
سورة عبس 
سُوَرَة التّكوير 


سورة الاتطار 


ع 
E‏ 53 


0 0 $ 0 $ 0 0 
“ذا ۱ ۲۹۹ کے 557 كلّةء 5017 
١ 1١ ١ 1١‏ 
5 مغ کب 


1 
1١ 


ک 


0 0 0 $ 0 
ء۶‎ ۹)۶ 
1١ 1١ ١ 1١ 


€ 
٦ 


0 0 
۰ ئ اہ 
1١‏ 


5 
1١ 


0 
€ 
\ 


$ 
E ۽‎ 
\ 
١٢9۳٢ 


و 
ٌ 


0 ١ 
"۶ 
۱ 


€ 
1١ 


$ $ 
0 ع‎ 0 
1١ 


s٤ 
1١ 


1 
€ 
1١ 


0 1 
502 E 
۱ 


1١ 





سورة الب 
سُورَة الرَلرَلة 


سُورة العاديّات 
سُورَة الفارعة 
سُورَة النكاز 
سورة العصّر 
سورة اممْمَرَة 
سُورۃ الفے 

سُورة فرش 
سُورَة المتاعون 
سورّة الڪوتر 
سُورة الكافرون 
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کس مہ )ا 7 


ئ٣‎ 


فيالمَركة اریت السَعودمية 
الشركة عل 
تع قارف فكي لطبا لصحف الريب 
في الدب ة اللمَوَرَة 


,وھ کے فی سے و 
دسر ان یص یر الحم حتاب 


4 


0 


تسا راع جود العَظيمَة في تن کاب اليم وَغلومہ 


سے 
بس و 


7 002 مھ 
راهول ا غیت 





کس ص کت مہ 


0 
بعوزالتك وتوفیق 
که غي ذ کذا ال ڪكا ب طبه في 
و 0 لل کی 5 ت ١‏ 5 ا کی لاک 
ج ےہ 2 وک رلا لس سک ات 


سے م 
بالمديكة التورة 


بإشراف 
DT‏ وو AS‏ ل ابي ب ]سي ہا وو AR DLE‏ 
0 
عام اه - ۰٠۲۰م‏ 
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ہی 


می )7۹۷ا و کر 7 
حفوةالظ تم تفوظة 


سے سے ا 2 0 7 
ور کک AAS‏ 

لل 5 3 31 5 
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ص 2 15۲٦١‏ 
المدينة المنورة REN‏ 


+9453573-1-85155٠١ هاتف‎ 
+9373-1١4- ۸۹۱٥٥٥١ فاكس‎ 


www.qurancomplex.gov.sa 
contact@qurancomplex.gov.sa 





